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Mé 7 prili, 1928 


Nea vrimat formé kacurrelash té luleve rrokéza té gardhit, 
véshtroja sesi e géllonin topin né lojén e golfit. Derisa ata zuné ti 
qaseshin flamurit, uné fillova ti pércjell duke ecur pas gardhit. 
Liestéri kérkonte dicka mé bar, afér pemés gé kishte celur behar. 
Ata e nxorén flamurin dhe e gélluan topin. Pastaj, e ngulén 
flamurin pérséri dhe shkuan kah ledhi, me ¢’rast, mé paré ai € 
gélloi topin, e pastaj, ai tetri. Vazhduan té ecin mé tej, kurse uné, 
sju ndahesha. Llestéri m'u afrua, késhtu gé ne ecnim rrézé 
gardhit. Kur u ndalén, u ndalém edhe ne. Ndérkaq, uné vazhdova 
té véshtroj nga gardhi, ndérsa Llestéri po kérkonte dicka né bar. 

“Kedi,' kétej!” Ai e gélloi topin. Shkuan matané livadhit. I 
mbéshtetur pér gardh i kundroja sesi po shkonin. 

“Pa dégjo njé heré”, tha Llestéri. “Po ¢faré leshkoje mé je ti? 
I ke mbushur té tridhjetéetretat e mé sillesh si i cakérdisur. 
Kurse uné e kalova téré rrugén nga qyteti deri kétu, té ta blej 
pastén. Mos cfilit mé! A s’do té mé ndihmosh ta gijej até 
monedhé gé té mund té shkoj sonte né shfaqje?” 

Matané livadhit kohé pas kohe e géllonin topin. Iu afrova 
vendit ku ishte ngulur flamuri. Po valonte né barin vezullues. 

“Pa eja”, tha Llestéri. “Mjaft kérkuam kétu. Ata s’kthehen aq 
herét. Té shkojmé poshté te pérroska e ta gjeimé monedhén 
derisa s’e kané gjetur zezakét!” 

Flamuri ishte i kuq dhe po valonte né livadh. Né até ¢ast ia 
behu njé zog dhe u nda! mbi té. Llestéri e gjuajti me guralec. 
Flamuri valonte me féshférimé né barin e shkélqyeshém, nén 
lis. Uné mbahesha pér gardh. 


‘Kedi, cuni gé i mban shkopinjté. 





“Mos cfilit mé”, tha Llestéri. “Se mos mund ti shtréngoj uné 
té vijné, nése s’duan? Né mos pushofsh sé cfilituri, mama s'do 
ta kremtojé ditélindjen ténde. Nése nuk e ky¢ gojén, di se cdo 
té té béj? Do té ta ha téré pastén gé ta bleva. Edhe qirinjté do 
vi ha. Do vi ha tridhjeté € tre qirinj, po, qe besa. Té veri né 
pérroské. S’kam care pa e gjetur monedhén time. Ndoshta 
gjejmé ndonjé top té tyre. Pa shiko! Ja ku jané, a i sheh?” Tu 
afrua gardhit dhe m’i tregoi me doré. “I sheh? S’do té kthehen 
mé kétu. Eja”. 

Ecém rrézé gardhit. Arritém te gardhi i kopshtit ku 
ndodheshin hijet tona. Né gardh hija ime ishte mé e gjaté se e 
Llestérit. Arritém né njé pjesé té hapur té. gardhit dhe kaluam 
népér té. 

“Prit pak”, tha Llestéri. “Pérséri u ngatérrove pér até gozhdé. 
E po, s’bén té pérvidhesh kétej pa u kapur pér até gozhdé?” 

Kedi m’i shkatérroi petkat nga gozhda dhe kaluam matané 
gardhit. Xba Mori na ka pas théné se s’bén té na shohé asnjeri, 
andaj mé miré ta kalojmé gardhin té pérkulur, tha Kedi. 
Pérkulu Benxhi. Ja, késbtu. U pérkulém, e kaluam gardbin, e, 
dolém né lulet gé na gudulisnin. Trualli ishte forcuar. E 
kapércyem gardhin, pas té cilit derrat po ungronin e po 
nuhatnin. Me gjasé u ujen keg ngase njérin syresh e prené sot, 
tha Kedt. Trualli ishte shumé i forté, i plasaritur, me buca. 

Mos i nxirr duart nga xhepat, tha Kedi. Se té ngriben. S’ke 
gejf té té ngriben duart né Kérshéndella, apo jo. 

“Jashté bén shumé ftohté”, tha Vershi. “S’do té dalésh tash”. 

“¢’ ngjau”, pyeti Néna. 

“Déshiron té dalé jashté”, tha Vershi. 

“Le té dalé de”, tha Xha Mori. 

“Bén shumé ftohté”, tha Néna. “Mé miré mos té dalé. 
Benxhamin. Mjaft mé”. 

“S'i bén keq’, tha Xha Mori. 

“Mor, Benxhamin’, tha Néna. “Nése s’rri urté, té shpie né 
kuzhiné’, 

“Mamaja’ tha gé sot t€ mos i shkojé né kuzhiné”, tha Vershi. 
“Tha se sot paska shumé puné aty”. : 


* Kedi quhet edhe motra e Benxhit e martuar para 18 vjetésh. Me ta dégjuar k&é 
emér, Benxhi ulurin... 

* Mammy. Késhtu e quajné zezakét nénén ose giyshen. Né Shtetet e Jugut t@ SHBA- 
sé, t@ bardhét e quajné késhtu vejzén, zezaken, shérbyesen. 


6 


“Lére té shkojé, Kerolajn”, tha Xha Mori. “Merakosesh aq 
shumé pér té saqé mund té sémuresh”. 

“E di”, tha Néna. “Zoti mé ka dénuar. Nganjéheré as.veté s’ 
di®. 

“E di, e di”, tha Xha Mori. “Ruaje shéndetin. Té béj njé 


“tod”. 


“Nga ajo shgetésohem edhe mé tepér”, tha Néna. “A s’e 
ditke ti kété?” 

“Do ta ndiesh veten mé miré”, tha xha Mori. Mbéshtille 
miré dhe qite jashté njé copé heré”. 

Xha Mori shkoi. Iku edhe Vershi. 

“Praj mé, té lutem”, tha Néna. “Béjmé cmos té té gesim 
jashté sa mé paré. S’dua té sémuresh’. 

Vershi mi mbathi galloshet e ma veshi pallton, e morém 
kapucin tim dhe dolém. Xha Mori po vinte njé shishe né njé raft 
té dhomés sé ngrénies. 

“Shétite nja njé gjysmé ore, gun”, tha Xha Mori. “Mos u 
largoni nga oborri”. 

“Si té urdhéroni, zotéri”, tha Vershi. “Kurré s’e léshojmé 
jashté. 

Dolém, Dielli ishte i ftohté, por i ndritshém. 

“Kah ia mban”, tha Vershi. “Mos kujtove se po shkon né qytet, 
apo jo”. Po ecnim barit shushurités. Porta ishte e ftohté. “Mé miré 
ti mbash duart né xhepa”, tha Vershi. “Do té té ngrihen nése s’i 
largon nga porta. Si ia bén pastaj. Prit té kthehemi né shtépi”. M'i 
futi duart né xhep. Dégijoja sesi po i shkilte gjethet shushuritése. 
Kundérmoja erén e ftohté. Porta ishte e ftohté. 

“Ja ku paska disa arra té hikojit. Sa miré! Ngjitju. Shiko até 
geré, Benxhi!” 

Si ndieja grilat e portés, por e kundérmoja.té ftohtét e 
vezullueshém. 

“ME miré e ke t'i futésh duart né xhepa”. 

Po vinte Kedi. Papritur e papandehur, ia dha vrapit. Canta 
€ saj me libra, né shpiné, po i lékundej. 

“Si té kam, Benxhi”, tha Kedi. Ajo e hapi portén, hyri 
brenda dhe u ul galu¢ para meje. Kedit i vinte era e gjetheve. 
“Dole té mé presésh”, tha ajo. “Dole ta presésh Kedin ténd. 
Versh, pse ke léné gé ti ngrihen duart késhtu’? 


* Toddy, sherbet i pérzier me alkool. 





“I thashé t'i mbante né xhepa”, tha Vershi. “Zakonisht kapet 
pér grilat e portés”. 

“Dole ta presésh Kedin’”, tha ajo, duke m’i férkuar duart. “¢’ 
ke? C’deshe té thuash, Kedit”? Kedit i vinte era e peméve dhe 
si € asaj gjéje gé i vien era, si thoté ajo kur flemé. 

Pse rénkon, tha Llestéri. Do t't véshtrosb pérséri si té arrijmé 
te pérroska. Ja, merre kété eshak. Mé dha njé lule. E kapércyem 
gardbin, dolém né livadb. : 

“Cndodhi”, tha Kedi. “C’do vi thuash Kedit? A e qitén 
jashté, Versh”? 

“Smund ta mbanin né shtépi’”, tha Vershi. “Kérkonte té dilte 
patjetér derisa s’e lané té dalé, e fill pastaj erdhi kétu té 
véshtronte nga porta”. 

“© ke”, tha Kedi. “Kujtove se do té jené Kérshéndellat si té 
kthehem nga shkolla. Késhtu mendove. Kérshéndellat jané 
pasnesér, Mixha, kérshéndellat, Benxhi. Hajde té rendim deri 
né shtépi e té nxehemi”. Mé rroku pér dore dhe vrapuam népér 
gjethet shushuritése. U ngjitém me vrap shkalléve duke ikur 
nga té ftohtit e errét. Xha Mori po e kthente shishen né sergjen. 
J béri zé Kedit. Kedi tha: ; 

“Coje te zjarri, Versh. Shko me Vershin”, tha ajo. “Menjéheré 
po vij”. 

ju afruam zjarrit. Néna tha: 

“A po nerth, Versh”? 

“Jo”, tha Vershi. 

“Zhveshja pallton e zbathja galloshet”, tha Néna. “Sa e 
sa heré té kam théné té mos e sjellésh né shtépi me 
galloshe”. 

“Po, zonjé’, tha Vershi. “Mos Jéviz, tash”. Ai m’i zbathi 
galloshet e ma shkopsiti pallton. Kedi tha: 

“Prit, Versh. A s’mund té dalé ai sérish me mua, Néno. Dua 
té vijé me mua”. ‘ 

“Mé miré lére té geté”, tha xha Mori. “Sot ka dalé mjaft’. 

“Mua mé thoté mendja se éshté mé miré gé té dyté té mos 
dilni”, tha Néna. “Po béhet edhe mé ftohté, thoté Dizi”. 

“Oh, Nénoke”, tha Kedi. 

“Marri”, tha xha Mori. “Gjithé ditén e lume ishte né shkollé. 
I nevojitet ajri i freskét. Dil e vrapo pak, Kendas”. 

“Lére té vijé me mua, Néno”, tha Kedi. “Té lutem. E di se 
tash zhgrehet né vaj”. 
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“E pse i zé ngoje kéto para uj”, tha Néna. “C’ deshe kétu? 
Qé vi japésh mundési gé té mé bezdisé pérséri. Sot ishe jashté 
sa deshe. Mé miré rri kétu e¢ luaj me mua’. 

“Le té dalin, Kerolajn”, tha Xha Mori. “Nése narthin pak, 
s’prish puné. Mos harro, edhe ti duhet ta marrésh veten”. 

“E di’, tha Néna. “Askush s’ka haber sesa i druaj 
Kérshéndellat. Askush. S’'jam nga ato graté qé béjné gajret. Ah, 
sikur, té paktén, pér hir té Xhesonit e té fémijéve té isha pak 
mé e forté”. 

“Duhet té bésh cmos e té mos u japésh shkas gé té 
mérziten pér ty”, tha Xha Mori. “Ju té dy, hajde, vraponi, por 
mos u vononi. Néna do t'ju brengoset”. 

“Miré”, tha Kedi. “Eja Benxhi. Té dalim pérséri”. Ajo e 
kopsiti pallton time. U nisém kah dera. 

“A e get jashté até té shkreté pa galloshe”, tha Néna. “Do 
gé té sémuret, kur té kemi plot e pérplot mysafiré né shtépi”. 
“Harrova”, tha Kedi. “M’u bé se i kishte té mbathura’”. 

U kthyem. “Dija hallin vetes”, tha Néna. Tash mos léviz, tha 
Vershi. “Benxhamin, pa eja kétu e puthe Nénén’. 

Kedi mé ¢oi te karrigia e Nénés. Néna mé mori ngryké. 

“Xhani im i gjoré”, tha ajo. “Ti e Vershi, pérkujdesuni pér 
té, locke”. 

“Posi”, tha Kedi. Dolém. Kedi tha: 

“Né dag, mos dil, Versh. Rri uné me té do. kohé”. 

“Po miré”, tha Vershi. “As gé mé dilet jashté né kété acar’. 
Ai iku, kurse ne u ndalém né paradhomé. Kedi u gjunjézua dhe 
mé pérqafoi duke e mbéshtetur fytyrén e saj té ftohté e té 
ndritur pér timen. I vinte era e lisave. 

“T gjoré sje. Apo jo? E ke ti Kedin ténd. S’té 1é ty Kedi. Apo 
jor? ‘ 

Rrudbe gojén mé e mos u pércurrav, tha Llestéri. S'té ujen 
turp, bén gyithé kété shamaté. Kaluam para haurit ku gjendej 
pajtoni. Kishte njé rroté té re. 

“Ngjitu kétu tash e mos béj gék me gojé derisa s’té vjen 
mama”, tha Dilzi. Mé rrasi né pajton. T. P.’ i mbante frerét. “Ja 
ku jua them se s’marr vesh pse Xhesoni s’blen njé llandon té 
ri”, tha Dilzi. “Ky shkatarrag, njé dité prej ditésh do té béhet 
copé e thérrime para jush. Pa shikojani rrotat”. 


*'T. P. Inicialet e emit té njé zezaku. 








Doli Néna me vello té jéshuar. Kishte disa lule. 

“Ku éshté Roskusi”, tha ajo. 

“Sot, Roskusi s’mund ti lévizé duart”, tha Dilzi. “Edhe T. P. 
dita ngasé goxha miré pajtonin”. 

“Kam friké”, tha Néna. “Njé heré né javé, do té mund té mé 
gjenit njé pajtonxhi té miré. Veté zoti € di se kjo s éshté kérkesé 
e madhe”. 

“Mis Kehiajn, ju dini po késhtu miréfilli se Roskusi ka njé 
reumatizém té keq, andaj s’éshté né gjendje té punojé me tepér 
sesa mundet”, tha Dilzi. “Vetém hyni né pajton. T. P. e nget ate 
si Roskusi”. 

“Kam friké”, tha Néna. “Me kété kalama”, tha Néna. 

Dilzi iu ngjit shkallés sé pajtonit. “Kété gdhé e quani 
kalama”, tha ajo. Ajo e kapi Nénén pér dore. “Eshté zdap si T. 
P. Ngutuni, ngjituni né pajton, nése doni té niseni”. 

“Kam frike”, tha Néna. Zbritén nga shkallét. Dilzi i ndihmoi 
Nénés té hipte né pajton”. Ndoshta kjo éshté e mira e sé mirés 
pér té gjithé ne”, tha Néna. 

“Su vjen turp té flitni fjalé té tilla”, tha Dilzi. “S'dini se do 
té duhen mé se tetémbédhjeté vjet qé zezaku plakug¢ ta béjé 
zapt e ta ngasé pelén Kuini. Ajo Eshté mé e mogme se T.P2é 
Benxhi tok. Ruaju se bén ndonjé karaxhozllék me Kuinin, more 
vesh, T. P. Nése s’e nget miré pajtonin, ta tregon gejfin Roskusi 
ty. Seka léné takati krejt, ta ndreq samarin ai”. 

“Si urdhéroni, zonjé”, tha T. P. 

“Po parandiej se do té na zéreé ndonjé taksirat”, tha Néna. 
“Pusho, Benxhamin’. 

“Jepjani ta mbajé njé lule”, tha Dilzi. “Lulen e do ai”. Ajo € 
shtriu dorén. 

“Mos, mos”, tha Néna. “Do t'i shkapérderdhésh”. 

“Mbajini fort”, tha Dilzi. “Uné ia mxjerr njé lule”. Ma dha 
lulen dhe e Jargoi dorén. 

“Nxitoni tash se mos ju dikton Kuentina se edhe ajo do té 
kérkojé té vijé me ju”, tha Dilzi. 

“Po ku éshté ajo”, tha Néna. : 

“Atje né shtépi, po luan me Llestérin’, tha Dilzi. “Hajde T. 
P. jepi, pérpara. Ngaje pajtonin ashtu si té ka mésuar Roskusi”. 

“Miré”, tha T. P. “Pérpara, Kuini”. 

“Kuenitina”, tha Néna. “Hapi syté se”. 

“Posi, pérkujdesem pér té”, tha Dilzi. 
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Pajtoni po lékundej e po korkolite} né kalidérm. “Kam friké 
ta lé Kuentinén”, tha Néna. “Mé miré té mos shkoj T. P.” Dolém 
nga porta. Tash pajtoni skorkolitej. T. P. i ra kamxhik Kuinit. 

“Or, T. P.”, tha Néna. 

“Ndryshe s’ecén”. tha T. P. “Lypet ta mbajé té zgjuar derisa 
té mos e kthejmé né stallé”. 

“Kthehemi”, tha Néna. “Kam friké ta braktis Kuentinén’”. 

“s’kam si ta kthej kétu”, tha T. P. Atéheré shtegu ishte mé i 
gjeré. 

«4 s'mund ta kthesh kétu”, tha Néna. 

“Po miré”, tha T. P. Filluam té kthehemi. 

“Kij kujdes, or T. P.”, tha NEna duke mé rnokur. 

“S’kam cate pa u kthyer disi”, tha T. P. “Hajt, té paca Kuini”. 
U ndalém. 

“Do té na pérmbysésh”, tha Néna. 

“Si via béjmé pra”, tha T. P. 

“Kam friké nga ajo ményra sesi e kthen ti pajtonin’, tha 
Néna. : 

“pérpara, Kuini’, tha T. P. E vazhduam mugen. 

“B di se Dilzi do ta Jéré Kuentinén té béjé ndonjé sherr 
derisa s’do té jem aty”, tha Néna. “Té ngutemi e té kthehemi’. 

“Jepi Kuini”, tha T. P. 1 ra kamxhik Kuinit. 

“Or T. P.”, tha Néna duke mé rrokur. E dégjoja trokun e 
Kuinit dhe i shihja figurat e ndriguara gé shklisnin pareshtur nga 
té dy anét, ndérsa hijet e tyre po binin mbi kurrizin e Kuinit. Po 
shklisnin rrémbimthi, si majet e vezullueshme té rrotéve. Pastaj, 
ato, u ndalén prané shtyllés sé larté ku gjendej njé ushtar. 
Mirépo, nga ana tjetér, shklisnin pandaré, po disi mé ngadalé, 

“¢’do”, tha Xhesoni. Duart i mbante né xhepa, kurse lapsin 
pas veshit. 

“Po shkojmé né varreza”, tha Néna. 

“Miré”, tha Khesoni. “As gé desha ju ndal. Apo jo? Veteém 
kété deshe té mé thoshe, vetém kété’. 

“E di se s’ke gejf té vish me ne”, tha Néna. “Mé rehat do té 
isha po té vije”. 

“Si mé rehat”, tha Xhesoni. “Babai e Kuentina s'guxojné te 
té prekin’. 

Néna e futi shallin nén velé. “Mjaft mé, Néno”. tha Xhesoni. 
“Mos deshe gé ky budallai i mallkuar via nisé piskamés midis 
sheshit. Vazhdo rrugén T. P.” 
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“Pérpara, Kuini”, tha T. P. 

“Zoti mé ka dénuar”, tha Néna. “Por, as uné s’e kam té 
gate”. 

“Pa dégjo”, tha Xhesoni. 

“Ua”, tha T. P. Xhesoni tha: 

“Xha Mori do ti marré edhe pesédhjeté dollaré né banké 
né emrin ténd. C’ke ndér mend té bésh”? 

“Pse mé pyet”, tha Néna. “S’kam ¢'té them uné. Rrekem té 
t€ mos mérzis ty e Dilzin. Uné, sé kam té gjaté, pastaj ti”. 

“Graje, T. P.”, tha Xhesoni. 

“Hajde, Kuini”, tha T. P. Figurat rridhnin edhe mé tutje. Ata 
té anés tjetér zuné té léshojné drité, rémbimthi e panda, ashtu 
si thoté Kedi kur do té flemé. 

Qaj mor garaman i vogél, tha Llestéri. Si s'té ujen turp. 
Kaluam prané plevicés. Grazhdet ishin té hapura. Ske mé 
ponin pullali gé ta kalérosh, tha Llestéri. Dyshemeja ishte e thaté 
e plot plubur. Catia desh kishte réné. Plasaritjet e pjerrta ishin 
zbebur nga roetat e merimangave. Pse do 18 shkosh atje. Mos 
deshe té ta képusin kokén me ato topa. 

“Mos i nxirr duart nga xhepat”! - tha Kedi. “Se do té 
ngrihesh. S’ke gejf ti kesh duart e ngrira né Kérshéndella, apo 
jo”. 

I binim plevicés rreth e pérgark. Lopa e madhe dhe e vogla 
ishin afér derés. Dégjonim sesi Princi, Kuini e Fensi po shkelnin 
me patkonj né plevicé. “Po té mos ishte ftohté, do ta shalonim 
Fensin”, tha Kedi. “Sido gé té jeté, sot e bén, ngase bén shumé 
ftohté”. Até cast, pamé pérroskén, ku cohej njéfaré tymi. “Ja, 
atje po therrin njé derr”, tha Kedi. “Vemi andejza dhe i shohim”. 
Zumé té léshoheshim kodrés tatépjeté. 

“Ti déshiron ta mbash letrén”, i tha Kedi. “Mund t2 mbash”, 
E nxori letrén nga xhepi i saj dhe e futi né timin. “Eshté dhuraté 
pér Kérshéndella”, tha Kedi. “Xha Mori déshiron ta befasojé 
zonjén Peterson me té. Se mos na diktojné. Tash, mos i nxjecr 
duart nga xhepat”. Arritém te pérroska. 

“Qenka ngriré”, tha Kedi, “Shiko”! E theu sipérfagen e ujit, 
mori njé copé dhe e vuri pér fytyrén time. “Akulli. Kjo té tregon 
sesa ftohté bén”. Mé ndihmoi té ecnim, pastaj zumé ti 
ngjiteshim kodrés. “S'mund t'i themi as Nénés as Babait. E di ti 
se ¢’ka brenda. Mendoj se éshté befasi pér Nénén, Babané e 
zonjén Peterson, meqé zotéri Petersoni ti ka dérguar disa 
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shegerka. Té kujtohet kur zotéri Petersoni t'i ka pas dérguat ato 
shegerka verén gé shkoi’. : ste 

Aty ishte njé gardh. Hardhité ishin tharé, ndérsa era i D* 
té shushurisnin. ; ad 

“Vecse s'di pse Xha Mori s'e dérgoi Vershin”, tha 8 
“Vershi s’do t'i thoshte askujt”. Zonja Peterson po shikonte ea 
dritarja. “Ti, prit kétu”, tha Kedi. “Prit mu kétu, tash. aes 
brenda njé minute. Ma jep letrén”! E mori letrén nga xhep! = 
“Futi duart né xhepa”. Ajo e kapérceu gardhin me letér né do: . 
dhe zuri té ecte mes luleve ngjyrékafeje gé shushurisnin. Zon} 
Peterson doli te dera, e hapi derén dhe u ndal. ig 

Z. Peterson po prashiste mes juleve té gjelbra. Pushot 7 
prashitun dhe ma hodhi njé shikim. Zonia Peterson rendi apa 
kopsht. Me vi paré syté € saj, ia krisa vajit, Oh idiot, tha - i 
Peterson, i thashé té t mos dérgonte vetém. Ma jep. Shpejt. 20 ni 
Petersoni ia behu me vrap, me shat. Zonja Peterson u pédkul - : 
gardh dhe e zgjati dorén. U mundua ta kapércente gardhin. ae 
jep, tha ajo, ma jep. Zotéri Petersoni, iu ngjit gardhit. E aa 
letrén. Fustani i zonjés Peterson u ngatérrua pér gardh. Pee 
pashé syté € saj u béra eré dhe u léshova tatépjeté kodrés. ip 

“Atje tej s’ka asgjé tjetér pérvec shtépive”, tha Llestén. 
trupojmé kah pérroska”. 

ONE pérroské po lanin petka. Njéra petkalarése ia thosti 
kéngés. U vinte era teshave gé valonin dhe tymit gé vértitej ™ 
pérroské. Sastcnad 

“Prit kétu”, tha Llestéri. “Ti s’ke puné atje. Ata té rrahit 
siguri”. 

“Po ¢'do ai”? ete 

“S'di se ¢’do as veté”, tha Liestéri. “Mendon se ka 4°! : 
shkojé atje tej ku e géllojné até top. Trus kétu e lua} ev 
eshakun ténd, Né dag té shikosh gjé, atéheré shikoji aut a 
lozin né pérroské. E po si s’di té sillesh si té tjerét’. UY 
breg, ku i lanin petkat dhe ku cohej njé tym ngjyré bie. 

“Mos € gjeti kush rastésisht njé monedhé”, tha Llesten- 

“Cfaré monedhe”? 

“Até qé e kisha sot né méngjes”, tha Llestéri. “E aa 
diku. Ka réné nga kjo vrima e xhepit tim. Po s’e gjeta, s'm 
té shkoj sonte né shfaqje”. 

‘Ko e fshine até ees or cun? Me gjasé ia more nga 
xhepi ndonjé té bardhi pa e diktuar ai”. 
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“E mora atje ku mund ta marrésh”, i tha Llestéri. “Atje ku € 
mora kété ka edhe shumé té tjera. Por, s’kam care pa e gjetur 
kété. Mos e gjeti kush”? 

“S'jam ngusht pér monedhén ténde. I kam punét € mia”. 

“Eja kétu”, tha Liestéri. “Eja t6 mé ndihmosh pér ta gjetur”. 

“S'do té dinte se ¢’éshté monedha edhe po ta gjente’. 

“Edhe ai mund té mé ndihmojé”, tha Llestéri. “Shkoni té 
gjithé né shfaqje sonte”. 

“Mos mé Ilomotit pér shfagje. Si ta kryej punén me kété 
kacé, do té jem i rraskapitur e i lodhur” 

“Vé bast se do té vijsh”, tha Llestéri. “Jam i bindur se do té 
vini té gjithé si té hapet ajo tenda”. 

“Do té keté atje plot zezaké, pa mua. Uné geshé mbrémé”. 

“Kujtoj se paraja e zezakut Eshté e miré si e té bardhit”. 

“Té bardhét u japin para zezakéve, megé diné se i bardhi i 
paré gé do via behé me njé orkestér do tua marré sérish paraté, 
andaj zezakét do té robtohen pérséri sé punuari gé té fitojné 
ndonjé dysh”. 

“E po askush s’té detyron té shkosh né shfaqje”. 

“Ende s’mé detyrojné, jo, po mé duket”. 

“Cfaré ke kundér té bardhéve”? 

“Asgjé s’kam kundér tyre. Shkoj rrugés sime dhe i lé té 
bardhét té shkojné rrugés sé tyre. Aq mé bén pér até 
shfaqje”. 

“Né shfagje, njé njeri i bie sharrés. Si ta lozte benxhon’. 

“Ishte mbrémé”, tha Llestéri. “Uné shkoj sonte. Nése e gjej 
até monedhé”. 

“Mos po e merr edhe kété me vete”. 

“Ta marr me vete”, tha Llestéri. “Mendon se kollaj e kam 
kur ia nis ulurimés”. 

“E ¢’bén atéheré”? 

“E rrah”, tha Liestéri. Ai u ul, i pérvoli méngét e 
pantallonave. Filluan té loznim né pérroské. 

“Ende s’keni gjetur asnjé top”, tha Llestéri. 

“C'dérdéllitje jané kéto. Mé miré té té mos dégjojé gjyshja 
se ¢déngla thua’. 

Llestéri hyri né ujé. Zuri ta kérkonte monedhén skaj 
pérroskés. 

“E kisha sot né méngjes kur ishim kétu’, tha Llestéri. 

“Ku e humbe”? 





“Mé ka réné ja nga ky xhepi”, tha Llestéri. Po kérkonin 
népér lumé. Pastaj, té gjithé u drejtuan, pushuan sé kérkuari 
dhe filluan ta stérpikin njéri-tjetrin € té lozin. Llasteri e gjeti 
monedhén, pastaj u ulén galic né ujé e zuné ta véshtrojné 
kodrén me gémusha. 

“Ku jané”, tha Llasteri. 

“Ende s'duken”. 

Lasteri € futi monedhén né xhep. Ata po vinin nga kodra. 

“Mos ra kétejza njé top”? 

“Do Té jeté né ujé. Mos e ka paré ose dégjuar ndonjéri nga 
ju, djelmosha”? 

“S'dégjova gé té keté réné asgjé kétej pari”, tha Llasteri. 
“Dégjova sesi e goditi dicka até lis atje. S’di se ku ra”. 

E shikuan pérroskén. 

“Té vejé né djallé. Kérkoni né pérroské. Ra kétejza. E pashé”. 

Zuné té kérkonin né pérroské. Paskétaj, iu ngjitén kodrés. 

“E ke ti topin’, tha njé vogélush. “C’mé hyn né puné topi”, 
tha Llasteri. “S’kam paré kurrfaré topi”. 

Vogélushi hyri né ujin e pérroskés, Shkoi mé tutje. U kthye 


~ dhe € shikoi Llasterin pérséri. U léshua tatépjeté pérroskés. 


Ai njeriu né kodér tha “Kedi”, Vogélushi doli nga uji dhe iu 
ngjit kodrés. 

“Tash, mé dégjo”, tha Llasteri. “Rradhe gojén’”. 

“Pse rénkon tash?” 

“Njé zot e di’, tha Liasteri. “Késhtu ia nis avazit. Cfiliti téré 
paraditen. Mbase pér shkak se e ka ditélindjen”. 

“Né ¢'moshé éshté”. 

“Tridhjeté e tre”, tha Llasteri. “Sot né méngjes i mbushi té 
tridhjetéetretat”. 

“Deshe té thuash se para tridhjeté vjetéve ka qené 


trevjecar’. : 


“Uné i pérmbahem asaj qé mé ka théné mami”, tha Llasteri. 
“S'di” sidogofté, né pasté, do té kemi tridhjeté e tre qirinj. 


Pastén € vogél. Mezi do té keté vend pér qirinjté. Kyce té 


shkretén. Eja kétu”. U afrua e mé rroku pér dore. “Mor i 
cokatur”, tha ai. “Té kruhet shpina. Do dacka”. 

“Vé bast se do ta rrahésh”. 

“E rraha. Mbylie gojén”, tha Llasteri. “A s’té thashé se 
s'mund té shkosh atje. Ja ku té them, ta képusin kokén si té 
zogut me ndonjé top. Eja kétu”. Mé térhoqi. “Ulu”. U ula kurse 








ai m’i zbathi képucét dhe i pérvoli pantallonat e mi. “Hyr né ujé 
e luaj se ndoshta pushon sé cfilituri e s’pérgurravesh mé”. 

Heshta dhe byra né ujé, kurse Roskusi erdhi e tha té vija né 
darké e Kedi tha: 

Ende s’éshté kohé e darkés. Uné 5 vij. 

Ajo ishte béré quill. Po loznim né pérroské, ndérsa Kedi u 
ul galic, e lagi fustanin dhe Vershi, tha: 

“Mami do té té rrahé pér shkak se e ke lagur fustanin”. 

“Ajo s’e bén njé gjé té uillé”, tha.Kedi. 

“Ku e di”, tha Kuentini. 

“E di uné miréfilli”, tha Kedi. “Po ti, ku e di”? 

“Ajo i tha késhtu”, tha Kuentina. “Pos késaj jam mé e 
mocme se ti”. Jam shtaté vjec”, tha Kedi. “Mé duket se di”. 

“Uné jam mé i mocém’, tha Kuentini. “Uné shkoj né 
shkollé. Apo jo, Versh”? 

“Uné do té shkoj né shkollé mot”, tha Kedi. “Kur ta kem 
kohén. Apo jo, Versh”? 

“Ti e di se ajo té rrahé kur e lag fustanin”, tha Vershi. 

“S’éshté lagur”, tha Kedi. U drejtua dhe e véshtroi fustanin. 
“Do ta zhvesh”, tha ajo. “Pastaj, teret”. 

“Hajt, nése ta mban”, tha Kuentini. 

“E ja ku té them se ma mban”, tha Kedi. 

“Mé miré e ke té mos e zhveshésh”, tha Kuentini. 

Kedi na u afrua mua e Vershit dhe e ktheu shpinén. 

“Shpérthekoma fustanin, Versh”, tha Kedi. 

“Mos, Versh”, tha Kuentini. 

“S’ éshté fustani im”. 

“Shpérthekoma, Versh’, tha Kedi. “Ose i them Dilzit pér até 
gé bére dje”. Késhtu, Vershi ma shpérthekoi fustanin. 

“Pa provo ta zhveshésh fustanin”, tha Kuentini. Kedi e 
zhveshi fustanin dhe e flaku né breg. Tash ishte vetém me 
krahole e me breké, Kuentini ia dha njé shpullé dhe ajo ra né 
ujé. Siu ngrit, zuri ta stérpikte Kuentinin dhe Kuentini po ashtu 
filloi ta stérpikte até. Disa stérpiké na stérpikén Vershin e mua, 
andaj, Vershi mé nxori nga uji e mé ¢oi né rérén e bregut. Tha 
se do té kallézonte até gé kishin béré Kedi e Kuentini dhe até 
cast, Kedi e Kuentini, u kthyen e t’ia nisén ta stérpiknin Vershin 
sa.mundén. Ai u struk pas gémushave. 

*S’e 1€ pa i kallézuar mamés se ¢’keni béré”, tha Vershi. 

Kuentini doli né breg dhe deshi ta zinte Vershin, mirépo 
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Vershi i iku. Me tu kthyer Kuentini, Vershi u ndal dhe filloi 
kélthasé se do vi kallézonte mamés. Kedi i tha se nése s’bén zé, 
do ta linte té kthehej. Vershi ia dha fjalén se s’do ri thoshte 
askujt, késhtu, e lané té kthehej. 

“Tash ma ha mendja se je e kénaqur’, tha Kuentini. “Tash 
hamé dajak té dyté”. 

“Puné e madhe”, tha Kedi. “Ua mbathi kembéve”. 

“Posi, ua mbath”, tha Kuentini. 

“Marr ikén e kurré s’kthehem mé’, tha Kedi. Uné ia plasa 
vajit. Kedi u kthye dhe tha — “Mbylle”. Heshta. Pastaj, sérish 
luajtén né pérroské. Edhe Xhesoni po luante. Ai ishte mé tutje, 
né pérroské. Vershi erdhi nga gémusha dhe mé ¢oi tek uji. Kedi 
ishte béré qull dhe e pérbaltur nga pas, andaj uné fillova té 
qaja, ndérsa ajo erdhi dhe u ul galic né ujé. 

“Mos kij marak”, tha ajo. “S’ ikén’”. Uné e mora veten. Kedit 
i vinte era e lisave né shi. 

C’ke, tha Llasteri. A s’ pushon sé gjerri e s'luan né pérroské 
me fémijét. 

Pse s’e con né shtépi. A s'té kané théné ta cosh né shtépi. 

Ai ende mendon se kullosa ésbté e tyre, tha Llasteri. Nga 
shtépta askush se sheh kullosén, 

Ne e shohim. Gjindja s’e shikojné me andje té rrokaturin. 
Kjo s’té sjell fat. 

Erdhi Roskusi e tha se duhej t€ vinim né darké, kurse Kedi 
tha se ende s’ishte koha e darkés. 

“Po, éshté”, tha Roskusi. “Dilzi thoté se té gjithé duhet té 
vini né shtépi. Silli, Versh”. Ai iu ngjit shpatit ku buluronte 
lopa. . 

“Ndoshta teremi para se té arrijmé né shtépi”, tha Kuentini. 

“Vetém ti € ke‘fajin”, tha Kedi. “Si duket, do té hamé dajak’. 
E veshi fustanin. Vershi ia pérthekoi. 

“S'do té martin vesh se jeni lagur”, tha Vershi. “S’ shihet. 
Nése uné e Xhesoni s’kallézojmé’. 

“A kallézon, Xheson”, tha Kedi. 

“Cté kallézoj”? 

“S’kallézon”, tha Kuentini. “Apo jo, Xheson”? 

“Ve bast se do té kallézojé”, tha Kedi. “Do vi kallézojé 
mamés”. 

“S’ka si’, tha Kuentini. “Ajo éshté e sémuré. Nése ecim 
ngadalé, do té jeté errésiré € s’do té shohin’”. 
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“Aq.mé bén nése shohin ose jo”, tha Kedi. “Uné veté do t'u 
them. “Coje pérpjeté shpatit, Versh”. : 

“Xhesoni s’kallézon”, tha Kuentini. “Té kujtohen harku e 
shigjeta gé vi béra”. 

“M’u thyen”, tha Xhesoni. 

“Le té kallézojé”, tha Kedi. “Si jap uné pesé para. Merre 
Morin me vete né shpat, Versh”. Vershi u ul galic, uné i hipa né 
shpiné. : 


Sonte shihemi né shfagje, tha Llasteri. Ejani, té shkojmé. S’ 
kemi care pa e gjetur até monedhé. 


“Nése s’ngutemi, do té errésohet kur té arrijmé atje”, tha 
Kuentini. 

“Mua edhe s’mé ngutet”, tha Kedi. Ne iu ngjitém kodrés, 
por Kuentini s’erdhi me ne. Ai ende gjendej atje ku 
kundérmonte era e derrave. Derrat ungronin dhe turfullonin né 
koritén né kénd. Xhesoni erdhi pas nesh me duar né xhepa. 
Roskusi e milte lopén afér derés sé plevicés. 

Lopét po dilnin nga plevica duke kércyer. 

“Vazhdoni”, tha T. P. “Buluroni pérséri. Edhe uné do té 
buluroj. Muuu’. Kuentini i ra shqelm T. P. I ra aq sa T. P. ra né 
koritén ku hanin derrat. “Ah gen, bir geni”, tha T. P. “Sérish mé 
goditi. A shihni se si mé goditi ai njeriu i bardhé késaj here. 
Muuuu”. 

Su zhgreha né vaj, por s’munda té pérmbahesha. S’qaja, po 
trualli s'ishte i geté, andaj, ia krisa vajit. Trualli po pjerrej pérpjeté, 


gjithnjé mé tepér, kurse lopét po i ngjiteshin shpatit, T. P. béri té- 


cohej. Ai ra pérséri, kurse lopét morén pikén e vrapit tatépjeté 
shpatit. Kuentini mé rroku pér dore dhe ne u nisém kah plevica. 
Né até kohé plevica s'ishte aty, prandaj na u desh té prisnim 
derisa s'u kthye. S’pashé se kur u kthye. Erdhi pas nesh, kurse 
Kuentini mé vuri né grazhdin ku ushqehen lopét. U kapa pér té. 
Ai po ikte, andaj s’e léshoja. Lopét po rendnin pérséri tatépjeté 
shpatit, duke dalé nga dera. S’mund té ndalesha. Kuentini e T. P. 
po vinin nga shpati duke u pérfytur. T. P. po rrokullisej tatépjeté 
shpatit, kurse Kuentini e térhiqte pérpjeté shpatit. Kuentini ia dha 
njé grusht T. P.-sé. Uné s’mund té ndalesha. 
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“Cohu’”, tha Kuentini. “Mos luaj nga vendi. Rri kétu derisa 
té kthehem’”. 

“Uné e Benxhi shkuam né dasmé”, tha T. P. “Muuuuu”. 

Kuentini e goditi sérish T. P.-né. Pastaj, filloi ta pérplaste 
pér mur T. P.-né. Ky i fundit po geshte. Sa heré qé Kuentini e 
pérplaste pér muri, ai rropatej té bénte muuu, por, s’ia dilte dot 
té thoshte, s’e linte gazi. Uné pushova sé qari, por, s’mund té 
ndalesha. T. P. u plandos mbi mua, kurse dera e plevicés u 
rrézua. U rrékéllye tatépjeté kodrés, kurse T. P. po rrahej me 
vetveten, pastaj, ra pérséri. Ende po kikirisej sé geshuri, ndérsa 
uné s’mund té ndalesha, béra té cohem, po rashé pérséri dhe 


* gish puné té ndalesha. Vershi tha: 


“Kyce mé gojén. Mjaft! Mos u cirr mé!” 

T. P. po kakarisej ende. U pérplas pér deré gjithé duke 
geshur. 

“Muuuu”, bénte ai. “Uné e Benxhi po kthehemi né dasmé. 
Sasprillah®”, tha T. P. 

“Rrudhe”, béri Vershi. “Se ku e gjete”. 

“Né bodrum”, tha T. P. “Muuuu”. 

“Epo mbylle té shkretén”, tha Vershi. “Né ¢faré bodrumi”? 

“Kudo” tha T. P. Ai po shkulej sé qeshuri. “Ka edhe nja 
njéqind shishe. Mé se njé milion té tjeré. Shiko zezak, tash do 
té uléroj”. 

Kuentini tha: “Coje”. 

Vershi mé ngriti. 

“Pije kété, Benxhi”, tha Kuentini. Shishja ishte e nxehté. 
“Rrudhe gojén mé”, tha Kuentini. “Pije”. 

“Sassprillah”, tha T. P. “Ma jepni ta pi uné, zoti Kuentin’. 

“Rrudhe té shkretén”, tha Vershi. “Se té ra zoti Kuentin”. 

“Kape, Versh”, tha Kuentini. 

Mé kapén. Mjekrén dhe kémishén i kisha té nxehta. “Pije”, 


és tha Kuentini. Ma kishin shtrénguar kokén. Brenda si t€ mé digjte 


njéfaré zjarri, andaj ia nisa pérséri. Tash po qaja, dhe né mua po 


~ ngjante dicka, andaj qaja edhe mé tepér, me dénesé, ndérsa ata 
~-simé léshonin derisa e ndjeva veten miré. Atéheré pushova. Ende 
-mé sillej vérdallé cdo gjé, até cast zura té véreja disa hije. “Hape 
~ aburin, Versh”. Mos po ecnin ngadalé. “Shtriji ata thasé té zbrazét 


-©* Sassprillah éshté falé spanjolle sabsaparilla, lla, kéra e shqiptuar keq. Me kété bimé 


tropike né Ameriké béjné njéfaré pijeje; alkoolike. 
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pér dysheme”. Tash po ecnin mé shpejt, madje goxha shpejt. “E 
tash. Kape pér kémbe”. Ato vazhdonin té ecnin mé tutje, té 
shkathéta e té shkélqyeshme. Dégjova sesi po kikirisej sé qeshuri 
T. P. Shkova me ta deri te kodra e vezullueshme. 

Né majé té kodrés Vershi mé léshoi pér toke. “Eja kétu, 
Kuentin”, bértiti ai, duke léshuar njé véshtrim tatépjeté kodrés. 
Kuentini ende ndodhej buzé pérroskés. Ende po groponte né 
hijet ku ishte pérroska. . ; 

“Lére té qeté até hajvan”, tha Kedi. Mé rroku pér dore;, 
pastaj vazhduam té ecnim. Kaluam prané plevicés dhe derés: 
Né mes té kalidérmit nga tullat ishte njé bretkosé. Kedi e kaloi 
me kujdes aé té mos e shkilte dhe mé térhoqi pas. 

“Eja, Mori”, tha ajo. Ajo ende rrinte aty derisa Xhesoni s’e 
ciku me gishtin e kémbés. 

“Do té té dalé lythi”, tha Vershi. Bretkosa kérceu. 

“Fja, Mori”, tha Kedi. 

“Sonte kané mysafiré”, tha Vershi. 

“Epo ku e ditke”, tha Kedi. 

“Shiko sa dritat jané ndezur”, tha Vershi. “Né ¢do dritare”. 

“Mé thoté mendja se edhe ne, né dagim, mund ti ndezim 
té gjitha dritat, pa mysafiré’, tha Kedi. ‘ 

“Vé bast se kané mysafiré”, tha Vershi. “Mé miré té 
pérvidhesh nga pas e tu ngjitesh shkalléve fét e fét”. 

“Ag mé bén”, tha Kedi. “Do té hyj drejt né sallén e 
mysafiréve”. 

“E prite pastaj dajakun nga babai”, tha Vershi. 

“Puné e madhe’, tha Kedi. “Shkova drejt né sallé. Shkova 
né odén e ngrénies pér té ngréné darké”. 

“Ku do té ulesh”, tha Vershi. 

“Né karrekilén e gjyshes”, tha Kedi. “Ajo ha né krevat”. 

“Kam uri’, tha Xhesoni. Kaloi me nxitim afér nesh dhe 
rendi monopatit. Duart i kishte né xhepa, késhtu, u rrézua. 
Vershi iu afrua dhe e ngriti. ; 

“Né dag té qéndrosh mé kémbé, nxirri duart nga xhepat’, 
tha Vershi. “S’ke si t'i nxjerrésh shpejt, pér tu kapur pér toke, 
megé je trashaluq i madh”. 

Babai i gjendej te shkallét e kuzhinés. 

“Ku éshté Kuentini’, tha ai. 

“Ja, po vjen”, tha Vershi. Kuentini po vinte dalngadalé. 
Kémisha e ti ishte njé njollé e bardhé. 
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“Oh”, béri babai. Nga shkallét e kishte ndricuar drita e 
Hampés. 

“Kedi dhe Kuentini u stérpikén me ujé”, tha Xhesoni. 

Ne prisnim. 

“Ashtu”, tha babai. Kuentini arriti, kurse baba tha: “Sonte 
mund té hani buké né kuzhiné”. U ndal, mé mori mua né 
prehér, ndérsa drita u léshua edhe mbi mua, késhtu gé nga lart 
mund. ti shihja Kedin, Xhesonin, Kuentinin dhe Vershion. 
Babai u kthye kah shkallét. “Por, rrini urté, hé”, tha ai. 

“Pse, baba”, tha Kedi. “Mos kemi mysafiré”. 

“Po, kemi”, tha babai. 

“A s'té thashé”,. tha Vershi. 

“Ti s'tha gjé”, tha Kedi. “Uné thashé se ka mysafiré. Thashé 
se... 

“Kygeni gojén”, tha babai. Ata heshrén, babai e hapi derén, 
ne kaluam népér verandén e pasme, hymé né kuzhiné. Aty 
ishte Dizli, andaj, babai mé vuri né karrige, mé vuri njé salveté, 
karrigen e shtyri afér tryezés, ku ndodhej darka. Darka ishte e 
nxehté. 

“Kij kujdes tash, Dilzi”, tha Babai. “Mos lér té béjné 
shamaté. Dilzi”. 

“Si urdhéroni, zotéri”. Babai u nis. 

“Mos harroni, ta dégjoni Dilzin”, tha pas nesh. E afrova 
fytyrén kah darka. I dilte avulli. 

“Thuaju té mé dégjojné mua sonte, Baba”, tha Kedi. 

“Uné s'té dégjoj”, tha Xhesoni. “Uné do ta dégjoj Dilzin’. 

“Do té mé dégjosh medoemos, nése té urdhéron Babai”, 
tha Kedi. “Urdhéroju, Baba, té mé dégjojné”. 

“Uné s'té dégjoj”, tha Xhasoni. “S’ta var torbén”. 

“Heshtni”, tha Babai. “Né qofté ashtu, atéheré, té gjithé ta 
dégjoni Kedin. Si ta hané darkén, ¢coji lart Dilzi, népér shkallét 
€ pasme”. : 

“Si urdhéroni, zotéri”, tha Dilzi. 

“Ashtu pra”, tha Kedi. “Mbase, tash do té mé dégjoni”. 

“Ta ruani getésiné tash”, tha Dilzi. “Sonte duhet té rrini urté 
té gjithé”. 

“E pse té rrimé urté sonte”, péshpériti Kedi. 

“Pse je aq kurreshtare”. tha Dilzi. “Do té marrésh vesh kur 
e do zoti”. Ajo e solli pjatén time. Avulli ngrihej nga ajo dhe ma 
guduliste fytyrén. “Hajde kétu, Versh”, tha Dilzi. 
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“E kur do té dojé zoti’, tha Kedi. 

“Té dielén”, tha Kuentini. “Ti s’di gjé prej gjéje”. 

“Shshsht”, tha Dilzi. “A s’ju tha zoti Xheson té mos bértitni. 
Tash, hani buké. Versh, merre lugén e tij”. Dora e Vershit, me 
lugé, hyri né pjaté. Luga iu afrua gojés sime. Avulli ma guduliste 
gojén. Tevona, e lamé darkén, e shikuam njéri-tjetrin, té 
heshtur, pastaj, pérséri e dégjuam até dhe uné fillova té qaja. 

“Cishte ajo”, tha Kedi. Dorén e saj e vuri mbi timen. 

“Néna’, tha Kuentini. Luga u ngrit, uné zura té ha, pastaj 
sérish po qaja. 

“Pusho”, tha Kedi. Uné s’praja sé qajturi, andaj ajo m’u 
afrua e mé pérqafoi. Dilzi shkoi dhe i mbylli dyert, késhtu 
s'dégjohej mé asgjé. 

“Mjaft mé”, tha Kedi. Uné pushova sé qajturi dhe flilova té 
haja buké. Kuentini s‘hante, ndonése Xhesoni hante. 

“Ishte Néna”, tha Kuentini. Ai u ngrit. 

“Mos luaj nga vendi”, tha Dilzi. “Atje kané mysafiré, kurse 
tii ke rrobat e pérbaltura. Edhe ti Kedi, ulu e ha darké”. 

“Ajo vajtonte”, tha Kuentini. 

“Dikush po kéndonte”, tha Kedi. “Apo jo? Dilzi”. 

“Tash, hani darké té gjithé si tha zoti Xheson”, tha Dilzi. 

“Cdo gjé do té merrni vesh kur té dojé zoti”. Kedi u kthye 
te karrigia € saj. 

“Ju thashé se kishin gosti”, tha ajo. 

Vershi tha: “I héngri té gjitha’. 

“Ma jep pjatén e tij”, tha Dilzi. E morén pjatén. 

“Dilzi”, tha Kedi. “Kuentini s’e ha darkén. A s’€shté i 
detyruar té mé dégjojé”. 

“Haje darkén, Kuentin”, tha Dilzi. “Ngutuni té gjithé dhe 
dilni nga kuzhina ime”. 

“S’mé hahet mé darka”, tha Kuentini. 

“Nése té them uné, ti s’ke care pa e ngréné”, tha Kedi. “Apo 
jo, Dilzi”. 

Nga pjata, avulli cohej e ma guduliste fytyrén, dora e Vershit 
e futi lugén né pjaté, kurse avulli po e guduliste gojén time. 

“S'dua té ha mé”, tha Kuentini. “Si mund té shtrojné ndejé 
kur gjyshja éshté e sémuré”. 

“Ndején do ta kené poshté”, tha Kedi. “Ajo mund té dalé, 
te shkallét e ti shohé. Edhe uné do té dal té shoh si ta vesh 
kémishén e natés”. 
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“Néna po qante”, tha Kuentini. “A s’qante, Dilzi”. 

“Mos mé qit kajde”, tha Dilzi”. Duhet té pérgatis darkén pér 
té gjithé ata si té hani ju buké”. 

Pas njé copé here edhe Xhesoni héngri darké dhe ia plasi 
vajit. 

“Tash ia nis edhe ti té ulurosh”, tha Dilzi. 

“Qé kur u sémur gjyshja dhe ai s’flé mé me té, késhtu qan 
pér naté”, tha Kedi. “Qaraman’”. 

“Do ti kallézoj atij se ¢’ke béré”, tha Xhesoni. 

Ai po qante. “I the”, tha Kedi. “S’ke ¢’v'i kallézosh mé”. 

“Tash, té gjithé té shkoni té flini”, tha Dilzi. Ajo m’u afrua, 
mé ngriti nga karrigia, me fundin e ngrohté m’i fshiu duart e 
fytyrén. “Versh, a mund ti cosh atje népér shkallét e pasme. Ti 
Xheson, mos qaj mé”. 

“Eshté herét té flémé. tha Kedi. “S’éshté e théné té flemé 
kaq herét”. ; 

“Por, sonte do té fleni herét”, tha Dilzi. “Babai ju tha gé sa 
mé paré té shkoni té flini, fill pas darke. A s’e dégjuat”. 

“Tha té mé dégjojné mua”, tha Kedi. 

‘Uné s'té dégjoj”, tha Xhesoni. 

“Patjetér do té mé dégjosh”, tha Kedi. “Hajde. Do té bésh 
até gé ta them”. 

“Le té rriné urté, Versh”, tha Dilzi. “Té gjithé té rrini urté, a 
morét vesh”. 

“Pse mos té béjmé zé, sonte”, tha Kedi. 

“Mamén e keni pak pa gejf”, tha Dilzi. “Tash .té gjithé té 
shkoni me Vershin”. 

»..“Uné ju thashé se Néna po gante”, tha Kuentini. Vershi 
mé mori me vete dhe e hapi derén e verandés sé pasme. Me 
té dalé, Vershi e mbylli derén pas nesh. Uné ia kundérmoja 
erén Vershit dhe e ndieja trupin e tij. “Mos béni zé. Ende s’u 
ngjitemi shkalléve. Zoti Xheson tha se duhet té shkoni 
pérnjéherésh atje, pér té fjetur. Ju tha té mé dégjoni. Ty uné 
s'ta var torbén. Por, ai tha késhtu pér té gjithé, apo jo, 


"- Kuentin”. Mund ta cikja kokén e Kuentinit. Mund ta dégjoja 


veten toné. “Apo jo, Versh. Po de, ashtu éshté. Thashé, té 
dalim edhe pér njé hop. Hajdeni”. Vershi e hapi derén dhe ne 
dolém. 

Po zbrisnim shkalléve. 

“Mé duket se e mira sé mirés Eshté té shkojmé te sht€pia e 
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Vershit, atje do té rrimé urté”, tha Kedi. Vershi mé ngriti, Kedi 
mé mori pér dore dhe zumé té ecim kalldrémit me tuila. 

“Hajde”, tha Kedi. “Bretkosa paska ikur. Ka ikur né 
kopsht deri tash. Ndoshta hasim né nié tjetér”. Roskusi ia 
behu me vedrat e quméshtit. E vazhdoi rrugén. Kuentini 
s'vinte me ne. Ishte ulur te shkallét e kuzhinés. Ne zbritém 
te shtépia e Vershit. E doja kundérmimin e shtépisé sé 
Vershit. Atje brenda ndizej njé zjarr, kurse prané tij T. P. 
ishte ulur galig me kémishén e rreckosur dbe po @ 
shpupurishte zjarrin. 

Até cast u ngrita, kurse T. P. mé veshi dhe ne shkuam né 
kuzhiné pér té ngréné. Dilzi ia thoshte kéngés, andaj, uné ia 
plasa vajit, késhtu gé ajo pushoi sé kénduari. 

“Qite jashté, né shéti”, tha Dilzi. 

“Andejza s’bén té shkojmé”, tha T. P. 

Po luanim te pérroska. 

“$'mund té shkojmé matané”, tha T. P. “A s’e ditke gé s’na 
1é mamaja”. 


Dilzi po kéndonte né kuzhiné, andaj fillova té qaja. 

“esht”.,tha T. P. “Hajde, té shkojmé ne plevicé”. 

Roskusi po i milte lopét né ahur. Po milte me njé doré dhe 
po rénkonte. Disa zogj, pran€ derés sé ahurit, po e véshtronin. 
Njé zog zbriti dhe zuri té hante me lopét. E shikoja Roskusin 
duke mjelé, ndérsa T. P. po i ushgente Kuinin dhe Princin. Vigi 
ishte né tharkun e derrave. E rraste turirin né té dhe po pélliste. 

“T. P.”, tha Roskusi. T. P. iu pérgjigj nga ahuri. Fensi € qiti 
kokén nga dera, megé T. P. ende s'e kishte ushqyer. “Kryeje 
punén”, tha Roskusi. “Mile me. Uné s’mund ta pérdor krahun 
tim té djathté’. 

TP. erdhi dhe filloi té milte. 

“Pse s’ shkon te mjeku”, tha T. P. . 

“s' ka si té mé ndihmojé mjeku”, tha Roskusi. “Té paktén 
kénu, s'ka si”. 

“Pse, cka kjo shtépi”, tha T. P. 

“T kané béré magiji, s’ka fat né té”, tha Roskusi. “Léshoje até 
vig si té jesh gati”. 

Ska fat né kété sbtépi, tha Roskusi. Flaka ngjitej dhe binte 
pas tij e Vershit duke shkélitur népér fytyrén e tij e té Vershit. Mé 


AA 


né fund, Dilzi mé coi né krevat. Krevatit i vinte era e T. P. Mé 
sigente kjo eré. ; 
“C’di ui lidhur me té”, tha Dilzi. “Cfaré ekstaze té 
kapértheu”. 
“C'mé duhet ekstaza”, tha Roskusi”. “A s’éshté prova kétu, 
né kété krevat. A s’e kané paré provén njerézit kétu pér mé se 


pesémbédhjeté vjet”. 


“Ta zémé se po”, tha Dilzi. “Por, kjo s’té prish puné as ty as 
té tuve. Vershi punon, Froni u martua, kurse T. P. do té rritet 
ende dhe do ta zéré vendin ténd si té té kaplojé e t€ dérrmojeé 
reumatizmi”. 

“Tani jané dy”, tha Roskusi”. “Do té keté edhe njé. E pashé 
shenjén, edhe ti”. 

“até naté dégjova kéngén e hutit”, tha T. P. “As qeni Den 
nuk erdhi né darké. S’guxon ti afrohet ahurit. Me Pu ngrysur 
filloi té cfilisé. Vershi e ka dégjuar”. 

“Do té keté edhe njé tjetér”, tha Dilzi. “Tregomé até gé s’do 
té vdesé, bekuar qofté Jezusi”. 

“Vdekja s’éshté kurrfaré kapaku”, tha Roskusi. 

“E di se ¢’mendon’, tha Dilzi. “S’do té kené fat, edhe nése 
e pérmendin kété, por duhet té jesh me té kur ia kris vajit”. 

“Kjo shtépi éshté pa fat”, tha Roskusi. “Kete € kam pas véné 
re qékur, mirépo, si ia ndérruan emrin, atéheré geshé i sigurt”. 

“Kyce té shkretén”, tha Dilzi. Ajo e térhoqi jorganin. I vinte 
era sie T. P. “Heshtni pak derisa ta zéré gjuimi”. 

“E kam paré shenjén”, tha Roskusi. 

“Shenjén se T. P. e ka zéné taksirati e do ta keté barré 
punén ténde”, tha Dilzi. Coje, até e Kuentinén atje né sbtépi. T. 
P., té lozin me Liasterin. Froni 1 ruan, kurse ti kthebu ti 
ndibmosh babait. 

Héngrém buké. T. P. e mori Kuentinén né supe, pastaj 
vajtém te shtépia e T. P. Llasteri po luante né balté. T. Pe 
Jéshoi, késhtu gé edhe ajo zuri té lozte né balté. Llasteri i 


“kishte disa srotka, andaj ai e Kuentina u pérleshén pér shkak 


té tyre, e tekefundit, i shtiu né doré Kuentina. Llasteri zuri té 
qante. Até cast, erdhi Froni dhe ia fali njé kuti konserve pér 
lojé, e pastaj, rrotkat i mora uné, Kuentina u rrah me mua, uné 
ia plasa vajit. 

“Wesht’. tha Froni. “Si sé vjet turp. Ia rrémben lodrén 
fémijés”. Ajo i mori rrotkat nga une dhe ia ktheu Kuentinés. 
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“Mjaft”, tha Froni. “Pusho kur té them”. 
“Mbylle gojén”, tha Froni. “E ke hak kamxhikun, po ge 


besa”. E mori Llasterin e Kuentinén. “Eja”, tha ajo. Shkuam te ° 


ahuri. T. P. po milte lopén. Roskusi ishte ulur mbi njé arké. 

“Ce gjet tash”, tha Roskusi. 

“Duhet ta mbani kétu”, tha Froni. “Rrahet me fémijét 
pérséri. Ua rrémben lodrat. Rri kétu pak me T. P. se mos 
pushon sé qari njéheré”. 

“Pastroje miré até gji”, tha Roskusi. “Dimrin ¢ shkuar, € 
mole mé kot até lopé. Nése edhe kété s’di ta mjelésh do té 
mbetemi pa qumésht”. 

Dilzi po kéndonte. 

“Jo matané”, tha T. P. “A s’di se mamaja ta ka ndaluar té 
shkosh atje”. 

Po kéndonin. 

“Bja”, tha T. P. “Té lozim me Kuentinén ¢€ Llasterin. Ejani”. 

Kuentina e Llasteri po loznin me balté para shtépisé sé T. 
P. Né shtépi, ishte ndezur zjarri, flaka ngjitej € léshohej, kurse 
prané saj Roskusi dukej i zi pis. 

“Lavdi zotit, tre jané”, tha Roskusi. “Té thashé para tre 
vjetésh. Fati e ka léné kété shtépi. Eshté e nemur”. 

“Pge rri kétu pra”, tha Dilzi. Ajo zuri t€ mé zhveshte. “Me 
pallavrat e tua mbi fatkegésiné u bére shkak gé Vershi té 
‘shkonte né Memfis. Si duket t'u ka béré gejfi”. 

“Po té kishte qené vetém kjo fatkeqésia e Vershit’, tha 
Roskusi. 

Ja behu Froni. 

“{ kreve punét”, tha Roskusi. 

“Do vi kryej T. P.”, tha Froni. “Zonjusha Kehlajn kérkon gé 
ta vesh né gjumé Kuentinén’. 

“Po ngutem sa po mundem”, tha Dilzi. “Do té duhej ta dish 
se uné s’kam krah”. : 

“Kétu e pata edhe uné”, tha Roskusi. “S’ka fat né shtépiné 
ku s’pérmendet emri i ndonjé fémije te tyre”. 

“Mbylle”, tha Dilzi. “Mos deshe tia nis avazit”. 

“E rrit fémijén e ky s'ia di emrin as sé émés’, tha Roskusi. 

“Pse e vret mendjen pér té”, tha Dilzi. “Uné i rrita te gyithé, 
ndaj mendoj se mund té rris e té mbaj edhe njé fémijé. Léri 
dénglat. Le té flejé kur ti teket”. 

“Si vi di emrat”, tha Froni. “Ai s’di emrin e askujt”. 
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“Vetém thuaji pa té shohim se a i di apo jo”, tha Dilzi. 
“Thuaji kur té flejé ¢ ja ku té them se do té té dégjojé”. 

“Di mé shumé se ¢’pandehin njerézit”, tha Roskusi. “Dinte 
kur erdhi casti i tyre i fundit, si ndonjé zagar. Po té dinte té fliste 
do té ge né gjendje té ta thoté se kur do té vijé casti i tij i fundit. 
Apo i tij. Ose imi”. 

“Merre Llasterin nga ai krevat, mami”, tha Froni. “Ai djalé 
mund ti béjé magji”. 

“Rrudhe té shkretén”, tha Dilzi. “Ku i ke mendét? Mos lojte? 
Pse i dégjon dokrrat e Roskusit. Flij, Benxhi”. 

Dilzi mé shtyri, uné u shtriva né krevat ku ishte Llasteri. Ai 
flinte. Dilzi mori njé dérrasé té gjaté dhe e vuri mes Llasterit € 
meje. “Mos kalo né anén tjetér”, tha Dilzi”. Llasteri éshté i 
vockél, prandaj maju se e nguc”. 

Ende s’bén té shkosh’, tha T. P. Prit. 

Po véshtronim pas qipit té shtépisé ¢ejzen gé po nisej. 

“Asha”, tha T. P. E mori Kuentinén. Filluam té ngarendim 
kah goshku i gardhit duke mos i shqitur syté nga ¢ejza gé po 
largohej. “Ja ku éshté”, tha T. P. “Shikoje até me syze. Pa 
shikoje. Ja ku éshté. Shikoje”. ; 

Vemi, tha Llasteri, uné e marr kété top né shtépi, atje se 
bumbas dot. Jo, zotéri, s’bén ta merrni ju. Nése ata e diktojné te 
ju topin, do té thoné se e keni vjedbur. Eja né vete. S’mund ta 
jap. C’do té béje me té, tekefundit. Ti s‘di té lozésh me top. 

Froni dhe T. P. luanin me balté prané derés. T. P. kishte 
xixéllonja né shishe. 

“Si dolét jashté sérish”, tha Froni. 

“Kemi mysafiré”, tha Kedi. “Baba tha se sonte duhet té mé 
dégjoni té gjithé. Shpresoj se edhe ti me T. P. do té mé dégjoni”. 

“Uné s’ta var torbén”, tha Xhesoni. “S’jané té detyruar té té 
dégjojné as Froni e T. P.”, 

“Do té mé dégjojné, nése u them uné”, tha Kedi. “Por, 
mbase s’u them té mé dégjojné”. 

“T. P. s'ia var veshin askujt”, tha Froni. “Ia nisén funeralit”. 

“Céshté funerali*, tha Xhesoni. 

“A s'té ka théné mami gé mos tu flasésh pér kété”, tha 
Vershi. 

“Atje ku rénkojné”, tha Froni. “Dy dité rénkuan e vajtuan 
pér motrén Bejlah Klej”. 

Rénkonin né shtépiné e Dilzit. Qante edhe Dilzi. Derisa po 
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gante Dilzi, Llasteri tha: Rrudbeni, ndaj, ne beshtém, dhe até 
cast uné u zhgreba né vaj, kurse Bluji zuri té kélthiste te 
parmakét e shkailéve. Atéboté Dilzi, pushoi sé vajtuari, késhtu, 
pushuam edbe ne. 

“Oh”, tha Kedi, “Késhtu e kané adet zezakét”. “Té bardhét 
s’kané funerale”. 

“Mami ma ka théné té mos u flasim pér kété, Froni”, tha 
Vershi. 

“Pérse té mos flisni”, tha Kedi. 

Dilzi gjémonte dhe me té arritur né shtépi. Uné ia plasa 
vasit, e edhe Bluji po kélthiste nén shkallé. Froni tha nga 
dritarja: Llaster, cofi poshté né stailé. Skam si ta bé gjellén né 
Rété faré vigme. Merre edhe genin. Cojt poshté. 

S’shkoj poshté, tha Llasteri. Atje bén vaki e gjej babushin 
tim. Mbrémé e pashé duke béré me doré né plevice. 

“Dua té di se cfaré s’guxoj tu them”, tha Froni. “Edhe té 
bardhét vdesin. Ma ha mendja se gjyshi yt ka vdekur ashtu si 
mund té vdesé gdo zezak”. 

“Qenté ngordhin”, tha Kedi, “dhe kur Nensi ra né hendek 
dhe Roskusi e vrau, gjeraqinat ia behén e filluan ta copétojne”. 

Skeleti dukej né hendek ku kishte bimé té zeza né até 
hendekun e zi. Skeleti kishte dalé nén dritén e hénés, si té ishin 
ndalur disa shajni. Atéheré, u ndalén té gjithé, gllabéroi 
errésifa, dégjova mamén dhe rrapéllimen € hapave té saj sesi 
po largoheshin me nxitim, kété mund ta kundérmoja. Pastaj, ia 
behu dhoma, por, syté m’u mbyllén: S’u ndala. Mund ta 
kundérmoja. T. P. e nxori gjilpéren nga carcafét. 

“Hesht”, tha ai. “Shshsht...”. 

Mirépo, uné mund tia merrja erén. T. P. mé rroku e fét e 
fét mé veshi. 

*Rri urté, Benxhi”, tha “Po shkojmé poshté, né kasollen 
toné. Ti ke gejf té vijsh atje, né kasollén tone ku banon Froni. 
Hesht. Shshsht”. 

M’i lidhi tojat e képucave, ma vuri kapelen dhe dolém. Né 
korridor drita ishte e ndezur. Né skajin e korridorit mund ta 
dégjoje Nénén. 

“Shshsht, Benxhi”, tha T. P. “Dolém sa hap e mbyll syté”. 

U hap njé deré, kurse une mund ta kundérmoja mé fort se 
kurré, njé koké u duké. Sishte Babai. Babai ishte i sémuré, i 
shtriré, atje. 


28 


“4 mund ta gesésh pak nga shtépia”. 

“Shi tash po dalim”, tha T. P. Dilzi iu ngjit shkalléve. 

“Mbyile”, tha ajo. “Hesht. Coje né shtépiné toné, T. P. Froni 
ia rregullon krevatin. Ruajeni. Rrudhe, Benxhi. Shko me T. P. 

Shkonte andej ku e kishimi dégyuar Nénén. 

“Mé miré mbaje atje”. Stishte Babai. Ai e mbylli derén, 
mirépo uné ende mund ria jmerrja erén. 

Po zbrisnim shkaliéve. Shkallét léshoheshin né errésiré, 
ndaj T. P. mé mori pér dore, ne dolém jashté, nga errésira. Deni 
kishte ngecur dhe cirrej né kupé té qiellit. 

“Ai e kundérmon até”, tha T. P. “Késhtu e zbulove ti”. 

Zbritém shkalléve, atje ku i kishim hijet tona. 

“Harrova pallton ténde”, tha T. P. “Té nevojitet. Por, s’éshté 
puné té kthehem e ta mar”. 

Deni ¢irrej. 

“Rrudhe té shkretén”, tha T. P. Hijet tona léviznin po hija e 
Denit s'lévizte, pos kur cirrej. 

“Smund té té ¢oj né shtépi, po ulurove ashtu”, tha T. P. 
“Kemi pasur me ty kokécarje edhe para se ta léshoje até 
kuakamé prej bretkose. Vemi”! 

Po ecnim monopatit té shtruar me tulla, ndérsa hijet tona s’na 
ndaheshin. Stela e derrave kundérmonte eré derrash. Lopa 
gjendej né livadh duke na shikuar e duke pértypur. Deni po cirrej. 

“Do ta zgjosh téré qytezén’”, tha T. P. “A s’bén té pushosh 
sé jeri”. 

E pamé Fensin gé po kulloste buzé pérroit. Héna po 
pasqyrohej né ujé kur arritém atje. 

“Hej, zotérote”, tha T. P. “Shumé afér e kemi. S’mund té 
ndalemi kétu. Shkojmé. Pa shikohu njéheré. E ke lagur téré 
kémbén. Shkojmé. “Deni po sokéllinte. 

Hendeku qiste krye nga bari gumézhités. Skeleti shihej né 


~ hardhité e zeza. 


“E mirépra”, tha T. P. “Cirru né dag sa té duash. Ke tere 
natén e njézet pendé livadhi pér té uluritur”. 

T. P. u shtri né hendek, kurse uné u ula e¢ fillova ta shikoj 
skeletin ku kagubetat hanin Nensin, sesi po eponin heré duke 
u léshuar, heré duke u ngritur mbi hendekun ashtu té zi, té 


~-ngathét e té réndé. 


E kisha kur qemé kétu, mé paré, tha Llastert. Bile ta tregova. 
As‘e ke paré. E nxora nga xhepi, pikérisht kétu e ta tregova. 
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“Kujton se kagubetat do ta zhvatin gjyshen”, tha Kedi. “Ti 
paske lojtur mendsh”. 

“Ti je hajvan”, tha Xhesoni. Ai u zhgreh né€ vaj. 

“Ti je i krisur”, tha Kedi. Xhesoni qante. Duart i kishte né 
xhepa. 

*Xhesoni béhet i pasur”, tha Vershi. “Ai ngaheré i mban 
paraté né xhep”. 

Xhesoni vajtonte. 

“Tash ti e detyrove té qante”, tha Kedi. “Qetésohu, Xheson. 
Si mund té hyjné kacubetat atje ku ndodhet giyshja. Babai s’do 
ti léshonte. As ti s’do ta lejoje kagubetin té té hante. Mos 
ashtu”. 

Xhesoni pushoi sé vajtuari. “Froni tha se pat funeral”, tha 
ai. 

“Por, s’ka funeral”. tha Kedi. “Eshté ndejé. Froni s’di gjé. Ai 
ka qejf té vi grabisé xixéllonjat e tua: T. P. le ti mbajé nje 
grimé’. 

T. P. ma dha shishezén me xixéllonja. 

Vé bast, né shkofshim té shikojmé nga dritarja e sallonit, do 
t diktojmé digka”, tha Kedi. “Atéheré, do té mé besoni’. 

“E di miré”, tha Froni. “S’ka nevojé t'i shoh”. 

“Mé miré rrudhe gojén, Froni”. tha Vershi. “Mami do té ta 
ndreq samarin”. 

“C’ka ngjaré”, tha Kedi. 

“Di até gé di’, tha Froni. 

“Hajdeni”, tha Kedi, “shkojmé para shtépisé”. 

U nisém. 

*T. P. i lyp xixéllonjat e tij’, tha Kedi. 

“Le vi mbajé edhe pak, T. P.”, tha Kedi. “Ti kthejmé”. 

“Kurré s'do t'i shtini né doré”, tha Froni. 

“Né thénca se ti dhe T. P. mund té vini po ashtu, a i lé edhe 
pak”, tha Kedi. : 

“Asnjéri s'mé ka théné as mua dhe as T. P. gé duhet té te 
dégjojmé”, tha Froni. 

“Né thénca té mos mé dégjoni, a ia lini edhe pak”, tha Kedi. 

“Né rreguil”, tha Froni. “Le t'i mbajé. Jepja, T. P. Shkojmeé ti 
shohim sesi gjémojné’. 

“S'iémojné”, tha Kedi. “Ja ku ju them se kané ndejé. A 
gjémojné, Versh”? 

“Duke géndmuar kétu s’do té dimé se ¢béjné’, tha Vershi. 
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“Shkojmé”, tha Kedi. “Froni dhe T. P. s’éshté e théné t€ mé 
dégjojmé. Mirépo, té tjerét, s’kané care pa mé dégjuar. Mé sé 
miri e ke ta marrésh até, Versh. Po bie terri”. 

Vershi mé mori dhe u nisém né kuzhiné. 

Né castin qé shikuam pas goshkut, i vumé re dritat gé vinin 
nga rruga, T. P. u kthye kah dera e bodrumit dhe e hapi. 

Dini se ¢faré ka brenda, tha T. P. Sodé. E pashé zoti Xbesonin 
duke sbkuar lart me plot e pérplot shishe. Pritni 1jé bop. 

T. P. shkoi ta shibte derén e kuzhinés. Dilzi i tha, cka i fut 
kétu turinjté. Ku e ke Benxhin. 

Kétu jashté éshté, tha T. P. 

Hajde, ruaje, tha T.P. 

Mos e lér té hyjé né shtépi. 

Miré, tha T.P. A ia nisén. 

Shko e coje diku cunin, tha Dilzi. Uné jam shumé e zéné, 
sdi si tia bé. 

Nga njé vrimé, nén shtépizé, zuri té zvarisej njé gjarper. 
Xhesoni tha se s’ua kishte frikén gjarprinjve, kurse Kedi tha se 
ai kishte friké, ndérsa ajo s’ua kishte frikén, e Vershi tha se 
kishin friké té dyté, kurse Kedi tha t€ rrinin urté, ashtu si kishte 
urdhéruar babai. 

Mos ia nis sfilitjes, tha T. P. A do pak sasprillah? 

Mi guduliste hundén dhe syté. 

Nése s’e pi, ma jep, tha T. P. Ja pra. Mé sé miri té marrim 
edhe njé shishe derisa s’na pengon askush. Por, kij kujdes e ri 
urté. 

U ndalém nén drurin e dritares sé sallonit. Vershi mé léshoi 


. né barin e lagésht. Bénte ftohté. Né té gjitha dritaret, kishte 


drité. 

“Atje éshté gjyshja”, tha Kedi. “Tash, pér dité, e sémuré 
éshté. Si té shéroher, do té shkojmé né piknik”. 

“E di até gé di”. tha Froni. 

Drurét po zukatnin, si bari. 

“Né até dritaren prané asaj, ne e morém fruthin”. tha Kedi. 
“Po tie T. P. ku e morét fruthin, Froni”? 

“Mendoj se e morém kétu, ku ndodhemi tash”, tha Froni. 

“Ende s‘ia kané nisur”, tha Kedi. 

Tash ia nisin, tha T. P. Prit ti kétu derisa ta sjell até arké 
késhtu qgé do té mund té shikojmé nga dritarja. Ta pimé kété 
sasprillah. Brenda e ndiej veten si orli. 
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E pimé sasprillahun, kurse T. P. pastaj e shtyzi shishen 
népér kangjella nén shtépi, e dikur, shkuam. Mund fi dégjoja 
né sallon, ndaj u mbéshteta me duar pér muri. T. P. € solli 
arkén. U rézua dhe ia plasi gazit. Kishte réné e po geshte né 
bar. U ngrit, e térhoqi arkén nén dritare, duke mos geshur mé. 

“Pata friké se do via plaste vajit”, tha T. P. “Ngjitu né arké e 
shiko se mos kané filluar’. 

“S'ia kané filluar ende, ngagé muzika s’ka arritur’, tha Kedi. 

“S'do té keté muziké’”, tha Froni. 

“Ku e di ti”, tha Kedi. 

“E di até gé di”, tha Froni. 

“Ti s'di asgjé prej gjéje”, tha Kedi. Tu afrua trungut té drurit. 
“ME ndihmo té ngjitem né té, Versh’. 

“Babai té tha ti shporresh atij druri”, tha Vershi. 

“Kaheré e ka théné kété”, tha Kedi. “Kujtoj se tashmé e ka 
harruar. Fundja, tha se sonte mé dégjoni mua. A s’ju ka théné 
se sonte lipset té mé dégjoni”. 

“Uné s’ta var torbén”, tha Vershi. “Ti do té hash dajak, uné 
jo”. U afrua dhe e ngriti Kedin né degén e paré té drurit. Ia 
pamé brekét e saj té papastra. Pastaj, s’e pamé mé. Dégjuam se 
si kércéllente druri. 

“Zoti Xhesoni tha se nése e then até dru, ai do té té-rrahé”, 
i tha Vershi. 

“Do ta kallézoj até”, tha Xhesoni. 

Druri s’kércéllinte mé. I shikonim gjethet e pashitura. 

“A sheh gjé”, péshpériti Froni. 

I pashé. Atéheré e pashé Kedin, me lule né floké dhe me 
vellon e gjaté si pubia e shkélqyeshme. Kedi Kedi. 

“Hesht”, tha T. P. “Té dégjojné. Zbrit shpejt”. Mé térhogi. 
Kedi. Uné e mbéshteta me duar Kedin pérmuri. T. P. mé 
térhodi. 

-“Hlesht”, tha ai. “Hesht. Eja kétu, menjéherésh”. Ai mé 
térhiqte mé tutje. Kedi “Rrudhe gojén, Benxhi. Do té té 
dégjojné. Té pimé edhe njé grimé sasprillahun, e pastaj, 
kthehemi nése mi urté. Mé miré té marrim edhe njé shishe, 
pérndryshe do té ulurojmé té dyté. Mé duket se Deni u bé tapé. 
Zoti Kuentin thoté se Deni qenka shumé inteligjent, ndaj mund 
té themi se di ta pijé edhe sasprillahun”. 

H€na po binte tatépjeté shkalléve té bodrumit. Ne ende, e 
pinim sasprillahun. 
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“Dini se ¢do té doja uné”, tha T. P. “Do té doja gé via behte 
dera e bodrumit njé ari. Dini se ¢’do té béja. Do té brofja e do 
ti péshtyja né sy. Ma jep até shishe ta mbyll gojén qe besa 
fillova té uluroj”. 

T. P. ra. Zuri té qeshte, kurse dera e bodrumit dhe héna, 
kércyen € mua mé goditi dicka. 

“Mos bézaj”, tha T. P., duke e pérmbajtur té qeshurit. “Pasha 
zotin, do té na dégjojné té gjithé. Horé u bémé. Cohuni’, tha T. 
P. “Cohu mor Benxhi, shpejt”. Ai po valavitej né bar e po 


‘geshte, ndérsa uné doja té cohesha. Shkallét e bodrumit po 


vraponin kodrés sé hénés, kurse T. P. po rrékéllehej kodrés, né 


' +héné, ndérsa uné vrapoja gardhit, e T. P. s’mé ndahej duke mé 


théné: “Hesht, rrudhe”. Atéheré ai ra né lule duke u kikirisur sé 
geshuri, kurse uné mora n’'thua né arké. Mirépo, kur béra té 
hipja mbi té, arka kérceu e mé qélloi né qafé, kurse uné ia plasa 
vajit, e po né até cast, ulurova. Pérséri u cova, prandaj, s’doja 
té ngrihesha, ndérsa T. P. mé térhiqte. Ai zé mé dilte gjithnjé, 
késhta gé uné s'dija né qaja apo jo, e T. P. m’u turr duke geshur, 
ndérsa gérmazi im s’pushonte, e Kuentini e géllonte T. P. me 
shkelm, kurse Kedi mé pérqafoi me duar e me vellon e saj té 
shkélqyeshém, mirépo, uné s’e ndieja mé erén e drurit, ndaj 
fillova té qaja. . 

Benxhi, tha Kedi, Benxhi. Mé pérqafoi pérséri, mirépo, uné 
u largova. “C’ka ngjaré, Benxhi”, tha. “Eshté kjo kapelé”. E hoq 
kapelén, pérséri erdhi por uné u largova. 

“Benxhi”, tha, “c’ka ngjaré. C’béri Kedi’. 

“Ai s'i do ato rroba té pispillosura”, tha Xhesoni.. “Pandeh 
se je € rritur, hijeréndé”. Kujton se je mé e miré se té tjerat. Moj 
zuské”. “Qepe ti até té shkretén”, tha Kedi. “Ti je njé gdhé e 
asgjé tjetér, Benxhi”. 

“Vetém pse i ke mbushur té katérmbédhjetat, kujton se u 
rrite apo jo”, tha Xhesoni. “Beson se je dikushi. Apo jo”. 

“Mbylie, Benxhi”, tha Kedi. “Do ta merakosésh nénén. 
Qepe”! : 

Mirépo, uné s’pushoja, e, kur u nis ajo, uné s’iu shqita, 
prandaj ajo u ndal te shkallét, priti njé copé heré. U ndala edhe 


“ une. 


“C’ka ndodhur, Benxhi”, tha Kedi. “Thuaji Kedit. Ajo té 


S dégjon. Vetém thuaji’. 


“Kandas”, thirri Mama. 
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“Urdhéro, Mamé”, béri Kedi. 

“Pse e nguc’”, tha Mama. “Sille kétu”. 

Shkuam te dhoma e Mamés ku ajo ishte shtriré e s€muré, 
me fund mbi koké. 

“C’ndodhi késaj radhe”, tha Mama. “Benxhamin”. 

“Benxhi”, tha Kedi. Erdhi pérséri, por uné shkova. 

“Duhet vi kesh béré dicka”, tha Mama. “Pse s’e lé té geté 
gé té jem rehat edhe veté. Jepja até kuti, eja kétu té lutem e mos 
e nga”. 

Kedi e mori kutiné, e vuri né dysheme dhe e hapi. Né té 
kishte shumé yje. Kur rrija urté, yjet s‘léviznin. Sapo lévizja, ato 
shkélqenin e xixéllonin. Uné gjémoja. 

Até cast e pashé Kedin duke u larguar, ndaj ia krisa avazit 
pérséri. 

“Benxhamin’, tha Mama. “Eja kétu”. Shkova prané derés. 
“Mor Benxhamin”, tha Mama. 
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“C’ndodhi”, tha babai. “Kah po ia mban’”? 

“Coje poshté dhe gjeje diké gé té kujdeset pér t€, Xheson”, 
tha néna. E di se jam e sémuré, megjithaté s’mé 1é rehat”. 

Babai e mbylli derén pas nesh. 

“T. P.”, tha ai. 

“Urdhéroni”, tha T. P. nga poshté. 

“Benxhi po vjen’, tha babai. “Shko me.T. P.” 

Kalova afér derés sé banjos. E dégjova gurgullimén e ujit. 

“Benxhi”, tha T. P. nga poshté. 

E dégjoja gurgullimén e ujit. Mbaja vesh. 

“Benxhi”, tha T. P. nga poshté. 

E dégjoja ujin. 

Tash s'mund ta dégjoja mé gurgullimén e ujit dhe sakaq 
Kedi e hapi derén. 

“Hej, Benxhi”, tha ajo. Mé hodhi njé véshtrim, un€ béra te 
nisem, kurse ajo mé pérgafoi. “A e gjetét pérséri Kedin”, tha 
ajo. A mos kujtove se té ka ikur Kedi”. Kedit i vinte era e lisave. 

Hyj né dhomén e Kedit. Ajo u ul para dritares. I largoi duart 
dhe mé shikoi. 

“Mor, Benxhi, ¢’ke”, tha ajo. “Mos qaj. Kedi s'té ikén. Pa 
shih se ¢’ka kétu”, tha ajo. Ajo e mori njé shishe, ia mxori 
shtupén dhe ma ofroi né hundé. “Eré e kéndshme. E mire”. 

Uné zura té largohesha pa béré gék me gojé, kurse ajo 
ende e mbante shishen né doré dhe nuk e shqiste shikimin nga 
uné. 

“Oh”, tha ajo. Ajo e léshoi shishen dhe mé pérqafoi pérséri. 
“Ashtu na qenka puna. Doje i tregoje Kedit tend pér hallin gé 
kishe, por s‘ia dole dot. U pérpoge té mé thuash dicka, por nuk 
pate se si. U mor vesh, Kedi s’e bén kété puné. Ta merr mendja 
Kedi s'té 1é né balté. Prit njé cast sa té vishet”. 
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Kedi u vesh, mori shishen pérséri dhe ne zbritém né 
kuzhiné, 

“Dilzi’, tha Kedi, “Benxhi té ka sjellé njé peshgesh”. Ajo u 
pérkul dhe e vuri shishen né dorén time. “Jepi Dilzit”. Kedi e 
coi dorén time dhe Dilzi e mori shishen. 

“Pa shih pashé zotin”, tha Dilzi. “Cuni im ia fali Dilzit njé 
shishe me parfum. Pa shiko, Roskus”. 

Kedit i vinte era e lisave. “Ne s’i kemi né gejf parfumet”, tha 
Kedi. 

Asaj i vinte era e lisave. 

“Mjaft mé”, tha Dilzi. “Ti je tepér i madh gé té flesh me dike. 
Je cun i rritur. I ke mbushur té trembédhjetat. Mund té flésh 
vetém né dhomén e xha Morit”, tha Dilzi. 

Xha Mori ishte i sémuré. I kishte té sémuré syrin dhe gojén. 
Vershi ia coi darkén atje, me tavéll. 

“Mori thoté se do ta vrasé pushké até rezil”, tha babai. “Uné 
i thashé se mé miré e€ ka té mos ia pérmendé kété puné 
Petersonit”. Ai po pinte. 

“Xheson”, tha néna. 

“Ké do ta vrasé, baba, tha Kuentini. “Pse xha Mori kérkon 
ta vrasé diké”? ‘ 

“Sepse ai nuk e ka kuptuar shakané”, tha babai. 

“Xheson”, tha néna, “si mund té mendosh njé gjé té kétillé. 
Do té rrish duarkryq e do ta bésh sehir xha Morin né pusi duke 
buzégeshur’. 

“Atéheré Mori e ka mé miré té mos ia zéré pusiné”, tha 
babai. 

“Ké do ta vrasé, baba”, tha Kuentini. “Kénd do ta vrasé xha 
Mori”? 

“Askénd”, tha babai. “Uné s’kam as revole”. 

“Néna u zhgreh né vaj. “Nése té dhimbset buka gé ia jep 
Morit, pse s’béhesh burré e s‘i thua sheshazi né fytyré. Ska 
kuptim ta pérgeshésh para fémijéve, pas shpinés sé tij”. 

“U mor vesh se s’po e pérgesh”, tha babai. “Uné e admiroj 
Morin. Ai éshté njeri i rrallé sipas ndjenjés sime té superioritetit 
racial. Uné s’do ta fyeja Morin. A e di pérse, Kuentin”. 

“Jo, zotéri”, tha Kuentini. 

“Et ego in arcadia, kam harruar sii thoné sanés né latinishte”, 
tha babai. “Miré de, miré”, tha ai, “u mahita”. Ai po pinte e pastaj 
e Ja gotén, iu afrua nénés dhe e preku me doré né sup. 
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“Kjo s’éshté kurrfaré mahie”, tha néna. “Edhe pjesétarét e 
familjes sime jané po aq sojniké si familja jote. Jané krijesa té 
gjalla, gjallojné né kalbésiré, Versh”. 

“Urdhéroni”, tha Vershi pas karriges sime. 

“Merre shishen dhe mbushe”. 

“Thuaji Dilzit té vijé ta marré Benxhaminin e ta ¢ojé pér té 
fjetur”, tha néna. 

“Ti je cunak i rritur’, tha Dilzi, “Kedi u mérzit mé duke 
ffetur me ty. Mos bézaj dhe eja té flesh”. Dnhoma u zhduk, 
mirépo uné nuk pashitesha, prandaj dhoma u kthye, Dilzi u 
kthye dhe u ul né krevatin tim duke mé shikuar. 

“A po béhesh djalé i miré, a po e mbyll gojén”, tha Dilzi. 
“Ti s’‘po hesht, apo. Mé prit njé copé heré”. 

Ajo iku. Né deré nuk shihej asgjé. Pastaj, pa pritur e pa 
kujtuar Kedi ia behu nga dera. 

“Rrudhe”, tha Kedi. “Erdha’”. 

Uné heshta, kurse Dilzi e ktheu jorganin, e Kedi u rras mes 
jorganit dhe cargafit. Ajo nuk i kishte zhveshur kostumet e 
larjes. 

“Ja pra”, tha ajo. “Ja ku jam”. Dilzi iu afrua me jorgan dhe 
e shtriu mbi té duke e mbéshtjellé até miré e miré. 

“Tash e zé gjumi”, tha Dilzi. “Né dhomén ténde po e lé 
dritén té ndezur’. 

“Ani miré”, tha Kedi. Ajo mbéshteti kokén pér kokén time 
né jasték. “Natén e miré, Dilzi”. 

“Natén e miré, shpirt”, tha Dilzi. Dhomén e kaploi errésira. 
Kedit i vinte era ¢ lisave. 

Ne po e shikojmé até atje né lis. 

“C’shikon ajo, Versh”, péshpériti Froni. 

“Shhhhhhh’, tha Kedi nga lisi. Dilzi tha: 

“Pa eja kétu”. Ajo iu afrua kéndit té shtépisé. “Pse nuk 
shkoni lart, té gjithé, si u tha babai, né vend gé té pérvidheni 
pas meje. Ku éshté Kedi dhe Kuentini”. 

“I thashé té mos kacavaret né até lis”, tha Xhesoni. “Do ti 
kallézoj babait”. 

“Kush né ¢faré lisi hipi”, tha Dilzi. Ajo u afrua dhe e shikoi 
lisin. “Kedi”, tha Dilzi. Degét e lisit filluan té shkundeshin 
pérséri. 

“Moj, shejtane”, tha Dilzi. “Hajde, zbrit”. 

“Hesht”, tha Kedi, “a s’té kujtohet se ¢’na tha babai. Ai na 
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tha se mos béjmé shamaté”. U dukén felat e saj, kurse Dilzi u 
kacavar deri te ajo dhe i ndihmoi té zbriste nga lisi. 

“A s’ke puné tjetér mé té mencur se Vu lejosh gé té vértiten 
kétejza”. tha Dilzi. 

“$dija ¢’té béja me té”, tha Vershi. 

“Epo ¢’dreqin po béni kétu’, tha Dilzi. Kush ju tha té vini 
né shtépi’. 

“Ajo”, tha Froni. “Ajo na tha”. 

“Kush ju tha ta dégjoni até’, tha Dilzi. “Hajdeni né shtépi 
tash”. Froni dhe T. P. shkuan. Ne nuk i pamé mé. 

“Jemi jashté né mesnaté”, tha Dilzi. Ajo mé mori me vete 
dhe shkuam né kuzhiné. 

“Po pérvidheni pas shpinés sime”, tha Dilzi. “Edhe pse e di 
se, té ka kaluar koha e gjumit”. 

“Pésssss, Dilzi”, tha Kedi. “Mos fol me zé té larté. Duhet té 
kemi kujdes”. 

“Rrudhe ti gojén e mos fol”, tha Dilzi. “Ku éshté Kuentini”? 

“Kuentini éshté e mllefosur, sepse mbrémé iu desh té mé 
dégjonte”, tha Kedi. “Ende s’ia ka kthyer xixéllonjat T. P.”. 

“Ma ha mendja se T. P. bén edhe pa to”, tha Dilzi. “Shko e 
gjeje Kuentinin, Versh. Roskusi thoté se e ka paré duke shkuar 
kah Plevica”, vazhdoi Vershi. Ne s’na ra né sy. 

“Epo s’kam kurfaré pune atje”, tha Kedi. “Ulen vetém dhe 
shikojné”. 

“Skané nevojé pér ndihmén ténde”, tha Dilzi. Ne po 
shétisnim afér kuzhinés. 

Kah do tia mbash, tha Llastert. A shkon ti shikosh sesi e 
godasin topin. Ne i pamé atje. Prit njé cast. Prit kétu derisa té 
kthehem e ta marr topin. Mé ra né mend dicka. 

Kuzhinén e kishte kapluar errésira. Lisat ishin té errét né 
giell. Deni u degédis duke dalé nén shkallé dhe filloi ta 
pértypte nyjén e kémbés sime. Uné iu afrova pjesés sé 
- kuzhinés ku gjendej héna. Deni m’u gep pas, duke shikuar 
hénén. 

“Benxhi”, tha T. P. nga sht€pia. 

Pema afér dritares kishte celur behar dhe nuk ishte e errét, 
mirépo lisat e trashé ishin té errét. Bari shushuriste nén dritén 
e hénés aty ku hija ime po bridhte né bar. 

“Hej, Benxhi’, tha T. P. nga shtépia. “Epo ku po fshihesh. 
Po dredhon. E di”. 
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Llasteri u kthye. Prit, tha ai. Kétu. Mos shko atje. Zonjusha 
Kuentin dhe jarani i saf jané né até crregull... Eja kétej. Ktheu 
mor, Benxhi. 

Nén lisa kishte kapluar errésira. Deni nuk po vinte. Ai 
géndronte nén dritén e hénés. Si e pashé ¢rregulliné ia plasa 
vajit. 

Mos shko atje Benxhi, tha Llasteri. Ti e di se zonjusha 
Kuentin do té hidhérohet pamasé. : 

Tash ishin dy veta, por befas mbeti vetém njeri né ¢rregull. 
Kedi erdhi me vrap, ashtu e bardhé né errésiré. 

“Benxhi”, tha ajo. “Kah pike kétu? Ku éshté Vershi”? 

Ajo mé pérgafoi, uné heshta, u ngjita pér fustanin e saj dhe 
po orvatesha gé ta térhiqja pas vetes. 

“Mor, Benxhi”. tha ajo. “C’té gjeti? T. P.”, bértiti ajo. 

Ai né crregull u cua dhe na u afmua, uné ia plasa vajit dhe 
fillova ta ngre Kedin pér fustani. 

“Benxhi”, i tha Kedi. “Eshté Carli. A s’e njeh Carlin”? 

“Ku éshté zezaku i tij’, tha Carli. “Pse e léné té endet 
vetém”? 

“Mjaft mé, Benxhi”, tha Kedi. “Hajt Carli, largohu. Ai s’té 
do”. Carli béri disa hapa dhe heshti. Uné ende e térhiqja Kedin 
pér fustanit. 

“Dégio, Benxhi”, tha Kedi. “A s’mé Jé pak té rri kétu e té 
kuvendoj me Carlin njé grimé”. 

“Thirre até zezak”, tha Carli. Ai u kthye pérséri. Uné zura té 
caja edhe mé tepér e ta ngrehja Kedin pér fustamit. 

‘Tk, Carli”, tha Kedi. Carli iu afrua Kedit dhe e preku, kurse 
uné ia krisa avazit. qa me zé té larté. 

“Mos, mos”, thaiKedi. “Mos. Aman”. 

“S’mund té flas”, tha Carli. “Kedi”. 

“A mos ke luajtur mendsh”, tha Kedi. Ajo filloi té.merrte 
frymé shpejt e shpejt. “Na sheh. Mos. Mos”. Kedi po mbrohej. 
Qé té dy po mermin frymé disi shpejt. “Té lutem, té lutem”, po 
belbézonte Kedi. 

“Le té gérohet prej kétu, thuaj”, tha Carli. 

“Tash i them”, tha Kedi. “Léshomé”. 

“A e largon prej kétu’, tha Carli. 

“Po”, tha Kedi. “Léshomé”. Carli u largua. “Hesht”, i tha 
Kedi. “Ja, iku”. Uné heshta. Mund ta ndieja até dhe gjoksin e 
saj gé po fryhej oré e cast. 
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“Duhet ta ¢oj né shtépi”, tha ajo. Mé rroku pér dore. “Vij 
pérséri”, péshpériti ajo. 

“Prit”, tha Carli. “Thirre zezakun”. 

“Jo”, tha Kedi. “Kthehu. Hajde, Benxh”. 

“Kedi”, péshpériti Carli. Ne e vazhduam rrugén. “Mé miré e 
ke té kthehesh. A kthehesh”. Kedi dhe uné u vumé né piké té 
vrapit. “Kedi”, tha Carli. Ne po rendnim népér dritén e hénés, 
drejt kuzhinés. 

“Kedi”, tha Carli. 

Kedi dhe uné nuk po e ndalnim vrapin. U ngjitém me vrap 
shkalléve té kuzhinés, hymé brenda, ku Kedi u gjunjézua né 
errésiré dhe mé shtréngoi. Mund ta ndieja até dhe fryrjen e 
gjoksit té saj. “S’béj mé”, tha ajo. “Kurré s’do té béj mé”. Benxhi, 
Benxhi, Benxhi”. Tash po gante, késhtu qé fillova té qaj edhe 
uné ashtu si ishim té shtrénguar pér njéri-tjetrin”. “Mos”, tha ajo. 
“Mjaft. S'béj mé kurré”. Uné heshta, Kedi u ngrit, ne hymé né 
kuzhiné, e ndezém dritén, Kedi e mori sapunin dhe filloi ta 
shplante gojén mbi lavaman. Kedit i vinte era e lisave. 

A s'té thashé té mos shkosh atje, tha Llasteri. Ata sapo ishin 
ulur né crregull. Kuentina i mbante duart né floké. Ai kishte 
Rravaté té kuge. 

Mor i ¢mendur, tha Kuentina. Do ti them Dilzit se si ti i 
lejon gé té mé pércjellé kudo gé shkoj. Ajo do té ta ndregé 
samarin. : 

“S'pata si ta ndal”. tha Llasteri. “Bja kétu, Benxhi”. 

“Ke mundur ta ndalésh”. tha Kuantina. “As gé té ka vajtur 
nga mendja”. Té dyté mé qepeni pas dhe mé pérgjoni. A s’u ka 
dérguar gjyshja gé té mé pérgjoni”. Ajo kérceu nga ¢rregulla. 
“Nése nuk e largon menjéheré dhe e mban larg meje, do ti 
them Xhesonit té té rrahé”. 

“S'kam ¢’Vi béj”, tha Llasteri. “Provo ti pale a do té 
mundesh”. . 

“Mbylle até ¢cakallé”, tha Kuentina. “A do ta lésh gé té 
humbet”? 

“Ah, le té rrijé”, tha ai. Ai kishte njé kravaté té kuge. Dielli 
ishte i kug né té. “Pa shiko, Xhek”. Ai ndezi njé shkrepés dhe 
e futi né gojé. Fill pastaj e nxori nga goja. Shkrepésa ishte ende 
€ ndezur. “Pse s’po provon edhe ti”, tha ai. Iu afrova. “Hape 
gojén”, tha ai. Uné e hapa gojén. Kuentina preku shkrepésen 
dhe ajo u fik. 
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“Té marrté djalli”, tha Kuentina. “A mos deshe gé tia 
nis pérséri avazit. A s‘di ti se mund té ¢irret gjithé ditén e 
lume. Do vi kallézoj Diizit se si po sillesh”. Ajo u largua me 
vrap. 

“Bja kétu, gun”, tha ai. “Hej, kthehu. S’do ta nguc mé”. 

Kuentina hyri me vrap né shtépi. Ajo filloi té bénte 
varavinga népér kuzhiné. 

“Bére kokrrén e qejfit, Khek”, tha ai. “Apo jo”? 

“$'té merr vesh”, tha Llasteri. “Eshté shurdhmemec”. 

“Ashtu’”, tha ai. “Ka kohé gé éshté i kétillé”. 

“Sot mbushen 33 vjet”, tha Llasteri. “Ka lindur budalla. A 
mos jeni ju nga ata té cirkut”? 

“Pse”, tha ai. 

“Me sa mé kujtohet sju kam paré kurré kétu”, tha Llasteri. 

“Po miré, ani”, tha ai. 

“Jo, kurrgjé”, tha Llasteri. “Sonte vij tju shoh”. 

Ai mé shikonte. 

“Mos je ti ai gé loz me sharré”, tha Llasteri. 

“Do té té duhet njé gerek dollari gé ta marrésh vesh kété”, 
tha ai. Ai mé véshtronte. “Pse s’e mbyllin diku kété’, tha ai. “Pse 
e merrni me vete”. 

“Kot e ke té flasésh me mua”, tha Llasteri. “S’kam si tia béj. 
Erdha kétu pér ta kérkuar até monedhé njé gerekdollaréshe gé 
e humba gé té vij sonte né cirk. Si duket s’do té mund té vij 
fare”. Llasteri po shikonte dheun. “Mos ke njé gerekdollaréshe, 
rastésisht”, tha Llasteri. 

“Jo”, tha ai. “S’kam”. 

“Mbase duhet ta gjej até faré monedhe”, tha Llasteri. Ai e 
futi dorén né xhep. 

“Mos deshét té blenit njé top té golfit”, tha Llasteri. “Cfaré 
topi’, tha ai. 

“Top té golfit”, tha Llasteri. “Mé nevojitet vetém njé cerek 
dollari’”. 

“Pse”, tha ai. “C’té béj me té”? 

“S’mendoja se ju duhet”, tha Llasteri. “Eja kétu mor 
kungull”, tha ai. “Eja kétu té shohésh se si géllohet topi. Ja 
dicka me té cilén mund té luash bashké me até tarulén ténde”. 
Llasteri e mori dhe ma dha. Ajo shkélqente. 

“Ku e gjete”, tha ai. Kravata e tij ishte e kuge né diell kah 
po ecte. 
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“E gjeta kétu nén kété kagubé”, tha Llasteri. “Pandehja se 
ishte monedha gé e kisha humbur’”. 

Erdhi dhe e mori até. 

“Mjaft”, tha Llasteri. “Ta kthen me ta shikuar’. 

“Agnes Mejbéll Beki”, tha ai. Né até cast po e shikomte 
shtépiné. 

“Mos ki gajle”, tha Llasteri. “Ta kthen patjetér’. 

Ai ma dha dhe uné heshta. 

“Kush erdhi té shihet me té mbrémé”, tha ai. 

“S'di”, tha Llasteri. “Vijné disa veta pérnaté sa heré gé ajo 
hip né até lis. Uné s’u bie pas”. 

“Pse mos tu biesh pas”. tha ai. Po e shikonte shtépiné. Fill 
pastaj shkoi dhe u ul né crregull. “Qérohu”, tha ai. “Hiqmu 
sysh”, 

“Eja kétu”, tha Llasteri. “Ke béré kokrrén e sefasé. Tash 
zonjusha Kuentiné do té qahet prej teje”. 

Tu afruam gardhit dhe filluam t'i shikojmé lulet. Llasteri po 
kérkonte digka né bar. 

“Pikérisht kétu mé ka réné”, tha ai. E pashé flamurin se si 
po valonte dhe rrezet e diellit qé po luanin né bar. 

“Tash vijné ata”, tha Llasteri. “Jané edhe disa aty, por po 
shkojné, mé duket. Eja kétu e mé ndihmo ta gjej até’. 

Ne po ecnim prané gardhit. 

“Mjaft”, tha Llasteri. “Si mund ti detyroj té vijné kétu, nése 
nuk jané duke ardhur. Pa prit pak. Brenda disa minutash vijné 
disa. Shiko. Ja ku vijné”. 

Po ecja bri gardhit, kah porta, para sé cilés kalonin vogélushét 
me ¢antat e tyre. “Hej, Benxhi”, tha Llasteri. “Kthehu mor”. 

Kot e ke gé shikon prej parmakéve té portés, tha T. P. 
Zonjusha Kedi ka marré njé rrugé té gjaté. Eshté martuar dhe 
té ka léné ty. S’ke si ia bén, mbabu sa té duash pér parmakét e 
portés dhe qaj sa té mundesh. Ajo s’té dégjon. 

A thua ¢ ju ka tekur, T. P., tha néna. A s’*mund té luash me 
té e ta pagtosh. 

Rérkon té shkojé atje poshté pér té shikuar nga parmakét e 
portés, tha T. P. 

Bah, s’ka sesi té shkojé, s‘bén, tha néna. Po bie shi. Mé miré 
luaj me té e ai s’bén zé. A, or Benxhamin. 

S'éshté puné gé té getésobet, tha T. P. Ai kujton se nése pret 
te dera, zonjusha Kedi mund té kthebet. 
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Budallallék, tha néna. 
Dégjoja zhabullimén e hapave té tyre. Dola para derés, por 
pér cudi nuk i dégjova mé, prandaj shkova te porta, ku 


=. -wogélushet po kalonin me ¢antat e tyre. Ato po mé shikonin 
- duke ecur shpejt e shpejt, duke mos mé shikuar fare. Desha t'u 


them dicka, mirépo ato nuk ndaleshin, ndérsa uné po ecja 


--prané gardhit, duke u orvatur té them dic¢ka, edhe pse ato ecnin 


edhe mé shpejt. Né até cast ato filluan té vrapojné derisa uné 
arrita né goshkun e gardhit, késhtu qé nuk mund té shkoja mé 
tutje, prandaj u mbéshteta pér gardhi duke i véshtruar ato dhe 
duke u munduar t’u them dicka. : 

“Hej, Benxhi”, tha T. P. “C’bén or, aty; mos po ua mbath 
kémbéve. A s‘di ti se Dilzi do té béjé shpinén mé té buté se 
barkun’. 

“Kot e ke té gjémosh e té pérqurravesh aty te gardhi’, tha 
T. P. “Ua fute tmerrin fémijéve. Pa shiko tash se si po kalojné 
skajit tjetér té rrugés”. 

Si doli jashté, tha babai. A mos e ke léné derén e hapur kur 
byre, Xbeson. 

Afér mendsh, jo, tha Xhesoni. Ti e di se uné sjam agi 
krisur. Mos kujton se m’u bé geffi qé ndodhi kjo. Kjo familje i 
ka punét sa s‘ka mé keg, vec zoti e di kété. Uné do té té thosha 
ndoshta, por nuk e dija sakté. Ma merr mendja se tash e 
dérgon né até cmendiné né Xhekson. Nése s’e vret mé paré 
Zonja Bargs. 

Mbylle, tha babat. 

Epo si s'té thash, tha Xhesoni. 

Ajo ishte e hapur kur e preka, prandaj e mbaja né mugétiré. 
Nuk qaja, po pérpiqesha té ndalesha duke i véshtruar 
vogélushet gé po bredhnin né mungétiré. Nuk po qaja. 

“Ja ku éshté”. 

Ato u ndalén. 

“Smund té dal. S’éshté i rrezikshém, mos kini merak”. 

“Kam friké, kam friké. Kam friké ta kaloj rrugén”. 

“S’mund té dal jashté”. 

“Uné nuk po qaj”. 

“Mos u béj si macja frikacake. Eja”. 

Ato po shétisnin né mugétiré. Uné nuk po qaja, isha 
mbéshtetur pér deré. Ato po ecnin mé ngadalé. 

“Kam friké”. 
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“S'té bén gjé. Kaloj kétej pari pérdité. Ai ecén vetém pérbri 
gardhit”. 

Po afroheshin. : 

Uné e hapa portén ndérsa ato u ndalén duke kthyer kokén 
né anén tjetér. Mundohesha té them dicka, gati e zura até pér 
ti théné dicka, mirépo ajo kélthiti, kurse uné pérpiqesha 
gjithmjé té them dicka, ndérsa trajtat e shkélqyeshme zuné té 
ndalen dhe uné u pérpoqa té dilja. U rropata t’u shporrem atyre 
trajtave, ta fsheh fytyrén time, mirépo ato wajta té bardha po 
vértiteshin pérséri rreth meje. Ato po i gepeshin kodrés prej 
nga rmokulliseshin kurse uné, i trembur, orvatesha té bértisja. 
Por, si mora frymé miré; u mbusha me frymé, vura re se nuk 
mund té léshoja zé dhe u ruajta qé té mos rrokullisesha 
tatépjeté kodrés e té mos plandosesha né ato trajta té bardha, 
gjeratore. 

Hej, kungull, tha Llasteri. Ja ku po vijné disa. Mos rénko e 
mos bé avaz. 

Ato iu afruan flamurit. Ai e nxori flamurin ato e gélluan até, 
kurse ai pérséri e ktheu flamurin né vend. 

“Zotéri”, tha Liasteri. 

Ai shikoi rreth e rrorull. “Cfaré”, tha ai. 

“Doni té bleni njé top golfi”, tha Llasteri. 

“Ta shoh”, tha ai. Ai iu afrua gardhit dhe Llasteri ia shtriu 
topin nga njé vrimé e gardhit. 

“Ku e more”, tha ai. 

“E gjeta”, tha Llasteri. 

“E dija”, tha ai. “Ku? Né cantén e dikujt’? 

*E gjeta atje né oborr’, tha Llasteri. “Kérkoj njé cerek dollari 
pér té”. 

“Pse kujton se éshté yti”, tha ai. 

“E gjeta”, tha Llasteri. 

“stéheré gjeje pér vete njé tjetér”, tha ai. E futi topin né 
xhep dhe u largua. 

“Sonte duhet té shkojmé né cirk”, tha Llasteri. 

“Ashtu”, tha ai. Ai u largua pak. “Kape, qun’, tha ai. Ai € 
gélioi. 

“Mo. pashé zotin”, tha Llasteri. “Ti ia nis avazit kur i sheh 
ato e kukat edhe kur nuk i sheh. Pse nuk hesht njéheré. A s’di 
ti se gjindja lodhen duke té dégjuar téré kohén, pareshtur. 
Merre. E kishe harruar tatulén ténde”. Ai e ngriti nga dheu dhe 


shee 


ma ktheu. “Té duhet njé tjetér. Kio tu ka sosur”. Ne géndronim 
afér gardhit dhe po i véshtronim ata. 

“Zor té dilet né krye me até njeri té marré”, tha Llasteri. “A 
pe sesi ma mémbeu topin”. Ato po largoheshin. Ne po ecnim 
bri gardhit. Tu afruam kopshtit dhe u ndalém. U mbéshteta pér 
gardh dhe zura v'i shikoj lulet. Ato po nguteshin dikah. 

“Tash s’ke arsye té cirresh”, tha Llasteri. “Rrudhe gojén, 
more. Uné duhet té ¢irrem, jo ti. E po pse s’e mban até tatule. 
Pérséri do tia krisésh vajit”. Mé dha njé Jule. “Kah po ia mban 
tash”? 

Hijet tona po shétisnin népér bar. Ato arritén te lisat para 
nesh. Hija ime arriti e para. Pastaj ne arritém, kurse hijet ikén 
prej nesh. Né shishe ishte njé lule. Vura edhe njé lule tjetér né 
té. 

“4 s’u rite, a”, tha Llasteri. “Ja po luan me dy lule né njé 
shishe. A di ti or shul se ¢’do té béjné me ty si té vdesé 
Zonjusha Kahliné. Do té té dérgojné né ¢mendimé, né 
Xhekson, atje ku e ke vendin. Zoti Xheson thoté jo. E ti atje 
kapu pér parmaké sa té duash gjithé ditén e lume me torollakét 
edhe me qurramanét e tjeré. Po, qe besa”. 

Llasteri i preku lulet me dorén e tij dhe i mézoi ato. “Késhtu 
do té sillen me ty né Xhekson kur via nisésh ti vigmés”. 

Zura ti mbledh lulet. Llasteri u pérkul dhe i mori dhe ato u 
zhdukén. Uné u zhgreha né vaj. 

“Cirru”, tha Llasteri. “Cirru sa té duash. Hajde, cirru, Kedi”. 
Péshpériti ai “Kedi. Bértit deri né kupé té qiellit’. 

“Ljaster”, bértiti Dilzi ngia kuzhina. 

Lulet u kthyen né vendin e tyre. 

“Trus”, tha Llasteri. “Ja ku i ke lulet. Shiko, U kthyen aty ku 
ishin mé paré. Pusho té them”, 

“Or, Llaster”, tha Dilzi. 

*“Urdhéroni”, tha Llasteri. “Erdhém. U kénage sé feaiand 
Cohu”. Ai mé rrémbeu pér krahu dhe uné u cova. U larguam 
nga lisat. Hijet tona kishin marré ikén. 

“Rrudhe”, tha Llasteri. “S’ke turp, po té shikojné gjithé ata 
njeréz. Mbyile”. 

*Sille kétu”, tha Dilzi. Ajo zbriti nga shkallét. 

“Cka i bére a thua’, tha ajo. 

“Po si béra asgjé”, tha Llasfteri. “Veté ia nisi té cirret”. 

“Po, ti e nguce”, tha Dilzi. “I bére di¢ka. Ku ishit’? 
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“Atje nén ato qitra”, tha Llasteri. 

“Veg po e gérgitja Kuentinén’, i tha Dilzit. “Pse nuk e largon 
nga ajo. A s’di ti se ajo s’ka qejf ta shohé kété kur ha buké”. 

“Mund té pérkujdeset pér té si uné”, tha Llasteri. “Ai s’éshté 
daja im”. 

“Mos u béj i pafytyré, or zezak i dreqit”. tha Dilzi. 

“S'i kam béré asgjé prej gjéje”, tha Llasteri. “Ai luante atje 
dhe pa pritur e pa kujtuar ia krisi vajit”. 

“Me gjasé ia ke prishur até varr gé e ka béré me duart € tij”, 
tha Dilzi. 

“S'ia kam prekur”, tha Llasteri. 

“Mos mé génje, or dejuz”, tha Dilzi. Iu ngjitém shkalléve e 
hymé né kuzhiné. Dilzi e hapi derickén e koftorit, afroi njé stol 
prané tij né té cilin u ula uné. Uné s’béja gék me gojé. 

Pse e bidbéron até, tha Dilzi. Pse s'e mban jashté. 

Ai po e shikonte zjarrin, tha Kedi. Néna i tregonte sesi e 
kishte emrin e ri. Ne s‘deshém ta bidhéronim. 

E di se s’ke dashur, tha Dilzi. Até duhet mbajtur né njé skaj 
ié shtépisé, kurse kété né skajin tretér. Mos i prekni lodrat e mia. 
Mos prekni asgjé derisa té kthehem. 

“Té té vijé turp”, tha Dilzi. “E nguc até”. Ajo e vuri tortén né 
tavoliné. 

“Nuk e kam ngucur”, tha Llasteri. “Ai luante me até shishe 
pérplot me bar dhe pa pritur e pa kujtuar ia krisi vajit. E 
dégjove veté”. 

“Sia ke prekur lulet”, tha Dilzi. 

“Sia kam prekur as varrin gé e ka béré nga dheu’”, tha 
Lasteri. “C’mé duhen lodrat e tij. Uné e kérkoja até monedhé’. 

“E paske humbur, apo jo”, tha Dilzi. Ajo i ndezi qirinjté mbi 
torté. Disa prej tyre ishin té vegjél. Disa té tjeré ishin té 
médhenj, por té preré né disa copa. “Té thashé gé vi lésh diku 
tjetér. Tash ndoshta tu ka tekur gé té marré njé tjetér prej 
Fronit”. 

“Duhet té shkoj né shfaqje, me Benxhin ose pa té”. tha 
Llasteri. “S’kam ndérmend ti lyhem pas dité € naté”. 

“Do té bésh até gé kérkon nga ti, mor zijosh”, tha Dilzi. “A 
mé dégjove”. : : 

“A se kam dégjuar gjithmoné”, tha Llasteri. “A s’e béj 
gjithnjé até gé i teket atij. Apo jo, Benxhi”. 

“Atéheré vazhdo ta dégjosh”, tha Dilzi. “Kurse ti e sjell kétu, 
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gé té cirret me qgéllim gé ta hidhérosh até. Hajt tash, hani kété 
torté, para se té vijé Xhesoni. S’kam qeif gé té mé qortojé pér 
kété toré té cilén e bleva me paraté e mia. Kur uné e béj kétu 
pastén, ai njeh ¢do vezé gé gjendet né kuzhiné. Lére té qeté 
tash djalin, mos e nga se pérndryshe sonte nuk shkove né até 
shfagje”. 

Dilzi u largua. 

“Ti s’ke takat ti shuash qirinjté”. tha Llasteri. “Shikomé mua 
sesi do ti shuaj”. Ai u pérkul dhe i fryri buckat. Sakaq, qirinjté 
u fikén. Uné ia plasa vajit. “Mbylle gojén”, tha Liasteri. “Shikoje 
zjarrin derisa ta prej kété torté”. 

Uné e dégjoja orén dhe mund ta dégjoja Kedin gé rrinte pas 
meje, mund ta dégjoja edhe pullazin. Ende po bie shi, tha Kedi. 
Eurrej shiun. Urrej cdo gjé. Né até cast ajo e mbéshteti kokén né 
prebrin tim duke vajtuar, mé pérqafoi, kurse uné fillova té qaja. 
Pastaj zura ta shikoja zjarrin pérséri derisa trajtat e bardha e 
1é lémuta ta bebén pérséri. Mund ta dégjoja orén, pullazin dbe 
Kedin. 

Fillova té ha njé copé torté. Dora e Liasterit mémbeu edhe 
njé copé tjetér té tortés. Dégjoja sesi po mbllaciste. Zura ta 
shikoj zjarrin. 

Njé copé e gjaté teli kaloi mbi shpatullén time. Arriti deri te 
dera e po né até cast zjarri u shkim. Uné ia plasa vajit. 

“Pse kukat tash”, tha Llasteri. “Shiko”. Zjarri pérséri gjendej 
aty. Uné heshta. “4 s’mund té trusésh aty e ta shikosh zjarrin 
ashtu si té ka théné mamaja’”, tha Llasteri. “Duhet té té vijé turp. 
Merre edhe njé copé torté”. 

“Cka i bére tash”. tha Dilzi. “Pse s’e 1é té qeté”. 

“U mundova ta getésojé e mos ta shgetésojé zonjushén 
Kahliné”, tha Liasteri. “Di¢ka e hidhéroi pérséri”. 

“E di se cka e hidhéroi até”, tha Dilzi. “Tash i them: Vershit 
ta marré até shkop e té té rahé si té kthehet né shtépi. Veté e 
lype. Veté e kérkon belané gjithé ditén e lume. A e Gove te 
pérroska”? : 

“Jo”, tha Llasteri. “Gjithé ditén e gjaté ishim né oborr, ashtu 
si thaté ju”. 

“Dora € tij u zgjat té merrte edhe njé copé tjetér té tortés. 
Dilzi e gélloi dorén e tij. “Guxo preke edhe njé heré tortén se 
pasha zotin ta preva me kété thiké té kasapit”, tha Dilzi. “Vé 
bast se s’ka ngréné asnjé copé ky i shkreti”. 
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“Po ka ngréné”, tha Llasteri. “Ka ngréné dy Heré mé shumé 
se uné. Né daci pyeteni”. 

“Preke edhe njé heré tortén”, tha Dilzi. “Se ta kallézoj 
qejfin’. 

Ashtu, tha Dilzi. Ma merr mendja se herén tjetér dubet té 
qaj-uné. Besoj se Mori do té mé lejojé gé té vajtoj edhe uné njé 
grimé. 

Tash i thoné Benxbit, tha Kedi. 

Si éshté e mundshme, tha Dilzi. Ende s’e ka harruar até 
emrin me té cilin e pagézuan né mituri. 

Emri Benxhamin rryjedh nga bibla, tha Kedi. Eshté emér mé 
i miré se sa Mori. 

S‘éshté e mundshme, tha Dilzi. 

Néna thoté se éshté e mundshme, tha Kedi. 

Jo more, tha Dilzi. Emri s’ka si té ndibmojé. As nuk ka si té 
démtojé. Gjindja s’ kané fat nése i ndérrojné emrat. Mua mé 
quajné Dilzi gé kur mbaj mend pér vete dhe do té mbetet Dilzi 
edhe kur do té mé harrojné. 

Si do té diné se qubeshe Dilzi, kur té té harrojné, Bilzi, tha 
edi. 

Do té jeté né libér, shpirt, tha Dilzi. I shénuar. 

A mund ta lexosh, tha Kedi. 

S’do té jem e detyruar, tha Dilzi. Do ta lexojné té tjerét né 
vend timin. Uné dubet té them vetém, ja ku mé keni. 

Teli i gjaté u shtri pérséri mbi shpatullén time dhe zjarri u 
shua. Ia plasa vajit. 

Dilzi dhe Llasteri zuné té rrahen. 

“Té pashé”. tha Dilzi. “Posi, té pashé”. Ajo e shtynte 
Llasterin kah kéndi, duke e shkundur até. “S’i bére asgjé té 
kege, apo jo. Prit sa té kthehet babai né shtépi. Sikur té isha e 
re si dikur, do té vi shkulja veshét. Kam qejf té té mbvyll né 
bodram e té mos shkosh sonte né até shfagje”. 

“Kuku, mamé! tha Llasteri. “O, medet”. 

E zgjata dorén atje ku gjendej zjarri. 

“Mos e lér’, bértiti Dilzi. “Ktheje, mule”! 

Dora ime u zmbraps me hov, uné e futa dorén né gojén 
time, kurse Dilzi mé shtyu. Ende e dégjoja orén né mesin e zérit 
tim. Dilzi u kthye me mémbim dhe e goditi Llasterim né koké. 
Zén im sa vinte po béhej gjithnjé mé gjerrés. 

“Sillma até sodé”, i tha Dilzi. Ajo e mxora dorén time nga 
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goja ime. Uné po ¢irresha dhe po mundohesha gé ta fusja 
dorén pérséri né gojé, por auk mé linte Dilzi. 

Ajo zuri té hidhte ujin e sodés mbi dorén time. 

“Shko .né qilar dhe merr njé copé lecke té varur né 
gozhdé”, tha ajo. “Mjaft de. Mjaft se po e zgjon nénen 
sémuré pérséri. Ja, shikoje zjarrin. Tash té ndihmon Dilzi e té 
kalon dhimbja e dorés saora. Shikoje zjarrin’. Ajo e hapi 
derickén e koftorit. Uné zura ta shikoj zjarrin, mirépo dora 
mé dhimbte, prandaj nuk pushoja sé vajtuari. Dora ime donte 
pérséri té kthehej né gojén time, mirépo Dilzi s’mé linte se 
s’mé linte. 

Ajo e mbéshtolli dorén time. Néna tha, 

“Cndodhi. Nuk mund té kem rehati as kur jam e sémure. 
A jam e detyruar té ¢ohem nga krevati e ta paqtoj djalin tim, 
edhe pse i kam dy zezaké té sritur qé pérkujdesen pér te”. 

“Tash getésohu’, tha Dilzi. “Tash pushon. E dogji dorén njé 
grimé”. 

“Jeni té dy zezaké té rritur, s’ka kuptim ta sillni né sht€pi 
duke u cjerré”, tha néna. “Me géllim po e ngucni, ngagé e dini 
se jam e sémuré”. Ajo m’u afrua dhe u ul afér meje. “Mjaft”, tha 
ajo. “Hesht pra, menjéheré. A ia dhaté ndonjé copé torte”. 

“Uné e kam bleré”, tha Dilzi. “Nuk ka dalé nga qilari i 
Xhesonit. Uné ia gatova pér ditélindje”. 

“4 mos deshe ta helmosh me até torte té liré té tregtizés”, 
tha Néna. “Mos deshe kété. Kur do té kem njé minuté rehatie”. 

“Ngjitu shkalléve dhe shtrihu”, tha Dilzi. “Dhimbja i kalon 
menjéheré. Eni”. 

E tyu lé kétu -vetém me té gé vi béni pérséri ndonjé sherr”, 
tha Néna. “Si mund té shtrihem derisa ai cirret sa mundet. 
Benxhamin. Hesht kur té them”. 

“S’kemi ku ta cojmé”, tha Dilzi. “Até dhomé gé e kishim 
nuk e kemi mé. Nuk mund té mijé vetém né oborr duke vajtuar, 
sepse e shohin té gjithé fqinjét”. 

“E di, e di’, tha Néna. “Uné e kam fajin. Sé shpejti shkoj 
edhe uné, kurse ju me Xhesonin do té kaloni mé miré”. Ajo zuri 
té gante. 

“Mos qani”, tha Dilzi. “Shtrihuni pérséri. Kthehuni atje. 
Liasteri e shpie né biblioteké ku do té lozé me té, kurse uné e 
pérgatis darkén”. 

Dilzi dhe Néna dolén jashté. 
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“Pusho de”, tha Llasteri. “Mjaft mé se ma lodhe. Mos deshe 
té ta djeg edhe até dorén tjetér. S’té ka gjetur gjé. Mjaft”. 

“Miré de”, tha Dilzi. “Mos gaj, merre”. Ajo ma dha njé 
pandofle dhe uné heshta. “Coje né biblioteké”, tha ajo. “E nése 
e dégjoj edhe njé heré, do ta té rrah uné veté me dorén time”. 

Shkuam né biblioteké. Llasteri e ndezi dritén. 

Dritaret u nxiné, kurse ai vendi i trashé dhe i errét né mure 
m’u duk i afért, prandaj uné e preka. Ishte si dera, mirépo deré 
nuk ishte. 

Ndjeva se zjarri ishte pas meje ndaj iu afrova zjarrit, u ula 
né dysheme duke e mbajtur pandoflen né doré. Zjarri po mitej. 
Aj arriti deri, né jastékun e karrekllés sé NEnés. 

“Pusho”, tha Llasteri. “A s’mund té prajsh pér njé ¢ast, pér 
njé copé heré. Uné ta ndeza zjarrin, kurse ti as gé e shikon até”. 

Ty té thoné Benxhi. Tha Kedi. A mé dégjon. Benxi. Benxbi. 

Mos i thuaj késhtu, tha Néna. Sille kétu. 

Kedi mé mori nén sgetull. 

Cobu, Mo... desha té them Benxhi, tha ajo. 

Mos u mundo ta mbash, tha Néna. Nuk mund ta sjellésh 
kétu. Mjaft e ke gé po mendon pér té. . 

Mund ta mbaj, tha Kedi. 

“Mé lini ta mbaj uné, Dilzi”. 

“Hajt, provo moj camarroke”, tha Dilzi. “Je aq picirruke sa 
s’mund ta mbash as pleshtin. Rri urté e mos béj zé, si tha zoti 
Xheson”. 

Né maje té shkalléve u duk njé drité. Atje ishte babai, 
veshur me kémishé. Pamja e tij té thoshte se duhet té heshtésh. 
Kedi péshpériti: 

“A €shté e sémuré Néna”. 

Vershi mé léshoi né dysheme dhe ne hymé né dhomén e 
Nénés. Aty gjendej zjarri. Zjarri zvogélobej dhe bymehej né 
mure. Né pasqyré gjendej edhe njé zjarr tjetér. E nubasja 

“sémundjen. Né kokén e Nénés ishte njéfaré pélbure e 
mbéshtjellé. Leshrat e saj ishin mbi jasték. Zjarri nuk arrinte 
aty, por shndriste né shuplakén e saj ku vezullonin unazat e saj. 

“Eja kétu e thuaji Nénés natén e miré’, tha Kedi. fu afruam 
krevatit. Zjarri iku nga pasqyra. Babai u ngrit nga krevati. Mé 
ngriti, kurse Néna ma preku kokén me dorén e saj. 

“Sa éshté ora”, tha Néna. Syté i kishte té mbyifur. 

“Shtaté pa dhjeté”, tha babai. 
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“Eshté herét ta vésh né gjumé”, tha Néna. “Do té zgjohet 
herét né méngijes, kurse uné nuk do té mund ta duroja edhe njé 
dité té kéillé”. 

“Miré, mos u mérzit”, tha Babai. Ai e preku fytyrén e 
Nénés. 

“Uné e di se jam béré barré pér ju’, tha Néna. “Por, sé 
shpejti s’do té mé keni mé. Atéheré s'do tju mérzis me”. 

“Léri ato”, tha Babai. “Uné e coj poshté pér do kohé. Ai mé 
mori ngryké. “Hajde jaran. Té shkojmé pak poshté. Té mos 
béjmé zé derisa Kuentini po méson”. 

Kedi shkoi dhe u pérkul mbi krevat, ndérsa dora e Nénés 
u duk né dritén e zjarrit. Unazat e saj vezulluan né shpinén e 
Kedit. 

Néna éshté e sémuré, tha Babai. Dilzi té vé né gjumé. Ku 
éshté Kuentini? 

Vershi po e thérret, tha Dilzi. 

Babai u ndal dhe po na shikonte derisa ne po largoheshim. 
E dégjonim Nénén né dhomén e saj. Kedi tha: “Mjaft”. Xhesoni 
ende po u ngjitej shkalléve. Duart i mbante né xhepa. 

“Sonte té gjithé duhet té rrini urté’, tha Babai, “E t€ mos 
béni zé, késhtu nuk do ta shgetésoni NEnén”. 

“Do té rrimé urté”, tha Kedi. “Tash té mos:béni zé, Kheson”, 
tha ajo. Ne zumé té ecnim né majé té gishtérinjve. 

Mund ta dégjonim pullazin. Uné mund ta shibja zjarrin né 
pasqyré. Kedi pérséri mé mori ngryké. 

“Hajde tash”. tha ajo. “Pastaj kthehesh pérséri te zjarri. 
Pushon’. 

“Kendas”. tha Néna. 

“Mjaft, Benxhi”, tha Kedi. “Néna té thérret njé minute. 
Sepse je djalé i miré. Pastaj kthehesh pérséri, Benxhi. Kedi mé 
léshoi dhe uné heshta. 

“Le t@ mijé kétu, Néné. Si té ngopet sé shikuari zjarrin, 
atéheré ti i flet’. 

“Kendas”, tha Néna. Kedi u pérkul dhe mé mori ngryké. U 
kolovitém. “Kendas”, tha Néna. 

“Mjaft”, tha Kedi. “Ende mund ta shohésh até. Pusho”. 

“Sille kétu”, tha Néna. “Eshté shumé i madh gé ta mbash. 
Mos, lére. Do ta léndosh kolonén vertebrore. Té gjitha femrat 
tona kané qené belholla. Mos ke gejf té dukesh si 
petkalarése”. 
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“S'éshté aq i réndé”, tha Kedi. “Mund ta mbaj fare lehté”. 

“Nuk dua ta mbash”, i tha Néna. Eshté pesé vjec. Jo, jo. Mos 
né prehrin tim. Le té géndrojé né kémbé”. 

“Nése e mban, ai do té pushojé”, tha Kedi. “Mjaft mé”, tha 
Mund té kthehesh menjéheré. Merre jastékun ténd’. 

“Mos, Kendas”, tha Néna. 

“Le ta shikojé se ndoshta getésohet”, tha Kedi. “Prit njé cast 
derisa ta nxjerré jashté. Ja, Benxhi. Shiko”. 

Uné e shikova até dhe heshta. 

“Ti po e llaston shumé”, tha Néna. “Ti me nénén ténde. Ti 
nuk e ke té qarté se uné po paguaj shtrenjté pér kété. Gjyshja 
e lazdroi Xhesonin né kété ményré késhtu gé m’u deshén dy 
vjet gé ta kandis até, kurse tash nuk kam fuqi gé té kem aso 
telashesh edhe me Benxhaminin”. 

“Nuk té hapen telashe me té”, tha Kedi. “Uné dua té 
kujdesem pér té. Apo jo, Benxhi”. 

“Kendas”, tha Néna. “Té thashé té mos e quash ashtu. Edhe 
baba béri mjaft keq qé nguli kémbé duke té quajtur me até 
Hlagép té marré, kurse uné s’do té lejoj gé ta quajé me llagép 
edhe até. Llagépet jané vulgare. Vetém njerézit e thjeshté i 
pérdorin ato. Benxhamin”, tha ajo. 

“Shikomé”, tha Néna. 

“Benxhamin’, tha ajo. Ajo e zuri fytyrén time me té dyja 
duart dhe mé shikoi né sy. 

“Benxhamin’, tha ajo. “Largoje até jasték, Kendas”. 

“Do té qajé”, tha Kedi. 

“Merre até jasték kur té them”, tha Néna. “Duhet té mésojé 
gé té na dégjojé”. 

Dikush e largoi jastékun. 

“Pusho, Benxhi”, tha Kedi. 

“Shko atje dhe ulu”, tha Néna. “Benxhamin’. Ajo e kishte 
afruar fytyrén time me té sajén. 

“Mos ashtu”, tha ajo. “Mos”. 

Mirépo, uné s’pushova sé vajtuari, kurse Néna mé mori 
ngryké dhe u zhgreh né vaj. Né até cast jastéku u kthye pérséri, 
kurse Kedi e mbante até mbi kokén e Nénés. Ajo e ktheu 
Né€nén né karrige, kurse Néna u mbéshtet pér jastékun e kuq € 
té verdhé giithé duke gajtur. : 

“Mos, Néno”, tha Kedi. “Shko atje lart dhe shtrihu se do té 
sémuresh. Uné shkoj e thérras Dilzin”. Ajo mé ¢oi afér zjarrit, 
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kurse uné fillova ti shikoja tajtat e vezullueshme dhe té 
rrafshta té flakés. Mund ta dégjoja zjarrin dhe pullazin. 

Babai mé ngriti. I vinte era e shiut.; 

“Ani, Bemxhi”, tha ai. “A ishe sot djalé i miré”? 

Kedi dhe Xhesoni po rraheshin né pasqyré. 

“Hej, Kedi”, tha Babai. 

Ata ende po rraheshin. Xhesoni ia plasi vajit. 

“Kedi”, tha Babai. Xhesoni po qante. Ai nuk po rrahej mé, 
mirépo ne mund té shihnim né pasqyré se si po rrahej Kedi 
prandaj Babai mé léshoi né dysheme, shkoi né pasqyré dhe 
filloi té rrahej. Ai e ngriti Kedin. Ajo filloi té rrahej. Xhesoni u 
shtri né dysheme dhe zuri té qante. Né duar mbante gérshérét. 
Babai e kishte zéné Kedin dhe nuk po e léshonte. 

“I ka grisur té gjitha kukullat e Benxhit”, tha Kedi. “Do via 
thyej ture¢kén”. 

“Kendas”, tha Babai. 

“Tureckén do tia thej”, tha Kedi. “Po pér nder”. Ajo u turr 
pérséri. Baba e ndali. Ajo ia dha njé shkelm Xhesonit. Ai iu 
rrotullua dhe doli nga pasqyra. Baba e solli Kedin afér zjarrit. 
Tash, té gjithé kishin dalé prej dritares. Vetém zjarri ishte né té. 
Si té ishte zjarri te dera. 

“Mjaft mé”, tha Babai. “A doni ta sémurni Nénén né dhomé”. 

Kedi pushoi. “Ai i ka grisur té gjitha kukullat gé i kishim 
béré Mo Benxhi dhe uné”, tha Kedi. “Eshté i poshtér”. 

“Jo, jo s'i kam grisur”, tha Xhesoni. Ai po qante. “S'dija se 
jané té tijat. Kujtova se jané letra té vjetra”. 

“E ke ditur fare miré”, tha Kedi. “E ke béré kastile”. 

“Mbylle gojén”, tha Babai. “Xheson”, tha ai, 

“Nesér ti béj kukullat e tjera”, tha Kedi. “Do té béjmé plot 
e pérplot kukulla. Ja, shikoje jastékun”. 

la behu Xhesoni. 

Té thashé ta mbyllésh gojén, tha Llasteri, 

C’ke, tha Xhesoni. 

“Veg po e mundon veten”, tha Liasteri. “Késhtu po bén 
gjithé ditén e lume”. 

“Pse s’e lini rehat”, tha Xhesoni. “Nése s’mund ta getésoni, 
atéhoré mos e mbani né kuzhiné. Ne té tjerét nuk mund té 
mbyllemi né dhomé ashtu si u mbyll Néna’. 

“Mamaja thoté gé té mos e mbajmé né kuzhiné derisa ajo 
ta hajé darkén”, tha Llasteri. ; 


353 








“Atéheré shkoni e Juani me té dhe qetésojeni disi”, tha 
Xhesoni. “A mos duhet té punoj gjithé ditén e lume e mandej 
té kthehem né ¢cmendiné”. Ai e hapi gazetén dhe zuri ta 
lexonte. 

|. Mund ti shikosh zjarrin, pasqyrén dhe jastékun, tha Kedi. 
Ska nevojé té presésh deri né darké pér ta shikuar jastékun. 

Mund ta dégjonim pullazin. Edhe Xbesonin i cili po qante 
matané murit. 

Dilzi tha, “Eja Xheson. Lére té geté até”. 

“Si urdhéroni”, tha Llasteri. 

“Ku €shté Kuentina”, tha Dilzi. “Darka tash béhet gati”. 

“S’kam haber’, tha Llasteri. “S’e kam paré’. 

Dilzi u Jargua. “Kuentiné”, tha ajo né korridor. “Kuentiné. 
Darka gati”. 

Mund ta dégjonim pullazin. Kuentinit i vinte era e shiut. 

C'’béri Xhesoni, tha ai. 

Ika prishur té gjitha kukullat e Benxhit, tha Kedi. 

Néna ka théné té mos e quajmé Benxhi, tha Kuentini. Ai u 
ul né sbtrojén prané nesh. Sikur té mos binte shi, tha ai. S’ke ¢'té 
bésh. : 

Je rrahur, tha Kedi. Apo-jo. 

Jo aq shumé, tha Kuentini. 

Trego de, prano, tha Kedi. Babait do t’i bjeré né sy kjo. 

Puné e madhe, tha Kuentini. Sa e kam zét kété shi. 

Kuentina tha: “A nuk tha Dilzi se darka genka gati”. 

“Si urdhéro”, tha Llasteri. Khesoni e shikoi Kuentinén fill, 
pastaj vazhdoi ta lexonte gazetén. Kuentina u afrua. “Ajo tha se 
tash do té jeté gati”, tha Llasteri. Kuentina u ul né karrigen e 
Nénés. Llasteri tha: 

“Zoti Xheson”. 

“C’éshté”? - tha Xhesoni. “M’i jepni dy monedha’”, tha 
Llasteri. : 

“Pérse”, tha Xhesoni. 

“Pér té shkuar né shfaqje sonte”, tha Llasteri. 

“Kujtova se Dilzi do té merrte njé cerek dollari nga Froni e 
do té vi jepte ty’, tha Xhesoni. 

“Ajo e mori”, tha Llasteri. “Por e humba. Uné e Benxhi e 
kérkuam até monedhé gjithé ditén e lume. Pyeti né dac¢”. 

“Né gofté ashtu, merr hua prej tij”, tha Xhesoni. “Uné e fitoj 
parané me djersén e ballit”. Ai gjithnjé e lexonte gazetén. 
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Kuentina po e shikonte zjarrin. Zjarri pasqyrohej né syté dhe né 
gojén e saj. Gojén e kishte té kuge. 

“U pérpoqa ta mbaj jashté” tha Llasteri. 

“Mbylle cakallén”, tha Kuentina. Xhesoni e shikoi. 

“Cté thashé uné, cka do té béja nése té shoh edhe njé heré 
me até faré jarani”, tha ai. Kuentina po e shikonte zjarin. “Me 
ty € pata”, tha Xhesoni. : 

“Té dégjova”, tha Kuentina. “Béj ¢'té vijé ndoresh”. “Mos ki 
gajle”, tha Xhesoni. 

“Jo. s’kam gajle fare”, tha Kuentina. Xhesoni ende po e 
lexonte gazetén. 

Ende dégjoja pullazin. Babai u pérkul dhe e shikoi 
Kuentinin. 

Ani, tha ai. Kush fitoi? 

“Kurrkush’, tha Kuentini. “Na ndalén. Mésuesit”. 

“Kush”, tha Babai. “A mé thua”. 

“S'ndodhi gjé”, i tha Kuentini. “Ai ishte i madh sa uné”. 

“Ashtu”, tha Babai. “A mé thua se ¢ka ndodhi”. 

“E po pothuajse asgjé”, tha Kuentini. “Ai tha se mund ta 
vinte bretkosén né bangén e saj, kurse asaj s’do tia mbante ta 
kundérshtonte”. 

“Oh’, i tha Babai. “Asaj. Po pastaj”. 

“Po”, tha Kuentini. “Né até cast uné ia képuta njé grusht”. 

Mund ta dégjonim pullazin dhe zjarin si dhe turfullimén 
jashté derés. 

“Ku do ta gjente bretkosén né néntor”, tha Babai. 

“$'di”, tha Kuentini. 

Po e dégjonim muhabetin e tyre. 

“Xheson”, tha Babai. Po e dégjonim Xhesonin. 

“Xheson”, tha Babai. “Eja kétu e léri ato”. 

E dégjonim pullazin, zjarrin dhe Xhesonin. 

“Mjaft mé de”, tha Babai. “A mos deshe té hash dajak 
pérséri”. Babai e mémbeu Xhesonin dhe e uli né karrigen afér 
vetes. Xhesoni turfulloi. E véshtronim zjarrin dhe pullazim. 
Xhesoni turfulloi edhe mé fort. 

“Veg té dégjoj edhe njéheré”, tha Babai. Mund ti dégjonim 
zjarrin dhe pullazin. 

Dilzi tha, ani miré. Tash té gyithé mund té vini te Babai. 

Vershit i vinte era e shiut. I vinte edhe era e qenit. Mund tt 
dégjonim zjarrin dhe pullazin. 
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Mund ta dégjonim Kedin duke ecur shpejt e shpejt. Babai 
dhe Néna shikuan kah dera. Kedi kaloi me rrémbim. As gé u 
kthye té na shikonte. Eo te me nxitim. 

“Kendas”, tha Néna. Kedi u ndal. 

“Fol, Néné”, tha ajo. 

~ “Mbylle mé, Keroliné”, tha Babai. 

“Eja kétu”, tha Néna. 

“Mjaft mé, Keroliné”, tha Babai. “Lére té qeté”. 

Kedi iu afrua derés, u ndal dhe i shikoi Babain dhe Nénén. 
Ajo mé hodhi edhe mua njé véshtrim e pastaj e treti véshtrimin. 
Uné ia plasa vajit. Zura té cirrem dhe u ngrita né kémbé. Kedi 
m’u afrua, u mbéshtet pér muri dhe zuri té mé shikonte. Uné 
iu afrova duke vajtuar, kurse ajo u mbéshtet pér muri dhe né 
até cast vura re syté e saj dhe zura té vajtoja me zé mé té lané 
duke e térhequr até pér fustanit. Ajo i shtriu duart, ndérsa uné 
e ngreja fustanin e saj. Véshtrimin s’mund tia zija. 

Vershi tha, tash ti qubesh Benxhamin. A di se nga rrijedh 
emri Benxhamin. Do té té shndérrojné né njé njeri djallézor me 
dbémballé té mavita. Mamaja thoté se moti njé katragjysh yti e 
paska ndérruar emrin e njé zezaku, ishte béré predikues, 
mirépo, kur e shikuan até, ¢'té shobin, edhe ai ge béré si 
qoftélargu. Mirépo, askush para tij nuk ishte béré i tillé. Dhe kur 
graria e shikonin até né sy kur ishte héna e ploté, ai duke; si 
djalli veté. Njé mbrémje, kur njé duziné djajsh po vraponin 


atypari, ai s’u kthye kurré mé né shtépi. Gjabtarét e minjve e ~ 


gyetén né pyll. A di se kush e kishte ngréné até, veté djajté. 

Ndodheshim né korridor. Kedi nuk i shqiste syté nga uné. 
Gojén e mbante me njé doré dhe uné si i diktova syté e saj u 
zhgreha né vaj. U ngjitém shkalléve. Ajo u ndal pérséri, afér 
murit duke mé shikuar, kurse uné e vazhdoja avazin. Ajo m’u 
afrua, ndérsa uné po vajtoja, u mbéshtet pér mur duke mé 
shikuar. E hapi derén e dhomés sé saj, mirépo, uné nuk e 
léshoja fustanin e saj késhtu gé hymé sé bashku né banjo, 
kurse ajo u mbéshtet pér dere duke mé shikuar. Né até cast, e 
kaploi fytyrén me dorén e saj, kurse uné e shtyra duke vajtuar. 

Cyeni duke i béré, tha Xbesoni. Pse nuk e lini té geté? 

S% béra gjé, tha Llasteri. Gjithé ditén e lume e ka kété avaz. 
Eka hak dajakun. 

Dubet dérguar né Xbekson, tha Kuentina. Si mund té jetojé 
njeriu né kété shiépi. 
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Neése sé péigen, lum zonjushe, mé miré e ke té dalésh jashté, 
tha Xbesoni. 

Po dal, tha Kuentina. Mos ki merak. 

Vershi tha: “Largohu pak gé ti ter kémbét”. Ai mé shtyri 
pak. “Mos ia nis tash avazit. Ende mund ta shohésh até. Vetém 
kjo té duhet. Cka dreqin e lype né shi. Ke lindur me fat edhe 
pse nuk e di kété”. E kishte kthyer shpinén kah zjarri. 

“Tash e di sesi ta dhamé emrin Benxhamin”, tha Vershi. 
“Mamaja jote mburret me ty. Késhtu thoté mamaja’. 

“ME lini té qeté gé vi ter kémbét”, tha Vershi. 

“Se e dini se ¢ju gjen. Ty ta rrjep lékurén. 

Mund ti dégjonim 2jarrin, pullazin dhe Vershin. 

Vershi brofi mé kémbé. Babai tha, “Mos u zeméro, Versh”. 

“Uné do ta ushgej sonte”, tha Kedi. “Ngandonjéheré ai ia 
pélcet vajit kur e ushqen Vershi”, 

“Merre kété tepsi”, tha Dilzi. “Ngutu dhe ushgeje Benxhin’. 

“A ske gejf té té ushqejé Kedi”, tha Kedi. 

A éshté i detyruar ta mbajé mbi tavoliné até pandofle té 
rreckosur e té ujetér, tha Kuentini. Pse nuk e ushqeni né 
kuzhiné. Si té hajé buké me derrin. 

Nése sé pélgen ményra se si po hamé buké, atéheré mos eja 
né tavoliné, tha Xhesoni. 

Nga Roskusi po dilte avulli. Ishte ulur kundruall koftorit. 
Derigka e koftorit ishte e hapur kurse Roskusi i kishte futur 
kémbét né té. Avulli po gufonte edhe nga tenxherja. Kedi e futi 
lugén né gojén time. Brenda tenxheres ishte njé njollé. 

Hajde, hajde, tha Dilzi. Mos ki merak s'té bezdis mé. 

Gjella ra nén njollé. Pastaj tenxherja u zbraz, u zhduk. “E 
paska zéné uria sonte”, tha Kedi. Tenxherja u kthye. Tash nuk 
e€ véreja njollén. Fill pastaj njolla mé ra né sy pérséri. “Sonte 
paska uri té madhe”, tha Kedi. “Pa shiko se sa shumé héngri. 

Posi, tha Kuentina. Ju té gjithé e dérgoni até pas meje gé té 
mé pérgjojé. E urre; kété shtépi. Do t’'ia mbath dikab. 

Roskusi tha: “Do té bjeré shi gfithé natén e giaté”. 

Ke ikur pér njé kobé té gjaté, késhtu thua ti, por kthebesh per 
shujté, tha Xhesoni. 

Do t shibni nése s‘ik, tha Kuentina. 

“Uné s'di si do via béj”, tha Dilzi. Mé theri dicka né ije aq 
keq sa gé mezi po léviz. Mé lodhén shkallét té cilave u ngjitém 
téré mbrémjen”. 
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Ob, ob, kjo s‘do té mé befasonte, tha Xhesoni. Sido té mé 
befasonte asgjé gé do té bée ti. 

Kuentina e flaku peshqirin né tavoliné. 

Rrudhe gojén, Xbeson, tha Dilzi. Ajo iu afrua Kuentinit abe 
e pérqafoi. Ulu, shpirt, tha Dilzi. Dubet tt vijé turp, té padit pér 
digka gé s’e ke béré. 

“Séshté me qejf pérséri, apo jo”, tha Roskusi. 

“Jo, séshté”, tha Dilzi. “Né kési moti sémuret ¢dokush. Kur 
do té ngopesh njéheré”. 

Té marrté djalli, tha Kuentini. Djalli té marrté. U dégjuan 
hapat e saj derisa po vraponte tatépjeté sbkalléve. Shbkuam né 
biblioteké. 

Kedi ma dha njé jasték, késhtu gé uné mund ti shikoja 
jastékun, pasqyrén dhe zjarrin. 

“Té rrimé urté megé po méson Kuentini”, tha Babai. “Po ti, 
¢bén, Xheson’. : 

“Asgjé”, tha Xhesoni. 

“Ta zémé se vjen kétu pér té punuar”, tha Babai. 

Xhesoni u largua nga kéndi. 

“C’po pértyp” Ha Babai. 

“Asgjé”, tha Khesoni. 

“Pérséri po pértyp letra”, tha Kedi. 

“Eja kétu, Xheson”, tha Babai. 

Xhesoni hodhi dicka né zjarr, ajo shushuriti, u bé tutél, u 
nxi. Pastaj, mori ngjyrén e pérhime. Fill pastaj, u zhduk. Kedi, 
Baba dhe Xhesoni gjendeshin né karrigen e Nénés. Syté e 
Xhesonit ishin té buhavitur, kurse goja e tij lévizi si té 
kérkonte dicka. Kedi e kishte mbéshtetur kokén pér 
shpatullén e Babait. Leshrat e saj ishin si zjarri, kurse né sy i 
vizullonin shkéndijat e vogla, késhtu gé uné iu afrova, Babai 
mé ngriti prané vetes, né karrige, kurse Kedi mé mori né 
prehér..I vinte era e lisave. 

Asaj i vinte era e lisave. Kéndin e kishte kapluar errésira, 
ndonése dritaren e shibja. U ula galig aty duke mbajtur 
pandofle. Nuk mund ta shibja até, por até e shibnin duart e 
mia, mund ta dégjoja se si po mértiste nata, ndérsa duart e mia 
e shibnin pandofien edhe pse veté nuk e shihja, por duart e mia 
gjithnyé e shibnin até, prandaj edhe u ula aty galic duke 
dégjuar natén gé po binte. 

Aty genke, tha Liasteri. Shiko se ¢’kam. Ma tregoi. E di se ku 
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e kam marré. Ma ka dhéné zonjusha Kuentiné. E dija se nuk 
mund té mé mbanin jashté. C’bén, aty, jashté. Pandebja se ishe 
pérvjedhur nga shtépia. A s‘gjémove dhe a s*nénérove sot mjaft, 
pa u sirukur né kété dhomé té zbrazét, pa nénéruar edhe kétu. 
Eja né krevat, gé té arrijé atje mé kobé. Nuk mund ta kaloj me 
ty téré natén. Para se té dégjohet boria e paré, uné duhet té jem 
gati té zgjohem. 

Nuk shkova né dhomén toné. 

“Kétu e kemi derdhur fruthin’, tha Kedi. “Pse té flemé kétu 
sonte”. 

“Je ngushté ti se ku do té flemé’”, tha Dilzi. Ajo e mbylli 
derén, u ul dhe filloi t¢ mé zhveshé. Xhesoni zuri té qante. 
“Mjaft”, tha Dilzi. 

“Dua té fle me gjyshen”, tha Xhesoni. 

“Ajo éshté e sémuré”, tha Kedi. “Fli me té kur té béhet mé 
miré. Apo jo, Dilzi”. 

“Pusho de”, tha Dilzi. Xhesoni pushoi. 

“Kémishat e natés i kemi kétu”. tha Kedi. “Si té 
shpérnguleshim diku”. 

“Mé miré e keni ti vishni ato”, tha Dilzi. “Xheson ti duhet 
té shkopsitesh”. ; 

Kedi e shkopsiti Xhesonin. Ai ia plasi vajit. 

“I thua lepe dajakut”, tha Dilzi. Xhesoni heshti. 

Kuentin, béri Néna nga korridori. 

Gfaré, tha Kuentini matané murit. Dégjuam se si Néna e 
ky¢i derén. Ajo e shikoi derén toné, byri brenda, u pérkul aribi 
krevat dhe mé puthi né ballé. 

Si té flej, shko e pyete Dilzin se mos ka gjé kundér nése e 
marr ujin e ngrobté, tha Néna. Thuaji se né mos pasté gejf, béj 
uné edhe pa ujé té ngrobté. Thuaji se dubet ta di kété. 

Si urdhéroni, tha Llasteri. Hajde. Zbvishni brekét. 

Ia behén Kuentini dhe Vershi. Kuentini e kishte kthyer 
fytyrén né anén tjetér. “Pse qan’”, tha Kedi. 

“Myaft”, tha Dilzi. “Tash zhvishuni té gjithé. Versh, ti mund 
té shkosh né shtépi”. 

Uné u zhvesha, e shikova veten, fillova té gaj. Pusho, tha 
Llasteri. Kot i kérkon. Shkuan. Né vazhdofsh me kété avaz, s’do 
ta kremtojmé ditélindjen ténde. Ai ma veshi mintanin. Uné 
heshta pér njé copé beré, pastaj Liasteri u ndal afér dritares. 
Zuri té shikojé prej saj. U kthye dhe mé zuri pér dore. Ja tek 
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ujen, tha ai. Rriurté. Iu afruam dritares dhe shikuam nga ajo. 
Dicka doli nga dritarja e Kuentinit dbe u kacavar né lis. Vumé 
re se si po shkundej lisi. Pastaj u duk dicka né lis, dicka gé filloi 
té ecte edbe népér bar. Pastaj nuk pamé mé asgyé. Eja, tha 
Llasteri. Hajde pra. A i dégjon borité. Futu né krevat sa s'u 
hidhérova. ; 

Ishin dy krevaté. Kuentini u fut né getrin. Ai u kthye kah 
muri. Dilzi e mori Xhesonin me vete. Kedi u zhvesh. 

“Shikol,si ike brekét”, tha Dilzi. “Mé miré u bé qé Néna s’té 
ka paré té kérille”. 

“Uné i thashé asaj”, tha Xhesoni. 

“Sido té cuditesha”, tha Dilzi. 

“Dhe ja se ¢’ke béré”, tha Kedi. “Llomotitése”. 

“Epo se ¢’béra edhe uné”, tha Xhesoni. 

“Pse s’e vesh kémishén e natés”, tha Dilzi. Ajo iu afrua 
Kedit gé via hiqte kémishén dhe brekét. “Pa shikohu njéheré”, 
tha Dilzi. Ajo i béri tutél brekét e saj dhe zuri ta fshinte 
prapanicén e Kedit. “Qenke béré quill”, tha Ajo. “Mirépo, 
sonte s’do té lahemi”. Ajo ia veshi Kedit kémishén e natés, 
Kedi u shtri né krevat, Dilzi iu afrua derés. U ndal prané saj, 
me dorén te celési i drités. “Tash té heshtni té gjithé, a 
dégjuat”, tha ajo. 

“Ani miré”, tha Kedi. “Néna s’ vjen sonte”, tha ajo. “Prandaj 
duhet té mé dégjoni mua”. 

“Po”, tha Dilzi. “Tash té flini”. 

“Néna éshté e sémuré”, tha Kedi. “Ajo dhe gjyshja jané té 
sémura”, 

“Pushoni”, tha Dilzi. “Té flini menjéheré”. 

Dhoma u errésua, pos derés. Pastaj edhe dera u nxi. Kedi 
tha: “Pusho, Mori”. Duke mé zéné pér dore. Uné heshtja. E 
dégjonim veten toné. Edhe errésirén. 

Errésira u zhduk teksa Babai na shikonte. I shikonte 
Kuentinin dhe Xhesonin, pastaj shkoi dhe e puthi Kedin dhe 
ma ¢iku ballin me doré. 

“A éshté Néna shumé e sémuré”, tha Kedi. 

“Jo”, tha Babai. “A do ta ruani Morin”? 

“Posi”, tha Kedi. 

““Babai shkoi te dera dhe na hodhi njé véshtrim. Dikur 
errésira u kthye, ai dukej i errét afér derés, kurse dera u nxi 
pérséri. Kedi mé mbante, duke mé cikur me doré, uné e 
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dégjoja secilin prej nesh si dhe errésirén dhe njéfaré ere qé ma 
shgetésonte hundén. Pastaj, pérséri i pashé dritaret, ku 
gumé€zhinin lisat. Pastaj errésira zuri t€ zhdavaritej, u dukén 
trajtat e bardha si ngahera, edhe atéheré kur Kedi thoshie se 
kam fjetur miré. 
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Mé 2 gershor, 1910 


Kur hija e kanatave u duk né perde ora ishte diku mes 7 
dhe 8 dhe né até cast uné pérséri e dégjoja orén. Ishte ora e 
babagjyshit dhe kur im até ma fali, mé pat théné, Kuentin, po 
ta fal mauzoleumin e té gjitha shpresave dhe déshirave; 
mjerisht do ta pérdorésh gé ta fitosh reducto aibsurdum e téré 
pérvojés njerézore qé mund ta kénagé nevojén ténde 
individuale po aq sa edhe té atij apo té té atit te tij. Po ta jap 
kété jo gé ta pérkujtosh kohén, por gé ta harrosh até heré pas 
here pér njé copé heré e mos té mbetesh teknefes duke u 
orvatur gé ta pushtosh kohén. Sepse asnjé betejé s’u fitua deri 
mé tash. As gé ka pasur beteja. Fushébeteja ia zbulon njeriut 
vetém marrézité dhe zhgénjimin. e.tij, kurse ngadhénjimi éshté 
njé iluzion i filozoféve dhe i t€ marréve. 

ishte varur né kutiné varésé; kurse uné isha shtriré dhe po 
e dégjoja orén. Veg po e dégjoja. S’ma merr mendja se dikush 
me gjithé mend e dégjon orén ose sahatin. Sjje i detyruar ta 
d&gjosh. Mund ti harrosh té rénat e orés pér njé kohé te giaté, 
pastaj, pa pritur e pa kujtuar, sa hap e mbyll syté, veshi ta zé 
tiktakun, kurse né rradaken ténde krijohet menjéheré aradha e 
gjaté e kohés té cilén nuk e ke dégjuar. Si pat théné njéheré 
Babai, népér rrezet e gjata e té vetmuara t€ drités ndoshta e 
pikas Jezu Krishtin duke ecur. Kurse Shén Francisi i mire kishte 
théné se Mordja ishte motra e vogél e tij, edhe pse nuk kishte 
pasur motér kurrén e kurrés. 

Matané murit mund ta dégjoja kérkéllimén e matrasés sé 
krevatit té Shrujit, pastaj zhapullimén e pandofleve té tij néper 
dysheme. U ngrita, iu afrova komos, e futa dorén né té, € cika 
orén time, e ktheva praptazi dhe u shtriva né krevat. Mirépo, 
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hija e kanatave ende ndodhej aty kurse uné isha mésuar ria 
gélioj orés sipas kétyre hijeve, prandaj m’u desh tua ktheja 
shpinén, duke e ndier veten ashtu si e ndiejné veten kafshét qé- 
i kané syté pas kokés. Kjo mé mundonte. Ky éshté njé zakon i 
keq gé e kisha mésuar pér t'u penduar. Babai ma tha kété. Ai: 
tha se Krishtin nuk e kishin mbérthyer né kryq;: até e kishte ‘ 
shkatérruar tiktaku i rrotézave me dhémbéza, Ai nuk kishte § 
pasur moter. 

Késodore, si mora vesh se nuk mund ta shihja orén, m’'u 
tek té dija se sa ishte ora. Babai tha se shestimi i pareshtur rreth 
pozités sé akrepave mekaniké té njé ore kokéforté ishte njésoj 
si simptoma e funksionimit té rradakes. Ishte njé lloj sekrecioni, 
tha Babai, si djersa. Uné i thashé, né rregull. Pa piké dyshimi. 
Ec e cuditu. 

Sikur té ishte moti me re do té shikoja nga dritarja, duke i 
pérkujtuar fjalét e tij pér pértaciné. Pandehja se nése do té 
mbetej njé mot i kétillé ata né Nju-Londér do ti kishin punét 
miré. Pse jo. Ishte muaji i nuseve, i zérit qé belbézonte. Ajo iku 
nga dritarja, nga gostia. Tréndafile. Tréndafile. Zoti dhe zonja 
Xhezon Rigmond Kompson shpallin martesén e tyre. Tréndafile, 
tréndafile. Jo virgjéresha si thanukla, lulequméshtorja. Uné 
thashé se kisha béré incest baba, thashé. Tréndafille, té hijshme 
e té bukura. Nése njé studenti té Harvardit njé vit shkollor, nuk 
i rastis ti shohé garat e barkave, atéheré ia kthejné paraté. Le 
té keté késo gjase Xhesoni. Le té shkojé ai njé vit né Harvard. 

Shrui gjendej te dera, duke rregulluar jakén, me syze, té 
kugérremta si ti kishte laré né fytyrén e tij. “Mos po merr 
mungesé sot né méngjes”?” “A éshté aq voné?” 

Ai e shikoi orén. “Brenda dy minutave bie zilja’. 

“S'dija se qenka béré aq voné”. Ende e shikonte orén e vet, 
duke i lévizur buzét. “Duhet té ngutem. S'guxoj té-marr edhe 
njé mungesé. Javén e shkuar dekani mé tha...” Ai e ktheu orén 
né xhepin e vet. Pastaj uné pushova sé foluri. 

“Mé me mend bén nése i vesh pantallonat dhe nxiton”, tha 
ai. Ai iku. 

Uné u ngrita, fillova t eci poshté e lart dhomés duke e 
dégjuar até matané murit. Ai hyri né dhomén e ndejés. 

“A sje gati ende?” 

“Ende jo. Ngutu ti. Uné té zé”. 

Ai doli. Dera u mbyll. Hapat e tij u dégjuan népér korridor. 
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N€ até cast uné pérséri e dégjoja orén. lu afrova dritares, i 
largova perdet dhe i diktova sesi po nguteshin pér té arritur mé 
kapelé, po ata gé kishin méngé té pérvjela té xhaketave, libra 
té njéjté dhe jaka té njéjta epuese gé po shkisnin si copat e 
drurit dhe bujashkat gjaté vérshimit dhe Spodin. Shruin e 
quajné burrin tim. Le té shkojé, tha Shrui, né mos pasté puné 
mé me mend sesa ti ndjeké hallajkat e félliqta, le té shkojé, 
s’prish puné. Né jug éshté turp té jesh virgjine. Cunat. Burrat. 
Ala génjejné lidhur me kété. Sepse kjo s’éshté gjé pér graté, tha 


Babai. Ai tha.se burrat e kishin tilluar virgjinitetin e jo femrat. : 


Babai fia se ishte si puna e vdekjes: vetém njé gjendje né té 
cilén mbeten té tjerét, kurse uné thashé, nuk prish puné nése i 
beson asaj, kurse ai mé tha, kjo éshté ana e pikéllueshme e cdo 
giéje: jo vetEm e virgjinitetit, kurse uné thashé, pse mos té jem 
uné € jo ajo jovirgjine, kurse ai tha, edhe kjo éshté puné e 
pikéllueshme; nuk e vien barra girané té ndérrosh asgjé, kurse 
Shrui tha se né mos pasté puné tjetér, le t'u qepet pas hallajkave 
té vogla e té félliqta, kurse uné i thashé, a mos ke pasur ti 
ndonjé motér? Mos ke pasur, mos ke pasur? 

Spodi ndodhej mes tyre si breshka né njé rrugé me plot 
e pérplot gjethe té thata e té venitura, me jaké té ngritur deri 
te veshét, duke ecur me hijeréndési dhe dalngadalé. Ai ishte 
absolvent nga Karolina e Jugut. Klubi i tj mburrej se ai nuk 
kishte shkuar i kurré né kishé dhe kurré nuk kishte arritur me 
kohé atje, kurré nuk kishte munguar gjaté katér vjetéve té 
studimit dhe kurré nuk kishe gené as né kishé e as né 
ligjératé me kémishé né shpiné dhe me corapa né kémbé. 
Zakonisht kah ora 10 ai ia behte né kafenené e Thomsonit, i 
porosiste dy filxhana me kafe, ulej, i nxirrte ¢orapat nga 
xhepi, i zbathte képucét dhe i mbathte derisa i ftohej kafja. 
Aty kah mesdita e pikasje me kémishé dhe me jaké té pastér, 
sité gjithé té tjerét. Té tjerét e kalonin até me vrap, nxitonin, 
mirépo atij nuk i béhej voné kurré. Pas njé kohe oborri 
mbetej i zbrazét. 

Né até cast njé trumcak ia behu nga rrezet e diellit, u ndal 
né pezulin e dritares dhe zuri ibé mé véshtronte pér sé kithi. 
Syri i tij ishte i mumbullakét dhe i shkélqyeshém. N’e paré mé 
shikonte né sy, pastaj paf! sa hap e mbyll syté mé shikonte me 
syrin Yetér derisa i rrahte pulsi me shpejtési t@ madhe né gushé. 
Né até cast zuri té binte ora. Trumcaku e stepi shikimin dhe m’i 
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nguli syté me habi derisa pushuan té rénat e orés, si t'i dégjonte 
edhe ai. Pastaj kérceu nga pezuli dhe fluturoi. 

Kaloi pak kohé para se té pushonte jehona e rénies sé 
fundit. Ajo u pérhap né ajér, mé tepér u ndie sesa u dégjua, pér 
njé copé kohé té gjaté. Tamam si té gjitha zilet qé ushtroiné dhe 
jehojné né rrezet e gjata té drités sé peréndimit derisa Jezu 
Krishti dhe Shén Francisi kuvendojné pér motrén e tj. Sepse, 
té duket se ekzistonte vetém ferri, kishte mbaruar cdo gjé. Si té 
kishte marré fund ¢do gjé. Askush tjetér nuk kishte mbetur aty 
pos asaj dhe meje. Sikur té kishim béré dicka té tmerrshme s’do 
té prishte puné gé té katandisesha né ferr, pos nesh. Kam béré 
incest thashé uné Baba uné béra incest e jo Dalton Emsi, dhe 
atéheré ai shénoi vetém emrin e Dalton Emsit. Dalton Emsi. 
Dalton Emsi. Kur ma dha revolen uné s’béra vetévrasje. Ja se 
pse nuk béra vetévrasje. Ai do té ishte aty, ai do té ishte atye 
edhe uné do té vija aty. Dalton Emsi. Dalton Emsi. Dalton Emsi. 
Po té bénim njé puné aq té poshtér, dhe sikur Babai té thoshte 
se éshté puné e pikéllueshme, gjindja nuk mund ta béjné njé 
pune aq te poshtér, ata s'jané né gjendje té béjné njé paturpési 
té tillé dhe atyre as qé mund ru kujtohet e nesérmja e jo mé 
tmerri i sotém, kurse uné thashé se mund té skapulloj disi, 
kurse ai tha: Ah, apo a. Dhe uné do té shikoj e do ti shoh 
eshtrat € mi murmurités dhe ujin e thellé si erén, si gating e erés 
dhe pas njé kohe té gjaté gjindja s‘do té jené né giendje vi 
dallojné as eshtrat né rérishten e vetmuar e té pashkelur. Deri 
né Ditén kur Ai do té thoté Cohuni vetém yti do té dalé né 
siprin€. S’éshté mé si atéheré kur e ke té qarté se asgjé s’té bén 
derman — as feja, as krenaria, asgjé prej gjéie — por éshté si 
atéheré ikur € ke té qarté se s’té duhet kumfaré ndihme. Daltom 
Ems. Dalton Ems. Dalton Ems. Sikur té mos isha e éma e tij e 
shtriré me trup té hapur e té ngritur duke buzéqeshur, duke e 
shtrénguar po edhe duke e shtyré té atin, duke e véshtruar até 
né grahmat e vdekjes para se té jetonte ai. Pér ryé Cast ajo u 
ndal te dera. 

Iu afrova komos e mora orén, me fage té kthyer teposhté. 
E theva gelqin né qoshkun e komos, i mora copat e gelqit né 
doré, i vura né taketuke, i lakova akrepat e orés dhe i vura né 
taketuke. Ende po dégjohej tiktaku i orés. E ktheva fagqen e 
orés, fushén me numra dhe me rrotéza té vogla e dhémbé gé 
po rrektonin pas saj, megé nuk dija ¢té béja tjetér. Jezui po 
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bridhte né Galile, kurse Uashingtoni nuk génjente. Babai i solli 
njé zinxhir té orés Xhesonit nga panairi i Shén Luisit: njé dylbi 
té vogél pérmes té cilés me njé sy mund té pikasje njé 
rrokaqiell dhe njé rrotéz né formén e rjetés sé merimangés, 
ujévarat e Niagarés né njé koké té gjilpérés. Né fushén e orés 
gjendej njé njollé. Né té paré gishti im tregues zuri té mé 
dhimbte. E léshova orén, shkova né dhomén e Shmit, mora 
jodin dhe e leva gishtin e preré. Copat e tjera té gelqit nga 
kornizat i délira me peshqir. 

Nxora dy palé rroba me ¢gorapa, kémisha, jaké dhe kravata 
dhe zura ta pérgatis valixhen. Né té futa cdo gjé pos rrobave té 
mia té reja dhe njé palé rrobave té vjetra si dhe pos dy palé 
képucéve, dy kapelave dhe librave té mi. I cova librat né 
dhomén e ndejés dhe i vura mbi tavoliné, si ato gé i kisha sjellé 
nga shtépia, ashtu edhe ato Babai kishte théné se dikur zotériné 
e njtbte sipas librave té tij; sot até e njeb sipas librave gé nuk ti 
kthen dhe e mbylla valixhen duke shénuar adresén né té. Ra 
njé gerek ore. U ndala dhe véshtrova derisa nuk pushoi jehona. 

U Java dhe u srova. Uji ge shkaktar gé né gisht ndjeva 
dhimbje pérséri, prandaj e leva pérséri me jod. I vesha rrobat e 
mia té reja, e mora orén, i-palova rrobat e tjera, briskrruesin, 
brushat né njé gese dore, e mbéshtolla ¢elésin e valixhes me 
njé copé letre, e futa né njé zarfé né té cilén e shkrova adresén 
e Babait, shkrova dy letra dhe i mbylla. 

Hijet nuk ishin zhdukur ende nga tarraca. U ndala né prak 
té derés dhe zura té béja sehir sesi po lévizte hija. Ajo lévizte 
thuajse pa i réné né sy askujt, duke u zvarritur kah dera dhe 
duke e trembur hijen time te dera. Mirépo, ajo tashmé po 
nxttonte kur e dégjova uné. Né pasqyré ajo vraponte para se té 
kuptoja se cfaré kishte ndodbur. Duke marré hou, me kéndin e 
fustanit né paralléré, ajo doli me vrap nga pasqyra tamam si 
reja, kurse velloja i valonte duke vezulluar, bera-herés, derisa 
thembrat e brishta dhe té shpejta té saj po jehonin, me dorén 
Yetér e rroku fustanin né shpatull, gfithé duke vrapuar e duke 
ikur nga pasqyra, ndérsa i vinte era e tréndafilave, era tok me 
zérin gé kishte jebuar dikur né parajsé. Pastaj, u zhduk, taket e 
saj nuk i dégjoja mé, pastaj si reja nén dritén e hénés, hija gé 
eponte ngarenate népér bar, duke uluritur pa pushim. Doli nga 
petkat e saj, e zuri vellon e nusérisé dhe gjithé duke vrapuar e 
uluruar arriti aty ku gjendej T. P. né vesé, Hui Sasprillabu, 
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Benxhi né sandék, i cili po cirrej pa ndaré. Gjoksi i Babait po 
nxitonte i veshur me mburojé argjendi né formén e shkronjés F. 

Shrui tha: “Si mor s’ke... A éshté dasmé apo darké e 
pérmortshme?” 

“Nuk arrita”, iu pérgjigja. 

“Ta merr mendja, kur pispillosesh aq shumé. Mos kujton se 
sot éshté e diel?” : 

“Ndoshta s’mé arrestojné né i paca veshur njé heré rrobat e 
reja”, ia ktheva uné. 

“Uné mendova né studentét tipiké té Harvardit, té cilét nuk 
e shohin té udhés té marrin pjesé né ligjérata’. 

“Shkova té ha buké njéheré”. Nga tarraca, hija u zhduk vrik. 
Dola né diell dhe sérish e gjeta hijen time. Po zbrisja shkalléve 
mu para saj. Ra njé gjysmé ore. Mandej, tiktaku pushoi, heshti. 

As Dikoni nuk ishte né posté. Ngjita pulla postare né dy 
zarfa, njérén letér ia dérgova Babait, tjetrén Shruit, e futa né 
xhepin e brendshém. Né até cast mé ra ndérmend se ku e kisha 
paré Dikonin pér heré té fundit. E kisha paré né Ditén e 
Dekorimit, me rastin e pérkujtimit té ushtaréve e té marinaréve 
té réné né Luftén Civile. Ai kishte veshur uniformén e “Ushtrisé 
madhéshtore” té Republikés. Gjendej mes kortezhit. Nése do ta 
Prisja gjaté né njé qoshe, do ta pikasja né ballé té kortezhit té 
pare gé vinte rrugés. Ai kortezh pérkujtimor, i parafundit, 
kishte gené mbase i Kolombos apo i Garibaldit, apo, s‘di né 
ditélindjen e kujt tjetér. Me cilindér né koké, me njé flamuréz 
italian njé centimetri né doré, duke thithur duhan, ecte dhe 
krekosej mes metaleve dhe lopatave né togun e pastruesve té 
trugés. Por, herén e fundit, me siguri e kam paré gjaté defileut 
té G. A. R.-it, ngagé Shrui, mé tha: 

“Pa shiko se ¢’ka béré gjyshi yt me até zezak plak e té 
gjoré”. 

“Po, ia ktheva uné”. “Tash ai mund té marshojé pérdité 
neépér parada. Duhet ria di pér nder giyshit, se sikur té mos ge 
ai, ai do té.képutej sé punuari si té bardhét’. 

Asgjékundi s’u pashé mé me té. Mirépo, uné nuk e njihja 
as zezakun e zellshém té cilin mund ta gjeja kur mé duhej, e 
jo mé zezakun dembel. Ia behu njé tramvaj. Iu ngjita tramvajit 
€ me té shkova né qytet te Parkerét. Héngra kaftjall dhe u 
ngopa miré. Gjaté ngrénies veshi ma zuri tiktakun e orés. pér 
até té cilit i éshté dashur amshueshméria gé ta ndiente e ta 
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pérjetonte kalimin mekanik té kohés, ngandonjéheré 
mjafton, mé duket, vetém njé e rrahur e orés gé ta humbé 
idené e kohés. 

Me té ngréné méngjes, bleva cigare. Shitésja mé tha se 
cigarja mé e miré ishte ajo qé kushtonte 50 senca. Bleva njé 
cigare té tillé, e ndeza dhe dola né rrugé, u ndala, e thitha 
cigaren disa heré, paskétaj, duke e mbajtur cigaren né doré, u 
nisa kah kéndi i mugés. Kalova para vitrinés sé orétarit dhe 
argjendarit, mirépo, e largova shikimin me kohé. Né kéndin e 
rrugés, filluan té mé bezdisin dy lustraxhinj képucésh me zérin 
e tyre gjerrés e krrokatés si té sorrave, njéri nga njé ané dhe 
tjetri nga ana tetér. Njérit ia fala cigaren time, tjetrit ia fala njé 
monedhé prej 5 sencash. Mandej, mé lané rehat. Ai me cigare 
tash orvatej Via shiste cigaren atij tjetrit pér tia marré até 
monedhé. 

“E theva orén”. 

Ai e mori né doré. “Po pér nder, e paskeni thyer. Si duket 
e paskeni shkelur me kémbé”. 

“Posi, miré e keni zotéri. M’u rrézua nga komoja dhe e 
shkela né errésiré pa e paré. Megjithaté, ende punon”. 

Ai e hapi kapakun dhe shikoi brenda mekanizmin e orés. 
“Si duket qenka né rregull. Ndonése, pa e shikuar miréfilli nuk 
e di sakté. E kontrolloj sot pasdite”. 

“E sjell mé voné”, thashé uné. “A mund té mé thoni se a 
jané té pérpikéta orét né vitriné?” 

Ai e kishte ende orén time né shuplakén e dorés dhe mé 
shikonte me syrin e tij shqetésues. 

“Vura bast me njé shok”, thashé uné, “dhe i harrova syzet 
sot né méngjes”. 

“Ani de, s’u bé kiameti”, tha ai. Ai Ja orén time né tavolinén 
€ ti gjysmé té kugérremté dhe shikoi kah vitrina. Pastaj shikoi 
kah muri. “Eshté ora”, . 

“Mos mé thoni”, thashé uné, “Mosni ju lutem. Vetém mé 
thoni a jané té pérpikéta ato oré atje”. 

Ai mé shikoi pérséri. U ul né shkamin e tij dhe e coi 
thjerrzén né bailé. Ajo kishte léné njé rreth té kug meth gropkés 
S€ syrit té tij dhe tash i dukej téré fytyra. “C’po kremtoni sot?” - 
tha ai. “Garat e barkave jané javén tjetér, apo jo?” 

“Jo, zotéri. Eshté njé e kremte private. Njé ditélindje. A jané 
ato té pérpikéta?” 
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“Jo. Mirépo, nuk jané té rregulluara dhe nuk jané kurdisur 
ende. Né pacit qitur cekén té blini ndonjé oré.” 

“Jo, zotéri. S’mé duhet ora. Kemi ne njé sahat né dhomén 
toné té ndejés. Kété € ndreq kur té mundem”. E shtriva dorén. 

“Mé miré lére kétu tash”. 

“E sjell uné mé voné”. Ma dha orén. E futa né xhep. Né até 
cast nuk mund ta dégjoja nga tiktaku i oréve té tjera. “U jam 
shumé mirénjohés, Shpresoj se s'jua mora kohén”. 

“S’keni pse té mé falenderoni. Silleni kur e shihni té udhés. 
ME miré Eshté ta shtyni até kremtim derisa té mos dalim té parét 
né garat me barka”. 

“Po zotéri, jam dakord me ju”. 

Dola jashté, duke mbyllur derén pér t€ mos e dégjuar até 
tiktak. Shikova vitrinén edhe njé heré. Ai mé véshtronte mbi 
banak. Né vitriné kishte edhe njé duziné orésh té ndryshme, 
cdonjéra me siguri té njéjté dhe garant kontradiktor ¢faré kishte 
edhe ora ime, pa ndonjé tregues. Ishin né kundérthénie njéra 
me tjetrén. Uné mund ta dégjoja “timen, duke béré tik-tak né 
xhepin tim, ndonése asnjéri nuk mund ta shihte, e edhe po ta 
shihte, ajo s’do té mund ti thoshte, gjé. 

Késhtu, thashé me vete, ta marr. pikérisht até. Megé 
Babai mé kishte théné se orét e vrasin kohén. Ai mé tha se 
koha éshté e vdekur derisa ta kafshojné dhémbézat; vetém 
kur ndalet koha, atéheré koha ringjallet. Treguesit u zgjatén, 
pak horizontalisht me njé kénd té vogél, si pulébardha gé 
pjerret dhe epon né eré. I kishte té gjithé ato pér té cilat 
dikur mé vinte keq si héna e re gé gjéja e mbante ujin, ashtu 
si thoshin zezakét. Orétari e vazhdonte punén pérséri, i 
pérkulur mbi tavolinén e punés dhe me thjerréz né fytyré. 
Rrahun né floké e kishte aty ku ishte tullac, si mocali i 
shtjerur né dhjetor. : 

Hekurishten e pikasja né anén tjetér té rrugés. Nuk kisha 
haber se ujtité apo hekurat i shisnin sipas peshés. 

Shitési mé tha: “Kéto peshojné dhjeté funte”. Mirépo, ato 
ishin mé té médha sesa ¢’pandehja. Késhtu i bleva dy ujti nga 
afro trekilograméshe, meqé kur mbéshtillen duken si ndonjé 
palé képucé. Té dy ujtité sé bashku ishin goxha té rénda, por 
mé ra né mend sérish ajo gé kishte théné Babai rreth reductio 
ad absurdum té pérvojés njerézore si dhe pér té vetmin rast gé 
mé mbetej pér tu regjistruar né Universitetin e Harvardit. 
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Ndoshta regjisrohem mot; mendoja, ndoshta mjafton ti kalosh 
dy vjet né universitet pér té mésuar dicka té hairit. 

Mir€po, ujtité me té vérteté ishin té rénda. Ia pérspjeti 
tramvaji. Hyra brenda né tramvaj. Nuk e kisha véné re 
pllakatén para tramvajit. Tramvaji ishte plot e pérplot, 
kryesisht me njeréz gé dukeshin me kamé dhe té cilét lexonin 
gazeta. E vetmja ulése ¢ liré gjendej afér njé zezaku. Ai kishte 
njé kapele té stilit “bombé”, kishte mbathur njé palé képucé 
té lustruar dhe mbante njé dug té shuar té cigares. Kisha 
zakon té mendoja se jugori lipsej ta kishte gjithmoné parasysh 
problemin zezak. Pandehja se ata té veriut presin nga ai dicka 
té tillé. Ne paré, si arrita né lindje, mendoja pareshtur: Mos 
harro se ata duhet vi hegésh si shumé té tjerét, e jo si zezaké, 
dhe sikur rastésisht té mos kisha réné né kontakt me njé 
numér té vogél syresh, do ti kurseja vetes si kohén ashtu 
edhe telashet po té mésoja me kohé se ményra mé e miré pér 
tu sjellé me njeréz, qofshin ata zezaké apo té bardhé, éshté 
ti konsiderosh té atillé ¢faré e mbajné veten ata e pastaj vi 
lésh rehat. Né até kohé uné e kisha té qarté se zezaku nuk 
éshté ndonjé person i veganté, por até e dallonte ményra e 
sjelljes, njéfaré qéndrimi hasmor i té bardhéve mes té ciléve 
jeton. Mirépo, né fillim kujtoja se digka mé mungonte ngase 
nuk kisha njé turmé zezakésh rrotull vetes, meqé mé béhej se 
veriorét prisnin nga uné njé gjé té tillé. Ndérkaq, deri né até 
méngjes né Virxhinia, uné nuk kisha ditur se mund té 
pérmallohesha pér Roskusin, Dilzin dhe té tjerét. Kur u zgjova 
treni ishte ndalur, prandaj e ngrita perden e dritares dhe 
shikova jashté. Njé vagon po e bllokonte udhékryqin ku dy 
gjerdhe té bardhé léshoheshin tatépjeté kodrés e pastaj 
shpérndaheshin né pérpjetéze dhe péranash, si ndonjé briré, 
pikérisht aty mes binarit ndodhej njé zezak me mushké, i cili 
priste nisjen e trenit. S’di se gé kur ishte ai aty,-mirépo, ishte 
ulur gapras mbi mushké kokén e kishte mbéshtjellé me 
njéfaré batanie si té ishin krijuar sé bashku me gardhin dhe 
trugén, apo edhe me kodrén, si té ishin gdhendur nga veté 
kodra, si ndonjé shtyllé me tabelé qé tregon rrugén gé té 
thoté: Pérséri u ktheve né shtépi. Nuk kishte samar késhtu gé 
kémbét gati e preknin tokén. Mushka dukej si ndonjé lepur. 
Uné e ngrita dritaren. 

“Hej, xhaxha”, thashé uné: “Kah po ia mban?” 
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“Zotéri?” Ai mé hedhi njé véshtrim, e shliroi batanien e 
mbéshtjellé dhe e ngriti nga veshét. 

“Dhurata pér Kérshéndella!”, i thashé. 

“Erdha menjéheré”, zotéri”, zatéri. Mé zuté ngushté, apo? 

“K€saj here po ta fal”. I nxora pantallonat gé i kisha né njé 
rjeté dhe prej xhepit té tyre nxora njé monedhé prej njé cerek 
dollari. “E po, hapi syté herén tjetér. Dy dité pas vitit té ri do té 
kthehem kétej, atéheré ruaju, he”. Ia hodha monedhén nga 
dritarja. “Blej digka pér Kérshéndellat’. 

“Po, zotéri”, tha ai. Zbriti nga mushka, e mori monedhén 
dhe e fshiu pér kémbé. “Ju rit nera zotéri i ri. Ju rit nera”. Né 
até ¢ast treni u nis. U pérkula nga dritarja, né ajrin e ftohté dhe 
u ktheva pas. Qéndronte afér mushkés sé ‘tij gé i ngjante 
lepurit, té dyté dukeshin té gjoré, té palévizshém dhe plot 
durim. Treni hyri pas lakut, teksa lokomotiva qiste tym me 
rektima té shkurtra, té rénda kurse ata té dy shklitnin nga 
shikimi tok me até atmosferé gé i gllabéronte, me até gajretin 
e tyre zhelaman e jashtékohor dhe me até freski statike: me até 
pérzjerje 7 paaftésisé sé gatshme fémijérore dhe té sigurisé qé 
i ruante dhe i mbronte, i do pa arsye dhe i grabit, i mbron nga 
papergjegjésia dhe obligimet me mjete jo gjithaq té maskuar qé 
té mund ti quash justifikime, késhtu gé si né vjedhje ashtu 
edhe né shmangie e gjykojmé me entuziazmin e singerté dhe 
spontan ngadhénjyesin ashtu si ndien Xhentélmeni ndaj secilit 
gé e mposht né luftén e ndershme; pérvec késaj, ata kané edhe 
njé tolerancé té paepur dhe skofiare ndaj marrézive té té 
bardhéve ¢faré ka edhe giyshi kundrejt capkénlléqeve té 
papritura dhe plot karagjozllége té nipave té vet. I kisha harruar 
té gjitha kéto. Gjaté gjithé asaj. dite, teksa treni lakadredhonte 
né€pér grykat e hatashme dhe pérskaj shkémbinjve té thepisur, 
ku té vetmet lévizje ishin gjémimi dhe rrapéllima e ventilave 
dhe kérkéllima e rrotave, derisa malet e lashta po zhdukeshin 
né giellin me re, mua seg mé vajti mendja te shtépia ku kam 
lindur, te stacioni i zymté, te balta, te zezakét dhe 
bashkévendésit té cilét sillen sheshit, me majmuné lodra prej 
belushi, me karrocéza dhe me sheqerka né gese nga gesin krye 
“qirinjté” romané kur uné gati i qisja zorrét jashté ashtu sic mé 
ndodhte né shkollé sa heré gé e dégjoja zilen. 

Uné nuk njehja derisa ora nuk binte tre. Paskétaj, ia filloja 
te numéroja deri né gjashtédhjeté dhe duke lakuar njé gisht dhe 
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duke menduar né té katérmbédhjeté gishtérinjté, té cilét Hipsej 
té lakoheshin, ose deri né trembédhjeté ose dymbédhjeté apo 
teté apo shtaté, derisa papritur € papandehur nuk vija re 
heshtjen dhe shpistrat e kujdesshém dhe thosha “Zonjushé?” 
‘Ju quheni Kuentin, apo jo?” thoshte zonjusha Laura. Pastaj 
pérséri pllakoste heshtja teksa shpirtrat € paméshirshém, té 
cilét nuk bénin térr me sy dhe duart gé dridheshin né heshtje. 
“Thuaji Kuemtinit kush e zbuloi lumin Misisipi, Henri’. “De 
Soto”. Fill pastaj shpirtrat zhdukeshin teksa uné kisha friké se 
isha vonuar, késhtu gé lakoja edhe njé gisht, e mandej kisha 
friké té numéroja shpejt e shpejt, prandaj u pérmbajta, por, 
pérséri u frikésova dhe zura té numéroja shpejt e shpejt. Ashtu 
nuk mund ta mbaja taktin me zilen, teksa valavitja e liruar e 
kémbéve kishte zéné té lakohej duke e cikur dyshemené e 
vjetruar, teksa dita si ndonjé xham i dritares godiste me té 
gélluara spontane po té vrulilshme, ndérsa barku im mé 
mundonte edhe pse isha i ulur. 7é sillesh vérdallé, edhe psejei 
ulur. Pér njé minuté u ndal te dera. Bersi. Duke uluritur e 
gérthitur. Po gjémonte Bexhamini, eviadi i pleqérisé sime. Kedi! 
Kedi! : 
Uné do t’'ua mbath. Ai zuri té qante teksa ajo iu afrua dhe 
e pérkédheli Shshsht! S’do t’'ua mbath kémbéve. Shshsht. Ai 
beshti. Dilzi. 

Ai e kundérmon até qé i thua kur t’i teket. S’ka nevojé as té 
dégjojé dhe as té flasé. 

A mund tia marré edhe erén e emrit té ri me té cilin e 
quajné? A éshté né gjendje ta kundérmojé fatkegésiné? 

Cka i kércet atij pér fatkeqési? Fatkeqésia si bén zarar. 

E pse ia kané ndérruar emrin pra né mos pér t’i ndibmuar 
gé t'i shmanget fatkeqgésisé sé vet? 

Tramvaji u ndal, pastaj u nis dhe pérséri u ndal! I shikoja 
kokat ¢ kalimtaréve nén strehén e kapelave té reja té feltrés gé 
akoma nuk ishin zbehur. Tashmé né tramvaj gjendeshin gra me 
shporta té pazarit, ndérsa numri i meshkujve né rroba té punés 
Zuri té rritej e té béhej mé i madh se numri i atyre me képucé 
té lustruara dhe me jaka té kollarisura. 

Njé zezak ma ¢iku gjurin. “Mé falni”, tha ai. I largova 
kémbét dhe ia léshova rrugén. Po kalonim prané njé muri, 
teksa zhurma e tramvajit po pérplasej pér graté me shporta té 
pazarit né gjunjé si dhe pér njeriun, i cili né shiritin e kapelés 
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se papastér e kishite ngulur llullén. E kundérmoja ujin, ndérsa 
nga vrima € murit e pikasja vezullimin e ujit, dy shtylla dhe njé 
pulébardhé gé thuajse nuk lévizte né ajér, si né teline dukshem 
mes dy shtyllave. E ngrita dorén dhe népér kapoté i cika letrat 
té cilat i kisha shkruar. Me tu ndalur tramvaji, uné dola. 

Ura ishte hapur pér ta Jéshuar anijen e vogél. E térhiqte 
rimorkiatori pér té cilin ishte lidhur anija. Rimorkiatori linte njé 
si hulli né ujé dhe njéherésh dukej se edhe anija po shkiste pa 
ndonjé fuqi t dukshme lévizése, Né pjesén e pasme té anijes 
njé njeri i zhveshur deri né brez po zgjidhte konopin. Trupi i ti 
i nxiré e kishte ngjyrén e gjetheve té duhanit. Para timonit 
ndodhej njé njeri tjetér, teksa mé koké e kishte kapelén té cilés 
i kishte mbetur vetém rrethi i kapelés. Anija e vogél kaloi nén 
uré me shtylla té zhveshura si ndonjé fantazmé né piké té dités, 
teksa mbi pupé po eponin tri pulébardha si lodra né telin e 
padukshém. 

Kur u mbyll ura, uné kalova né anén tjetér dhe u mbéshteta 
pér gardhin mbi sht&pizat pér barka. Trapi ishte i zbrazét, kur 
dera kah shtépiza joné ishte ¢ mbyllur. Anétarét e ekipit zuné 
té mémihin pikérisht tash, pasdite voné, pasi kishin pushuar. 
Hija e urés, shtyllat e gardhit dhe hija ime ishin shtriré rrafshtazi 
né ujé. Késhtu e kisha mashtruar hijen time. Ajo s’mé linte té 
geté. Ishte e gjaté té paktén pesémbédhjeté metra. Té kisha, té 
paktén, digka gé td mbysja né ujé dhe ta mbaja derisa té mbytej 
né te. Bile edhe hija e pakos, si dy képucé té mbéshtjella, ishte 
shtriré né ujé. Zezakét thoné se hija e té mbyturit né ujé e ndjek 
até kémba-kémbés mbi siprinén e ujit. Plapuritej dhe 
vezullonte, si té mesrte frymé, edhe trapi ishte ngritur pak, si té 
mentte frymé, ndérsa mbeturinat gjysmé té zhytura, dukeshin 
né sipérfagen e detit, kurse disa ndodheshin né shpellat e detit. 
Zhvendosja e ujit éshté dicka baraz me dicka Re ductio ad 
absurdum e ¢do pérvoje njerézore dhe dy ujtité me nga tre 
kilogramé jané mé té rénda se ujtité e rrobagepésit. Cfaré 
plangprishjeje mékatare, do té thoshte Dilzi. Benxhi dinte kur 
kishte vdekur gjyshja. Atéheré ai pat qaré. Ai e kishte 
kundérmuar. Ai ia kishte marré erén. 

Rimorkiatori u kthye tatepjeté lumit duke e caré ujin me 
Cilindra té gjaté dhe t@ mprefté e shkundi trapin me ané té 
valéve gé i shkaktoi, kurse tapi me tu shkundur u pjerr kah 
cilindrat dera u zmbraps me Trapame té gjaté dhe nga ajo dolén 
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dy veta duke mbajtur njé barké té vogél. E éshuan né ujé dhe 
Po né até cast doli Blandi me rrema. Kishte veshur pantallona 
Prej fllanelle, njé xhaketé té pérhime dhe kishte véné njé 
kapelé kashte po té forté. Ai apo e éma e tij kishin lexuar diku 
sé studentét e Oksfordit rrémihnin me pantallona prej fllanelle 
dhe me kapela té forta prej kashte, késhtu né fillim té marsit ia 
kishin bleré Xheraldit skifin, késhtu gé ai me pantallona té 
posacme dhe me kapelé té forté, kishte shkuar te lumi. Ata gé 
€ nianin depon e barkave iu kércénuan se do ta thirrnin rojén, 
mirépo, ai, megjithaté, rrémihu. E éma e tij, e veshur me gézofe 
€ pelige, si ndonjé hulumtuese e Arktikut, erdhi ta pércilite me 
njé veturé té huajtur, teksa stuhia po vérshéllente njézet € pesé 
milje né oré, ndérsa njé varg e copave té akullit po shkisnin si 
ndonjé tufé e papastér e dhenve. Qé atéheré uné jam mé se i 
bindur se Zoti i Madh jo vetém gé éshté xhentélmen e sportist, 
por se e ka prejardhjen prej Kentakit. Si u nis ai, ajo ira pak 
rrotull me veturé, pastaj pérséri iu afrua bregut té lumit dhe 
pastaj me marshin e paré zuri ta ngiste veturén paralelisht me 
té. Njerézit thoshin, sesi duket, si té mos e kishin paré kurré mé 
pare njéri-tjetrin, si ndonjé Mbret apo Mbretéreshé, bile as gée 
véshtronin njéri-tjetrin, po vetém po shkisnin né€pér Masacusets 
shtigjeve paralele si dy planeté. 

U fut né barké dhe filloi té rrémihte. Tash po mémihte me 
trémbin. S’kishte care. Thoné se e éma ishte pérpjekur ta 
kandiste.gé té hiqte doré nga sporti i rremimit dhe té merrej me 
ndonjé sport tjetér me té cilin kolegét e tij nuk munden apo 
nuk duan té merren. Mirépo, késaj radhe ai ge kokéforté. Nése 
mund ta quash kokéfortési uljen e ti me pozén e princit té 
mérzitur, me kacurrelat e tij té verdha, me syté ngjyré vjolice 
dhe me ¢cerpikét ¢ tij té posagém, me ato rroba té tij té Nju- 
Jorkut, ndérsa e éma e tj méfente pér kuajt e Xheraldit pér 
zezakét e Xheraldit dhe pér femrat e Xheraldit. Burrat dhe etérit 
né Kentaki me gjasé duhet té jené gézuar kur até faré Xheraldi 
€ ema e kishte shpéné né Kembrixh. Ajo zuri njé banesé me 
Qira né até qytet, teksa edhe Xheraldi, pérve¢ banesés gé e 
kishte né kolexh, kishte edhe njé banesé té veganté né qytet. 
Ajo i lejonte Xheraldit gé té shogérohej me mua, ngase uné, 
ndonése rastésisht, e kisha déshmuar se kam mirékuptim ndaj 
parimit noblesse oblige, megé kisha lindur nén linien Meson 
Dikson, mé linien né njerén ané té sé cilés kishin mbajtur robér, 
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kurse né tjetrén, e kishin ndaluar mbajtjen € robérve. Ajo i 
lejonte atij gé t€ shogérohej edhe me disa studenté té cilét i 
plotésonin kushtet (minimale) gjeografike. Té paktén, nuk ia 
zinte pér t€ madhe. Ose shtirej se nuk i shihte. Mirépo, gé kur 
u njoh me Spoudin, i cili diite nga kisha e vogél numér njé dhe 
i tha se ajo nuk ishte damé, ngase njé damé nuk do 1é dilte né 
Trugé né até oré té natés, ajo kurré nuk mund t’ia falte gé kishte 
pesé emra, bile njé emér edhe té njé duke té njé familjeje té 
tashme angleze. Jam i sigurt se ngushéllohej me bindjen sesi 
njé Meimgolt apo Mortemar i degjeneruar kishte lidhje intime 
me té bijén e portierit. Kjo duhet té jeté e mundshme, pa marré 
parasysh se a e kishte trilluar ajo kété apo jo. Spoudi ishte 
kampion botéror i djerrakohésisé, kurse né luftén pér até tituli 
odo ndérmanje éshté e lejuar teksa lojtari mund té pérdoré ¢do 
Iloj dallaveresh, 

Tash barka ishte shndérruar né njé piké, rremat e kapnin 
diellin né intervale dhe e reflektonin até si té luante me sy 
barka duke shkitur. Ke pasur ti motér? Jo, por té gjitha jané 
lavire. Ke pasur ti motér? Vetém bér njé minuté. Laviret. Nuk 
ishte lavire veg pér njé minuté ajo gé priste te pragu i derés. 
Delton Eims. Delton Eims. Delton Shéts, kémisha té modés, 
Uné ngaheré kujtoja se jané nga stofi kaki, si kémishat 
ushtarake kaki, derisa kuptova se ishin nga méndafshi kinez 
ose nga fanellata mé e zgjedhur, ngase ia nxinin fytyrén kurse 
syve te tij ua jepnin ngjyrén blu. Deltan Eims. Ai s’e kishte 
elegancén e lakmuar. Shtirje. Digka si nga letra, vec preke. Oh. 
Azbesti. Nuk genka as nga bronzi. Mirépo, nuk do ta shibni né 
Shtépi. 

Edhe Kedi éshté femér, mos e barro kété. Edbe ajo éshté e 
shtrénguar té béjé disa gjéra nga instiktet e femrés. 

Pse nuk e sell né shtépi, Kedi? Pse t’u desh té vésh ashtu si 
zezaket gé béjné né livadh népér brazda né pyllin e errét té 
ndezura nga epshi e té fshehura né Dyllin e errét. 

Fill pastaj e dégjova orén time pér disa kohé dhe ndjeva 
sesi letrat gé i kisha né pallto tash po shushuritnin duke u 
ndeshur me gardhin, prandaj u mbéshteta pér gardh dhe zura 
t€ véshtroja hijen time té cilén e kisha mashtruar. Po ecja pérbri 
gardhit, mirépo rrobat i kisha ngjyrémbyllura, késhtu qé mund 
Vi férkoja duart duke e véshtruar hijen time té cilés ia kisha 
hedhur. E shpura deri né hijen e molos. Harvard im bir student 








1 Harvardit i Harvardit i Harvardit. Até vogélush me pucrra e 
njohu né ndeshjen me shirita lara-lara. Duke u fshehur si qygar 
pas saj afér gardhit orvatej ta joshte me vérshéllim si ndonjé 
kélysh geni. Si nuk e térhogén né dhomén e ngrénies. Néna 
besonte se ai kishte njé lloj fugie magjike dhe se do ri bénte 
magji si t€ mbeten vetém. Megjithaté, cdo lloj lahpari. Ai ishte 
shtriré afér arkés nén dritare dhe po gjémonte mund té vozite} 
né veturé me lule né jakén e xhaketés. Harvard. Kuentin, po té 
njobtoj me Herbertin. Im bir studion né Harvard. Herberti do té 
bébet véllai yt i madb, at i ka premtuar Xhesonit puné né 
banké. 

I hareshém, celuloid si ndonjé tregtar endacak. Fytyra plot 
€ pérplot me dhémbé té bardhé, por nuk buzégeshén Atje lart 
uné tashmé kam dégjuar pér té. Vec dhémbé, por nuk e vé 
buzén né gaz. A po vozit ti? 

Hyr, Kuentin. 

Ti po e nget. 

Eshté automobili i saj a nuk mburresh me té motrén géeka 
automobilin e paré né qytet dhuraté té Herbertit. Luisi emésonte 
bér cdo méngjes a nuk e more letrén time. Zotéri Xheson 
Rigmond Kompson me bashkéshorten e martojné té bijén e tyre 
Kendas me zotéri Sidni Herbert Hedin, ceremonia e martesés 
do té mbahet me njézet e pesé prill té vitit njé mijé e néntéqind 
e dhjeté né Xheferson, né Shtetin Misisipi. Né shtépi arrihet pas 
njé gushti numri Falan Filani Falan Filan Lagjja Sauth Bend 
Indiana. Shrui ka théné a nuk do ta hapésh? Tri dité. Tri beré. 
Zotéri Xheson Rig¢mond Kompsoni me bashkéshorten Locinvari 
iri iku nga peréndimi pak para kohe, apo jo? 

Uné jam nga jugu. Ti je shakaxhi. 

E po, é di uné, kjo ka ngjaré diku né fshat, 

Ti je shakaxhi i vérteté. Do té duhej té béheshe anétar i 
cirkut. ab 

Uné geshé ai. Atje i prisha syté derisa i ujitja pleshtat e 
elefantéve. Tri beré. Ato vajza té fshatit. S’dihet as puna e tyre. 
Sidogofté, lavdi zotit, Bajroni kurré nuk mund ri sendértonte 
déshirat e tij. Megyithaté, ska kuptim ta godasésh njeriun né 
syze. Kur do té vendosésh ta hapésh njéheré? Gjendej né 
tavoliné girinjté ishin ndezur né gdo kénd né zarf dy lule 
artificiale té lidbura me njé kordhbele té ndyré dhe té 
Rugérremté. 
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Provincialisté té shkreté mé Paré s’kané paré kurré veturé 
me sy, prandaj ishin mbledhur ashtu Kendasi i binte klaksonit 
té veturés késhtu gé Ajo as gé deshi té mé shikonie lipsej béré 
rrugé as gé deshi té mé shikonte yt eti nuk do ti vinte miré sikur 
ta shkilte ndonjérin ndér kéta ja ku té them se yt até do té 
detyrohej tash té mé gjente njé veturé mua si té thuash mé vjen 
keq gé ti e solle kétu Herbert mua mé vinte shumé miré. Ne 
afér mendsh e kemi cejzen, mirépo shpeshheré kur doja té 
shétisja me té, zotéri Kompsoni_u jepte zezakéve ndonjé faré 
pune, kurse uné mund ta humbisja kokén sikur t'u pengoja né 
puné ai thoté se Roskusin e paskam né dispozicion gjithheré, 
mirépo uné € di miréfilli se ¢’do té thoté kjo € di imé se si 
njerézit shpeshheré japin premtime pér ta getésuar ndérgjegjen 
e tyre. Herbert ashtu do té sillesh ti me vajzén time, por uné e 
di se ti nuk do té sillesh ashtu Herberti na ka Ilastuar té gjithéve 
a té kam shkruar Kuentin se ai do ti gjejé puné Xhesonit né 
bankén e tij si ta kryejé Xhesoni shkollén e mesme. Xhesoni do 
té béhet njé bankier i shkélgyeshém, ai éshté i vetmi fémijé imi 
gé ka kuptim pér jetén praktike pér kété duhet té ma dini mua, 
sepse ai i pérngjan familjes sime té gjithé té tjerét jané 
Kompsoné té vérteté. Xhesoni gyeti miell me té cilin bénin 
tutkall pér xbita. Xbitat i bénin né verandén @ pasme dhe i 
shitnin nga pesé senca, ai dhe Patersoni i vogél. Xhesoni ishte 
arkatar. 

Né até tramvaj nuk kishte asnjé zezak, ndonése kapelat e 
pazbérdhylta valonin nén dritare gjaté nisjes. Té shkosh né 
Harvard. E shitém livadhin e Benxhit. Ishte shtriré pér tohé nén 
dritare duke uluritur. E shitém livadbin e Benxhit né ményré gé 
Kuentini té mund té shkonte né studime né Harvard. Yt vélla, 
Véllackoja yt. 

Do té duhej té blenit njé veturé po shihni edhe veté se sa 
muré ju béni vozitja a s‘mendoni edhe ju ashtu Kuentin pa shih 
uné e thérras menjéheré Kuentin, e dini Kendasi mé ka folur 
shpeshheré pér té, 

U mor vesh pse mos ta ftoni uné kam geif gé fémijét e mi 
te jené pér njéri-tjetrin jo vetém shoké po dicka mé tepér gé 
Kendasi dhe Kuentini t@ mos jené vetém miq. Até uné kam béré 
incest Cfaré démi gé ju s’keni as vélla dhe as motér. As motér, 
as motér, as motér nuk patén. Mos e pyetni Kuentinin ai dhe 
zotéri Kompsoni ndihen pak té fyer kur uné jam aq e fugishme 











Sagé té zbres né dhomén e ngyénies, uné tash jetoj nga 
vendosméria ime, mirépo kur té kalojné té gjitha uné shtrenjté 
do ti paguaj, kurse ju e keni marré bijen time. Motra ime nuk 
é kishte fare. Sikur té guxoja té them Nénat. Nénat. 

Edhe sikur té mos e béja até qé kam pasur ndérmend dhe 
ta mersja juve né vend té saj uné mendoj se zotéri Kompsoni 
nuk do té mund ta arrinte veturén. 

Por Herbert a ke dégjuar Kendas: Nuk deshi té mé shikonte 
kéndi i émbél dhe kapricioz i fugisé sé saj nuk mé pérfilli. 
Mir€po, s’ka nevojé té jesh xheloze ai i bén lajka njé plake bija 
e madhe dhe e martuar nuk mund tii besojé asqj. 

Marrézi, ju dukeni si ndonjé vajzé, ju jeni shumé mé e€ re se 
Kendasi faget i keni té kuge si t€ ndonjé vogélushe. Fytyré tepér 
qaramane era e kamforit dhe e lotéve, zéri gan pareshtur 
prajshém pas derés sé muzgut kundérmima e ngjyrosur e 
gjakut té dhisé. Arkat e zbrazéta té mbajtura tatépjeté shkalléve 
té tavanit jehojné si arkivolet e Freng Likut. Nuk kishte vdekur 
né kriporen e Freng Likut. 

Kapela té pazbérdhylta, edhe pa kapela. Nuk mund té mbaj 
kapelé tre vjet. Nuk geshé né gjendje. Ndonése kam qené né 
gjendje. Do té keté kapéla, gé kur nuk isha uné, gé kur nuk 
ishte Harvardi. Atje ku mendojné mé sé miri, tha Babai, zéné si 
pérdredhat e venitura té urthit mbi tullén e vdekur. Atéboté 
s'do té keté mé Harvard. Pérséri. Gjéja mé e pikélluar se té 
gjithat. Pérséri. 

Spoudi kishte veshur njé kémishé; e pra ashtu duhet té jeté. 
Kur mund ta shoh pérséri hijen time nése s’do té jem vigjilent 
dhe kur té mé joshin né ujé té mos e shkel sérishmi hijen time 
té padepértueshme. 
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Mirépo, edhe po té mos kisha motér. Kété, s’do ta béja. 
S‘déshiroj gé ta pérgjojné time bijé. S'do ta béja kété. 

Si mund tt frenoj ata kur ti i ke mésuar gé té mos mé 
respektojné, gé té mos i respektojné déshirat e mia. E di se tie 
véshtron nga lart familjen time, por a éshté kjo arsye gé vit 
mésosh fémijét e mi gé té vuajné pér sbkak se s’mé respektojné. 
Shkelja me thembra té forta eshtrat ¢ hijes sime gé té mos hyjné 
né€ cimento e né até cast e dégjova rénien e orés dhe i preka 
letrat né xhaketé. 

Sidita té ma pérgjosh bijén as ti as Kuentini dhe asnjéri 
tjetér cfarédo gé té béé ajo. 

Né mos tjetér, té paktén ti veté pranon se ka arsye qé ta 
mbajmé nén vézhgim. : 

Uné s’do ta béja kété puné jo s’do ta béja. E di se s’do ta 
béja. Spata ndérmend té flas aq rreptazi, mirépo femrat s‘e 
respektojné dot njéra-tietrén. 

Por, pse? Ora né kullén e orés zuri té binte kur uné e shkela 
hijen time, ndonése ishte vetém njé cerek ore. Dikonin s’e vura 
te asgjékundi. Kur kujtova se do té mundyja. 

Ajo nuk tha se ashtu béjné graté ajo tha ashtu nga gé e do 
Kedin. 

Llambat e rrugés zbritnin tatépjeté kodrés pastas i ngyiteshin 
qytetit. Uné ecja népér barkun e hijes sime. Mund ta shtrija 
dorén pas saj, Ndieja se Babai ishte pas meje jashté errésirés sé 
dendur té verés dhe té gushtit té llambés sé rrugés. Babai dhe 
uné i mbrojmé graté nga njéra-tjetra dhe graté tona nga ato 
Graié jané té atilla ato nuk i njobin mesbkujt ndaj jemi ne ato 
jané lindur vetém me prirje té begatshme pér té dyshuar aq té 
begaishme sagé ngaheré i korrin té lashtat me bereget gé 
zakonisht MBESHTETET Né té Vértetén ato kané njéfaré afiniteti 
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bér té ligén njéfaré instikti gé ta pafisin té ligén me até gé i 
mungon asaj ato e joshin instinktivisht rrotull vetes ashtu si e’ 
térbeq né kotje jorganin rreth vetes duke e pasuruar shpirtin me 
1é, ndérsa e liga té arrijé géllimin qofté real ose té trilluar. Ecte 
mes dy studentéve té posaregjistruar. Ende ishte i kalpuar nga 
atmosfera e paradés, ngaqé mé pérshéndeti ushtarakisht, si 
ndonjéfaré oficeri. 

“Dua té té shoh pér njé cast”, i thashé, duke u ndalur. 

“Mua té mé shohésh? Ani. Mirupafshim, djelmosha”, u tha 
duke u ndalur dhe duke ua kthyer shpinén; “mé vjen miré gé 
bémé njé copé muhabeti”. Ashtu e kishte Dikoni. Ndérsa ju mé 
flitni pér disa psikologé té talentuar. Thoné se brenda dyzet 
vjetéve nuk paska humbur asnjé tren né fillim té semestrit té 
¢do viti akademik dhe se do ta njihte jugorin me ti hedhur njé 
véshtrim. Mjafton tju dégjojé vetém njé heré sesi flitni, né 
ményré gé aty pér aty tia géllojé se nga cili shtet jeni dhe kurré 
s’gabonte. Ngaheré e vishte uniformén e rregullt né pritjen e 
treneve, dofaré lloj petkash si té “Kasolles” sé Xha Tomit, me 
arna dhe té tjerat. 

“Né rregull, zotéri, byrum, kétej, lum zotérie, ja -arritém”, 
dhe ua menrrte valixhen. “Hej, gun, pa eja kétu dhe merri kéto 
valixhe”. Né raste té kétilla lévizte njé grumbull i madh i stivuar 
i valixheve, ndérsa nén té do ta pikasnit djaloshin e bardhé 
pesémbédhjetévjecar. Dikoni do té hidhte edhe ndonjé valixhe 
né até piramide dhe pastaj é largonte. “Nisu e muhu se té 
rrézohet gjé”. “Po, zotéri, lum zotérie i ri, i jepni zezakut plak 
numrin e dhomés dhe do tju presé ¢do gjé né rregull si té 
arrini”. 

Qé nga ai cast e derisa ju nénshtronit e ai e shkonte 
kohén duke hyré né dhomén tuaj duke dalé nga ajo, kudo i 
pranishém dhe i prirur pér dérdélisje. Megjithaté, sjellja e tij, 
me tu pérmirésuar petkat, i merrte disa manire té verioréve, 
mé né fund, kur ju mérziste aq tepér sagé fillonit ti ruheshit, 
ai ju thérret Kuentina apo me emrin gé e keni dhe kur do ta 
shihnit herén tjetér tashmé mbante rroba té mbajtura té 
Bruksit dhe kapele me fjongo s’kam haber se té cilit klub té 
Prinstaunit gé ia kishte falur dikush, ndérsa ai i mbante me 
bindjen e thellé e té lumtur se ishin petkat ushtarake té Abé 
Linkoinit. Para shumé vjetésh, kur s’di as vetése nga ia behu 
pér heré té paré né Universitetin e Oksfordit, dikush e kishte 
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pérhapur fjaién se Dikoni kishte diplomuar teologjiné. Kur e 
pat té qarté se ¢’réndési kishte ai trillim pér té, ishte aq i 
impresionuar me té sagé filloi veté ta pérhapte rreth e rrotull 
derisa mé né fond u bind edhe veté se ishte e vérteté. S’'do 
mend, tregonte barceletat e pakripa e té shumta mbi ditét 
studentore, duke i quajtur intimisht, e né té shumtén e 
rasteve, gabimisht, profesorét e ndjeré apo té pensionuar, me 
emrat e tyre. Sido gé té jeté, ai ishte prijési, mentori dhe miku 
i grupeve té téra té studentéve 1é padjallézuar e té vetmuar té 
vitit t€ paré, kurse uné mendoj se, pérkundér té gjitha 
Nomotitjeve dhe shtirjeve té tij ai para Zotit ishte njésoj si té 
tjerét. 

“Ka tri-katér dité gé s’té kam paré”’, tha ai, duke mé 
véshtruar ashtu i kapluar nga solemniteti ushtarak. “Mos ishe i 
sémuré?” 

‘Jo, s'isha. Jam shéndosh e miré. Punova. Uné té kam 
paré”. 

“Me té vérteté?” 

“Né paradé, para disa ditésh”. 

“Oh, atje, posi. Po, isha né paradé. S’'jam ngushté uné pér 
ato parada, por, burrat kané gejf té jem me ta, veteranét. Leidit 
duan ti shohin veteranét. S’ke care pa ua béré gejfin”. 

“A ke gené i shtrénguar té marrésh pjesé edhe né até festén 
italiane?” shtova uné. “Ma merr mendja se t'u desh té marrésh 
pjesé edhe né paradén e Ligés kundér alkoolizmit?” 

“NE té a? Kété e béra pér hir té dhéndrit tim. Ai déshiron té 
hyjé né puné né gytet. Si pastrues. Uné i them se e mira e sé 
mirés éshté ta gjej fshesén gé té flej mbi té. Ani, mé paske 
paré?” 

“Madje, dy heré”. 

“Deshe té thuash, me uniformé? Si t'u duka?” : 

“I mrekullueshém. Mé miré se té gjithé. Paj gjeneral té kisha 
béré uné ty, Dikon”. 

E léshoi ngadalé dorén e tij né muskulin tim, até doré té 
regjur, po té buté, si jané té gjitha duart e zezakéve. Dhe, m’i 
tha kéto ffalé: “Dégjo, mor, rixhané ta kam, mos i thuaj askujt. 
Ty mund ta them acik, ngagé ne jemi té njé sorollopi”. U 
mbéshtet pak tek uné, zuri té fliste shpejt e shpejt, por s’mé 
shikonte. “Sapo ndérmora dicka. Mé prit deri né vitin e 
ardhshém. Vetém pritém. Atéheré do té shohésh se ¢’vend do 
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té kem uné né paradé. S’éshté nevoja té ta them sesi ia bé}. Ja 
ku té them, lum djali, prit se ke ¢’té shohésh’. Pastaj, mé shikoi 
pérséri, mé preku lehtas né shpatull, u kolovit né thembra, ma 
béri me koké dhe vazhdoi: “Po, lum zotérie. Nuk u Tegjistrova 
mé kot, para tre vjetésh, né Partiné Demokratike. Dhéndri im 
me pune né qytet, kurse uné... Po, lum zotérie. Sikur regjistrimi 
né Partiné Demokratike ta shtréngonte até gen bir qeni gé vi 
pérvishej punés... Sa pér mua: vetém ti prit pardje e njé vit mé 
voné né até kénd té rrugés, e do té shohésh”. 

“Ashtu shpresoj. Me hak e ke, Dikon. Dhe, medé ra fjala”... 
Nxora njé letér nga xhepi. “Nesér, coje kété letér né dhomén 
time dhe jepija Shruit. Ai do té té jep dicka. Por, kija mendté 
veles mos para dités sé nesérme”. 

E mori letrén dhe filloi ta véshtronte nga té gjitha anét. 
“Qenka e mbyllur’. 

“Po. Brenda éshté dicka e shkruar. Mirépo, vetém nesér 1é 
vien”. 

“Bah”, béri ai. E shikoi plikon me buzé té shtrénguar. “Ti 
the se Shrui, do té mé falé dicka?” 

“Po, njé peshgesh, nga uné’. 

Tash mé véshtroi pérséri duke e mbajtur plikon e bardhé 
né dorén e zezé, né diel. Syté i kishte té buté, pa bebéza dhe 
t€ pérhimé, dhe, né até cast, papritur e papandehur e vura re 
Roskusin duke mé shikuar me pozén e ti prej té bardhi me 
uniformén politikén dhe me sjelljen e tij té pabesueshme, 
sekrete, té pérmbajtur e té pikélluar. “Po bén shaka me zezakun 
plak, apo jo?” 

“Ti e di se s’béj shaka. A ka béré hoka me ty ndonjé jugor?” 

“Miré e ke. Jané njeréz shumé té miré. Mirépo, s’ke si ta 
cosh jetén me ta”. 

“A je pérpjekur ndonjéheré?” e pyeta uné. Roskusi, sa hap 
e mbyll syté, u zhduk. Pérséri e mori até ményré té sjelljes té 
cilén e ka pasur kaheré para té tjeréve, i krekosur, i kapardisur, 
po jo gjitha i pagdhendur. 

“Do ti plotésoj déshirat e tua, lum djali”. 

“Por, mos harro, kurrsesi mos para té nesérmes”. 

“U mor vesh. Té kuptova. E pra...” 

“Shpresoj se...” ia ktheva uné. Mé shikoi me patékegq, duke 
mri ngulur syté. Né até cast ia shtriva dorén, ai e toku me gjithé 
mend, i kéndellé nga éndrra e tij bashkiake dhe ushtarake. “Ti 
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je njeri babaxhan, Dikon. Uné kam shpresé se... Ti u ke 
ndihmuar shumé té rinjve, né ndonjéfaré ményre”. 

“Gjithmoné jam pérpjekur té sillem miré me té gjithé”, mé 
tha ai. “Uné s’béj aq dallime shogérore. Pér mua njeriu éshté 
njeri, kudo gé té jeté ai”. 

“Shpresoj se ngaheré do té gjesh miq ashtu si deri tash”. 

“Té rinjté. Me ta uné pajtohem shumé miré. As ata s’mé 
harrojné”. E tha kété duke ma treguar plikon. E futi né xhep 
dhe € kopsiti pallton. “Po, lum zotérie”, vazhdoi ai, “kam pasur 
miq me té vérteté té miré”, 

Ora né kullé, zuri té binte pérséri, giysmé ore. Qéndroja 
né barkun e€ hijes sime dhe i dégjoja té rénat e médha e té 
geta népér rrezet e diellit, midis gjetheve té holla e té vogla. 
Té gj€ra, té qeta, té prajshme, me até tronditje vjeshte né 
tingujt € tyre sig e kané ngaheré kambanat né kumbimet e 
tyre, bile edhe né muajin e nuseve. Ishte shtriré pér toké nén 
dritare duke kujisur. 1 hodhi vetém njé véshtrim dhe e 
kuptoi. Nga goja e fémijés. Lampionet e rrugés. Té rénat e 
kambanés pushuan. U ktheva né posté, duke e luhatur hijen 
time né trotuar. Léshoben tatépjeté kodrés Pastaj i ngjiten 
qytetit si ato lampa té varura njéra mbi Yetrén né mur. Babai 
tha se ajo e do Kedin, ngagé i do njerézit pér shkak té té 
metave té tyre. Xha Morit, me kémbé té shtrira para vatrés, iu 
desh té shtrinte njérén doré pér ta ngritur dolliné pér 
Kérshéndellat. Xhesoni ia behu me vrap me duar né xhepa, 
késhtu gé ra dhe mbeti i shtriré si pula me krah té lidhur dhe 
me kémbé pér gredel, e ngriti Vershi. Kur rent pse nuk i 
nxjerr duart nga xhepat té paktén veté do té mund té 
ngriteshe me té réné. E sillte kokén meth e rrotull né djep 
pastaj € vértiste pas. Kedi i ka théné Xhesanit se Vershi kishte 
théné se xha Mori s’punonte ngagé kur kishte qené i mitur, 
e kishte vértitur kokén né djep. 

Shrui po vinte rrugés duke u kalamendur, hijeréndé e 
trashallék, ndérsa syzet i shkélgenin nén gjethet vezulluese si 
hurdha té vogla. ; 

“Dikonit ia dhashé njé faré porosie. Ndoshta sot pasdite 
s‘do té jem kétu, prandaj, mos i jep asgjé para dités sé nesérme, 
a mé more vesh’. 

“N€ sreguil”. Mé léshoi njé véshtrim. “Pa mé thuaj, ¢’ke 
vendosur té bésh sot? Sillesh vérdallé rreth e rrotull, i spitulluar, 
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tamam si prologu i ritit té djegies té vejushés me kufomén e 
burrit té ndjeré. A ishe sot né méngjes né psikologji?” 

“Asgjé s’kam ndér mend. Mos harro, mos para dités sé 
nesérme”. 

“C’ mban aty?” 

“Oh, asgjé. Képucét gé i cova pért’u ngjitur shoje. Mos para 
dités sé nesérme, more vesh?” 

“Miré. Mos ki merak. Ama, sesi mé ra né mend, € more sot 
né mé€ngjes até letér nga tavolina?” 

Jor" 

“Atéheré, ende qenka atje. Nga Semiramida. E solli shoferi 
para orés dhjeté” 

“Miré. E marr. Sikur té dija ¢’kérkon pérséri”, 

“Me gjasé, pérséri ndonjé koncert xhazi. Ta ta bum ta, té 
lumté Xherald. Kuentin, bjeri pak mé fort daulles. O zot, sa i 
lumtur jam gé sjam xhentélmen”. E vazhdoi rrugén duke e 
mbajtur librin dhe duke u kalamendur, pakéz i shtrembéruar, 
duke e ndier té kénaqur ashtu si trashalluk gé ishte. Lampionat 
e rrugés a mendon ti ashtu, ngagé njéri ndér stérgjyshét tané ka 
gené governator, kurse tre té tjeré gjeneralé, ndérsa nga ana e 
Nénés, s’ka qené askush. 

T gjalli éshté mé i miré se i vdekuri, por asnjé njeri i gjallé 
apo i vdekur s’éshté shumé mé i miré se tjetri njeri i gjallé apo 
i vdekur. Por, té paktén, sipas mendimit té Nénés. E Dat, e pat. 
Aléheré té gfithé ishim 1é helmuarti e ngatérron mékatin dhe 
moralin ose ndoshta as gé i ka vajtur nga mendja. 

Xheson uné s’kam care pa ikur kurse ti kujdesu pér té tjerét 
uné do ta marr me vete Xhesonin dhe do té shkojmé atje ku 
sna njeh askush dhe ku do té keté mundési té rritet dhe ri 
harrojé té gjitha kéto, té tjerét s’mé honepsin dot ata as gé kané 
dashur dicka me até €goizmin e tyre tipik t@ Kompsonéve dhe 
me kryelartésiné e shtirur Xhesoni éshté i vetmi té cilit zemra 
ime mund tii rréfehet pa drojé. 

Marrézia Xhesoni s’e ka keq uné sapo mendoja gé si ta 
ndiesh veten mé miré ti me Kedin do té duhej té shkonit né 
Freng Lik kurse Xhesonin ta lini kétu vetém me ty e me zezaké 
atéboté ajo do ta harrojé até dhe do té zhduken kéto déngla ajo 
S‘udig né kripore ndoshta do té gie} njé burré pér té e jo udekjen 
né kripore . 

Tramvaji ia behu dhe u ndal. Kambanat ende kumbonin 
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pérgjysmé. Hyra, tramvaji u nis, duke fshiré giysmé ore. Jo, po 
tri t katérta. Edhe ashtu do té ishin dhjeté minuta. Té ikésh nga 
Harvardi ishte éndrra e Nénés ténde gé ta shiste livadhin e 
Benxbit gé té 

Vallé, ¢'faj kam béré qé kam kési fémijésh Benxhaminin e 
kisha ve¢ si Kastigim, kurse tash ajo s’mé respekton aspak mua 
vémeén uné pér té sa shumé kam vuajtur éndrra kam paré plane 
kam béré té zijté e ullirit kam hequr kam zbritur né kété luginé 
kurse ajo kurré gé kur i ka hapur syté gé kur erdhi né “boté 
nuk ka menduar né mua me gjithé qejf hove-hove e véshtroj 
dhe € pyes veten athua ajo éshté fare fémija ime vetém Xhesoni 
s'mé ka trishtuar pér asnjé cast gé kur e pata né prehér pér heré 
té paré € dita menjéheré se ai do té béhej hareja dhe salvimi 
im, pandehja se Benxhamini ishte dénim i mijaftueshém pér té 
gjitha mékatet € mia mendoja se ai ishte dénimi pér shkak té 
shkeljes sé krenarisé sime dhe u martova me njeriun i cili e 
hiqte veten mé superior se uné nuk qahem gé € kam dashur 
mbi té gjithé bile pikérisht nga ndjenja e detyrés, ndonése 
Xhesoni téré kohén mé kishte hyré mé sé shumti né zemér por 
tash e kam té qarté se kam vuajtur gjithaq tash e kam té qanté 
se duhej té vuaj pér mékatet tua si edhe té miat cke béré 
cfaré mékatesh m’i ka veshur familja jote sojli dhe e forté por ti 
pérheré do té jesh né anén e tyre ti gjithmoné e ke arsyetuar 


gjakun ténd vetém Xhesoni mund té gabojé ngagé ai éshté mé 


tepér Baskomb sesa Kompson, ndérsa bija jote ime bijéz bij 
ime ajo s’mundet ajo s’bén ashtu kur kam gené vajzé kam qen 
fatkeqe, kam qené Baskomb mé kané pas mésuar se nuk ka 
rrethiné ku éshté femra femér ose damé ose se nuk éshté asgjé 
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prej gjéje mirépo as qé mé ka vajtur nga mendja kur e mbaja 
né prehér se ime bijé do ta harronte veten deri né até shkallé 
a s‘di ti se mjafton ta shikoj gozhdé né sy pér té té théné se ce 
ka gjetur ti ndoshta pandeh se ajo veté té pranon por ajo nuk 
flet pér veten e€ saj ajo éshté misterioze ti s’e njeh até uné i di 
disa gjéra gé i ka béré ajo por uné mé paré do té vdisja sesa gé 
Ui kisha kallézuar ti veg mos pusho sé qortuari Xhesonin mé 
padit sa té duash se si po e kandis gé ti gepet pas asaj e ta 
Pergjojé si té ishte njé puné e kege ndérsa bija jote ajo mundet 
uné e di se ti até nuk e ke né zemér dhe se mezi pret té dégjosh 
shprrallime kundér tij askurré as gé e ke dashur pérgeshe sa té 
duash si ke pasur zakon ta pérgeshésh Morin nuk mund té mé 
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pikéllosh aspak pér aq sa mé kané pikélluar fémijét e tu e 
pastaj uné s’do té jem mé, kurse Xhesonin s’do ta dojé mé 
asnjeri askush mé s'do ta mbrojé até nga kjo e véshtroj pérdité 
e frikésuar gé mos té gesé krye edhe tek ai gjaku i 
Kompsoméve kur éshté né shogériné e té motrés, e cila sa hap 
e mbyil syté ikén vrik nga shtépia gé té takohet s’di me ké a s’e 
ke paré fare até njeri a s’do té mé lejosh gé té marr vish se cili 
éshté ai s’e kam pér vete uné do té duroja disi sikur ta shihja e 
kam pér ty gé té mbrohesh por kush do té luftojé kundér gjakut 
té papastér as gé mé mundéson té Provojé t€ paktén detyré 
jona éshté té rrimé kruspull né kénd me duar té krygézuar, 
ndérsa ajo jo vetém qé ta njollosé emrin po e prish edhe ajrin 
gé e dihasin fémijét e tu. Xheson s’ke gare pa mé dhéné leje té 
shkoj uné s’duroj dot mé léné ta marr me vete Xhesonin, kurse 
ti pérkujdesu pér té tjerét ata si kam té gjakut e té mishit tim 
ata i kam té huaj s’kané asgjé timin ndaj ua kam frikén uné 
mund ta marr Xhesonin dhe té ik atje ku s’na njeh askush uné 
do té gjunjézohem dhe do té lus gé té mé falen mékatet té 
paktén ai té shpétojé nga shpifja c’nuk do té béj gé té harroj se 
kané qené té tjerét 
Nése ishin ti té katértat e orés, tashmé s’ka as dhjeté 
minuta. Njé tramvaj, sapo u largua, kurse gjindja e presin 
tramvajin tjetér. Kam pyetur, por s’ditén té mé thoné, a shkon 
ndonjé tjetér para dite, ngaqé e dini si éshté zavalli me até 
garkullim té trafikut té paralagjes. I pari ishte pérséri tramvaii. 
Hyra. Té kapérthen heshtja, né mesdité. Sikur té dija, a thua 
njésoj ndiejné edhe minatorét thellé nén toké. Prandaj, jehojné 
sirenat: pér hir té atyre gé derdhin djersé, dhe, nése jemi mjaft 
larg nga djersa, nuk do ta dégjoni fishkéllimén e sirenés dhe 
brenda teté minutave, lipset t€ jeni né po até distancé nga 
djersa né Boston. Baba ka pas théné se njeriu éshté fryt i 
fatkeqésive té veta. Njeriu pandeh se edhe fatkegésité dikur do 
té kapiten e do té na léné rehat, mirépo atéboté koha béhet 
fatkeqésia e njeriut, thoté Babai. Pulébardha po eponte 
hapésirés sé lidhur pér telin e padukshém. Njeriu e ngre me 
vete simbolin e zhgénjimeve té veta né amshueshmén. Atéheré 
krahét jané mé té médhenj, tha Babai, vetém ai gé di ta lozé 
harfén. 
“Sa heré gé ndalej tramwvaji, e dégjoja orén time, mirépo jo 
aq shpeshheré, shkonin té hané. Kush do ta lozte ngrénien 
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puna e hajés dhe hapésira hapésira dhe koha té pérziera. 
Lukthi thoté mesdita. Rradakja thoté koha e hajes. Miré de po 
sikur t€ dija sa Eshté ora sa éshté me té vérteté. Gjindja dilnin. 
Tani tramvaji nuk ishte ndalur aq shpesh i boshatisiur nga 
nevoja pér ushqim. 

Paskétaj, mesdita kaloi. Zbrita dhe u ndala tek hija ime dhe 
pas njé hopi ia behu njé tramvaj, kurse uné hyra dhe u ktheva 
né stacionin € tramvajit né paralagje. Aty duhej té nisej njé 
tramvaj ndaj gjeta vend pérnjéherésh prané dritares tramvaji u 
nis dhe uné béja sehir sesi qyteti disi po shképutej né ishujza 
té palévizshme té shtépive e pastaj edhe té lisave. Hera-herés e 
shikoja lumin dhe sesi mé shkrepi dhe mendova se sa miré do 
ta kishin ata atje poshté né Nju-London sikur koha dhe barka e 
Xheraldit té lidheshin solemnisht pér paraditén e molisur dhe 
mendoja vallé ¢’kérkonte ajo plaka kur ma dérgoi letrén para 
orés teté sot né méngjes. Cfaré cehreje do té kishte Xheraldi 
sikur uné té isha njéri ndér ata Dalton Eimsat oh azbesti 
Kuentini shtite né sfond. Diku ku do té kishte edhe vajza. Graté 
pérnjémend kané gyithmoné zéri i ti ishte mbi llakellaket zéri 
gé belbézonte prirja ndaj té ligés, kundrejt besimit se asnjé 
femre s'i duhet zéné besé, porse disa meshkuj jané goxha té 
pashibla gé té mbrohen veté. Vajzat e réndomta. Kushérirat e 
largéta, ilakaté pas gardhit dhe mikeshat e familjes té cilave 
vetém njohja i lidh me farefis e gjini disi noblesse oblige. Ajo 
ishte ulur aty dhe para té gjithéve na fliste se ¢’dém i madh ishte 
gé Xheraldi  kishte téré bukuriné e familjes, ndérsa mashkullit 
s'i duhet njé gjé e tillé, madje-madje, mé miré e ka pa bukuri, 
ndérsa goca pa bukuri éshté e humbur dhe e shfarosur. Na 
tregonte pér dashnoret e Xheraldit Kuentini shtiu né Herbertin 
aie gélloi zérin e tij népér dyshemené e dhomés sé Kedit me njé 
ton gé e kishte né qejf. “Kur i kishte mbushur té 
shtatEmbédhjetat, njé dité prej ditésh, i thashé: (’'dém i madh 
éshité gé ti ke gojé té atillé té cilén duhej ta kishte ndonjé 
vashé” a mund té merrni me mend perdet e mbéshtetura pér 
mugétiré mbi erén e mollés kokén e kishte té kthyer nga 
mugétira duart pas kokés me krahét e kimonos, zéri gé 
gurgullonte mbi parajsén rrobat né krevat afér erés mbi mollén 
cka ka théné? Sapo i kishte mbushur té shtatémbédhjetat, mos 
harroni. “Néno”, kishte théné “kjo ngjan shpeshheré”. I ulur aty 
me pozén prej mbreti po i kundronte nja dy-tre syresh népér 
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gerpiké. Qerpikét e ti, u ngjitén vrik pérpjeté si dalléndyshet 
né vrundullin e fluturimit, gerpikét e uj. Shrai tha se nganjéheré 
& pérkujdesesh ti pér Benxhin dhe Babané, 

Sa mé pak flet pér Benxhin dhe Babané aq mé miré e po kur 
té ka héngér ty malli pér ta 

Ma jep fialén 

Mos u shgetéso ti pér ta ti vete Drej kéti me fage té bardhé 
Premio uné jam e sémuré ma Jep fialén pyeti se kujt i vajti nga 
mendja ajo mesele e shkreté, por ai gjithmoné besonte se zonja 
Blend éshté grua e kolme dhe shtoi sesi ajo e kishte pérgatitur 
té birin Xheraldin ashru sagé bile nése duhet mund via merrte 
mendét edhe dukeshés. Shruin e quajti cunak topolak kanadez, 
Nja dy heré, pa mé pyetur fare, ndérhyri gé té kem shokun e ri 
té dhomés, njéheré m’u desh té shpémgulesha uné veté, ndérsa 
herén e dyté 

Né mugétiré e hapi derén. Fytyrén e kishte si marmelata 
nga kungulli. 

‘Ja, do té té them nga zemra lamtumirén e fundit. Fati i 
Ppaméshirshém mund té na ndajé, por uné s’do ta dashuroj 
askurré tjetrin. Kurrén e kurrés”. 

“Pérse e ke ffalén?” 

“E kam fjalén pér fatin shpirtkazmé té mbéshtjellé né shtaté 
metra mé€ndafshi ngjyré kajsie, e cila, nése llogarisim sipas 
peshés ka né vete mé shumé metal sesa robi e dénuar mé gali 
dhe se i vetmi cifligar i zinxhirit lidhés té sigurt dhe endacak té 
Konfederatés soné té ndjeré”. Mandej mé déftoi se si paska 
shkuar te proktori pér disipliné duke kérkuar gé via ndérronte 
vendin dhe se si proktori ishte treguar kokéngjeshur dhe i 
poshtér dhe kishte ngelur kémbé gé mé paré té bisedonte me 
Shruin. Pastaj, ajo i kishte propozuar gé ta sillte Shruin 
pérnjéherésh pér té biseduar, kurse ai nuk kishte gené dakord, 
késhtu gé paskétaj ajo ishte sjellé pak mé miré me Shruin. 
“Kam parim té mos flas kurré keq pér femrat”, tha Shrui, “por 
kjo grua ka mé tepér karakteristika té lavires se ¢do zonjushé 
né kéto shtete tonat suvereoe dhe né dominione”. Dhe tash 
Letra né tavoliné e sjellé nga dora e saj, urdhri i orkidesé sé 
parfumosur té ngjyrosur Sikur té dinte ajo se uné mént kalova 
nén dritare duke ditur se letra gjendej aty pa ato E ndershme 
dhe e dashura zonjé akoma s’pata rastin ta marr lajmin tuaj por 
ju lutem gé mé paré gé té mé ndjeni sot ose dje apo nesér apo 
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né ¢farédo dite tjetér. Me sa mé kujtohet tregimi juaj i ardhshém 
ka t€ béjé me até sesi Xheraldi e nedh zezakun e tj tatépieté 
shkalléve dhe sesi zezaku e lut gé via mundésojné né 
Fakuitetin Teologjik gé té mund té mbetet prané zotérisé sé ty 
té dashur té vogé] Xheraldit dhe sesi zezaku pastaj kishte 
vrapuar rrugés pareshtur deri né stacionin afér Uandonit me sy 
té pérlotur kur ishte nisur imzot Xheraldi Do ta pres ditén kur 
do té mé rréfeni sesi ai burri pronari i wzinés sé Sharrés ia kishte 
kafshuar pushkén me dhémbé pérgjysmé dhe ia kishte kthyer 
duke i fshiré duart me shaminé e méndafshté té cilén e flaku 
pastaj né demiroxhakun kété mesele e kisha dégjuar dy heré. 

E kishte gélluar népérju vara re kur po dilnit ndaj pérfitova 
nga rasti i volitshém dhe erdha pandehja se do té mund té 
njohtoheshim, urdhéroni njé cigare 

Falemnderit, s’e pi 

Me gjasé nuk duhet té kené ndérruar shumé gjéra atje 
poshté gé kur ika uné mé lejoni ta ndez uné njé 

Vetém urdhéroni 

Falemnderit kam dégjuar shumé pér ju uné mendoj se néna 
juaj nuk do té hidhérohej nése uné e hedh shkrepsén pas 
demiroxhakut shumé kam dégjuar pér ju Kendasi mé ka folur 
shpeshheré né Liks me té vérteté u béra xheloz thosha me vete 
kush dreqi genka ai Kuentini duhet té bindem personalisht sesi 
mé duket ai burré i dheut ngagé uné isha mjaft i interesuar e 
dini si e pashé até vajzé nuk mé vjen turp Uju them kété as gé 
mé ka vajtur nga mendja se ai do té mund té ishte véllai i saj 
pér té cilin fliste pandaré nuk do té mund té flisja mé shumé 
per ju se jeni i vetmi mashkull né boté qofté ffala edhe pér 


. burrin ndoshta e ndérruat mendjen mos doni ta ndezni njé 


Uné s’e pi duhanin 

Né gofté ashtu s’do té ngul kémbé ndonése éshté duhan i 
trallé njé pako mé kushton njézet e pesé dollaré pakoja me 
njéqind copa me shumicé te njé mik né Havané se uné mendoj 
se kané ngjaré shumé ndryshime atje lart gjithnjé u premtoj se 
do ti vizitoj por kurré s’kam nge ta béj kété vizité kam dhjeté 
vjet gé punoj sa mundem nuk kam kohé té largohem nga 
banka ndérsa ka ligjérata né universitet shprehité e njerézve 
ndérrojné punét gé studentit i duken té réndésishme, por mé 
rréfeni si jané punét atje 

Nuk do t'u them Babait e Nénés nése e ke ffalén aty 
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S’do tu thoni s’do v'u thoni oh pér kété e paskeni fjalén mé 
kuptoni se aq mé bén né do t’u thoni apo jo njé gjé € tillé s’ka 
kuptim por s‘éshté kurrfaré krimi qé dénohet me lig] nuk jam 
as i as i pari i fundit, por isha vetém fat nopran ju ndoshta keni 
pasur né shumé fat 

Po génjeni 

Mos u zeméroni uné nuk po rropatem gé tju detyroj gé té 
thoni dicka gé s’e keni né qejf s’pata ndér mend tju fyeja njé 
djalosh i ¢iftit tuaj do té kuptojé njé puné té tillé tash shumé mé 
seriozisht sesa pas pesé vjetésh. 

Uné dallaveren e mas vetém né njé ményré dyshoj se 
Harvardi do ta ndérrojé kété gjykim qé kam 

Kété rol e luajtém mé miré se do artisté té dramés do té 
kishit sukses eklatant né teatér keni té drejté atyre s’u duhet 
folur aspak pér kété e kaluar e harruar s’ka kuptim gé njé 

’ cikérrim i tillé té béhet pengesé mes nesh, uné ju dua Kuentin 
e dua pamjen tuaj ju s’dukeni si ata té pagdhendurit e tjeré mua 
mé vjen miré qé kété puné do ta rregullojmé ashtu uné i kam 
premtuar nénés suaj se do t’i ndihmoj disi Xhesonit por do té 
doja ju ndihmojé edhe juve Xhesoni do ta kishte miré punén 
kétu por pér njé djalosh si ju né njé birucé té tillé nuk ka 
ardhméni 

Ju falem nderit mé miré interesohuni pér Xhesonin ai do té 
jeté mé i miré pér ju se uné 

Mé vjen keq pér até mesele por asokohe uné isha axhami 
kurré s’e kam pasur nénén ¢faré e keni ju gé té m'i mésonte 
parimet e mirésjelljes kjo do ti shkaktonte njé dhimbje té 
panevojshme sikur té merrte vesh se keni té drejté s’éshré 
nevoja ta marré vesh bota kété mesele bile as Kendasi. 

Uné u tregova Nénés dhe Babait 

Mé shikoni pa mé shikoni miréfilli ¢’pandehni sa do té 
mund té keni puné me mua © 

S'do té duroj njé kollé té gjaté né pagi mésuar edhe ju té 
rrahni né universitet provoni e do té shihni sesa do té duroj. 

Mor picirruk i dreqit ¢’kujtoni cfaré do té arrini me kété 

Provoni pa do té shihni 

Zot i madh cigasja ime ¢’do té thoshte néna juaj sikur té 
gjente dugin né vatrén e saj tamam me kohé dégjoni Kuentin 
duam té béjmé dicka pér té cilén té dyté do té pendohemi uné 
ju dua mé pélqyet si ju pashé thashé me vete duhet té jeté 
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shumé i hijshém kushdogofté kur Kendasi ishte aq € dalldisur 
me té pa dégjoni ka dhjeté vjet gé jetoj né boté e pavarur ato 
puné s'cojné kandar gjithaq ato do vi mésoni edhe ju njé dité 
té pajtohemi ne té dy si fémijét e universitetit té vjeter Harvardit 
dhe mé duket se uné nuk do té dija té them se ku gjendet ai 
vend vendi mé i miré né boté pér njé cunak uné do vi dérgoj 
fémijét € mi atje ata do té jené mé fatlumé se uné pritni mos 
shkoni ende té bisedojmé shtruar pér kété nése ndonjé student 
ka aso idealesh uné jam pér idealet ato i hyjné né puné derisa 
té jeté né universitet ia formojné réndésiné e tj sipas traditave 
té shéndosha té atij instituti por kur njé njeri i tillé del né boté 
ai duhet ta cajé rrugén e jetés ashtu si di mé sé miri ngagé do 
té shohé se edhe té tjerét veprojné njésoj ngagé jemi té dénuar 
me até tia shtréngojmé duart njéri-tjetrit e kaluar e harruar 
‘idodhi se ¢’ndodhi né interesin e nénés suaj mos e harroni 
gjendjen e saj shéndetésore ejani mé jepni até doré té tokeni 
shikoni éshté nga manastiri tamam nuk ka kurrfaré njolle né té 
nuk éshté as e zbubravitur shikoni 

Shkoni né djallé me paraté tuaja 

Jo merrini uné tash i takoj familjes e dini e di uné se ¢faré 
hallesh kané studentét djemté e rinj kané njé mori detyrash 
individuale dhe gjithmoné éshté zor ti nxjerrésh paraté pér 
puné té atilla nga babushi e di uné kété edhe veté jam rritur né 
kushte té atilla deri para do kohe por tash uné po martohem 
pikérisht me njé nga ajo ané ama mos u béni té ¢mendur mé 
dégjoni kur kemi rastin té bisedojmé me gjithé mend do té doja 
tju kallézoj dicka pér njé té ve té hijshme té vockél atje matané 
né qytet 

Kam dégjuar uné kété mesele mbajini paraté tuaja té 
malikuara 

Merrini si hua té vogél mbyllni syté pér njé moment dhe do 
té jetni mé e pasur pér pesédhjeté dollaré : 

Ju lutem mos mé prekni mé miré e keni ta flakni até cigare 
nga mbéshtetésja e vatrés 

Atéheré rréfeni dicka pér mua dhe vafshi né djall té 
mallkuar do té shihni se ¢'do té arrini me té sikur té mos ishit i 
krisur do té kishit té qarté se e kam dinjitetin tim prandaj nuk 
do té lejoja té mé fyente dijé axhami i ¢iftit té Galohadit 
kalorésit fisnik té dikurshém té Tryezés sé Rrambullakét véllait 
tuaj néna juaj mé ka théné se ¢’bluani né rradaken tuaj ndaj ajo 
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ju ka fryré oh hyr hyr e dashur sapo u njohtuam Kuentini dhe 
uné biseduam pér Harvardin m’'u deshte dicka vogélushja 
smund té géndroj larg babait pse jo 

Dil njé copé here Herbert pata njé fjalé me Kuentinin 

Hyr hyr té béjmé pak muhabet té gjithé té lidhim migési 
sapo e kisha fjalén pér Kuentinin 

Herbert pa dii pér njé hop té lutem 

Ani miré motér e vélla duan té shihen edhe njéheré vetém 

Ae largoni até cigare nga vatra 

Si zakonisht keni té drejté cunak uné do ta thyej qafén prej 
kétu, kurse ata le té té qeséndisin sa té duan Kuentin gé nga 
dita e pasnesérme do té duhet té kérkoj leie nga babushi apo 
jo zemér mé puth thesari im 

Pushoni mé, léreni pér pasnesér 

Atéheré uné do ta kérkoj kamatén e dashura ime mos Jeré 
gé Kuentini t’'i hyjé ndonjé pune gé s’mund ti dalé matané sapo 
mé ra né mend a i kam treguar Kuentinit até kallézim pér até 
njeri dhe pér papagallin e tij se ¢ndodhi kallézimi i pikélluar 
ma pérkujtoi até mos harro ta — ta mirupafshim né gazetat e 
mahisé é 

Bah 

Ani 

Se ¢’té shkrepi tash 

Kurrgjé 

Pérséri pérzihesh né punét e mia a s’u lodhe verés me 
ngatérresa té tilla 

Kedi ty té kané zéné ethet Ti je e sémuré, ¢’ke moj 

Jam e sémuré. S’mund té pyes. 

E ka vraré zérin e tij népér 

Mos até rezil Kedi 

Heré pas here lumi shndriste matané atyre gjérave duke i 
reflektuar shkélqimet shkélitése pasdite dhe mé voné Shumé 
mé voné, ndoshta se ne e kaluam vendin ku ai ende po 
trémihte ujit teposhté ashtu madhéshtor i véshtruar nga zoti i 
zotrave. Mé miré. Zotrave. Zoti do té ge hor edhe né Boston 
Mesacusets. Apo ndoshta burré s’do té ishte. Lopatat e lagta si 
vi bénin me shenjé me vezullimet dhe me gishtérinjté feméroré. 
Puthador. Puthador né se burri s’e ka injoruar zotin. Azé rezil, 
KediLumi shndriste né largési pas kthesés sé vrikshme. 

Uné jam e sémuré mé premio 
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E sémuré e po c’ke 

Po e sémuré jam askush s’'mund té pyesé megjithaié mé 
premio se do té 

Nése lipset t kujdesesh pér té atéberé pér hir téndin ¢’ke Nén 
dritare e dégiuam automobilin gé shkonte né stacionin 
hekurudhor pér ta zéné trenin e orés 8 dhe 10. Pér vi quar 
motrat. Kokat. Rritet koka nga koka, por floktari s’éshté 
asgjékundi. Vashat manikyre. Dikur kemi pasur njé kalé té 
racés sé pastér. Né stallé njé hamshor té racés sé pastér, ndérsa 
nén samar ishte njé gérdallé zgjebarak. Kuentini i vrau zémte 
té gjithtéve nga dyshemeja e dhomés sé Kedit 

Tramvaji u ndal. Dola né mes té hijes sime. Rruga kalonte 
mbi hekurudhé. Nén njé strehé druri njé plak hante dicka nga 
njé gese letre, pastaj zhurma e tramvajit u zhduk diku larg. 
Rruga té shpinte te lisat ku duhej té kishte hije mirépo gjethet 
e gershorit né Nju-Ingland nuk jané mé té dendura se gjethet e 
prillit te ne né Misisipi. Vura re njé oxhak. Ia ktheva shpinén 
duke shkelur hijen time né pluhur. Kishte digka té tmerrshme 
né mua hera-herés natén shibja sesi mé zgérdhibej mund té 
shibja pérmes tyre sesi mé zgérdbibej népérmjet fytyrave té tyre 
tash ato s’i shob kurse uné jam 1 sémuré. 

Kedi 

Mos mé prek veg premto 

Né gofsh e sémuré nuk mundesh 

Mundem atéberé cdo gjé do té jeté si dubet aq mé bén mos 
lejo ta dérgojné né Xhekson premto 

Té premtoj Kedi Kedi 

Mos mé prek mos mé prek 

Céshté ajo gé i pérngjan Kedit 

Cka 

Ajo gé té zgérthibet gjéjia gé té véshtron népérmyet tyre 

Ende mé binte né sy oxhaku. Atje do té duhej té ishte uji 
gé mxiton kah deti dhe shpellave té geta. Atje do té koloviten 
geté-qeté dhe kur Ai té jep urdhér Cohuni do té paraqiten 
vetém ujlijat. Kur uné dhe Vershi shkuam né gjah gjithé ditén e 
lume, nuk e morém ushgimin me vete, né orén dymbédhjeté 
mua mé mori uria. Mbeta i uritur deri kah ora njé, pastaj, 
papritmas mé zuri uria. Lampionet e rrugés po zbrisnin kodrés, 
pastaj dégjova sesi tramvaji kishte zbritur nga kodra. 
Péshtetésja e karekllés sé rrafshét té ftohté té !émuar nén ballin 
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tim formonte njé karekllé pema e moliés mbéshtetej né flokét 
e mi mbi Kopshtin e Parajsés té cilén e pikaste hunda. Ti i ke 
ethet e ndjeva dje si té isha né furré. 

Mos mé prek 

Kedi s’ke si e bén até puné né gofsh e sémuré. Ai i poshtri 
i botés 

Me diké, sidogofté, duhet té martohem. Atéberé mé thané 
se ashti, megjithaté dubej thyer pér sé dyti. 

Mé né fund nuk kisha mé mundési ta shihja oxhakun. 
Rruga kalonte pérbuzé murit. Lisat mbéshteteshin pér mur té 
ndricuar nga rrezet e diellit. Guri ishte i ftohté. Duke kaluar 
prané tij, mund ta ndiej freskiné e tj. Vetém vendi yné nuk 
éshté si ai. Kur bridhje vendit toné, kishe njé ndjenjé té vecanté, 
ndieje njéfaré fugie té qeté po frytdhénése, e cila ngaheré ta 
hapte madje oreksin. Rridhte prané teje dhe nuk ngurronte mbi 
cdo gur té forté duke e lagur pa pértesé. Si té ishte ndihmesé 
pér shtimin e gjelbérimit, t@ garkullosh mes lisave ndonése nuk 
ishte kimeré e begatshme. Mé thané se ashti dubej thyer pér 
heré té dyté dhe brenda meje u dégjua Ab Ab Ab dhe mua mé 
kaploi djersa. Puné e madhe e di uné se ¢ésbté kémba e thyer 
nuk e vien barra qirané té flitet pér kété do té jem i sbtrénguar 
té rri né shtépi pak mé tepér vetém kaq dhe fulcijté e mi 
shtangen, kurse goja ime thoté Pritni Pritni njé cast népér djersé 
ab ab ab pas dhémbéve té mi, kurse Babai i mallkuar ai kalé i 
mallkuar ai kalé. Pritni se fajin e kam uné. Cdo méngjes vinte 
duke ecur prané gardbit me shporté duke shkuar kab kuzbina 
duke zvarritur njé shkop péf gardh cdo méngjes uné i afrobesha 
dritares me fashén nga gfipsi dhe cdo gjé tjetér dhe pérgjoja até 
me njé copé théngjilli. Dilzi tha po asbtu se do ta marrésh né 
qafé veten a je me njé dérrasé marigu nuk kané kaluar as katér 
dité qékur e theve kémbén. Prit se mésobem menjéberé saora 
prit njé grimé uné do té 

Si duket heshti edhe tingulli né ajér, si té ishte e kapitur ajri 
duke i mbajrar tingujt pér njé kohé aq té gjaté Lehja e qenit 
depérton mé tepér si sirena e trenit, té paktén né errésire. Edhe 
zérat e disa njerézve. Té zezakéve. Luis Hageri as gé e pérdorte 
bririn qé e mbante me vete me até fener té vjetér. Uné e pyeta: 
“Luis, allahile, kur e ke pastruar até fenerin ténd pér heré te 
fundit?” 

“Para do kohe e pastrova. A ju kujtohet kur ajo vérshimé i 





mémbeu ata té ngratét matané? Até dité e pastrova. Uné dhe 
plaka ime rrinim para oxhakut até naté, sakaq ajo mé pyeti: 
“Luis si ia béjmé nése vérshima arrin deri kétu?” Une iu 
pérgjigia: “Ke té drejté, plaké. E mira e sé mirés éshté ta pastroj 
uné fenerin”. Késhtu, até naté e pastrova.” 

“Ajo vérshimé u bé larg né Pensilvani”, i thashé uné. “Nuk 
ka mundur té depértojé deri kétu tek ne” 

“ashtu thua ti”, ma ktheu Luisi. “Uné mendoj se uji né 
Xheferson mund té jeté poaq i larté dhe i lagshté si né 
Pensilvani. Gjindja thoné se vérshima nuk mund té jeté ¢ tillé 
sagé té arrijé né pullaz”. 

“a dole ti até naté me Martén?” 

“Po, dolém. E pastrova fenerin, dhe ajo me mua e kaluam 
bashké até naté né até faré kodre pas varrezave. Po té dija pér 
ndonjé vend mé té larté, atje do té shkoja”. 

“Qé atéheré s'e pastruat fenerin”. 

“Pse ta pastroja kur s’ge nevoja?” 

“Do té thuash deri sa té béhet vérshima tjetér?” 

“Nga kjo, na shpétoi”. 

“E mor xha Luis, si flet késhtu”, thashé uné. 

“Po, qebesa, zotni. Ti ia ben me ténden, uné me timen. 
Nése uné, pér té skapulluar nga vérshima e ujit, e pastroj kété 
fener, s’do té thoté se lipset te kem zénka me diké”. 

“Xha Luisi s’mund té zéré asnjé peshk pa fenerin e tij”, tha 
Vershi. 

“Uné kam gjuajtur peshkun posum né kéto ané, kur néna 
jote ia lante me vajguri kokén e gjyshes ténde pér tia mbytur 
morrat, lum baca”, ia priti Luisi. “Bile sa shumé peshq kam 
zéné!” 

“E vérteté’, tha Vershi. Mendoj se né kété vend askush s’ka 
gjuajtur mé shumé peshq se xha Luisi”. 

“Tamam e ke”, tha Luisi, “kam uné boll drité pér vi pare 
posumet. S’kam dégjuar té qahet ndokush nga ata. Tash, 
heshtni. Qe peshku. Hej, kape dreqin!” Ishim ulur né gjethet e 
thata gé féshférisnin ngapak nga dihama spontane ¢ pritjes 


- soné si dhe nga dihama e ngadalshme e dheut dhe nga 


atmosfera e pashitur e tetorit té pagjethe, duke e ndier erén ¢ 
tymit té fenerit gé e prishte ajrin e kthjellét, duke dégjuar lehjen 
e qenve si dhe jehonén e zérit t€ Luisit gé po zhdavaritej e€ po 
tretej né largési. Askurré s’e ngriste zérin, ndonése né natén e 
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qeté, e dégjonim nga veranda joné e pérparme. Kur u bénte zé 
genve, zéri i tij jehonte si ai briri gé e mbante té varur né krah, 
edhe pse nuk e pérdorte kurré, vecse, megjithaté, zéri i tij ishte 
mé i qarté, mé i buté si té ishte pjesé e asaj errésire dhe qetésie, 
si té shqitej nga ato e si té kthehej e ngjizej sérish me to. 
Vuuuuu. Vuuuuuuu. S’kam care pa u martuar me diké 

Ke patur shumé jarané Kedi 

Uné snjoh shumé té tillé o kujdesesh ti pér Benxhin dhe 
Babain 

Ti s'‘ditke as e kujt éshté a di ai 

Mos mé prek a kujdesesh pér Benxhin dhe pér Babané 

Hasa né ujé para se té arrija te ura. Ura ishte nga gurét e 
pérhimé, me likené, e béré pullali me njomésiné aty ku 
ngjiteshin kérpudhat. Nén uré uji ishte i kthjellét, i qeté nén 
hije, duke gurgulluar dhe duke shushuritur rreth guréve mé 
gjira té shpejté té qiellit vértités. Kedi dubej 

S’kam care pa u martuar me diké Vershi mé kallézonte pér 
njé njeri i cili e kishte sakatuar vetveten. Kishte shkuar né pyl! 
dhe e kishte sakatuar veten me briskrrues né njé hendek. 
Briskrruesin e thyer dhe ato gé kishte preré i kishte hedhur pas 
shpine, kurse po né até hop kishte shpérthyer currili i 
yrullshém i gjakut. Por halli s'ish kétu. S’éshté halli né i ke ato 
sende. Sikur té mos i kisha kurré, atéheré do té mund té thosha 
O Ajo éshté, Ajo pér mua éshté gjuha kineze kurse uné s’e marr 
vesh kinezishten. Ndérsa im até mé kishte théné se kjo ngjan 
késhtu ngagé je virgjin: a s’e merr vesh? Femrat s'jané virgjine 
askurré. Virgjéria éshté gjendje negative, prandaj éshté kundér 
natyrés. Natyra té mundon ty, e jo Kedin, ndérsa uné ia kthej 
keto jané llafe kunse ai ma pret Késhitu éshté puuna edhe me 
virgjérin€, ajo fjalé boshe éshté e uné i them ti s’i kupton kéto 
mesele. Ti si di kéto, kurse ai tha Po. Né castin qé e kemi té 
garté se cfaré tragjedie shté ajo merr réndési té dorés sé dyté. 

Aty ku binte hija e urés uné mund té dalloja se sa thellé 
ishte uji, por fundin s’e pikasja dot. Kur té mbetet gjethi pér njé 
kohé té gjaté sipér ujit, pas ca kohe indet e gjethit shprishen 
ndérsa disa fije té brishta té tij do té notojné daléngadalé si valét 
€ gjumit. Ato s’e cikin njeri tjetrin, sado té gérshetuara té kené 
gené dikur, sado té aférta té kené qené dikur me kércellin. Dhe 
ndoshta kur Ai té thoté Ngrehuni edhe syté atéheré do té dalin 
n€ Sipriné nga qetésia e thellé dhe éndrra pér ta kundruar 
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lavdiné. Sakaq, pas pak kohe, do té dalin edhe ujtité sipér ufit. 
I fsheha skaj urés u ktheva dhe u mbéshteta pér parmakét ¢ 
urés. 

S'mund ta pikasja fundin, por mund té shihja rrymén e gjaté 
té ujit derisa mund ta kapte syri, e pastaj.e vura re hijen gé po 
rrinte pezull si ndonjé shigjeté e trashé e drejtuar kundér 
mymés. Kandrat e majit po futeshin e po dilnin nga hija e urés 
shi mbi siprinén e ujit. Sikur atje tutje 1é kishte pasur skéterré: 
flaka dhe ne té dyté qé thuajse kishim mbaruar. Asokobe do té 
mé kesh vetém mua atéheré ne té dy mes mallkimit dhe lemerisé 
prané flakés sé vezullueshme Shigjeta u rrit pa u lakuar, e po né 
até cast me njé hop té vetétimshém, trofta gélltiti njé mazé dhe 
u zhduk nén ujé, me até faré oreksi cfaré ka edhe elefanti kur 
e gjen kikirikun. Vorbulla u zhduk tatépjeté ujit, ndérsa uné e 
diktova pérséri shigjetén, me maje té kthyer kah rryma e ujit 
sesi po dridhej ritmikisht e me skofi mbi ujin mbi té cilin po 
eponin kandrrat e ujit dhe po zbrisnin hera-herés. Verém ti dhe 
uné atéheré mes mallkimit dhe llabtarit té rrethakuar me flaké 
1é vezullueshme Trofta, skofiare dhe e palévishme, rrinte pezull 
mes hijeve epuese. Tre kalamaj me kallame pér peshkim, ia 
behén tek ura, prandaj té gjithé u mbéshtetén pér parmakét e 
urés dhe zuné ta véshtrojné troftén. Ata e njihnin até peshk. Ai 
ishte i njohur atypari. 

“Ka njézet € pesé vjet rum gé mundohen ta zéné até 
peshk. Ka njé tregtizé né Boston gé ofron shkopin e peshkimit 
né njé vieré prej njézet e pesé dollarésh atij qé e zé até peshk”. 

“Pse s'e zéni ju pra? S’do té kishit dashur ta keni kallamin e 
peshkimit prej njézet e pesé dollarésh?” 

“Po”, thané ata. U mbéshtetén pér parmak duke i véshtruar 
troftat. “Si jo”, tha njéri. 

“Uné s'do ta doja kallamin”, tha i dyti. “Pérkundrazi, paraté 
do ti meryja”. 

“Ndoshta s’do ti jepnin paraté”, tha i pari. “Vé bast se 
kallamin ta japin me zor’. 

“Né gofté ashtu, uné e shes até”. 

“STi japin njézet e pesé dollaré pér té”. 

“Do té merrja até gé do té mé jepnin. Mund té zé me kété 
kallam po aq peshq si me até prej njézet e pesé dollarésh”. 
Pastaj, filluan té bisedojné se ¢’do té bénin me té njézet e pesé 
dollarét. Té gjithé flisnin njékohésisht, zérat i kishin té forté, 


97 








kontradiktoré dhe té padurueshém, duke e béré té mundshme 
até gé nuk ishte realitet, pastaj né probabilitet, mandej njé fakt 
té pamposhtur, ashtu si béjné njerézit kur déshirat e tyre béhen 
fialé. 

“Uné do ta bleja njé kalé dhe njé gerre”, tha i dyti. 

“Posi”, thané té tjerét. 

“Ja ku ju them. Di se ku do té mund ri bleja pér njézet € 
pesé dollaré. E njoh dike’. 

“Kush &shté ai?” ; 

“Kushdogofté. Mund ta blej gerren me kalé pér njézet e 
pesé dollaré”. 

“Po de”, thané té tjerét. “Ti s’njeh njé njeri té lle. Ai 
lomotit”. 

“Ashtu mendoni ju?” - ua ktheu ai. Ata vazhduan ta 
geséndisin, mirépo ai s'u pérgjigjej mé. U mbéshtet pér 
parmaké, duke e véshtruar troftén, paraté e sé cilés tashmé i 
kishte shpenzuar. Né zérat e tyre nuk vérehej mé ai konflikt 
dhe ashpérsi dhe si tu béhej edhe atyre se ai e kishte zéné 
peshkun dhe e kishte bleré kalin dhe gerren e vet, duke u béré 
si madhorét gé gjéja jané té bindur né di¢ka vetém nése dikush 
merr géndrimin e superioritetit té heshtur. Uné besoj se njerézit 
e mérzisin aq shumé vetveten dhe njéri-tjetrin me fjalé, saqé 
jané dakordé gé ta nderojné si té urté fjalépakun, késhtu gé pér 
‘disa kohé ndieja se ata dy mekeshin té gjejné njé shteg e 
ményré sesi do ria hedhnin atij té tretit, duke ia grabitur kalin 
dhe gerren. 

“S’mund ti nxjerésh kurrsesi njézet e pesé dollaré pér até 
kallam”, tha i pari. “Vé bast pér ¢’té duash se s’mundesh’. 

“Ende s’e zuri até trofté,” tha i treti papritur e papandehur, 
e po né até cast bértitén té dyté: 

“Po de, a sju thashé? Si i thoné atij? Pa thuaj né e di. Ai 
s‘ekziston fare”. 

“Rrudhe cakallén”, tha i dyti. “Shiko. Ja ku ia behu pérséri”. 
U pérkulén nga parmakét, pa lévizur njésoj, me kallame té 
njéllojshme, pak té pjerréta kah dielli. Trofta doli né sipriné pa 
nxituar, hija e saj e zbehté u rrit dhe u krodh me vorbulli u 
zhduk pérséri me ngadalé me ujin gé midhte. “Ah”, nénéroi i 
pari. 

“Ne as gé pérpigemi ta zémé até”, tha ai. “Po i presim 
bostonasit gé té vijné e té orvaten ta zéné”. 
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“Ai éshté i vetmi peshk i kétij pérroi?” 

“Po. I ka trembur té gjithé té tjerét. Vendi mé i miré pér 
peshkim kétej pari éshté atje né shakulliné te Edi’. 

“Jo, s’éshté”, tha i dyti. “Eshté mé miré te Mulliri i Bigélloit”. 
Pastaj patén njé zénké lidhur me até se ku ishte e mundshme 
té peshkoje mé sé miri dhe né até cast papritmas pushuan sé 
shikuari troftén sesi po i afrohej siprinés sé ujit dhe sesi vorbulli 
i shprishur i ujit po thithte njé copé qielli. Pyeta se sa kishte deri 
né qytetin mé té afért. Mé treguan. 

“Mirépo, stacioni mé i aférm i tramvajit éshté né kété 
drejtim”, tha i dyti duke mé treguar rrugén tatépjeté. “Kah ia 
mbani?” 

“Kurrkah. Po shétis”. 

“Jeni student kolexhi?” 

“Po. Ka uzina né até qytet?” 

“Uzina?” Mé shikuan. 

“Jo”, tha i dyti. “S’ka”. M’i véshtruan rrobat. “Puné kérkoni?” 

“A doni té punoni né Mullirin e Bigélloit?” tha i treti. “Ajo 
éshté uziné”. 

“Cfaré uzine, ore! Ai mendon né fabrikén e vérteté”:: 

“Né até me sirené”, thashé uné. “Ende s'dégjova ndonijé 
sirené”. 

“Oh”, tha i dyti. “Né kambanaren e kishés sé unitarianéve 
ka njé oré. Atje mund té shihni sa éshté ora. S’keni oré né até” 
zinxhir?” 

“E theva sot né méngjes”. Ua tregova orén. E shikuan me 
interesim. 

“Ende po punuaka”, tha i dyti. “Sa kushton njé oré e 
kétillé?” 

“E kam si dhuraté”, thashé uné. “Ma fali im até kur e mora 
maturén”. 

“Kanadez jeni?” - tha i treti. Ai ishte flokékug. 

“Kanadez?” 

“S'flet si ata”, tha i dyti. “Kam dégjuar si flasin. Ai flet si né 
ato shfagje té bejtexhinjve zezaké”. 

“Pa dégjo”, tha i treti, “a s’ke friké se ta képut shpullé?” 

“Shpullé?” 

“Ti the se flitka si zezakét”. 

“Kyce gojén”, tha i dyti. “Kambanaren do ta shihni si ta 
kaloni até kodér atje”. 


99 








Uné u falénderova. “Ju uroj fat e peshkim té mbaré. Ve¢se 
mos e kapni até peshk té shkreté atje. Ai meriton té jeté i liré”. 

“askush s’mund ta kapé até peshk”, tha i pari. U pérkulén 
mbi parmaké dhe zuné ta shikonin ujin, ndérsa té tri kallamet 
e tyre dukeshin si gjuhé té pjerréta té flakés sé verdhé té 
ndezura né diel], Ecja népér hijen time duke e gérshetuar me 
hijén lara-lara té peméve. Rmuga lakonte dhe largohej nga uji né 
teposhtéze. Ajo e kalonte kodrén dhe zbriste leqe-leqe duke € 
rrémbyer syrin dhe mendjen nén tunelin e geté e té gjelbér dhe 
té kubes katérqipéshe mbi drurét dhe té syrit té srumbullakét té 
orés, por goxha larg. U ula skaj rrugés. Bari arrinte deri te leqet 
e kémbéve. Hijet né rrugé ishin aq té palévizéshme, si té ishin 
véné aty me ndonjé kallép, me lapésat e pjerréta té rrezeve té 
diellit. Por, ai qe vetém treni qé menjéheré u zhduk pas 
druréve, me até uturimén e ti té largét dhe atéheré mund ta 
dégjoja orén time dhe trenin gé po zhdukej, si té nxitonte 
népér njé muaj tjetér ose népér njé veré tjetér dikah, duke 
rendur larg e mé larg nén pulébardhén dhe ¢do tjetér gé ngutet. 
Pos Xheraldit. Edhe ai do té dukej madhéshtor po té lundronte 
fillikat vetém gé nga mesdita, népér shtegun e gjaté e té 
ndricuar té ajrit si né apoteozé, duke u ngjitur né pasosmériné 
dremitése ku gjallojné vetém ai dhe pulébardha, njeri gé s‘léviz 
dot, ndérsa ajo né depértimin e pareshtur e té matur si dhe né 
ngritjen e sérishme, ai pjesémarrés i inercionit, teksa nén hijet 
e tyre né diell gjendej bota e vockél. Kedi lahper, Kedi lahper 

Zérat e tyre vinin prej matané kodrés, e pastaj i pashé té tri 
kallamet e brishta si tre penj té tendosur té zjarrit. Mé véshtruan 
kur u nisa, mirépo nuk e adalén hapin. 

“Bah”, thashé uné, “até s’e shoh’. 

“Su orvatém ta zémé”, tha i pari. “Até peshk s’éshté puné 
gé e zé kush”. 

“Ja ora”, tha i dyti duke ma treguar até. “Do té shihni sa 
éshté ora kur té afroheni edhe pak”. 

“Po”, thashé uné. “Né rreguil”. U ngrita. Té 5 githé shkoni né 
gytet?” 

“Po shkojmé te gijiri i Edit pér té zéné bércaké”, tha i dyti. 

“Mbase po shkoni te mulliri ku kalamajté st€rpiken me ujé 
dhe i trembin peshgit”. 

“Te gjiri nuk mund té zésh peshq’. 

“Nuk do té zémé asnjé peshk nése nuk nisemi”, tha i treti. 
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“Sdi pse dérdélisni, pér Gjirin-e Edit”, tha i dyti. “Atje 
smund té zésh peshq”. 

“Sjje i shtrénguar té vish”, tha i pari. “Se i lidhur me mua”. 

“Vemi te pérroi i mullirit pér tu laré”, tha i treti. 

“Shkova te Gjiri i Edit pér té peshkuar”, tha i pari. “E ju béni 
¢té doni’. 

“Dégjo, kur ke dégjuar se dikush ka zéné ndonjé peshk te 
Gjiri i Edit?” i tha i dyti té tretit. 

“Shkojmé pér tu laré te pérroi i mullirit”, tha j i treti. Kubja 
po kridhej dalngadalé pas peméve, ndérsa sheshi i 
srumbullakét i orés dukej atje larg. Po ecim ende nén hijen lara- 
lara. Arritém te pemishtja e kuqérremté dhe e bardhé. Né té 
kishte plot e pérplot bleté. Po e dégionim zukatjen e tyre. 

“Shkojmé pér tu laré te pérroi i mullirit”, tha i weti. Njé 
shteg lakonte skaj pemishtes. Kalamani i treté ngeci dhe u ndal. 
I pari vazhdoi té ecte, ndérsa Juzmat e rrezeve té diellit po i 
shkélitnin népér shpatulla dhe népér shpiné e népér kémishé, 
“Hajdeni”, tha i treti. U ndal edhe kalamani i dyté. Pse dubet té 
martobesh me diké Kedi 

A déshiron ta them a mendon nése ta them se s'do té keté mé 

“Shkojmé te mulliri”, tha ai. “Hajde”. 

I pari u nis. Kémbét e tij té zbathura nuk zhapullonin po 
mé té buta se gjethet shkilnin né pluhurin e imét. Né pemishte 
zukatnin bletét ashtu si shushurima e erés, ash njé shushurimé 
disi mes kreshendos dhe zérit té pérmbajtur si me ndonjé 
magji. Shtegu kalonte skaj murit i mbuluar nga degét e peméve 
dhe nga behari, pastaj tretej) né pemishte. Rrezet e diellit e 
pranin pjerrtazi, me rreze té rralla por té etshme. Fluturat e 
verdha po fluturonin né hije si njollat e diellit. 

“Pse ke gejf té shkosh pikérisht te gjiri i Edit?” tha i dyti. 
“Mund té zésh peshq te pérroi i mullirit né da¢”. ~ 

“Le té shkojé de, tha i treti. E shikuan té parin qé tashmé 
ishte nisur. Drita e diellit me luzma rrezesh po shkéliste 
shpatullave té tij gé léviznin duke shndéritur né kallam si 
thnegla té verdha. 

“Keni”, tha i dyti. Thuaji Babait a bén Uné do té them Uné 
jam Prind i babés tim Uné e kam shpikur até e kam krijuar Uné 
jam Thuafi se s’do té jeté mé ashtu nga e ai do té thoté se uné 
nuk jam e pastaj uné dhe tingase nuk mund ta duash dike gé 
e ke farefis 
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“C’pritni mor”, tha kalamani. “Ata hyn€ né ujé”. E véshtruan 
sérish kalamanin e paré. “Ahu”, thané papritmazi, “hajt ik djali 
i nénés, lazdrani. Nése lahet do ri laget koka e pastaj ha 
dacka”. Ata hyné shtegut dhe vazhduan té ecin. Fluturat e 
verdha né fluturim té pjerrét po silleshin rrotull tyre né hije. 

Kjo ka ngjaré ngagé s’ka asgjé tjetér uné mendoj se 
prapéseprapé ka digka po ndoshbta edhe ska e mandej uné Ti do 
té kuptosh se edhe padrejtésia mezi vlen aq sa pandeb se vilen Ai 
s’mé kishte véné re fare, ia pashé nofullén né profil, fytyrén e 
kishte pak té shtrembéruar nén kapelen e leckosur. 

“E pse edhe ti nuk shkon té lahesh me ta?” thashé uné. Kedi 
lahperi 

Ti deshe té rrabesh me té apo jo 

Kedi éshté génjeshtar dhe rezil até e débuan nga kiubi 
ngase bénte hile né lojén me letra s‘donin té shogérobeshin me 
1é bile e zuné sesi po bénte me hile edbe né provimet semestrale 
dhe e débuan nga universiteti 

Anicka uné s*kam ndérmend té loz letra me té “E do mé 
shumé peshkimin apo notin?” thashé uné. Zukama e bletéve u 
fashit, mirépo ajo dégjohej ende, dhe né vend té kridhej né 


heshtje, ajo vinte duke e pérforcuar heshtjen né mesin toné, si__ 


uji gjaté baticés. Shtegu lakonte pérséri dhe shndérrohe}j né 
rrugé mes livadheve me hije me shtépi té bardha. 4i Kedi 
labperi mund té mendosh pér Benxbin dhe Babain e té veprosh 
ashiu s’e kam pér vete 

Pér ¢'gjé tyetér mund té mendoj uné pér se tjetér kam 
menduarKalamani e ndérroi rmugén. E kaloi gardhin nga drurét 
pa u kthyer pas dhe i ra livadhit duke arritur te njé lis ku ¢ lé 
kallamin u kacavar né trungun e degézuar té lisit dhe u ul aty 
me shpiné té kthyer kah rruga ndérsa dielli, lara-lara, dukej i 
palévizshém né kémishén ¢ tij té bardhé. Pérse mendoja nuk 
mund té qaj dot uné kam vdekur ujet uné té kam pas théné por 
atéheré nuk dija se ¢’desha té them nuk dija se ¢flisja Disa dité 
né Gushtin e voné né shtépi-jané tamam si kjo dité sot, ajri i 
thaté dhe i etshém si ky sot, me dicka té trishtueshme, té 
pérmalishme e té njohur. Njeriu éshté rezultat i pérvojés 
klimatike, tha Babai. Njeriu éshté rezultat i asaj qé ka. Njeriu me 
veset e tij éshté problem gé zvarritet ngadalé e me mérzi deri 
te Asgjéja e pandérrueshme: shah mati i bérliokut dhe i epshit. 
Mirépo, tash di qé kam vdekur ja ku té them 
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Prandaj s'ke care pa dégjuar ne mund té shkojmé ti Benxbi 
dbe uné dikah ku s‘na njeb askush ku Qejzen € térhiqte alli, 
me thundra trokthi i té cilave po jehonte topitshém népér rérén 
e imét, rrotat me merimanga duke !loko¢itur hollé po ngjiteshin 
pérpjeté nén Shailin e zhubravitur té gjetheve. Vidhi. Jo: Vithit. 
Vithi. 

Me se paraté e tua pér studime paraié gé i morén pér shitjen 
e livadhit né ményré gé U té shkosh né Harvard a nuk sheb se 
lipset ta kryesh tash nése nuk e kryen ai nuk do té keté kurrgjé 

E kané shitur livadbin 

Babai do té vdesé pas njé viti nése s’e le pijen por ai se lé 

alkoolin nuk mund ta léré qé kur uné nga vera pastaj do ta 
dérgoj Benxhin né Xhekson uné nuk mund té coj asnjé minuté 
ajo rrinte te praku i derés né minutén Yetér ai e ngrente pér 
fustan dhe uluronte zéri i tij jebonte mes mureve St valét ajo 
béhej kruspull pér muri duke u zvogéluar pérheré e mé tepér me 
fyiyrén e saj té bardhé syté e saj si té ishin té gropuara me 
gishtérinj derisa i giti nga dhoma zéri 1 tif usbtonte si ta 
shfrenonte fuqia e tij dhe si té mos kishte vend pér té né até getési 
ai uluronte. : 

Kur u hap dera, zilja cingérroi, po vetém njé heré, cingérroi 
fort dhe qartazi né errésirén e ploté mbi deré mu si t€ ishte 
konstruktuar dhe kurdisur pér ta léshuar até cingérrimé té 
vetme té qarté po té hollé, si té ishte paraparé gé zilja té mos 
prishej e t@ kurseheshin té hollat pér heshtjen e gjaté té saj, pér 
riparimin e saj e né até cast dera u hap dhe brenda hyri era e 
ngrohté e bukés sé pjekur, vura re njé vogélushe té ndyer me 
sy t€ arushés-lodér dhe me dy gérsheta si nga lékura e regjur. 

“Tungjatjeta, motér”. Fytyra e saj ishte si tasi i quméshtit i 


- pérzier me kafe né até zbrazéti té kéndshme. “Ka kush kétu?” 


Mirépo, ajo mé véshtronte derisa u hap dera dhe ia behu 


~gonja. Mbi banakun me samuna té pjekur pas gelqit u duk sie 


ngrehur me ndonjé tel fytyra e saj e pastér e pérhime, flokét e 
saj té forté e té rrallé né kafkén e pastér e té pérhime, syzet me 
korniza té pastra e té pérhime, si ndonjé bibliotekare. Ishte si 
dicka mes rafteve té pluhurosura, si sigurité e radhitura té ndara 
kaheré nga realiteti, duke u terur né rehati, si dihama e atij ajri 
gé € shihte padrejtésiné e béré 

‘Ju lutem, zonjé, dy nga kéto”. 

Futi dorén nén banak dhe nga aty mxori njé copé gazeté 


103 








katérqipéshe e vuri né tavoliné dhe i nxori dy simite. 
Vogélushja i véshtronte me gjakftohtési me ata sy té saj 1€ geté 
gé u gjasonin dy kokrrave té kafesé gé notojné né filxhanin,e 
kafesé sé hollé. Vendi i hebexhinive atdheu i makaronaxhinjve. 
I véshtronte simitet, duart e pastra e té pérhimta, unazén e gjeré 
té arté né gishtin e majté tregues qé e mbante kopsa blu. 

“Veté e piqni bukén, zonjé?” 

“Zotési?” tha ajo”. Tamam késhtu. Zotéri? Si né shfaqje, 
Zotéri? “Pesé sencé, déshironi gjékafshé tjetér?” 

‘Jo, zonjé. Uné s’dua asgjé tjetér. Kjo zonjushé déshiron 
digka. “Ajo s’ish aq e gjaté, prandaj nuk e kishte diktuar, ndaj 
vajti né skaj t@ banakut dhe e shikoi vogélushen. 

“Ju e sollét kéru?” 

“Jo, zonjé. Kétu e gjeta”. 

“Moj capkéne”, tha ajo. lu afrua por s’e ciku, “Mos fute gjé 
né xhep?” 

“S’ka fare xhepa”, thashé uné. “S’bénte asgjé. Qéndronte 
kétu, ju priste”. 

“Pse s’ra zilja?” Ajo mé shikoi ngutazi. I] mungonte 
numératorja dhe dérrasa e zezé pas saj me numrat 2x2-5. “Ajo 
mund té keté fshehur dicka nén fustan dhe askush s’do ta keté 
diktuar. Moj capkéne. Po si hyre kétu?” 

Vogélushja s’bénte zé. Ajo e shikoi zonjén, mua mé Jéshoi 
njé shikim té rrufeshém pastaj sérish ia qepi syté zonjés. “Epo 
kéta té huajt”, tha zonja. “Si hyri pa réné zilja?” 

“Hyri si e hapa derén”, thashé uné. “Zilja cingérroi njé heré 
pér ne té dyté. S’do té mund té prekte asgjé kétu. Edhe sikur té 
mund té merrte dicka, ajo s’do ta prekte gjéné € huaj. Apo jo, 
motér?” Vogélushja mé véshtroi disi me enigmé, e kridhur né 
mendime. “C’deshe ti? Buké?” 

Ajo e zgjati dorén. E hapi grushtin. Né té gjendej njé 
monedhé pesé sencash, e lagét dhe e papastér, ndytésia ¢ lagét 
si tiu kishte ngjitur pér mish. Monedha ishte e lagét dhe e 
ngrohté. I vinte era e metalit. 

“Keni njé samun pesé sencash, zonjé?” 

E futi dorén nén banak dhe nxori njé copé gazete 
katérqipéshe, e vuri né banak dhe me té e mbéshtolli bukén. 
Uné vura né banak monedhén e’saj dhe njé monedhé tjetér. 
“Edhe njé simite, zonjé, ju lutem’. 

Nga vitrina nxori edhe njé simite tjetér. “Ma jepni até”, tha 
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jo. Ja dhashé. Ajo e cmbéshtolli bukén time, e futi simiten e 
““treté aty dhe i mbéshtolli pérséri. Pastaj, i mori paraté né 
- pérparése gjeti dy monedha bakri gé mi dha si kusur. Uné ia 
dhashé vogélushes. Gishtérinjté e saj i shtrénguan ato, i kishte 
a jagta e té ngrohta si skérranjat. 

“Ja jepni kété simite?” tha zonja. 

“Po”, thashé uné. “Shpresoj se simitja juaj do vi pélqejé 

“> gshtu si mé pélqen mua”. 

-.. mora bukén dhe simitet e mbéshyella, simiten ia dhashé 
~ yogélushes, ndérsa ajo gruaja si té ishte nga hekuri i pérhimré 

< “pas banakut na véshtronte me njé siguri té acarté. “Pritni njé 

“ gast”, tha ajo. Shkoi né njé kthiné pas furrés. Dera u hap dhe u 

mibyll pérséri. Vogélushja mé shikonte ngultazi duke e 
” Shtrénguar simiten pér fustanin e saj té papastér. 
“Si quhesh?” thashé uné. Ajo e ktheu shikimin ndonése nuk 
‘ Jévizi. Si té mos mente frymé. Ajo gruaja u kthye. Né doré 
kishte dicka té cuditshme. Mbante dicka gé dukej si ndonjé mi 
‘i zbutur dhe i ngordhur. 
“Merre”, tha ajo. Vogélushja e véshtroi. “Merre”, tha gruaja 

* duke ia léshuar né doré. “Duket si pér hukubet. Mirépo, kur ta 

hani's’do té dalloni asgjé. Na, merre, s’kam nge té rri kétu gjithé 
ditén e lume”. Vogélushja e mori, pa i ndaré syté nga ajo. 
Gruaja i fshiu duart pér pérparése. “S'kam ¢are pa e riparuar 
zilen”, tha ajo. U nis kah dera, e hapi derén me rrémbim. Zilja 
cingérroi, njéheré mezi, qarté dhe padukshém. Ne u nisém kah 
dera ndérsa dyqanxhesha po na pércillte me shikimin e saj. 

‘Ju falem nderit pér pastén”, thashé. 

“Eh, kéta té huajt”, tha ajo duke e véshtruar errésirén ku 
cingérronte zilja. “Dégjomani késhillén, shporruni nga té huajt, 
uno”. 

“Miré zonjé”, thashé uné. “Hajde motér’. Dolém 
‘alemnderit, zonjé”. 

E mbylli derén, pastaj e hapi me rrémbim pérséri né 
-oményré gé té cingérronte zilja me cingrimén e€ saj ¢jerrése. “Eh, 
éta té huajt”, béri ajo duke e véshtruar zilen. 

ous Ne ecém edhe njé copé heré. “Ani”, thashé uné. “A do njé 
--akullore?” Ajo e hante pastén e grimcuar. “Ta ka énda 
-akulloren?” Ajo pértypte pa pushim dhe mé hodhi njé véshtrim 
/té- zymté e té geté. “Shkojmé pra’. 

Asritém te tregtiza dhe porositém akullore. Ajo s’e léshonte 
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bukén nga dora. “Pse s@lé diku até? Do té mund té hash mé 
miré”, i thashé dhe desha via mertja bukén. Ndérkaq, ajo e 
shtréngonte pér vete duke e pértypur akuiloren si té ishte 
bonbone. Pasta e grimcuar gjendej né tavoliné. Si e héngri 
akulloren e mori pastén dhe vazhdoi ta hante duke véshtruar 
rreth e rrotull vitrinés. Uné e héngra akulloren time dhe ne 
dolém. 

“Ku banon moj?” thashé uné. 

Llandoni, ai me kalé. Vetém doktor Pibodi ishte trashallék. 
Lka nja njéqind e pesédhjeté kilogramé. Lipset té ulesh né anén 
tjetér kah ana e kodrés dhe té mbahesh fort kur udhéton me té. 
Fémijét. Mé lehté e ke té ecésh kémbé sesa te vozitesh ashtu 
né pérpjetéze. Ishe te mjeku a shkove te at Kedi 

Tash sijam e detyruar té sbkoj nuk mund ta pyes tash mé 
voné do té jeté puna né rregull 

Ngase graté jané aq té brishta dhe aq misterioze, tha Babai. 
Drejtpeshimi sensibil i ndytésisé periodike mes dy hénave né 
ekuilibér. Hénés, tha ai, té plota e té verdha si hénat e té 
korrave jané ijet e saj. Por ngaheré jashté jashté tyre. Te verdha. 
Si tabanét e zbehta nga ecja. Pastaj merr vesh se na genka 
ndonjé mashkull té cilin e kané fshehur kéto krijesa misterioze, 
Gjithé ato organe té brendshme e formojné hijeshiné e tyre té 
jashtme gé mezi e pret té cikurit. Lengu i kalbur si ca gjera t€ 
mbytura si goma e zbehté e mbushur dosido e cila e ka marré 
erén e gjakut té dhisé dhe gjithé kéto ishin té perziera 

“E tash, e mira e sé mirés éshté qé bukén ta shpiesh né 
shtépi, apo jo, motér?” . 

Ajo mé léshoi njé véshtrim. Péstypte ende dhe s’ishte 
hutuar fare. Heré pas here népér gérmazin e saj rréshqiste njé 
bymim i vogél. I embéshtolla simitet dhe ia dhashé njé. 
“Mirupafshim’, i thashé. E vazhdova rrugen. Pastaj, u ktheva. 
Ajo gjendej pas meje. “Né kété drejtim banon. ti?” Ajo su 
pérgjigj. Ecte pérkrah meje, thuajse nen. sqetullén time, duke 
ngréné. Po ecnim. Cdo gjé dukej e geté, mezi hetohej kush aty 
pari Rishte marré erén e gjakut té dhisé dhe gfithé kéto ishin 
pérzier Duhej té mé thoshte dhe nuk éshié dashur té m’é lejonte 
té ulesha atje te shkallét gé té dégjoja sesi po 1a shkundte derén 
muzgu e té dégjoja sesi Benxhi po qante akoma Edbe darka 
lipsej té zbriste me erén e gjakut té disé Gjithcka ishte pérzier 
me té Arritém deri te kéndi i rrugés. 
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“Epo miré, tash uné shkova kétej”, thashé uné, 
eMirupafshim”. U ndal edhe ajo. E gélititi copén e fundit té 
pastés, pastaj zuri ta hante simiten gjithé duke mé véshtruar. 
Mirupafshim’, i thashé. U nisa asaj rruge dhe vazhdova té ec, 
mirépo, pérséri u ndala né kéndin yetér. 
“ama ku banon ti moj?” thashé uné. “Kétej?” Béra me gisht 
“kah rruga. Ajo ende mé véshtronte. “Andej banon ti? Me siguri 
- anon afér stacionit hekurudhor ku ka trena. Apo jo?” Ajo mé 
yéshtronte e geté, enigmatike duke pértypur. Rruga ishte e 
-shkreté, nga té dy anét kishte oborre té qeta dhe shtépi té 
-- pastra mes druréve, mirépo, askush s’shihej aty pos atje pas. U 
- kthyem dhe zumé té ecim. Dy veta ishin ulur né karrige para 
njé dyqani. 
“Mos e njihni kété vogélushe? M’u lye pas, si té them, por 
>. gdi se ku banon’. 
Ata ia qepén syté asaj. 
>. “Mbase éshté nga ato familje ardhacake italiane”, tha njeri. 
"| Kishte xhaketé té vjetér. “E kam paré edhe mé pare. Si té thoné 
- -gnoj cupéz?” Ajo i véshtroi e ngrysur njé copé here, ndérsa 
fulqité si pushonin. Ajo gélititi njé hafshore por vazhdoi té 
pértypte. 
“Ndoshta s’di té flasé anglisht”, tha tjetri. 
5 “E kishin dérguar té merrte bukén”, thashé uné. “Duhet té 
- dijé anglishten ngapak”. 
© es*Si t€ quhet babai?” tha i pari. “Pit? Xho? Ndoshta quhet 
. Xhon?” Ajo e kafshoi simiten pérséri. 
. “Si Via béj me té2” thashé uné. “Ajo mé qepet pas. Duhet té 
kthehem né Boston”. 
“Po ju, nga kolexhi jeni?” 
“Po, zotéri. Duhet té kthehem né kolexh’. 
*Vazhdoni késaj rruge e cojeni tek Ansei. Mbase e gjeni te 
talla. Eshté sherif”. 
=, “Mé duket se ndryshe s’kam si tia béj”, thashé uné. “S’kam 
¢are pa i ndihmuar. Ju falemnderit. Hajde moj motér”. 
~~ Zamé té ecnim rrugés, né anén e saj me hije, ku hija e 
-fasadés sé prishur po binte né rrugén toné. Iu afruam plevicés. 
-Rojé nuk kishte. Aty ndodhej njé njeri i ulur né njé karrige me 
- deré té gjeré e té ulét, ndérsa frynte njé eré e ftohté amoniaku 
“pga stalla, sakaq, ai mé tha té shihja né kishte arritur ndonjé 
~ letér. As ai s’e njihte vogélushen. 
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“‘Jabanxhinjté. Té gjithé, njésoj jané. Eshté miré ta coni 
matané hekurudhés atje ku banojné, ndoshta ekérkon dikush”, 

U nisém né posté. Ishte pas rrugés. Ai njeriu me xhaketé 
po shfletonte njé gazeté. 

“Ansi sapo iku nga qyteti”, tha ai. “Mé miré shkoni né 
stacion duke kaluar afér atyre shtépive buzé lumit. Dikush 
mbase e njeh atje”. 

“Uné s’kam care pa shkuar”, thashé uné. “Hajde, motér”. E 
futi né gojé kafshatén e mbrame té simites dhe e gélltiti. “Do 
njé yetér?” I thashé. Ajo mé léshoi njé véshtrim, duke pértypur, 
me syté € saj té zez, té qeté dhe miqésoré. I nxora edhe dy 
simite dhe njé ia dhashé, tjetrén e kafshova veté. E pyeta njé 
njeri se ku gjendej stacioni dhe ai mé tregoi. “Hajde, motér’. 

Asritém né stacion, e kaluam hekuradhén, aty ku gjendej 
lumi. Njé uré kapércente mbi lumé, ndérsa rruga plot e pérplot 
me shtépiza nga druri té mpleksura disi, gjendej buzé lumit, 
kurse nga pas shtépité ishin té kthyera kah lumi. Ajo ishte njé 
rrugé e shkreté, por disi e gjallé. Mes njé djerrine, té rrethuar 
nga gardhi i drunjté me njé varg plasaritjesh dhe hunjsh té 
thyer, ndodhej njé cejze e vjetér dhe njé kélcare, e zymté nga 
dritarja e epérme e té cilés ishte lévarur njé cohé e kugérremté. 

“Mos i pérngjan kjo shtépisé ténde? e pyeta. Ajo mé shikoi 
mbi simiten. “Si kjo?” i thashé duke ia teguar kélcarené. Ajo 
mbllagiste pa pushim, mirépo, m’u duk si ti pohonte fjalét e 
mia edhe pse né njé ményré té vagulluar. “Si kjo?” thashé uné. 
“Hajde pra”. Hyra népér njé deré té shpastalluar. U ktheva ta 
shoh vogélushen. “A duket kjo si shtépia jote?” 

Mé béri me koké pér té ponisur, gjithé duke mé shikuar 
dhe duke e ngréné simiten né formé te gjysméhénés. 
Vazhduam té ecnim. Shtegu nga plaka té thyera té gurit mes té 
cilave Kishin qitur krye tuféza bari, conte né njé tébané té 
shembur. Né até shtépi, s’pipétinte askush, ndérsa até cohé té 
kuge té lévarur nga dritarja, nuk e trazonte era. Zilja kishte njé 
litar té gjaté me doréz porcelani. E térhoga litarin dhe trokita né 
deré. Vogélushja ende po e mbilagiste simiten. 

Njé grua e hapi derén. Mé hodhi njé shikim, mandej i tha 
dicka italisht vogélushes me zérin e ngjirur, e pastaj, pér njé 
copé here, pilakosi heshtja. Pérséri i foli italisht, ndérsa 
vogélushja e véshtronte mbi skajin e kojes sé simites duke e 
futur né gojé me doré té ndyer. 
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-“Thoté se kétu banon”, tha ajo. “E gjeta atje né qytet. Buké 
ja éshté kjo?” 
““Sén me folé”, tha gruaja. Pérséri i tha dicka vogélushes. 
oe shikonte vazhdimisht. 
“Kétu, banoni, jo a?” thashé uné. Tregova me gisht 
ogélushen, pastaj até, mandej derén. Gruaja béri me koké. Ia 
~ “yishte léshuar frerin ¢akallés. Ajo erdhi deri né verandé dhe 
dake llomotitur na tregoi tatépjeté rrugés. 
- Edhe uné pohova me koké: “Ju vini, tregoni?” thashé uné. 
“kapa pér dore, ndérsa me dorén tjetér e tregoja tatépjeté 
: 1gés. Ajo s’pushonte sé foluri duke treguar rrugén “Ju, vini, 
““qregoni”, thashé uné duke u munduar té zbres shkallét me té. 
2 sei, si”, tha ajo, duke refuzuar té ecte, e duke mé treguar 
». dicka. Uné pérséri pohova me koké. 
--<“Falemnderit. Falemnderit. Falemnderit”. Zbrita shkalléve 
dhe u nisa kah dera, jo me vrap, po goxha shpejt. Iu qasa derés, 
~-wndala dhe e shikova vogélushen. Tashmé s’e kishte kojen € 
“gimites, kurse ajo mé shikonte me véshtrimin e saj t@ ngrysur 
| po'migésor. Ajo gruaja ishte ndalé né krye té shkalléve dhe na 
<ooyéshtronte. 

“ “Hajde moj, eja”, ithashé. “E gjejmé shtépiné herét a voné”. 
(.Eete prané meje tamam nén bérrylin tim. Vazhdonim té 
~ ecnim. Té gjitha shtépité mé béhej se ishin té zbrazta. Si té mos 
-_kishte frymé njeriu. Epo, megjithaté, s’éshté e mundshme té 
jené boshe. Gjithé ato dhoma té ndryshme, sikur té zhdukeshin 

gauret sa hap e mbyll syté, zonjé, ja bija juaj, ju kam rixhané. 
Jo. Zonjé, né dini peréndiné, ja bija juaj. Ecte pa ndaré nén 
“> bérrylin tim, me bishtalecat e saj té shkélqyeshém e té dendur, 
> sakaq u zhduk edhe shtépia e fundit dhe muga.e ndérronte 
kahjen dhe zhdukej pas njé muri, buzé lumit. Nga njé deré e 
thyer, ia behu njé grua me njé shallé mbi koké té lidhur nén 
jekér. Rruga merrte kthesé tjetér, por, ishte e shkreté. Gjeta 
é monedhé dhe ia fala vogélushes. Njé ¢erek dollari. 
Lamtumiré, motér”, i thashé dhe u vura pér té lehté. 

Isha vu né piké té vrapit dhe s’shikoja pas. Para se té kaloja 

- népér bérrylin e rrugés, ktheva kokén pér té shikuar pas. Ajo 

ishte ndalur né rrugé, kolopucja e ngraté, e kishte mbéshtetur 

“ bukén pér petkat e papastra, me syté e saj té geté, té zez, té 
~“<ngrysur. Uné vazhdova té vrapoja. 

Njé rrugicé ndahej nga rruga. Rashé népér té dhe pas njé 
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copé here e ndala vrapin dhe fillova té ecja me hapa t€ shpejté. 
Rrugica kalonte pas shtépive té ngjyrosura té stolisura me njé 
séré teshash té varura né spangot pér varjen e teshave, aty 
gjendej edhe njé plevicé gjysmé e shembur, mes pemishtes sé 
heshtur, me barojé dhe caravalle té kuge dhe té bardha, plym 
me gumézhimén e bletéve dhe té rrezeve té diellit. U ktheva té 
shikoja. Né krye té rrugicés s’dukej askush. E ndala hapin edhe 
njé grimé, ndérsa hija ime mé pércillte kémba-kémbés duke e 
shtriré kokén deri te baroja gé e fshihte gardhin. 

Shtegu shkonte kah porta e mbyllur, tretej né bar, 
shndérrohej né njé monopat té zakonshém, i mbuluar nga bari 
i njomé. Iu ngjita portés, e kapérceva dhe iu afrova murit tjetér 
pérbri té cilit po ecja, ndérsa hija s’mé ndahej dot. Kishte hardhi 
dhe lule mustaku tamam si kemi ne né shtépi lulen dorézonjé. 
Derisa i afrohesha, moti ishte shumé i lig, me shi, né mugétiré, 
sidomos kur pérhapej edhe era e dorézonjés, si té mos e kishim 
pisk edhe pa 1é, Pse i lejova té té puthé, té puthé 

Nuk i lejova, po e shtréngova té mé shikonte derisa isha e 
xbindosur ¢’thua pra? Shenja e kuge e dorés sime shkéliste 
népér fytyrén e saj si té ishte ndonjé elektriké e dorés nén doré 
ndérsa syté i shndrisnin 

Sita lidba shpullén pér shkak té puthjes. Bérrylat e vajzave 
pesémbédhjetéujecare tha Babai i gélitit si ta kishte né gérmaz 
ashtin e pesbkut ¢’keni ti me Kedin matané tavolinés gé s’mé 
shikoni. Ta lidha shpullé ngase ia lejove atij qyrramani té 
mallkuar té qytetit té té puthé ti do té ti do té thuash tash se 
dorézobem. Dora ime e kuge u shqit nga fytyra e saj. C'thua tia 
Sérkoj kokén né Bari té therr ta pickon mishin dhe ia gudulis 
kokén asaj. Thuaj se dorézohem thuaje 

Uné s'e putha kurvén e ciftit té Natalisé. Muri hysi né hije, 
pastaj u bé hija ime, késhtu gé ia hodha pérséri. E kisha harruar 
se lumi lakonte aty. lu ngjita murit. Dhe aty, ajo mé vuri re se 
si kérceva, duke e mbajtur bukén té mbéshtetur pér fustanin e 
vet. 

U ndala mé barojé. E shikuam njén-tjetrin njé copé heré. 

“Pse s’mé the se banoje kétej, moj motér? “Buka dalngadalé 
dhe si me zor po dilte nga letra. I duhej letra e re”. “Epo, mé 
trego se ku banon”, jo njé kurvé té ciftes sé Natalisé. Po binte shi 
mund té dégjonim né pullaz sesi dibaste népér zbrazétirén e 
gjaté dhe té émbél té plevicés. 
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“Req 


ee apo jo 





Andej? duke e prekur 
Jo andej 
Andej? nuk binte shi i madh ndonése nuk mund té 


: “dégjonim asgjé pos pullazit dhe si té ishte gjaku im né té sajin 


Mé shtyri teposhié shkalléve dhe ua mbathi dhe mé la Kedi 


“ma béri Rété 


Aty té erdhi réndé kur krisi dhe iku Kedi, atéberé té erdbi 


Ob Po écte tamam nén bérrylin tim, tepja e kokés sé saj me 
jékuré té pérlyer, buka po dilte nga letra pérheré e mé tepér. 
“Nése s’arrin sé shpejti né shtépi, do té té prishet buka. 


C’do té thoté mama atéheré?” Vé bast se mund té té coy 


S’mundesh jam mjaft e réndé 
A tku Kedi a shkoi né Shtépi s’ke si ta shobésh plevicén nga 


_ shtépia joné a je rrekur ta shobésh plevicén nga 


Ajo kishte faj ajo mé shtyri ajo iku me vrap 
Mund té té ¢oj pa shiko 
Oh gjaku i saj apo gjaku im Oh Po ecnim ende népér 


“. -pluhurin e imét, hapat i kishim té prajshém si goma né pluhurin 


e imét ku lapsat e diellit po binin pjerrtazi pér druré. Pérséri e 


-ndjeva ujin sesi rridhte me rrémbim qeté-qeté né hijen 


misterioze. 

“Larg banon ti, apo. Duhet té jesh shumé e mencur kur 
guxon té shkosh filli vetém deri larg né qytet”. Eshté tamam si 
kur vallézojné té ulur, ke vallézuar e ulur? E dégjonim shiun, 


““miun né grazhd, aburin e zbrazét pa kuaj. Si e pushton 
~ partnerin pér té vallézuar késhtu e mban 


Ob 
Zakonisht e pushtoja késhtu kujton se s’isha edhe aq e forté 


. Ob ob ob ob 
“. E mbaj késhtu té ngjitur pér vete desha té them dégjove se 





~-¢'thashé thashé 


Ob ob ob ob 
. Rruga po vazhdonte, e qeté e shkreté, ndérsa dielli sa vinte 
po pércéllonte. Gérshetat e saj té forta e té vogla ishin té 
lidhura né skaj me copéza té njé stofi té kug té mbyllét. Qipi i 


* Jetrés me té cilén e kishte mbéshtjellé, bukén po lékundej 


derisa ecte ajo kurse maja e bukés ishte lakuriqésuar. U ndala. 


Ili 














“Dégjo moj. Mos banon pérskaj rruge? Ka njé milje gé 
shasém né asnjé shtépi’. 

Mé véshtronte e mvrejtur misterioze dhe miqésisht. 

“Ku banon, moj motér? Mos banon ndoshta atje, pas 
qytetit?” 

Cércérima e njé zogu u dégjua né pyll, matané rrezeve té 
rralla e té pjerrta té diellit. 

“Do té brengoset yt até. Mos e di ti se do té hash dacka gé 
s’u ktheve menjéheré né shtépi me bukén?” 

Ai zogu cércéroi pérséri, i padukshém, me njé cércérimé té 
pakuptimté, té thellé, monotone dhe sakaq pushoi si ta kishe 
preré me thiké, e pastaj, sérish si ajo ndjenjé qé té kaplon kur 
e cik ujin e rrémbyeshém po edhe té geté mbi disa korie té 
fshehta, ndjenjé e pérjetuar po jo edhe e paré apo e dégjuar. 

“Oh, djall o puné, moj motér”. Mé se gjysma e letrés me té 
cilén e kishte mbéshtjellé bukén, i lévarej nén sqetull. “Epo kjo 
letér mé s'té hyn né puné”. Ia rrémbeva dhe e flaka skaj rrugés. 
“Hajde. Té kthehemi né qytet. Kthehemi bregut té lumit”. 

E lémé rrugén. Mes myshkut kishin shpérthyer disa lule té 
zbehta, m’u bé se pérséri e pata até ndjenjé té ujit té qeté e té 
paparé. E mbaja késhtu té shtrénguar desha té them se e 
pérqafoja késhtu duke e mbajtur Ajo géndronte te pragu i derés 
duke na shikuar me duar né ije 

Ti mé shtyre ti pate faj mé dhimbti 

Ne vallézonim té ulur vé bast se Kedi s'di té vallézojé ashtu 

Miaft mé mjaft 

Desha vetém tia heq pluburin nga ana e pasme e fustanit 
ténd 

Hiqmu sysh me ata duar té ndyta prej matufi ti ke faj ti mé 
shtyre jam e zeméruar me ty 
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Aq mé bén ajo na kundronte po hidhérohet mé kot iku 


““gumé té dégjojmé disa britma dhe disa zhabaritje né ujé; befas 
*-diktova njé kufomé té nxiré. 


Hidhbérohu de. Kémisha dhe leshrat e mi ishin lagur. Pértej 


' gatisé e dégjoja tash ¢atiné gé zburméronte e vura re Nataliné e 
=» etla ecte népér kopsht nén shi. Lagu, bébu quill né dag shpresoj se 
“ merr té kallurit e mushkérive kthehu moj né shtépi moj 
| fytyrélopé. Kérceva me téré fuginé né peligun e derrave dhe né 


‘baltovinén gé kundérmonte dhe u béra i verdhé nga balta deri 


96 bel u krodba derisa radhé e mandej m’u tek té bérlykem né 


Tuc” “Dégjon se si lahen moj motér? Edhe uné do té lahesha 
tash”. Po té kisha kohé. Kur té kem kohé. E dégjoja tiktakun e 
orés sime. balta ishte mé e ngrobté se shiu kundérmonie sa s'bén 
mé keq. Ma kishte kthyer shpinén uné i kalova pas shpine dhe i 
dola pérpara. Di se ¢’béra? Ajo ma kishte kthyer shpinén kurse 
uné i shkova nga pas dhe i dola pérpara ndérsa shiu shkéliste 


/ népér balté dhe e lagte jelekun e saj kundérmonte njé eré shumé 


e keqe. E shtréngova pér vete ja se ¢’i béra. Ajo ma ktheu kurrizin 
kurse uné i dola pérpara. E shtréngova, ja ku ju them, 

Puné e madhe se ¢’i ke béré 

Sie ngushté, s‘qenke ngushté té detyroj uné té shtréngoj gé 


~ té jesh ngushté gé ¢’ke me té. Ajo m’i shtyri krabét uné e béra me 


balté me dorén tjetér nuk e ndjeva shpullén e lagét té dorés sé saj 
et pastrova kémbét nga balta dhe e leva me balté shtatin e saj 
16 lagét, té forté té spérdredbur i ndieja gishtérinjté e saj sesi po 
nguleshin né fytyrén time por sia dola ta ndieja até as atéberé 
kur shiu zuri té shkéliste si t émbél buzéve té mia 

Ata né ujé i vuné re mé paré kokat pastaj shpatullat tona. 


Po cirreshin ndérkaq njeri syresh gé ishte gali¢ brofi mes tyre. 
- Dukeshin si kastorét, kélthitnin, ndérsa uji ua pérkédhelte 


myekmt. 
©. *Largoje até vogélushe! C’ke ore, vogélushe na sjell kétu? 


© Hiqu saj!” 


“Ajo s’ju bén asgjé. Kemi merak t'ju shikojmé”. 

Ishin ulur gali¢ né ujé. Kokat si vi kishin bashkuar tok. Na 
kundronin. Ndérkaq, u shpérndané dhe na u sulén duke na 
stérpikur me ujé. Ne u larguam. 

“Dégjoni, djema; s'ju bén gjé, s’ju get telashe”. 

“Hup, mor Harvard!” Kéto ishin fjalét e cunit tyetér, te atij i 
cili éndérronte pér kalin dhe gerren te ura. “Lagini, shoké!” 
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“Té dalim nga uji dhe ri hedhim né ujé”, tha fetri. “Uné sia 
kam frikén asnjé vogélusheje”. 

“Ti lagim! Ti hedhim né ujé!” Na u turrén duke na stérpikur 
me ujé. Ne zumé té ikim. “Hupnil” - britnin. “Qérohuni!” 

Ne u larguam. U grumbulluan rrézé bregut, kokat u 
dekeshin té lémueta e té radhitura mbi ujin e shkélqyeshém. 
Vazhduam rrugén. “S’éshté ky vend pér ne, apo jo”. Dielli aty- 
kétu po e prekte myshkun, por tash mé rrafsh e jo ashtu 
pjerrtas si mé paré. “Moj e shkreté. Po ti qenke kolopuce, e 
vockél”. Lulet gé gjendeshin né myshk ishin té vogla, mé té 
vogla kurré s’kam paré: “Ama genke e mitur. E ngrata”. Njé 
monopaté lakadredhonte buzé lumit. Pastaj lumi u bé i geté 
pérséri, i mvrejtur.i qeté i shpejté. “Qenke e vockél. Moj 
motérzé e shkreté”. Ishim shtriré né barin e lagét duke u 
dridbur shiu si kokrra té flobta té sagmés mé binte né shpiné. Po 
tash thua pérséri se aq té bén se s'je ngushté apo jo apo jo 

O zot i medb se ¢’bela na gjeti cobu. Aty ku shiu ma cikte 
ballin filloi té mé dhimbte dora m’u skug vijat e kuge i shpélau 
shiu, Té dbemb 

Ta merr mendja ¢’kujtove 

Sesi mé m’u duk se gati ti shkula syté 0 i lumi zot ne na 1 ajen 
eré e kege mé sé miri té labemi e té pastrobemi te pérroska “Ja 
qyteti pérséri, motér. Tash, té shkosh né shtépi. Uné s’kam care 
pa u kthyer né shkollé. Shiko se sa voné shkoi. Tash ik né 
shtépi, apo jo?” Mirépo, ajo s’e shgiste nga uné até véshtrimin 
e saj té mrrolét, misterioz e migésor, ndérsa bukén gjysmé té 
lakuriqésuar e shtréngonte pér kraharor. “U bémé quill. 
Mendoja se u kthyem me kohé”. E nxora shaminé dhe u orvata 
ta fshij bukén, mirépo, koja e saj gati ra, ndaj pushova sé fshiri. 
“Le té teret veté. Mbaje ashtu vetém ashtu’”. Ajo e mbanite 
ashtu. Si ta kishin gicur minjté, ndérsa uji sa vinte rritej né 
shpinén e ulur teksa koja e pércaré e baltés kundérmonte né 
sipriné duke e zhubravitur me disa njolla si té vajit né stufén e 
skuqur. Té thashé se do té té deturoj 

Aq mé bén se ¢’bén ti sjam ngushté 

Né até cast i dégjuam hapat e dikujt gé vraponte. U ndalém 
dhe u kthyem té shikojmé dhe pamé se si na ofrohej me turr 
shtegut, ndérsa hijet e rrafshta po i kécenin né kémbé. 

“I ngutet atij. Ne...” pastaj vura re edhe njé tjetér njeri, mé 
té mogém, i cili mezi vraponte me bastun né doré, ndérsa pastaj 
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diktova sesi vraponte edhe njé vog@lush, gjysmé i zhveshur, 
duke i mbajtur pantallonat me duar. 
“Ja Gjulio”, tha vogélushja e né até cast vura re fytyrén e tij 


~ jtaliane dhe syté e tij kur mé sulmoi. U rrézuam pér toke. Duart 


e tj donin té ma prishnin fytyrén, fliste disa fjalé dhe donte té 
mé kafshonte, mé duket atéheré e ngritén duke e mbajtur fort, 
ndérsa ai kundérshtonte, pérdridhej e hidhej rreth e rrotull 
duke bértitur. Ngagé ia mbanin duart fort, ai mundohej té mé 


~.-méshonte me shkelm derisa s’e larguan. Vogélushja po qante 


duke e mbajtur bukén me té dyja duart. Ai vogélushi 
giysmélakurig hidhej e pérdridhej heré andej heré kétej duke i 
mbajtur pantalionat. Dikush mé ngriti me kohé gé té diktoja 
edhe diké tjetér cipricullak se si po dredhonte te laku i shtegut, 


-por papritur e papandehur e ndérroi drejtimin dhe u struk pas 


disa drizave, ndonése né kurriz kishte dy petka disi té drejta si 
dérrasa. Gjulio nuk ishte fashitur ende. Ai gé mé ngriti, mé tha: 


“Hej,  zumé. Na re ne doré”. Kishte veshur jelek, po xhaketé 


s’kishte. Né jelek kishte njé pllaké metali. Né dorén tjetér kishte 
njé shkop me nyja. 

“Ju jeni Ansi, apo jo?” i thashé. “Ju kérkoja. @ndodhi” 

“Ju vé né dijeni se cfarédo gé té thoni mund té pérdoret 
kundér jush”, mé tha ai”. “Ju jeni té arrestuar”. 

“© lerméni ta grij bre”, thoshte Gjulio. Ai ende mundohej 
vu ikte atyre qé e mbanin. Até e kishin mbérthyer dy veta. S’e 
léshonin. Vogélushja irre} pa pushim duke mos e léshuar 
bukén nga dora. “Ti motrén po ma grabit”, thoshte Gjulio. “O 
mé léshoni bre zotérinj”... 

“T’ia grabis motrén, uné?” thashé uné. “Paj, uné...” 

“Mbyll gojén”, tha Ansi. “Kété do ta vértetosh para 
gjykatésic”. 

“Uné tia grabis motrén?” thashé uné. Gjulio u iku atyre 
dyve e t’m’u turr pérséri, por rojtari ia ndali hovin; ata u 
pérfytén, kurse ata dy té tjeré ia mbérthyen krahét pér sé dyti. 
Ansi e léshoi, i dihatur. 

“Jabanxhi i mallkuar’, tha: “Do té té rras né birucé me gjithé 
gejf nése e ke ngucur’. Pérséri m’u kthye. “A ecén veté pérpara 
apo té lidha me pranga?” 

“Eci veté”, thashé uné. “Miré de, béj si thua... Ama ta sulmoj 
diké? ... Uné via ... Tia grabis...” thosha me vete. “Motrén e tij...” 

“Té thashé me kohé, té kesh kujdes”, mé tha Ansi, “se ai ka 
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ndérmend té té akuzojé se ti me géllim ia grabite motrén. Hej, 
mbylijani gojén asaj vogélusheje”. 

“Oh”, thashé uné. Mandej, ia plasa gazit. Edhe dy vocérraké 
me floké té lagét e me sy topolaké dolén nga drizat duke i 
pérthekuar kémishat gé iu ishin lagur né supe dhe duar. Uné 
po pérpiqesha ta pérmbaja gazin, ndonése s’ia dilja dot. 

“Ki kujdes, ruhu Ans, mé duket se éshté i rrokatur”. 

“Tash pu-pushoj”, thashé uné, “Ja sa... oré-saora. Njéheré 
ah-ah-ah”, thashé uné duke geshur. “Té ulem pak”. U ula 
ndérsa ata té gjithé mi kishin qepur syté, edhe vogélushja me 
fytyré té pérbaltur dhe me até buké si té kafshuar, edhe uji i 
shpejté dhe i qeté nén shteg. Pas njé copé here gazi u fashit. 
Mirépo, fyti im ende donte té geshte, shi ashtu kur té villet 
ndonése lukthin e ke té zbrazét. 

“Hej, pusho mor”, mé thoshte Ansi, “mblidh veten”. 

“Po”, thashé uné, duke e shtrénguar gérmazin. Ia behu 
fluturimthi njé flutur tjetér, si té ishte shqitur njéra ndér ato 
njolla té diellit. Pas njé copé here, s’mé qeshej mé. U ¢ova, 
“Gati mé ke. Kah mé coni?” 

Ecnim shtegut, ndérsa ata dy té tjeré e ruanin Gjulion dhe 
vogélushen ndér vocérrakét kishin mbetur pas. Shtegu kalonte 
buzé lumit dhe pastaj kalonte edhe népér uré. Ne e kaluam 
urén, pastaj i kaluam edhe binarét, ndérsa gjindja dilnin né dyer 
pér té na kundruar, ia behén edhe disa fémijé té tjeré prej s’di 
nga, késhtu gé kur ndodheshim né rrugén kryesore, ishte béré 
njé shpuré e téré. Para dyqanit té bakallit gjendej njé automobil 
i madh, kurse uné s’dija se kush ishte aty derisa zonja Bland 
s'mé béri zé, 

“Pa shih, Kuentini! Kuentin Kompsoni! “Pastaj e diktova 
Xheraldin dhe Spoudin né uléset e pasme, me qafé té 
mbéshtetur pér mbéshtetése. Aty ishte edhe Shrui. Ato dy 
vazhézat gé ishin me té nuk i njihja. 

“Kuentin Kompsoni!” tha zonja Bland. 

“Mirédita, zonjé”, i thashé duke e ngritur kapelen. “Jam i 
arrestuar. Mé vjen keq gé s’e mora lajmin tuaj. Shrui ju njohtoi?” 

“Arrestuar?” tha Shrui. “Mé falni”, tha ai. U drejtua kaloi mes 
tyre dhe doli. Kishte pantallonat e mia té flanelés, gé i rrinin pér 
bukuri. S’mé kujtohej se i kisha harruar. S’mé kujtohej as sa 
gusha i kishte zonja Bland. Mé e bukura vashéz ishte me 
Xheraldin, pérpara. Vashézat mé shikonin nga vela e tyre, me 
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---pjéfaré tmerri t€ buté. “Kush éshté i arrestuar?” tha Shrui. 
= @eshté kjo, zotéri?” 
*“Xherald”, béri zonja Bland, “Largoji kéta gjind. Futu né 
‘automobil, Kuentin’. 
Xheraldi doli jashté. Spoudi s’kish luajtur nga vendi. 
BS “C'faj béri, o kapidan?” tha ai. “Mos vodhi gjé né furrik té 
~~ pulave?” 
“Ju térheq vérejtjen”, tha Ansi. “E njihni té arrestuarin?” 
“A e njoh”, tha Shrui. “Dégjoni —“ 
“Atéheré mund té vini me ne te gjykatési. Késhtu vetém mé 
pengoni né puné. Shkojmé”. Ai ma shkundi dorén. 
‘E pra ditén e miré”, thashé uné. “Mé vjen miré gé ju pashé 
té gjithéve. Mé falni nése s’vij me ju”. 
“Mor Xherald”, tha zonja Bland. 
“Dégjoni, xhandar’”, tha Xheraldi. 
“Ju vura né dijeni se po i pengoni né detyré njé zbatuesi té 
‘ligiit”, tha Ansi. “Né paca gjé pér té théné, mund té vini te 
--gjykatési dhe si déshmitaré té deklaroni se e njihni té 
-arrestuarin”. Ne vazhduam té ecim. Tashmé ishte béré njé 
- > procesion i vérteté né ballé té té cilit ndodheshim uné dhe Ansi. 
© Dégjova sesi u thoshin se ¢kishte ngjaré, sesi Spoudi pyeste 
gjepura, e pastaj Gjulio képuti njé sharje té pakripé né italishte. 
Uné u ktheva dhe vura re até vogélushe duke géndruar rrézé 
»trotuarit duke mé shikuar ashtu miqésisht dhe né ményré 
- -enigmatike. 
: “Kthehu né shtépi”, i briti Gjulio, “Se ri theva brinjté”. 
Po ecnim rmgés. Pastaj hymé né njé rrugicé gé disi gjendej 
pas rrugés dhe ku gjendej njé bina njékatéshe nga tullat e lyera 
ge ngjyré té bardhé. Ecém shtegut té shtraar me guré deri te 
dera, ku Ainsi i ndali té gjithé pos nesh dhe u tha té prisnin 
ashté. Hymé né dhomén pa orendi ku kundérmonte era e 
duhanit. Mes njé si podiumi té kug katérqipésh té mbushur me 
réré gjendej stufa nga hekuri, ndérsa né mur gjendej njé harté 
e zbehté dhe njé vizatim gri i qytetit. Pas tavolinés sé gérvishur 
~dhe plym me do shkresurina t€ cuditshme na e kishte ngulur 
hikimin népér ca syze me korniza celiku njé mjeri me leshra 
té shpupurishura ngjyré té ¢celikut dhe té pérhime. 
“Ho Ans, té ra né lak, apo jo?” tha ai. 
“Po, i nderuar’. 
Ai hapi njé alamet libri té pluhrosur, e afroi pér vete, e futi 
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pendén e papastér né shishen e myreqepit te mbushur si me 
njéfaré pluhuri té théngjillit. 

“Dégjoni, zotéri”, tha Shrui. 

“Si quhet i arrestuari”, tha giykatési. Uné i thashé si 
quhesha. Ai e shkroi ngadalé, ndérsa penda i gérvishej dhe té 
jodhte. 

“Dégjoni, zotéri”, tha Shrui. “Ne e njohim kété djalé. Ne-” 

“Qetési né sallé”, tha Ansi. 

“Rrudhe gojén, jaran”, tha Spoudi. “Le ta kryejé punén e 
vet. S’ke ¢'i bén”. 

“Mosha”, tha gjykatési. I thashé. Ai i shkruante kéto duke i 
lexuar shkronjat gé i shkruante. “Profesioni”. I thashé. “Student 
i Barvardit, qy qy...!” E coi kokén pér té mé pare pérmbi syzet. 
Syté i kishte té kthjellét dhe té ftohté, si te sqapit. “Epo ¢ju 
shkrepi té vini kétu pér vi grabitur femijét”” 

“Kané luajtur mendésh, © giykatés”, tha Shrui. “Ai gé thoté 
se ky djalosh i grabit fémijét -” 

Gjulio kérceu. “I luajtur mendésh?” tha ai. “A s'i kapa vere? 
As'i pashé me kéta sy —” 

“Ti rren’, tha Shrui. “Ti askurré —” 

“Qeteéi, qetési”, béri Ansi me zé té ngritur. 

“Ju djema, kyceni gojén”, tha gjykatési. “Nése s'rriné urté, 
qiti jashté, Ans”. Gjykatési e shikoi Shruin, pastaj Spoudin e 
mandej edhe Xheraldin. “E njihni kété cun?” i tha Spoudit. 

“Po, i nderuar’, tha Spoudi. “Eshté cun nga fshati nga njé 
shkollé jo fort larg. S’éshté djalé i keq. Besoj se edhe Xhandari 
do té déshmojé se éshté fjala pér njé mosmarréveshje. Babané 
e ka famullitar’. 

“Hem”, béri gjykatési. “C’dreqin béje ti?” Uné i kallézova 
derisa ai mé shikonte me syté e tij té frohté e té zbehté. “C’thua 
ti, o Ans?” 

“Bén vaki’, tha Ansi. “Cka s’bén vaki me kéta jabanxhinj té 
malikuar!” 

“Uné, amerikan”, kérceu e tha Gjulio. “Me dokumente”. 

“Ku éshté vogélushja?” 

*E ktheu né shtépi”, tha Ansi. 

“Mos ishte frikésuar? Mos e kishte gjetur gjé?” 

“Jo, spat gjé derisa Gjulio s‘iu turr té arrestuarit. Ata ecnin 
shtegut buzé lumit qé con kah qyteti. Disa femijé gé lJaheshin 
na treguan se kah shkonin’. 
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“Eshté béré njé mosmarréveshje, me siguti, gjykatés i 
aderuar”, tha Spoudi. “Fémijét dhe gente ¢ duan, i lyhen pas 


- *Hém”, béri gjykatési. Ai hodhi véshtrimin jashté dritares. 

“Ne e véshtronim Gjykatési na shikoi pérséri. 

“Jeni i bindur se vogélushja s’éshté jénduar, ju atje?” 

“Jo, e paprekur éshté”, tha Gjulio. 

“ Jaté punén pér ta kérkuar até?” 

“Po de. Ngajta. Sa mujta. Keqyr andej, kéqyr kéndej. 

Mandej njé njeri mé tha gé e ka pa qi ai ia ka dhané me hangér, 

eajo i lyhet mbas’. 

“Hem”, béri gjykatési. “E biro, mé béhet se duhet Vi jepni 
dicka Gjulios, ngagé atij iu desh ta linte punén”. 

©... “Po, imzot, sa?” 

“Epo, mjafton njé dollar”. 

Ia dhashé Gjulios njé dollar. 

“BE pra”, tha Spoudi, “nése s’ka gjé tjetér, uné mendoj, 
giykatés i nderuar se tash ky éshte i lire”. 

Gjykatési as gé e denjoi ta véshtronte. “Sa vrapove pas tj, 
“Ans?” 

“Té paktén dy milje. Mezi e zura pas gjysmé ore”. 

“Hém”, béri gjykatési. Mendoi pér njé copé here. E 
shikonim, até xhufké té tij, ato syze té Uj te léshuara né hundé. 
Hija e verdhé e dritares po rrite}. ne dysheme, po i afrohej murit 
<> dhe sé shpejti do té ngjitej népér te. Pluhuri po vértitej né ajér. 
— “Gjashté dollaré”. ; 

“Gjashté dollaré”, tha Shrui. “E pse?” 

“Gjashté dollaré”, tha giykatési. Ai i hodhi nje véshtrim 
Shruit, pastaj edhe mua. 

“Dégjoni”, tha Shrui. 

: “Mbylie cakallén”, tha Spoudi. “Jepni, dashamir, mos prit 
“dhe té ikim. Zonjushat na presin. I ke gjashté dollaré?” 

“Po”, thashé uné. Ia dhashé gjashté dollaré. 

“Gjykimi mbaroi”, tha ai. 

“Merre vértetimin”, tha Shrui. “Mersre vértetimin e 
*s nénshkruar pér paraté e paguara”. : 

Gjykatési e shikoi Shrain me butési. “Rasti mori fund”, tha 
ai pa e ngritur zérin. 

“Malikuar qofsha —" tha Shrui. 
“Shkojmé,” tha Spoudi duke e rrokur pér dore. “Ditén ¢ 
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miré, i nderuar. Ju fatemnderit”. Ndérsa diinim népér deré u 
dégjua pérséri zéri qortues i Gjulios, pastaj u fashit. Spoudi mé 
véshtronte me syté e tij gri, kérshériploté e té ftohté “E mor lum 
miku, paskétaj uné mendoj se do té pérmaliohesh pér ato cupat 
e Bostonit”. 

“Mor i krisur”, tha Shrui. “Ku dreqin i bie kétejza dhe 
shogérohesh me kéta delenxhinj?” 

“Hajde”, tha Spoudi. Ato do té kené humbur durimin”. 

Zonja Blland u cuc¢ullaste dicka zonjushave Holms dhe 
Deinxherfild. Pér njé copé heré ato s’'ia varén veshin dhe zuné 
té mé shikonin pérséri me até lahtar té matur po kurioz, me 
vela mbi hundé té bardhé, ndérsa syté e tyre nén to shikonin 
me afsh dhe misteriozisht. 

“Kuentin Kompson”, zuri té qortojé zonja Bland, “¢’do té 
thoshte néna juaj po ta dégjomte kété reng? Djali i ri, u mor 
vesh, fare lehté mund té bjeré né bela, por ta zéré ashtu me té 
xhandari i provincés, kjo s’ka béré vaki. C’kujtuan se kishte 
béré, Xherald?” 

“Kurrgjé”, tha Xheraldi. 

“Marri. ¢’ndodhi, Spoud?” 

“Deshi ta grabiste até vogélushe qyrramane, por e zuné me 
kohé”, tha Spoudi. 

“Marri”, tha zonja Blland, por zéri iu shua, késhtu qé mé 
véshtroi ngultazi pér njé copé heré, ndérsa vashat mezi po 
dihatnin. “Gjepura”, tha zonja Blland me rreptési. “Keto jané 
trillimet € atyre jankive té pagdhendur. Hyr, Kuentin”. 

Shrui dhe uné u ulém né dy ulésen montuese. Xheraldi e 
ndezi motorin me kurbé, hyri brenda dhe u nisém. 

“E pra, Kuentin, tash mé thuaj pérnjémend se ¢’marti ishte 
ajo”, tha zonja Blland. U tregova, ndérsa Shrui i pérkulur dhe i 
milefosur ishte ulur né ulésen montuese, kurse Spoudi sérish 
ishte ulur afér zonjushés Deinxherfild me qafé té mbéshtetur 
pér mbéshtetése. 


“C’éshté mé e keqja Kuentini na mashtroi téré kohén”, tha 


Spoudi. “Ne gjithmoné mendonim se ai Eshté djalosh i pashoq 
dhe se secili mund tia besojé bijén derisa policia s'ia cori 
maskén dhe e zuri me kérpesh né doré”. 

“Pusho, Spoud”, tha zonja Blland. Po voziteshim tatepjeté 
trugés, e kaluam urén dhe kaluam afér shtépisé né dritaren € 
té cilés ishin varur do petka té kuge. “Kjo ju ka ngjaré ngagé 
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se keni lexuar pusullén time. Pse nuk erdhét pér ta marré? 
Zotéri Mékenzi thoté se ju ka njoftuar se gjendej atje”. 

“Po, zonjé, ashtu éshté. Kisha ndér mend té vijoj, mirépo, 
harrova té kthehesha né dhomée’. 
Ju do té na linit té prisnim atje ku ta di sa kohé po té mos 
ishte zotéri Mékenzi. Kur ai na lajméroi gé nuk ishit kthyer, 
ne na mbet njé vend i liré, ndaj e lutém até gé té vinte me ne. 
Fundja, ne jemi shumé té kénaqur gé ju jeni me ne, zotéri 


Mékenzi. “Shrui nuk bézante. I kishte kryqézuar duart dhe 


shikonte pérpara kah kapelja e Xheraldit. Kapele té tilla 
mbajné shoferét né Angli. Késhtu, té paktén tha zonja Biland. 
Kaluam para asaj shtépie dhe para tri shtépiave té tjera si dhe 
para njé oborri tetér ku ajo vogélushe po géndronte para 
derés sé oborrit. Tash s’e kishte bukén né doré, mirépo 
fytyrén e kishte si té lyer me qymyr. Ja béra me doré, por ajo 
smé pérshéndeti po e ktheu vetém kokén ngadalé derisa 
kalonte automobili dhe na pércolli me shikimin € saj. NE até 


“ast ne po nxitonim prané murit, ndérsa njékohésisht edhe 


hijet tona po rendnin rrézé murit. Pas njé hopi, kaluam njé 
copé té njé gazete té grisur gé gjendej aty, né rrugé ndérsa 
uné zura té qesh pérséri. Ndieja se mé qeshej edhe né fyt dhe 
véshtroja pa ndaré drurét ku pehatej pasditja pjerrtazi, 
mendoja pér pasditen dhe pér até zogun si dhe pér ata cuna 
géikisha paré duke u laré. Megjithaté, nuk mund ta pérmbaja 
gazin dhe e dija se né qofté se do té rrekem té buzéqesh me 
zor, do via shkrep vajit. Mendoja pér até qé kisha menduar 
edhe mé paré se nuk mund té mbetesha i virgjér, i papérvojé 
ku prané gjithé atyre gocave qé baresin nén hije dhe 
péshpérisin me zérat e tyre té émbél, ndalen népér skuta dhe 


‘vende nén hije, ndérsa uné i dégjoj fjalét e tyre, i nuhas 
“ parfumet e tyre dhe i ndiej syté e tyre, por nuk i shoh. Né 


qofté kjo puné e lehté, atéheré s’qenka gjé ajo puné dhe, né 
mos qofté asgjé, atéheré cfaré qenkam uné. Né até cast foli 
zonja Bland: “Kuentin? Mos éshté i sémuré, zotéri Mékenzi?” 
Né até cast dora e majme e Shruit e ciku gjurin tm, kurse 
Spoudi zuri té fliste kurse uné s’pata si ta ndérprisja. 

“Nése ajo shporté i pengon, zotéri Mékenzi, ngrejeni pak 
prané jush. Uné mora njé shporté me shishe té verés, ngagé 
mendoj se zotérinjté e rinj duhet té piné veré, ndonése babai 
im, gjyshi i Xheraldit “ke béré ndonjéheré até puné A ke béré 


12] 








ndonjéheré aso pune Né errésirén e pérbime shndritnin duart e 
$aj té krygézuara 

“E piné sa heré gé ta shtien né doré”, tha Spouidi. Apo jo, 
Shru?” gfunjét fytyra e saj e kthyer kab qielli era e lulemustakut 
né fytyrén dhe né gafén e saj 

“Edhe birrén e piné”, tha Shrui. Dora e tij e ciku pérseri 
gjurin tim. E largova gjurin pérséri. s¢ ngjyra e bollé e jargavanit 
fliste pér té e solli 

“Tj sje kurrfaré zotérie”, tha Spoudi. até né mesin toné 
derisa e humbi formén po pa ndikimin e errésirés 

“Jo, uné jam kanadez”, tha Shrui. duke folur pér té rremati 
bénte ajo me sy kur béri té nisej, 7 béri me sy Kapela e cila ishte 
béré e shémbéllyeshme si kapelat e shoferéve né Angli gjithnjé 
duke réné poshté kurse pér njéri-tjetrin at kishte gené né ushtri 
dhe kishte vraré njeréz 

“Uné e adhuroj Kanadané”, tha zonjusha Dainxherfild. “Pér 
mua éshté njé vend magjik”, 

“Ke provuar ta pish parfumin?” tha Spoudi. me njé doré 
mund ta conte né shpatull dhe késhtu té rente té rente Té rente 
me té : 

“Jo, s’kam provuar”, tha Shrui. Ai e trembte kafshén me dy 
shpina kurse ajo né vrap e sipér ishte shndérruar né rrema gé i 
bénin me sy i trembte derrat e Euboleit mitik gé né vrapim e 
sipér shumézoheshin me gyithé ata Kedi 

“As uné s’kam provuar’, tha Spoudi. Uné s7 njob edbe aq 
kishte dicka té mnershme né mua Até uné kam béré A ke béré 
ndonjéberé Jo s*kemi béré vallé a kemi béré 

“edhe i ati i Xheraldit ngaheré i mblidhte mendrat para 
méngjesit derisa ato ishin ende té kapluara me vesé. As Uilkit 
plak s‘i lejonte ti preké. A mban mend mor Xherald? Veté i 
mblidhte dhe pastaj e pérgatiste pijen e Xhulepit. Ishte mjeshtér 
i vérteté pér pérgatitjen e asaj pije te tij si ndonjé vajzé né 
moshé duke matur ¢do gjé né saje té njé recete ge € kishte né 
koké, Vetém njé njeriu ia dha recetén; € pra ne @ Remi béré 
ashtu ¢faré ti s’ke haber vetém ki durim uné tt them té gjitha se 
si ge puna krimi u bé ne kemi béré nyjé krim té mynxyrshém 
s’mund té fsbibet ti pandeh se po mundet por prit se do té 
sbobésh Kuentin i shkreté ti s’ke béré kurré njé gyé té atillé apo 

' jo Rurse uné ja ku té them se cka ngjaré e pastoj do ti them 
késhtu dubet té jeté puna ngagé ti e do Atin mandej do té 
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tregojné me gisht drejt nesh dhe do té na pliakosé mynxyra do 


© 46 na kaplojé flaka e pastér uné do té té shtréngoj té pranosh se 
© ne e kemi béré krimin uné jam mé i forté se ti uné do té té 
-_shpjegoj se ne kemi gisht aty ti ke pandehur se ata e kishin fajin 
por uné e béra até dégjo uné téré kohén té béja budallage uné 


po ndérsa ti kujtoje se uné ndodhesha né shtépi ku lulemustakja 
e mallkuar duke u munduar té mos mendoj rrjeta e shrregullés 
gendra trazimi i instinkteve té fshebta fryma e ndalur pija 
frymémarra e vrullshme po Po Po po “ai kurré s’e kérkoi veren, 
ndonése thoshte se shporta e verés, keni lexuar né ndonjé libér 
pér té aty ku pérshkruhen petkat e rremimit té Xheraldit, éshté 
pjesé pérbérése € piknikut té njé xhentélmeni né natyré” ai ke 
dashur Kedi i ke dashur Kur mé prekén si té kisha vdekur 

pér njé minuté ajo géndroi aty po fill pastaj ai Zuri té ¢irrej 
dhe ta ngre pér fustan dolén né korridor mandej te shkailét 
kélthiste né kupé té qiellit duke e shtyré ate pérpjeté shkalléve 
deri te dera e banjos sakaq aty u ndal ajo me kurriz té kthyer 
kah dera dhe me doré né fytyré, ndérsa ai bértiste dhe 
mundohej ta fuste né banjo kur ia behu ne darké T. P. —ie 
ushgente até pérséri ia dha vigmés po mé paré para se ta cikte 
pastaj ia nguli syté si ndonjé mi i zéné né qark paskétaj uné zura 
té vrapoja né errésirén gri i vinte era e shiut dhe e erérave té 
pérhime té luleve té pérhapura nga ajri i lagét dhe i ngrohté e 
gjinkallat curlikonin até kéngén ¢ tyre 1é shpérndara né bar 
duke mé shétitur dalngadalé me ishullin € vogél shtegtar té 
heshtjes Fensi mé kundronte matané gardhit e béré me njolla si 
ndonjé mbulojse e varur pér telin e nderé té teshave mendova 
ai zezak i dreqit pérséri kishte harruar ta ushgente. u léshova me 
vrap tatépjeté shpatit drejt atij vakuumi té gjinkallave dhe si 


~ ndonjé dihamé gé e bezdis pasqyrén ajo ishte shtriré né ujé me 


koké té mbéshtetur pér lucé uji ia cikte dhe ia guduliste ijet né 
ujé kishte pak mé tepér drité fundi i saj i lagur deri né gjysme i 
valézonte né vithe sipas ritmit té ujit gé rridhte pa ndonjé gélim 
me valézat e mémbyeshme kurse rrathét € ujit, pértriheshin 
sérish né saje té vrullit té lévizjes sé tyre uné géndroja né breg 
dhe e kundérmoja erén e lulemustakes né ate pérroské ajri si té 
ishte mbushur me erén e lulemustakes dhe me surlikamén e 
gjinkallave dhe kjo curlikamé e tyre si té ishte ndonjé substamcé 
gé e ndieje né mish 
ende qan Benxhi 
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e po s’di ku ta di 

i shkreti Benxhi 

u ula né breg bari ishte pak i lagét atéheré e pata té qarté 
se képucét i kisha té lagta 

del nga uji moj a je né vete 

mirépo ajo s'ma vuri veshin fytyrén e kishte si njollé 1é 
bardhé e cila vetém pér hir té leshrave té saj spikatej nga njolla 
e rérés 

ama a po del a ¢’thua 

u ul pastaj u ngrit fundi i saj nga pikonte uji e shkundi 
mandej iu ngjit bregut ndérsa petkat i ngjiteshin pér shtat ajo u 
ul 

pse nuk e shtrydh fundin pér ta teré mos deshe té ftohesh 

po 

uji thithte dhe guirgillonte népér shtresén e llucés sé rérés 
dhe rridhte kah eirésira mes, shelgjeve duke béré cektina uji 
béhej palé palé e valé valé siindonjé petk duke ruajtur dritén 
edhe pak ashtu si e ka zakom. ‘uji 

i ka kaluar té gjitha oqeanit kryq e térthor botés i ka réné 

mandej mé€ rréfeu pér té duke u kapur me duar pér gjunjét 
€ saj té lagésht fytyrén e ngriti kah drita ngjyré gri era e 
lulemustakut drita ndodhej né dhomén e nénés dhe né até té 
Benxhit ku T. P. — ie shtrinte né shtrat 

edo 

€ zgjati dorén uné s’Juajta nga vendi ajo duke mé cikur me 
doré e mori dorén time dhe e vuri até né gjoksin e vet zemra i 
réktinte me rémbim 

jo jo 

té shtréngoi e pra té paska detyruar me zor GE té té kapé ai 
ka gené mé i forté se ti nesér e vras po pasha zotin e vras baba 
s'duhet té dijé pér kété po mé voné merr vesh e mandej ti dhe 
uné kété s’duhet ta dijé askush kurrén e kursés i Marrim té 
hollat e mia pér shkollim uné ¢regjistrohem nga universiteti 
Kedi ti e urren apo jo apo jo 

€ mbante dorén time aty prané fytit ary ku i réktonte zemra 
si cekani 

Kuentin i gjoré 

fytyrén e kishte té kthyer kah dielli g€ ishte i ulét aq i ulét 
sagé té gjitha erérat dhe zérat e natés té mbledhur nén té si nén 
ndonjé cadér té patendosur vecanérisht era e lule mustakut gé 


a 
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ishte pércjellé né dihatjen time gjendej sipér fytyrés dhe gafés 
sé saj si ndonjé ngjyré gjaku i saj e godiste dorén time u 
mbéshteta pér dorén wetér ajo filloi ta ngrehte e té kécente 
kurse une mezi merrja frymé né até ené té dendur e gri 
lulemustakut 

po uné e urrej uné do té vdisja pér té uné kam vdekur pér 
té uné vazhdimisht vdes pér té sa heré qé ma bén até puné 

kur e cova dorén nga dheu akoma ndieja sesi mé digjte 
- shuplaka e dorés nga degét dhe bari pér té cilat kisha gené i 
mbéshtetur. 

Kuentin i ngraté 

u mbéshtet dhe i zuri gjunjét me duar 

U s’e ke béré kurré até puné apo jo 

cfaré s’kam béré 

até gé uné até gé béra uné 

po po e kam béré até puné shpeshheré me shumé vajza 
atéheré zura té qaj dora e saj mé ciku pérséri ndérsa uné vajtoja 
i mbéshtetur pér bluzén e saj pastaj ajo u shtri né kurriz dhe 
prané kokés sime dhe filloi ta véshtronte qiellin uné mund ta 
shihja shiritin e bardhé té iridés sé saj e hapa thikén 
“. 1@ kujtohet dita kur vdiq -gjyshja kur ti u fute né ujé me 
breké 

po 

majén e thikés e mbaja né fytin e saj 

Do té zgjasé vetém njé cast vetém njé hop e mandej njésoj 
do vi béjé vetes 

E po miré mund té provosh tek ti mé paré 

Si jo tehun e ka mjaft té gjaté Benxhi tashmé éshté né krevat 

po 

do té zgjasé vetém njé copé heré sa cel € mbyll syté ti as 
gé do ta ndiesh 

miré 

i mbyll syté 

jo sepse ashtu ta ngul mé thellé 

preke me doré 

mirEpo ajo s‘luajti nga vendi syté i kishte hapur dhe prané 
kokés sime e shikonin qiellin 
z Kedi té kujtohet se si u zemérua Dilzi me ty ngagé brekét 
“= i pate té félliqta 
- mos qaj 
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uné s’gaj Kedi 
ngule thikén a do 
déshiron té ta ngui 
po, ¢'pret 
ngule me dorén ténde 7 
mos qaj mor Kuentin i mjeré 2? ee 
por s'ishte puné té pushoja sé qari ajo € mibante kokén time 
né gjoksin e saj te lagésht e dégjoja zemren e saj qe réktonte 
njésoj dhe ngadalé tash s’i binte mé si cekani uji po gurgullonte 
dhe po llokogiste mes shelgjeve né errésire dhe valét e aromes 
sé lulemustakut po shpérndaheshin né ajer dora dhe krahu im 
u pérkulén nga barra e trupit 
¢’bén ti ashtu 
muskujt iv mblodhén une u ula 
ja thika ime e€ léshova 
u ul edhe ajo 
sa éshté ora 
s'di 5 x 
u ngrit ndérsa uné géndroja né vend 
shkova uné ti Jére aty ku éshté wae “05 
ndieja se ajo ishte ulur atje i kundérmoja petkat e saj te 
Jagta ndieja se ishte aty 
kétu diku éshté ajo _ 
lére ku éshté e gjen nesér shkojmé tash 
prit njé hop se e giej 
ke friké ; 
ja ku éshté kétu paska gene 
tash shkojmé pérnjémend 7 
u ngrita dhe u nisa pas saj iu ngjitém bregut gjinkallat 
heshtén para nesh ier ee 
cudi éshté ulet njeriu i bie dicka dhe atéhere ai duhet ta 
kérkojé rreth e srotull ean Ms ees ; 
gti ishte gri nga vesa gé ngjitej pjerrtazi ne qiellin gri e 
mandej druréve atje mé tej ; 7 Pane. 
aio eré e malikuar e lulemustakut sikur té pushonte njéheré 
e po ti gjithmone e ka dashur 49 ; - 
iu ngjitém majés s€ kodrés vazhduam té ecim drejt drureve 
ajo mu afrua mandej pérséri u largua pak hendeku ishte si 
vurata e zezé né barin € pérhimé ajo mu afrua pérséri me shikoi 
u largua pérséri ne iu afruam fare afér hendekut 
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shkojmé kétej 
pse 
té shohim a mund ti gjesh pérséri eshtrat e Nensit uné 
s’kam menduar t'i shoh kaheré po ti 
aty kishte hardhi té egra té pleksura me driza té murrme 
ja atje ishin tash nuk shihet se a jané aty apo nuk jané 
mjaft Kuentin 
hajde 
hendeku ngushtohej dhe mbyliej ajo u kthye kah drurét 
léri kéto Kuentin 
Kedi 
Uné i dola pérpara 
Kedi 
miaft 
e ndala 
jam mé i forté se ti 
ajo nuk lévizi por nuk epej dhe ishte e qeté 
nuk dua té pérleshem mos mé nguc 
Kedi mos Kedi 
séshté miré késhtu e di edhe veté léshomé 
era e lulemustakut s’mé linte vendin vend i dégjoja 
gjinkallat gé na véshtronin aty ajo u zmbraps dhe u vértit rreth 
meje pastaj u nis kah drurét 
ti kthehu né shtépi s’éshté nevoja té vijsh 
uné vazhdoja té ecja 
pse nuk kthehesh né shtépi 
eré e maillkuar e lulemustakut 
iu afruam gardhit ajo e kaloi me zvarritje edhe uné kalova 
duke u zvarritur dhe kur uné u drejtova vura re se ai po dilte 
nga pylli i pérhimé dhe ecte drejt nesh ecte drejt nesh shtatlarté 
dhe i ngjeshur dhe megjithaté edhe kur ecte si té ishte i 
palévizshém ajo iu afrua . 
ky éshté Kuentini uné u Jaga u béra quil s’je i detyruar nése 
s'do 
hijet e tyre njé hije koka e saj u ngrit ishte mbi kokén e tj 
né qiell dukeshin mé té larta té dy kokat e tyre 
nése s’ke qejf nuk je i detyruar 
pastaj s’kishte mé dy koka errésirés i vinte era e shiut e barit 
e gjetheve té lagta drita gri rigonte si shiu era e lulemustakut 
avullonte né valé té pareshtura uné e pikasja fytyrén e saj si 
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ndonjé njollé t€ paqarté té mbéshtetur per shpatullat e tij ai e 
mbante até né njé krab si té ishte ajo ndonjé fémijé ai e shtriu 
dorén 

gézohem gé u njohém 

ne i qokém duart pastaj qéndruam aty hija e saj ishte e larté 
e mbéshtetur pér té jén njé hije 

si ia bén ti Kuentin 

do té shétis pak do té shkoj né pyll mugés e do t kthehem 
népér qytet , 

u nisa té shkoj 

natén e miré 

Kuentin 

u ndala 

¢déshiron 

né pyll gargalicet e nuhasnin shiun né ajrin e lagésht dhe 
léshonin disa tinguj si ato kutia té vogla té muzikés me té cilat 
lozin fémija por té cilat éshté zor vi pérdorésh dhe era e€ 
lulemustakut 

eja kétu 

¢do 

eja kéru Kuentin 

uné u ktheva ajo e preku shpatullén time duke e pérkulur 
hijen e saj njollén e fytyrés sé saj duke u pérkulur nga hija e ti 
e larté uné u zmbrapsa 

ki kujdes 

ti shko né shtépi 

s’mé flihet po shkoj té shétis 

mé prit te pérroska 

shkova té shétis 

vij menjéheré pritém atje 

jo po shkoj té shétis né pyll 

nuk u ktheva té shikoj pas gargalicet nuk mé vinin re drita 
gri si myshku né druré po rigonte ndonése ende nuk binte shi 
pas njé copé heré uné u ktheva rréze pyllit dhe sapo arrita atje 
pérséri fillova ta kundérmoja eren ¢€ julemustakut mund ti 
pikasja dritat né orén e godinés sé gjyqit si dhe shkélqimin ¢€ 
qytetit dhe té sheshit né qiell dhe shelgjet e murrme pérgjaté 
pérroskés dhe dritén né dritaret e nénés dritén gé ishte e 
ndezur ende né dhomén e Benxhit mandej u pérkula pér ta 
kaluar gardhin dhe dola né kulloté me vrap vrapoja népér barin 


gri mes gjinkallave era e lulemustakut béhej gjithnjé e mé e 


© forté si dhe era e ujit atéheré vura re sesi uji kishte ngjyrén gri 
<< 4é Julemustakut u shtriva né breg té pérroskés me fytyré pér 


toke késhtu qé nuk mund ta kundémoja mé er€n e 


~~ Julemustakut nuk mund ria merrja erén né até cast isha shtriré 


dhe ndieja dheun sesi i gikte edhe petkat e mia dégjoja ujin dhe 


=. pas njé copé heré nuk memja frymé me véshtirési po isha i 
" shtriré aty duke menduar se nése nuk e léviz fytyrén atéheré 
~ marr frymé fare lehté dhe ia marr erén dheut e mandej nuk 


mendoja mé pér asgjé ajo erdhi né breg dhe u ndal uné nuk 
léviza fare 

shkoj voné té shkojmé né shtépi 

cfaré 

shko né shtépi se u bé voné 

e po miré 

petkat e saj shushuritén une nuk léviza mandej nuk 
shushuritén mé 

a po shkon si té thash apo jo 

uné nuk dégjoja asgjé 

Kedi 

po shkoj nése do ti shkoj 

uné u ngrita ajo ishte ulur pér toke me duar i kishte zéné 
gyunjét 

shko né shtépi si té thashé 

po béj ¢té duash ti béj si te déshirosh ti 

ajo as gé mé shikoi une e kapa pér shpatulle dhe e 
shkunda me forcé 

mos ashtu 

uné e shkundja 

mos pusho mjaft 

po 

ajo e ngriti fytyrén dhe né até cast une pashé se ajo as gé 
mé shikonte dhe uné e vura re té bardhét e syrit t saj 

cohu 

uné e térhoqa kurse ajo ishte e mefshte 

hajde tash 

a gante Benxhi kur e braktisét 

vemi 

e kaluam pérroskén atje larg e pikasa pullazin pastaj 
dritaren e epérme 
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ai flet tash 
mua m’u desh té ndalem ta mbyll derén ajo hyri né dritén 


gri dhe né erén e shiut edhe pse ende nuk binte shi ndérsa era 
e lulemustakut po vinte nga gardhi i kopshtit ajo ishte strukur 
né hije né até cast uné i dégjoja hapat € saj 


Kedi 

u ndala te shkallét nuk i dégjoja mé hapat € saj 

Kedi 

i dégjova zhapullimat e hapave té saj mandej dora ime e 


preku até ajo nuk ishte as e ngrohté as e ftohié por vetém e 
qeté petkat i kishte pak té lagta 


a e do tash até 

ajo nuk mertte frymé po si té kishte njé dihatje té largét 
Kedi a e dashuron tash até 

s'di 

jashté drités gri hijet e gjérave dukeshin si sende té vdekura 


né ujin amull 


si s'vdige 

a po vjen tash 

a ike mendté ende te ai 

s'di 

thuajmé se ¢mendon pa mé thuaj 

mos mijaft Kuentin 

rrudhe gojén mbylle até gojé a mé dégjon kyce gojén a € 


mbyll gojén apo jo. 


miré miré ja nuk flas do té béjmé zhurme te madhe 
té vras a mé dégjon 

shkojmé mé miré atje te shrregulla se kétu té dégjojné 
uné s’po qaj pse thua ti se po qaj 

mjaft mé pusho do ta zgjojmé Benxhin 

hajt shko né shtépi shko tash né shtépi 

shkova mos qaj uné s'jam aq e kege ¢'té bésh- 

ne jemi té mallkuar s’éshté faji yné s’kemi ne faj 
pusho té them hajde shko tash té flesh 

s'mund té mé detyrosh me zor s’bén na zé mailkimi 
mé né fund e pashé até né ¢astin gé po hynte te berberi ai 


shikoi rreth € rrotull uné u ndala dhe e prita 


ka dy apo tri dité gé po ju kérkoj 
mé paskeni kérkuar 
pata njé fjalé me ju 





ai e nxori cigaren dhe e shtrydhi vrikshém me njé apo dy 
‘jevizie mandej me gishtin € dorés € ndezi shkrepsén 
kétu s’bén té bisedojmé mé miré té shihemi diku tjetér 
vij né dhomén tuaj a jeni né hotel 
jo séshté miré késht me mire € dini até uré atje te lumii 
~-yogél atje pas 
: e po miré dakord 
né orén njé 
po 
u nisa 
ju falemnderit 
dégjoni 
u ndala dhe u ktheva 
a éshté shéndosh e miré ajo 
ai dukej si té ishte nga bronzi me até kémishén e tij prej 
pambuku ngijyré kafe 
a mos i duhem gjé asaj 
atje ju pres né orén njé 
ajo mé dégjoi kur i thashé T. P. gé ta shalojé kalin Princ kah 
ora njé ajo m’i cepi syté sepse uné nuk haja aq tepér dhe m’u 
ngjit pas 
¢ke ndérmend té bésh 
asgjé a s’bén té dal e té shétis me kalé nése mé teket 
ti po-bluan dicka ke ndérmend té bésh dicka ¢faré 
séshté puné pér ty lavire lavire 
T. P. e kishte qitur Princin te dera € skajshme 
s'mé duhet kali dola té shétis 
zura té ecé shtegut pastaj dola nga dera u ktheva njé 
rrugice dhe u vura né piké té vrapit derisa arrita tek ura ku e€ 
pashé até té pérkulur pér parmakun e urés ndérsa kalin ¢ 
kishte lidhur diku afér né pyll u kthye té me shikonte pastaj € 
ktheu kurrizin dhe nuk mé shikoi derisa arrita te ura dhe u 
ndala ai kishte marré njé kore té njé lisi ne duar dhe e 
grimconte até kurse grimcat i hidhte nga parmaku i urés né ujé 
erdha tju them gé té largoheni nga qyteti 
ai képuti njé copé té kores dhe e hodhi me kujdes né ujé 
duke e véshtruar sesi e rrémbeu uji 
ju thashé gé té largoheni nga qyteti 
ai mé shikoi 
a té dérgoi ajo te uné 
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uné ju them gé té ikni ku syté kémbét as im até dhe askush 
tjetér nuk ma ka théné kété uné po ta them 

dégjo e pacim léné kété pér mé voné tash dua té di se a 
€shté ajo shéndosh e miré a mos i kané réné né qafé atje 

s’éshté kjo puné pér ju mos ia bani ju dertin 

pastaj e dégjova veten sesi i thashé se i jepja afat deri né 
peréndimin e diellit gé té largohej nga qyteti 

ai shképuti edhe njé copé té kores dhe e hodhi né ujé 
pastaj e la koren né parmak nxori njé cigare tetér e shtrydhi 
pak me ato lévizje té shpejta té gishtérinjve dhe e ndezi cibritin 
pér parmak 

si ia bén nése nuk e braktis qytetin 

té vras mos kujto se s’té vras edhe pse té dukem si fémijé 

tymi i cigares po ngjitej né ajér nga flegrat e hundés sé ti 
dhe népér fytyrén e tij si dy fjolla 

sa vje¢ je 

duart filtuan té mé dridheshin aty né parmak dhe kujtova 
se né qofté se i fsheh ai do ta dijé arsyen 

afatin e ke deri sonte 

dégjo djalosh si quhesh ti Benxhi ishte ai idioti apo jo po 
ty si té thoné ; 

Kuentin 

goja ime foli, jo uné 

ke afat deri né peréndimin e diellit 

ai e hodhi shpuzén e cigares mbi parmak dalngadalé dhe 
me marifet si té ishte duke e mprehur ndonjé laps sakaq duart 
e mia nuk dridheshin mé 

dégjo mos u hidhéro edhe aq ti nuk ke faj je cilimi mos té 
isha uné e kishte kapur ndonjé jaran tjetér 

a ke pasur ti motér fol a ke pasur 

jO ama ato té gjitha jané kurva 

e godita me shuplaké té dorés desha t'ia képusja edhe njé 
grusht turinjve por dora e tij ge mé e shpejfé se imja cigareja e 
tij fluturoi matané parmakut uné u pérpogqa ta godisja edhe me 
dorén tjetér por ai ima zuri edhe até para se ta godisja dhe para 
se té Kishte réné né ujé cigarja e tij ai mi kishte béré zap té dy 
duart me njé doré kurse dorén tjetér e fut pas nén xhaketé aty 
né até cast dielli vezulloi dhe njé zog cércéronte diku matané 
diellit oe shikonim njéri-tjetrin ndérsa zogu nuk pushonte sé 
cércérituri ai m’i léshoi duart 
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dégijo 
aie mori pérséri até koren nga parmaku dhe e flaku né ujé 


; korja po vallézonte sipér ujit dhe po notonte gjithnjé mé tutje 
“-ndérsa dora e tij po mbante alltiné ne prisnim 


smund té géllosh tash 

jo 

ajo korja po notonte sipér ujit ndérsa né pyll kishte 
pllakosur heshtja megjithaté uné e dégjoja ende até zog dhe 


a gurgullimén e ujit alltia u duk pérséri gélloi ai nuk kishte marré 
~ né shenjé fare mirépo korja sipér ujit u zhduk pastaj copézat e 


saj filluan té notonin sipér ujit ai shtiu edhe dy heré né copézat 
e kores gé nuk ishin mé té médha se dollari i argjendté 

mijaft mé 

aie hapi mullirin dhe i fryu né tyté alltisé prej saj doli njé 
tym i dendur gé u zhdavarit menjéheré ai pérséri i mbushi té tri 
vrimat me fisheké e ktheu mullirin né vendin e vet dhe ma 
zgjati alltiné me dorézén kah uné 

¢'mé duhet nuk dua té matem me ty né gitje 

do té té duhet si té mora vesh uné po ta jap kété sepse ti 
pe me syté € tu se ¢’'mund té béj 

ta marrté lumi kété allti 

uné e godita pérséri gjithnjé pérpigesha ta godisja edhe pas 
atij momenti gé m’i kishte shtrénguar duart mirépo uné 
pérpigesha edhe mé voné ta godisja pastaj m’u duk se po e 
shikoja népér njé copé xhami té ngjyrosur dhe e ndieja gjakun 
tim pastaj e pikasa giellin pérséri dhe degét né té dhe diellin gé 
po pérvidhe; mes degéve dhe até gé mé mbante té mos 
rézohem. 

a mos mé géllove 

uné nuk dégjoja 

cka 

po si ndihesh 

miré léshomé 

ai mé léshoi mirépo uné u mbéshteta pér parmakun e urés 

mos té ndodhi gjé 

lermé té geté se s’kam gjé 

a mund té shkosh veté né shtépi mos té gjeti gjé 

shporru lermé té geté 

mos shko kémbé merre mé miré kalin tim 

hajt hiqmu sysh 
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léshoja lirisht frerét lére kalin se ai veté té kthehet né stallé 

lermé té geté dhe hiqmu sysh lermé té geté 

u pérkula prej parmakéve zura ta shikoj ujin dégjova kur 
e zgjidhi kalin i hipi kalit dhe u nis e pas njé copé heré uné 
nuk dégjoja tjetér pos gurgullimés sé ujit pastaj e dégjova 
pérséri cércérimén e atij zogut u nisa nga ura dhe u ndala afér 
njé druri u mbéshteta pér té e ula kokén i mbylia syté njé rreze 
dielli m’i guduliste syté prandaj béra edhe disa hapa rreth 
drurit e dégjova zogun pérséri dhe gurgullimén e ujit mandej 
gjithcka si té rrokullisej késhtu gé nuk ndieja mé asgjé por 
ndieja si té isha miré dhe si té mé ktheheshin té gjitha ato dité 
dhe net me erén e lulemustakut diku prej errésirés né dhomén 
time ku pérpigesha té flija edhe atéheré kur pas njé copé here 
uné e dija se nuk mé kishte gélluar dhe se kishte génjyer pér 
hir té saj kurse uné isha tramhasur si ndonjé vajzé por as kjo 
nuk kishte réndési tash ndérsa isha i mbéshtetur pér até dru 
dhe ndérsa pikat e vogla té rrezeve té diellit ma gudulisnin 
fytyrén si gjethet e verdha né degé e dégjoja gurgullimén e ujit 
dhe nuk mendoja pér asgjé edhe atéheré kur dégjova sesi po 
vinte njé kalé me nxitim isha ulur aty me sy té mbyllur dhe 
dégjoja si thundrat e tij po shkelnin me shushurimé né€pér rér€ 
kémbét po i iknin me nxitim dhe duart po i iknin po késhtu 
me nxitim 

budalla budalla a mos u léndove 

i hapa syté ajo ma prekte fytyrén 

s'dija se ¢’kish ngjaré derisa e dégjova alltiné s’di se ku nuk 
mendoja se ai dhe ti do ri hynit belasé uné nuk mendoja se ai 
do té 

ajo e mbante fytyrén time mes duarve dhe e pérplaste 
kokén time pér dru 

mos mos ashtu 

e kapa pér duarsh 

mos pusho 

e dija se s'do té bénte késhtu e dija 

ajo po rrekej ta pérplaste kokén time pér trungun e drurit 

i thashé gé té mos mé flasé mé kurré gé té mos flasé me 
mua 

ajo rropatej vi lironte duart 

mé lésho 

mos uné jam mé i forté se ti mé lésho 
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mé iésho duhet ta zé até dhe ta pyes mé lésho Kuentin té 
jutem léshomé 

pa pritur e papandehur duart e saj u molisén 

Po do ti them uné do ta bind até do ta detyroj 

Kedi 

ajo nuk e kishte lidhur Princin kurse ky mund té nisej né 
shtépi kur vi tekej 

ska care pa mé besuar 

ae do até Kedi 

cfaré 

ajo mé shikonte dhe né até cast gjithcka u zbraz nga syté e 
saj dhe ata dukeshin si syté e zbrazét, té verbér dhe té kthjellét 
té njé shtatoreje 

prekma fytin 

ajo ma rrémbeu dorén dhe e mbéshteti pér fytin e saj 

thuaj si quhej 

Dalton Eims 

ndjeva nén lékuré vrushkullin e gjakut gé po nxixonte me 
ritme té rrémbyeshme 

thuaj pérséri emrin e tij 

fytyra e saj i shikonte drurét ku dielli po arrinte me rrezet 
e tij dhe ku zogu 

thuaj pérséri 

Dalton Eims 

gjaku né fyt i nxitonte me ritém kurse ritmi pérplasej pér 
dorén time 

Gjaku i saj qarkulloi késhtu pér njé kohé té gjaté, mirépo, 
fytyra ime u ftoh dhe si té kishte vdekur, kurse syri im dhe ajo 
plaga né gisht si t¢ mé dhimbnin pérséri. Dégjoja si Shrui 
mente ujé te truma, pas njé hopi u kthye me lavamanin dhe me 
njé topth té muzgut gé pehatej né njé tis té verdhé si balloni gé 
pélcet pastaj pasqyrimi im. Pérpigesha ta shihja fytyrén time né 
té. 

“A iu ndal gjaku?” tha Shrui. “Ma jep até lecké” ai u mundua 
ta merste nga dora ime. 

“Ki kujdes”, thashé uné, “Lérma mua. Po, tash i ndalet 
gjaku”. Uné e laga leckén me ujé pérséri, duke e shpérthyer 
balonén. Lecka e ngjyrosi ujin. “Sikur té kisha njé lecké té 
pastér”. 

“Té duhet njé copé mishi gjedhe pér kété sy”, tha Shrui... 
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“Nesér do té kesh syrin e nxiré e marrté dreqi. Qen bir geni’, 
tha ai. 

“Po uné, a e raha ndopak?” E nxora shaminé e shpalosa 
dhe u pérpoga ta fshijé gjakun nga jeleku im. 

“Nuk e fshin gjakun ashtu’, tha Shrui. “Duhet ta dérgosh né 
pastrim kimik. Mbaje né sy kété, ose nuk e mban”. 

“pastroje disi”, thashé uné. Mirépo kot e kisha. “Si e kam 
jakén?” 

“§'di”, tha Shrui. “Mbaje késhtu né sy. Ashtu’”. 

“Shiko”, thashé uné. “Lerma mua. A e géllova edhe uné?” 

“Ndoshta e ke qélluar. Mund té shihja miré ose ndoshta 
edhe i kapsallitja syté mé duket. E po té paska prishur. Té 
paska zhdépur. Pse u rroke me té me grushta? Mor i krisur. Sii 
ke hallet tash?” 

“Jam shumé miré”, thashé uné. “S’di si mund ta pastroj kété 
jelek’. 

“Oh, léri tash teshat. A mos té dhemb syri?” 

“E po s’kam gjé”, thashé uné. Cdo gjé mé dukej ngijyré 
yjollce dhe e qeté, qielli i gjelbér dhe i zbehur matané kulmit 
merrte njé ngjyré té arit, kurse njé fjollé e tymit po ngritej nga 
oxhaku pa u wazuar nga era. Pérséri e dégjova trumén e€ ujit. 
Dikush po mbushte njé kové me ujé dhe po na shikonte nga 
truma. Njé grua kaloi para derés, mirépo nuk na diktoi. Uné 
dégjova njé lopé gé po pélliste diku. 

“Hajde”, tha Shrui, “hiqu tash teshave po mbaje até lecké 
né sy. Nesér herét né méngjes ti ¢oj teshat né pastrim kimik”. 
“E po miré. Mé vjen keq gé s’ia paskam thyer turinjte”. 

“Qen bir qeni”, tha Shrui. Spoudi doli nga shtépia dhe u 
ndal té bisedonte me njé grua mé duket pastaj kaloi népér 
oborr. Ai mé shikonte me ata syté e tij té ftohté dhe 
pérqeshés. 

“Ani jaran”, tha ai duke mé shikuar, “té marrté dreqi té 
marrté, gjithnjé e lyp belané. Mé paré grabit njé vogélushe 
pastaj shkon e rrahesh, po gjaté pushimeve verore ¢’bén a thua? 
A mos i djeg shtépité?” 

- *Skam gié, jo”, thashé uné. “Cfaré tha zonja Blland?” 

“Ajo éshté zéné me Xheraldin dhe nuk i la gjé pa i théné 
pér shkak se té rrahu ty. Do té té qortojé edhe ty ngagé i lejove 
té té fshijé pérpara. Ajo nuk éshté kundér pérleshjes, mirépo 
gjakun nuk mund ta shohé me sy. Ja ku té them se ke humbur 
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namin para syve té saj ngase je pérgjakur. E po tash si i ke 
punét?” 

“Miré”, tha Shrui, “Né qofté se s’mund té jesh i familjes 
Biland, atéheré e mira e sé mirés éshté gé té bésh ndonjé 
pisllék, t@ dehesh ose té rrahesh me diké ashtu si bére ti”. 

“Ashtu éshté”, tha Spoudi. “Mirépo uné nuk dija se Kuentini 
kishte qené i dehur’. 

“Jo s’ka qené i dehur”, tha Shrui. “A mos duhet té jesh i 
dehur gé té kesh déshiré pér ta goditur até gen bir geni?” 

“Paj, pér té béré njé gjé té kété duhet té béhem tapé 
sidomos pasi e pashé se ¢ka e kishte gjetur Kuentinin. Ku 
mésoi té boksojé a thua?” 

“Shkonte te Majku gati pérdité atje né qytet”, thashé uné. 

“Me té vérteté?” tha Spoudi. “A e dije ti kété kur e géllove?” 

“Sidi”, thashé uné. “Po mé duket. Po”. 

“Lage pérséri até lecké”, tha Shrui. “Mos deshe pak ujé té 
freskét?” 

“Miré e kam kété”, thashé uné. E futa leckén pérséri né ujé 
pastaj e vura né syrin tim. “Sikur té kisha di¢ka pér ta pastruar 
jelekun”. Spoudi mé shikonte ende. 

“Hej”, tha ai, “Pse e godite? Cka té tha ai?” 

“S'di. S'di pse e géllova”. 

“Mé kujtohet kur té pashé si i kérceve papritmas duke i 
théné, “A ke ti motér? A ke?” Dhe kur ai té tha jo, ti e prite 
grusht. Pashé si e shikoje pa ndaré, mirépo s’ia vare veshin 
askujt po i kérceve dhe e pyete se a kishte motra”. 

“Ah, shiste mend si zakonisht”, tha Shrui, “llomotiste pér 
femra. E dimé: se si ai, para vajzave té tij, para dashnoreve, s’di 
si Via béjé ngagé ato nuk e marrin vesh. Ato pallavrat e tij dhe 
génjeshtrat e kétilla gé s’kané kurfaré kuptimi. Na kallézonte 
pér njéfaré hallajke me té cilén kishte caktuar njé takim né 
sallén e ballos né Atlantik Siti sesi e kishte mashtruar até dhe 
kishte shkuar me té né hotel pastaj ishin shtriré né shtrat 
mirépo atij i kishte ardhur keq pér té e kishte léné vetém gé ajo 
ta priste né molo, kurse ai nuk kishte shkuar pér ti dhéné ato 
gé kérkonte ajo. Na fliste pér bukuriné e shtatit dhe gjeja se i 
ardhka keq pér fundin e keq té tyre, na fliste pér até se sa 
shumé ua ka énda femrave até puné duke na théné se ato 
génjejné gjithmoné. Ai na ishte si né mitologji Leda pas drizave, 
duke cfilitur dhe duke psherétitur pér mjellmén. Ai gen bir 
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qeni. Do ta fshija edhe uné me grushta. Vegse uné do ta gélloja 
me shportén e verés mu né turi”. 

“Oh”, tha Spoudi, “mbrojtési i damave. Dashamir, ti ndjell 
jo vetém admirim por edhe tmerr”. Ai mE shikoi me syté e tij t€ 
ftohté dhe pérgeshés. “Zoti té shérofté”, tha ai. 

“Mé vjen keq gé e géllova”, thashé uné. “A mos dukem se 
jam béré pér ibret a duhet té kthehem e te flas me té?” 

“Ti kérkosh ndjesé, e marrté lumi”, tha Shrui, “Le ti marré 
dreqi. Ne po shkojmé né qytet”. ; 

“Ky duhet té kthehet né ményré gé téré bota le ta dijé se 
rrahet si burré”, tha Spoudi. “Le té hajé dajak si tash”. 

“Si tash?” tha Shrui, “Me petka té pérgjakura?” 

“E po, ¢'e do”, tha Spoudi. “E di edhe veté kété” 

“Nuk mund té vijé me ne me fanellé”, tha Shrui, “Nuk éshté 
ende absolvent. Hajde, té shkojmé né qytet”. 

“Mos eja me ne”, thashé uné. “Shko mé miré né piknik”. 

“Le vi marré dreqi”, tha Shrui. “Eja kétu”. 

“C'tu them atyre?” tha Spoudi. “Tu them se ti e Kuentini u 
rrahév?” 

“Mos u thuaj asgjé”, tha Shrui: “Thuaji asaj se afati i 
zgjedhjes sé mysafiréve nga ana e saj kalon me peréndimin e 
diellit. Hajde, Kuentin. Ta pyes até grua ku Eshté stacioni mé i 
afért i tramvajit.” 

“Jo”, thashé uné, “Uné nuk do té kthehem né qytet”. 

Shrui u ndal duke mé shikuar. Duke u kthyer, syzet e tij 
dukeshin si héna té vogla e té verdha. 

“E po si po ia bén’. 

“Uné nuk do té kthehem né qytet. Ti shko né piknik. 
Thuaju se uné nuk vij ngagé rrobat i kam té papastra”. 

“Dégjo”, tha ai, “C’ke ndérmend té bésh?” 

“Kurrgjé. S’kam asgjé. Ti dhe Spoudi kthehuni. Shihemi 
nesér”. U nisa kah oborri pastaj dola né rrugé. 

“a e di ti se ku éshté stacioni?” tha Shrui. 

“E gjej. Shihemi nesér. Thuaji zonjés Blland se mé vjen keq 
gé s’marr pjesé né ndején e saj”. Ata mé véshtronin. Uné u 
vértita rreth shtépisé. Njé shteg i shtruar me guré ngjite} me 
rrugén. Nga té dy anét e shtegut kishte tréndafila. Dola nga 
dera dhe iu ngjita rrugés. Ajo shkonte tatépjeté kodrés. 

Kish drité elektrike né tramvaj; késhtu gé derisa kalonim 
mes druréve uné mund ta shihja vetém fytyrén time dhe njé 
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grua kundruall me njé kapelé né maje te kokés, me njé pupél 
é thyer né té, sakaq sii kaluam drurét pérséri mund ta pikasja 
muzgun, até lloj drite kur té duket se koha me té vérteté éshté 
ndalur pér njé copé heré, me dieilin e lévarur nén horizont, 
paskétaj kaluam edhe strehén ku ai plaku hante dicka nga njé 
-gese, ndérsa rruga té conte mé tutje nén muzg né muzg, ndérsa 
- gnatané e ndieje ujin e qeté po edhe té rémbyeshém. Tramvaji 
pxitonte edhe mé tutje, kurse nga dera e hapur turrej njé 
korrent ajri qé e mbushi téré tramvajin me erén e verés, dhe té 
errésirés, pos jo té lulemustakut. Uné mendoj se era e€ 
lulemustakut éshté era mé e pikélluar se cdo eré tjetér. ME 
-“kujtohen shumé eréra. Fjala vjen ¢ luleviles. Kur mames iu desh 
__» 4 mbetej e shiriré né krevat, Dilzi na i vishte petkat e vjetra dhe 
na linte té bridhnim né shi ngagé si thoshte ajo shiu s’u bénte 
_-asnjé té kege fémijéve. Mirépo, nése ngrihej Mama ne loznim 
né verandé derisa s’na gortonte dhe s’na thoshte té mos bénim 
--ghurmé, me ¢’rast ne dilnim dhe loznim nén tendén e luleviles. 
Atéheré até méngjes aty uné e pashé lumin pér heré té 
fundit. Mund ta ndieja, ta kundérmoja ujin nga muzgu. Kur ne 
“ pranveré celnin lulet dhe kur capuriste shiu, aroma e lules 
- pérhapej kudo, ndonése kété s’e vije re n€ kohét e tjera ama 
kur binte shiu, aroma sa vinte futej né shtépi buzé muzgut ose 
né muzg fillonte té binte shi si méke apo atéhere kishte digka 
te drita, mirépo atéheré gjithmoné aroma gijithsesi ishte mé e 
forté, késhtu gé uné i dehur me aromé shtrihesha né krevat dhe 
é vrisja mendjen se kur do té pushonte shiu. Korrentit té ajrit te 
dera i vinte era e ujit, ishte ajo njé zallahi e lagésht. 
Ngandonjéheré mé zinte gjumi duke e pérseritur até pa pushim 
derisa s’mé bezdiste era e lulemustakut e cila béhej pér mua 
simboli i natés dhe i shqetésimit, ndérsa mua mé dukej se rrija 
j shtriré as né éndésr as né zhgjéndérr duke véshtruar tatépjete 
njé korridori té gjaté me drité gjysmé te errésuar ku cdo gjé e 
sigurt ¢’béhej dhe shndérrohej né njé gjé paradoksale e té 
hijesuar, gjithé ¢’kisha béré, béhej hije, t€ gjitha ndjenjat dhe 
vuajtjet e mia merrnin trajté té dukshme antike dhe pérbuzjeje 
perverze pa até réndésiné e tyre karakteristike, nuk e kishin até 
domethénien té cilén lypsej ta kishin, ndaj uné pandehja se uné 
isha ai qé nuk isha i cili nuk isha nuk isha. 
Ua merija erén leqeve té lumit matané muzgut dhe i pikasja 
rrezet e mbrame té drités té cilat té plogéshta e té qeta, 
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pushonin né rérén € grumbulluar nén ujé si ndonjé cope e€ 
pasqyrés sé thyer, kurse pérte} ishin ndezur dritat né ajrin € 
pastér e té venitur qé dridhétonte si ndonjé flutur e cila né 
dehjen galduese fluturon atje tej. Benxhamin, mor djalé. Sa me 
qeif rrinte para asaj pasqyre. E kishte pérheré skutén e fundit 
ku zbutej ¢do konflikt i uj, ku shutitej dhe harrohej ¢do brengé 
e tij. Benxhamin, fémijé e pleqérise sime, i mbetur si peng né 
Egjipt. O Benxhamin. Dilzi thoté se kjo ka ngjaré megé Néna 
mburrej sé tepérmi me té. Ata hyjné né jetén e té bardhéve me 
pikéla té vrulishme té mprehta dhe te zeza gé i izolojné faktet 
e bardha pér njé hop, i nxjerrin t€ vertetat ¢ pamohueshme si 
nén ndonjé mikroskop; herave té tera, jane kéto zéra gé 
qeshen kur s’ka asgjé pér té geshur dhe lotét derdhen atéheré 
kur ska arsye pér té derdhur lot. Ata do té vené bast pér até se 
a ka numér tek apo cift té pércjellésve né funeral. Ne njé shtépi 
publike né Memfis té gjitha prostitutat zezake i kishte kapluar 
njé fanatizém fetar, késhtu gé kishin dalé vrapimthi né rrugé te 
zhveshura cipricullak. Vetém njérén mezi € kishin béré zap tre 
policé. Po o Jezu O ti njeri zemérbardhé Jezu O ti njeri i miré. 

Tramvaji u ndal. Uné dola, ndérsa te gjithé e shikonin syrin 
tim. Kur erdhi tramvaji tjetér, ai ishte plym. Uné ndodhesha né 
platformén e pasme. 

“Ka vende té lira pérpara”, tha konduktori. Shikova rreth e 
rrotull. Né anén e majté nuk kishte ndenjése té lira. 

“S’po shkoj larg”, i thashé. “Mé pare do té géndroja kétu”. 

E kaluam lumin. Ura, ngrihej ngadalé po edhe lan né 
hapésiré, mes heshtjes dhe hicit ku dritat — té verdha, té kuge 
dhe té gjelbra — po dridheshin né ajrin € paster pareshtur. 

“Mé miré shkoni pérpara dhe uluni”, mé tha konduktori. 

“S@ shpejti zbres”, thashé uné. “Pas disa bllogeve té 
ndértesave”. 

Zbrita para se té arrinim né posté. Mbase te gjithé ata jané 
ulur bashké tash diku, né até cast e dégjova orén time dhe zura 
Via pérgjoj tiktakun ndérsa nén_pallto e preka letrén e Shruit 
teksa hijet e plasaritura té vidheve po vallézonin né dorén time. 
Dhe kur u nisa né oborrin e shkollés, né kambanare me te 
vérteté filloi té binte ora, ndérsa uné vazhdova té ecé, kurse 
tingujt arrinin si rrathét e valéve té ujit né gjol, kalonin vrik 
prané meje duke théné Pa njé cerek? Shumé miré. Pa njé cerek. 

Dritaret tona ishin té erréta. Hysja ishte e zbrazét. Po ecja 
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. afér murit té majté dhe si hyra, pashé se ishte e zbrazét: vetém 


shkallét spérdridheshin né errésiré né hije, ndérsa n€pEr to 
jehonin hapat e brezave té pikélluar si pluhuri i imét i réné né 
hije qé e shpupurisnin hapat € mi, si pluhuri gé fill pastaj 
qetésohet pérséri. 

E pashé letrén para se ta ndizja dritén, ishte e mbéshtetur 
pér njé libér né tavoliné me qéllim gé ta pikasja menjéheré. Ata 
e quanin burri im. Atéheré Spoudi tha se po shkonin dikah dhe 
se nuk do té kthehej deri voné, kurse zonjés Blland do ti duhet 
kavalier i ri. Mirépo, uné duhej té shihesha me té, ndérsa ai pér 


cS _ njé oré nuk do té keté tramvaj tjetér, ngage ora gjashté kishte 


kaluar. E nxora orén time dhe fillova ta dégjoj tiktakun e saj 
duke mos ditur se s’do té mund té génjente. Pastaj e lashé né 
tavoliné me xhamin e kthyer pérpjeté, pastaj e mora letrén e 
zonjés Blland dhe e béra copé e ciké, copézat i hodha ne 
shportén e letrave, mandej i zhvesha pallton, jelekun, jakén. 
kravatén dhe kémishén. Edhe kravatén e kisha té ndrangosur, 
por, me ato njolla té posagme, me njolla té tilla gjaku ¢faré pat 
edhe Krishti. Né dhomén e Shruit gjeta benziné, ndaj e shtriva 
jelekun dhe e hapa shishen e benzinés. 

automobili i paré né qytet vajza Vajza Xhesoni nuk mund 
ta duronte erén e benzinés iu morén mendté mandej u xbindos 
sa s’ka mé keq ngase vajza Vajza nuk kishte motra pos 
Benxbaminit Benxhaminit djalit té pikéllimit tim po té kisha 
néné atéberé do té mund té thosha Néno Néno M’u desh té 
pérdor shumé benziné késhtu gé pastaj nuk dija né ishte ende 
aty njolla apo ndoshta jeleku ishte béré vetém me benziné. 
Plaga filloi té mé dhimbte pérséri dhe kur u nisa ti shpélaja 
duart e vara jelekun pér karrige dhe e ula llambén elektrike 
duke shpresuar se ajo do ta thante njollén. I lava duart dhe 
fytyrén, mirépo éra i vinte gjithnjé, ndonése sapuni me digjte 
pak dhe m/i shtréngonte flegrat e hundés. Atéheré e hapa 
valixhen dhe nxora nga ajo njé kémishé té pastér, jakén dhe 
kravatén, kurse brenda i palosa rrobat e pérgjakura, e mbylla 
valixhen dhe u vesha. Teksa po krihesha, ra gjysmé ore. 
Mirépo, kishte kohé deri né tre gereké, pos nése rastésisht vura 
re né errésirén e dendur vetém fytyrén e tij nuk kishte pupla té 
thyera pos nja dy puplave por as ato dyja nuk ishin si ato té 
Bostonit até mbrémje atéheré fytyra ime fytyra e tij sa cele mbyil 
syté me krismén e papritur kur nga errésira dy dritare me arité 
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me rrémbim u pérplasén fytyra e tij u zbduk u zhduk edbe 
fytyra ime shi tash shob pashé a kam paré pau ndaré nén até 
strebé asnjeri sha mé rruga e shkreté né errésirén e geté urai 
ka ngritur harget né heshtje errésiré gjumé uji i getéi 
rrémbyeshém s’ka lamtumiré 

E fika dritén dhe hyra né dhomén e fjetjes, larg nga era € 
benzinés, ndonése ende kundérmonte era € saj. Qéndroja te 
dritarja perdet lévizén ngadalé nga errésira duke e prekur 
fytyrén time si té prek dikush me dihamén e tij né gjumé duke 
e Jéné né mua erén e dihamés sé tij. Si shkuan ata né katin e 
sipérm, Néna mbeti e mbésbtetur né karekllén e saj, ndérsa né 
gojé e kishte shaminé e lyer me komfor. Baba akoma s’kishte 
lévizur nga vendi ai ishte ende i ulur prané saj duke ia mbajtur 
duart ulurima po tretej si té mos kishte mé vend pér té né getési. 
Kur geshé i mitus, né njé libér tonin ishte njé vizatim, njéfaré 
vendi i errét ku njé rreze e dobét e drités binte pjerrtazi né dy 
fytyra gé ishin ngritur nga hija. E di ti se C’do té bé&ja po te isha 
mbret? Ajo s’kishte qené kurré as mbretéreshé as zané, ajo 
gjithmoné kishte gené mbret ose div ose gjeneral. Uné do tt 
shembja muret e kétij burgu, do ti qitja jashte ata dhe do tua 
béja shpinén mé té buté se barkun Késhtu burgu shembej, béhej 
hi e shpuzé. Mé vinte miré. Ngase, pérndryshe do té duhej ta 
shikoja pa ndaré té atillé, derisa burgu te mos shndérrohej né 
Nénén time, ajo me Babain — atje lart nén dritén e zbehté duke 
u mbajtur pér dore, kurse me nén ta pa asnjé rreze drite. Né até 
cast ia behu era e lulemustakut. Me ta shuajtur dritén dhe u 
orvata té flija era zuri t@ depértonte né dhomé gjithnjé e mé me 
hov valé-valé té cilat sa vinin e po rriteshin késhtu gé uné 
fillova té dridhesha e té mundohesha té merrja frymé, ndaj 
edhe cohesha dfoe béja ecejake népér dhomé ashtu si atéheré 
kur isha cilimi duart mund té shohin edbe shpirtin mund té 
béjné trajta dera e padukshme Dera tash duart s'jané né gjendje 
té shobin asgjé prej gjée. Hunda ime shihte benzinén, jelekun 
né tavoliné, derén. Korridori akoma ishte i boshatisur nuk ishin 
mé gjithé ata hapa té brezave té pikélluar gé kérkonin ujé 
megyithaté syté gé nuk shobin ishin stisur st dbémbé s€@shté se 
Jjané té pabesé po pér mé tepér té dyté né mungese té dbemb nyja 
Gjuri i gjaté rrjedhé e padukshme e kangjellave té shkalléve ku 
merr né thua né errésirén plym me gjumé Néna Babai Kedi 
Xbezon Mori kishin réné né gjumé ag 1é thellé uné do ta zija 
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veshin do té flija gé c’ke me té kur uné dera Dera dera Té 
zbrazta ishin edhe gypat, porcelani, muret e papastra, t€ 
ngusta, froni i vézhgimit. Gotén e kisha harruar por mund té 
duart mund té shohin gishtérinjté e flobur nga qafa e myellmés 
sé padukshme ku s'té hyn mé né pune bastuni i Moisiut — ta 
kérkosh gotén duke kérkuar me gishtérinj té kesh kujdes sesi i 
rrekton damari né qafén e ftobté e té zhdérujellét flladi i metalit 
gota e mbushur e stérmbusbur ftobja e gotés gishtérinjté e 
trembin éndrrén dbe léné shijen e gjumit me zagushi né 
beshtjen e gjaté té gérmazit. U ktheva korridorit duke i zgjuar 
né ecje e sipér hapat e tretur té batalionave gé cucurisnin né 
heshtje, pérséri ia “behu kundérmima e benzinés, kurse ora né 
tavolinén e errét e rréfente génjeshtrén e saj té lemeritshme. Ne 
até cast perdet gé dihatnin nga errésira né fytyrén time, e linin 
frymén e tyre né fytyrén time. Edhe njé cerek ore. Paskétaj, s'do 
té jem mé. Ato fjalé mé té geta. Fjalét mé te prajshme. Njéheré 
diku i pata dégjuar kambanat. Mé Misisipi apo né Masacusets. 
Qeshé. S'jam mé. Né Masacusets apo né Misisipi. Shrui ka njé 
shishe né valixhe. A s’do ta bapésh mé até Zoti Xhezon 
Ricmond Kompson me zonjén bashkéshorte shpallin Tri beré. 
Ditét. S'do ta hapésh até virane se bija e tyre Kendasé lidh 
kuroré ajo pije e forté té bén ti ngatérrosh mjetet me géllimin. 
Po, jam. Pi. Nuk qeshé. Ta shesim livadhin e Benxhit né 
ményré gé Kuentini té regjistrohet né Universitetin € Harvardit, 
kurse uné té mund té trokas me eshtrat € mi te gjalloj disi. Do 
té vdes njé dité. Mé duket se Kedi tha brenda njé viti. Shrui ka 
njé shishe né valixhe. Zotéri mua s'do té mé nevojitet shishja e 
Shruit uné e kam shitur livadhin e Benxhit dhe ka te ngjaré té 
vdes né Harvard Kedi tha né shpellat dhe zgérbonjat e detit 
duke u pérkundur geté-qeté sipas ritmit te baticés dhe zbaticés 
nga gé emri i Harvardit kumbon pér bukuri dyzet 

nuk éshté ¢mim i larté pér njé emér aq kumbues. Fjalé 
kumbuese morte do ta kémbejmé livadhin e Benxhit pér njé 
fjalé kumbuese morte. Do ti mbetet pér njé kohé té gjaté ngage 
ai séshté né gjendje ta dégjojé pos nése ia merr erén me té hyré 
ajo nga dera ai ia plasi vajit Une pandehja se ai ishte njé ndér 
spitullagét e qytetit gé ia pérmendte Babai duke e geséndisur 
derisa. Né té nuk shija tjetér pos njé pramatar te zakonshém ose 
dicka té tillé uné mendoja se ai merrej me shitjen e kémishave 
ushtarake derisa papritur e papandehur s’e pata té qarté se ai 
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as gé mé pandeh pér shkaktarin eventual té belave, po mendté 
i kishte te ajo ndérsa mé shikonte mé shikonte pérmes saj si 
népér njé copé qelqi té ngjyrosur pse i fut bundét né punét e 
mia po a S'dt ti se sia sheh hairin késaj pune uné pandebja se 
ti do té hegésh doré nga ajo pér hir té Nénés dhe Xhezonit 

mos 1 tha Néna Xhezonit gé té té pérgjojé uné s’do ta béja 
Rété 

Graté i pérdorin vetém kanunet e huaja té nderit ajo vepron 
asisoj ngagé e do Xbezonin duke mbetur atje poshté edhe kur 
nuk ndihej miré vetém e vetém qé Babai té mos mund ta 
gérgasé Xha Morin para Xhezonit Babai tha se Xha Mori ishte 
njé klasik aq i dobér sagé s’do tia mbante té matej me até djalé 
té verbér po té pavdekshém ai do té duhej do té lypsej ta 
zgjedhé Xhezonin ngagé Xhezoni do ti bénte gabimet e njéjta 
Xha Mori kurré nuk do té bénte té tilla gabime dhe as gé do ta 
kishte syrin e nxiré pér gabimin e béré Patersoni i vogél ishte 
mé i vogél se Xhezoni ata dy i shitnin xhitat e letrés pér pesé 
senca njé copé derisa s’ndodhén ato telashe financiare atéheré 
Xhezoni zuri njé jaran té ri mé té vogél se Patersoni sido gé té 
jeté ishte tepér i vockél ngagé T. P. tha se Xhezoni qenka ende 
arkatar mirépo Babai tha pse té punojé Xha Mori kur veté Babai 
mund té mbante pesé gjashté zezaké té cilét s‘punojné fare po 
vetém ulen dhe i ngrohin kémbét afér stufés s’do mend né 
ményré gé pastaj, hera-herés, ti japé banesé dhe ta ushqejé 
Xha Morin dhe ti japé disa para hua atij i cili pa ndaré me até 
afsh fisnik e ysht besimin e Babait té tj né prejardhjen hyjnore 
té fisit dhe té brezit té tij né raste té tilla Néna ngaheré gante 
dhe thoshte se si Babai pandeh se familja e tij €shté mé e miré 
se € saja ndaj e pérgeshte Xha Morin dhe se kjo na lé té 
kuptojmé edhe neve si éshté puna kurse ajo nuk mund té 
kuptojé sepse Babai yné na edukon ngagé thoté ajo té gjithé 
meshkujt jané grumbuj kukullash té mbushura me blozhuriné 
t€ mbledbur me fshesé nga bérlloku ku ishin flakur té gjitha 
kukuillat e méparshme me até blozhuriné e cila kishte dalé nga 
ndonjé plagé né ndonjé je gé s’e kishte paré vdekjen pér mua 
nuk kishte paré. Dikur vdekjen e pérfytyroja si njeriun disi si 
giyshin tim si té ge ai miku i tij miku i tij i ngushté shi ashtu si 
e pérfytyronim edhe tavolinén e gjyshit nuk na mbante ta 
ciknim me doré bile as gé flisnim me zé té arté né odén ku 
gjendej ajo tavoliné uné gjithmoné i parafytyroja kurdoheré ata 
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dy se téré kohén ndodhen diku bashké dhe se e€ presin 
kolonelin plak Sartoris gé té zbriste dhe té ulej me ta e prisnim 
né kodrén pas kodrés Koloneli Sartoris ndodhej né njé vend 
edhe mé té larté né breg dhe shikonte dicka atje larg ndérsa ata 
e presnin derisa té merrte lodhej sé shikuari dhe té vinte tek ata 
Gjyshi e mbante uniformén e vet dhe mund té dégjohej 
nénéritjen e zérave té tyre andej pas kedrave gjithnjé po 
bisedonin pér dicka ndérsa Gjyshi ngaheré kishte té drejté. 
Zuri té binte ora tri té katértat. Rénia e paré jehoi me 
pérmbajtje dhe me kumbim me njé-vendosméri té freskét duke 
e zbrazur qetésiné e ngadalshme pér trokitjen tjetér té orés dhe 
duket se njerézit mund ta zévendésojné njeri-tjetrin pérheré né 
kété ményré, pér tu zhdukur si flaka gé shpérthen me vértik 
dhe me rrémbim gé té shuhet térésisht né errésirén eterne dhe 
sé ftohté, né vend gé té rriné aty dhe té rreken ta harrojné 
Shrregullén derisa té gjithé kedrat té pérhapin até eré té rendé 
mortore té cilén Benxhi nuk e honepste dot. Kur né 
imagjinatén time e péfytyroj zabelin mé béhet se po e dégjoj 
pérshpéritjen e epshit té fshehté si tia ndieja erén e hovit té 
gjakut té nxehté nén mishin e ¢akérdisur po jo té fshehté si té 
véshtroja pas. kapakéve té kuq sesi derrat né ¢ifte i sulen detit 
duke u ndérsyer lypset mbetur zgjuar dhe duhet paré sesi 
ndodh e kegja vetém pak nuk ndodh kjo gjithmoné uné pér njé 
njeri gé ia mban nuk i duhet njé kohé e gjaté ai kété ti e quan 
guxim uné po gjithsesi pse ti nuk e quan guxim kété ai secili 
éshté gjykatés i virtyteve té veta né konsiderohet ndonjé akt akt 
i guximshém apo jo éshté mé me réndési se veté akti se ¢do 
lloj akti tetér pa té s’ka seriozitet uné ti s’beson se uné e kam 
me gjithé mend ai uné jam i mendimit se ti mendon tepér 
seriozisht ndaj s’mé jep arsye pér bezdisje pérndryshe nuk do 
té ndieje nevojén gé té matesh né dinakéri dhe té mé tregosh 
sesi ke béré incest uné nuk kam génjyer nuk kam génjyer ai ti 
ke dashur gé njé marri té zakonshme njerézore té ngresh deri 
né ndonjé lemeri e pastaj t'i shmangesh me té vértetén uné kété 
e béra me qgéllim gé ta ndaj nga bota bu¢itése késhtu gé bota 
té na evitojé patjetér ndérsa jehona e saj do té ishte sikur té mos 
kishte ngjaré asgjé ai a je pérpjekur ta kandisésh gé té veprojé 
ashtu uné kisha friké kisha friké se do té pajtohej kurse nga ajo 
s'do té kishte kurrfaré dobie ndérsa uné mendoja se kur té 
them ty se ne té dy kemi béré incest kjo do té jeté puné e sigurt 
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késhtu té tjerét do té besojné e pastaj gjindja do té shpérndahen 
duke britur dhe duke u cirrur ai sa pér té tjerét ti nuk génjen as 
tash po ti je ende i verbér ndaj asaj gé ke ti ndaj asaj pjese té 
sé vértetés sé pérgjithshme ndaj rrjedhés sé ngjarjeve té 
natyrshme dhe té shkageve 1é tyre ndérsa njé gjé e tillé ia 
erréson ballin secilit madje edhe Benxhit ti nuk mendon né 
fundin ti pret ndonjé apoteozé né té cilén gjéllimi i kufizuar 
kohor i njeriut do té ngritet simetrikisht mbi mishin me ¢’rast ti 
nuk do té flakesh térésisht pérkundrazi nuk do té jesh as 
krejtésisht i vdekur uné do té jem i pérkufizuar me kohé ai ti 
nuk mund ta marrésh me mend se njé dité nuk do té vuash mé 
ashtu si vuan tash arritém te e vérteta duket se ti até fazé e heq 
vetém si njé pérjetim té zakonshém té zakonshém si njé ngjarje 
pér shkak té sé cilés do té té thihen flokét pér njé naté ndérsa 
pamja jote e jashtme thuaja s’do té ndérrojé fare ti s’do t'i bésh 
kélto né kushte té tilla ajo do té jeté njé lojé fati njéfaré hazardi 
éshté cudi sesi njeriu i cili rastésisht zé fill dhe pér té cilin cdo 
dihamé éshté njé hedhje e re e zareve gé qysh mé paré éshté 
hedhur kundér tij nuk ka vullnet té ballafaqohet me hedhjen e 
fundit pér té cilén di qé mé paré se do té duhet té konfrontohet 
me té para se té provojé marifetilége té ndryshme qofté dhunén 
gofté llomotitjet e tjerrjet e° gjata me fjalé qé nuk mund té 
mashtrojné as fémijén e marré derisa njé dité prej ditésh i 
mbushur me neveri té verbér mos té mbéshtetet vetém né njé 
letér dhe asnjeri nuk e bén kété né turrin e paré té térbuar té 
déshpérimit té brejtjes sé ndérgjegjes apo té pikéllimit pér 
shkak té humbjes ai e bén kété vetém atéheré kur e ka té qarté 
se as ai déshpérim as ajo brejtje e ndérgjegjes as ai pikéllim nuk 
jané shumé me réndési pér bixhozxhiun e zymté uné i kufizuar 
kohésisht véshtiré éshté té besosh se dashuria ose dhimbja jané 
vetém kambiale gé blehen pa ndonjé plan dhe gé ia behin 
deshe ti apo s’deshe dhe nga té cilat mund té hegesh doré pa 
ndonjé paralajmérim paraprak gé té zévendésohen me Iloj-lloj 
letrash gé i léshojné peréndité rastésisht dhe né até cast né 
garkullim né treg jo ti s'do ta bésh kété derisa té mos e kesh té 
qarté se as ajo nuk ka merituar gjithé até vuajtje ndoshta uné 
uné s’do té béja kurré dicka té tillé asnjeri s’di até gé di uné ai 
uné mendoj se e mira e sé mirés éshté gé ti té shkosh 
menjéheré atje né Kembrixh ndoshta miré do té ge té shkosh 
pér njé muaj edhe né maine ti mund té shkosh vetém nése je 
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kursimtar ndoshta kjo do té ge njé ide e mrekullueshme 
vigjilenca e parave ka shéruar mé shumé plagé se Jezui uné 
¢ndodh nése uné e parashikoj até gé ti mendon se do té 
parashikoj atje javén tjetér apo muajin tjetér ai atéheré do té é 
kujtoher sesi gé nga lindja jote néna té ka éndérmaar se ti do té 
shkosh né Harvard ndérsa asnjé Kompson nuk ka zhgénjyer 
deri tash ndonjé damé uné pérkohésisht do té jeté mé miré pér 
mua pér té gjithé ne ai secili éshté gjykatés i virtyteve t€ veta 
por asnjeri té mos ia mvesh tjetrit mirévajtjen e vet uné 
provizorisht ai kjo éshté fjala mé trishtuese nga té gjitha 
pérndryshe asgjé nuk ka né boté nuk ka déshpérim deri né 
kohé nuk ka as kohé derisa té mos mund té thuash se ka pasur 
kohé 

U dégijua edhe trokitja e fundit e orés. Mé né fund jehona 
pushoi ndérsa errésira pérséri u bé memece. Hyra né sallonin 
toné dhe e ndeza dritén. E vesha jelekun. Tash benzinés nuk i 
vinte aq era, mezi gé i vinte era, ndérsa né pasqyré nuk dukej 
mé njolla e pérgjakshme. Sidogofté, jo aq sa syri im. E vesha 
pallton. Letra e Shruit po féshfériste né pallto prandaj e nxora 
ia shikova adresén miréfilli dhe e futa né xhepin péranash. 
Pastaj e cova orén né dhomén e Shruit dhe e futa né 
cekmexhen e tij dhe shkova né dhomén time mora njé peshqir 
té pastér iu afrova derés dhe e preka celésin e llambés. Atéheré 
m‘u kujtua se nuk i kisha laré dhémbét ndaj m’u desh ta hap 
pérséri valixhen time. E gjeta brushén e dhémbéve e mora pak 
pastén e dhémbéve té Shruit dola dhe i lava dhémbét. E tera 
brushén duke e shtrénguar me téré fuginé e lashé pérséri né 
valixhe e mbylla dhe u nisa sérish kah dera. Para se ta shuaja 
dritén u ktheva té shoh né kishte gjé tjetér dhe vura re se 
pérséri e kisha harruar kapelen. Do té duhet té kaloj prané 
postés dhe me siguri do té takohem me ndonjérin ndér ta kurse 
ata do té pandehin pastaj se uné jam njé ndér ata studenté 
tipiké té Harvardit i cili pozon e shtiret si té ishte student i vitit 
té katért. Harrova ta pastroj kapelen, mirépo, megé Shrui kishte 
njé furcé, s'ishte nevoja ta hapja valixhen edhe njéheré. 


147 








6 prill, 1928 


Si béhet kurvé femra, mbetet kurvé pérgjithmoné, ja ku 
ju them. Uné them po ashw se do té jesh i lumtur nése ajo 
té brengos vetém pér arsye se ikén nga shkolla. Uné jam i 
mendimit se ajo duhet té vijé kétu né kuzhiné menjéheré, 
né vend gé té mbyllet né dhomén e saj, duke u lyer me 
pomadé dhe duke pritur gé té vijné té gjashté zezakét té 
cilét as qé luajné nga vendi nése nuk e rrasin barkun me 
buké dhe me mish, gé via pérgatisin asaj méngjesin. 
Ndérkaq néna thoté, 

“Po té mendojé drejtoria e shkollés se uné nuk mund ta 
kontrolloj até, se uné nuk mund té —” 

“Paj”, them uné, “Ti s’mund ta kontrollosh, apo jo? Ti nuk 
je orvatur kurré té interesohesh pér té”, them uné, “Cka kujton 
ti, si mund té ndikosh né té kaq voné kur ajo tashmé i mbushi 
té shtatémbédhjetat?” 

Ajo mendoi pér njé copé kohé. 

“Por, merre me mend nése mendojné se... Uné nuk dija fare 
se kishte déftesé shkollore. Ajo mé tha vjeshtén e shkuar se 
sivjet nuk kishte déftesa. E tash profesor Xhankini mé thérret 
me telefon dhe mé thoté se po ge se mungon edhe njé heré, 
ajo do té jeté e detyruar té mos vijé mé né shkollé. Si guxon té 
sillet késhtu? Kah ia mban athua? Ti mri né qytet gjithé ditén e 
lume; duhet té kujdesesh e té shikosh se mos bredh népér 
Trugé”. 

“Po”, them uné, “Nése bredh népér rrugé. S’ma merr 
mendja se ikén nga shkolla pér té béré dicka gé do té mund té 
bénte publikisht”, them uné. 

“do té thuash me kéto fjalé?” thoté ajo. 
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“Kurrgjé”, them uné. “T’u pérgjigiem né pyetje”. Né até cast 
ajo ia plasi vajit dhe filloi té fliste se si i kishte rémé mallkimi 
nga veté gjaku i saj, fémija e saj 

“Ti mé pyete veté”, them uné. 

“Uné nuk e pata me ty”, thoté ajo. “Ti je i vetmi prej tyre gé 
s’mé qet telashe”. 

“Sigurisht”, them uné, nuk kam kohé pér té hapur telashe. 
Kurré s’kam pasur kohé gé té shkoj né Universitetin e Harvardit 
si Kuentini ose té pij e té béhem tapé si Babai. Mua m’u desh 
té punoja. Mirépo, nése ti déshiron gé uné ti bie pas e té shoh 
se ¢bén, uné mund ta lé dyqanin dhe mund té punoj diku 
natén. Atéheré mund tii bie pas ditén, kurse natén ti i thua 
Benit gé ta pércjellé”. 

“Uné e di se jam barré pér ju, jam hall pér ju”, thoté ajo 
duke vajtuar me kokén mbi jasték. 

“Uné dua ta di kété’, them uné. “Ka 30 vjet qé mé flet 
késhtu. Edhe Beni duhet ta dijé kété tash. A do gé ti them 
dicka asaj pér kété?” 

“A mendon se do té pérmirésohet?” thoté ajo. 

“Nuk pérmirésohet nése ti vjen kétu pérséri dhe pérzihesh 
pikérisht atéheré kur ia nis muhabetit me té”, them uné. “Né 
qofté se ti déshiron gé uné ta kontrolloj até, vetém thuaj dhe 
mos u ngatérro mé né kété. Sa heré gé uné pérpiqem ta kandis 
até, ia beh ti pa pritur e pa kujtuar dhe ngatérrohesh né bisedé 
késhtu gé ajo na bén budallenj té dyve”. 

“Mos harro se jeni té njé néne e té njé babai”, thoté ajo. 

“Pa dyshim”, them uné, “edhe uné mendoja si ti, jerni té njé 
mishi. Kemi edhe pak gjak té pérbashkét, si mé thoté mua 
mendja. Kur njerézit veprojné si zezaké, pa marré parasysh se 
kush jané, atéheré me ta duhet sjellé si me zezaké”. 

“Droj se do té hidhérohesh me té”, thoté ajo. 

“Paj”, ther uné, “Ti nuk pate fat t@ madh me sistemin ténd 
té edukimit. A déshiron gé ti ndihmoj, apo jo? Pol, ¢mendon; 
uné duhet t’i hyj punés”. 

“E di se u mbytét duke punuar pér ne”, thoté ajo. 

“E di ti, se po té kisha mundési ti do ta kishe tash zyrén 
ténde dhe orarin e punés ashtu sii ka hije njé Baskombi. Sepse 
ti je Baskomb, edhe pse e ke até emér. E di se po té kishte qené 
né gjendje yt até ti parashikonte —” 

“E po”, them uné, “Mendoj se edhe ai ka té drejté té gabojé 
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ndonjéheré, si té gjithé té terét, si Smithi apo Xhonsi”. Ajo 
pérséri filloi té qante. 

“$i guxon té flasésh késhtu pér babain ténd té ndjeré”, 
thoté ajo. 

“Miré pra”, them uné, “Ani misé. Ti mendon té duash. Por, 
megé uné nuk kam zyré, uné duhet via béj si di veté. A 
déshiron gé ti flasé asaj?” 

“Po kam friké se do té milefosesh duke biseduar me te”, 
thoté ajo. 

“Né rregull”, them uné, “Nuk do vi them pra asgjé”. 

“Por dicka duhet ndérmarré”, thoté ajo. “Nuk bén gé bota 
té kujtojé se uné po i lejoj gé té ikin nga shkolla e té sorollatet 
rrugéve, ose té kujtoj se s’kam si ta pengoj... Xhezon, Xhezon’, 
thoté ajo, “Si té béri zemra té mé lésh késhtu. Si té béri zemra 
gé tmé lésh gjithé kété sekélldi”. 

“Lére tash, lére”, them uné, “Do té sémuresh. Pse ti nuk e 
mbyll até gjithé ditén, ose nuk mé Jé mua dé ta fshij pérpara e 
ti mos té mérzitesh mé pér té?” 

“EB kam té mishit e té gjakut tim”, thoté ajo duke vajtuar. 
Kurse uné i them, 

“Miré de. Uné do té pérkujdesem pér té. Madje hajde tash 
mos qaj”. 

“Mos u hidhéro fort me té”, thoté ajo. “Ajo éshté ende 
fémijé, mos harro kété”. . 

“Jo”, them uné, “nuk do té harroj”. Une dola jashté dhe e 
mbylla derén pas vetes. 

“Xhezon’, thoté ajo. Uné nuk iu pérgjigia. Vazhdova té ecé 
né odajashte.” “Xhezon”, u dégjua zéri i saj pas derés. Zbrita 
shkalléve. Né dhomén e ngrénies nuk kishte asnjeri, pastaj € 
dégjova zérin e saj né kuzhiné. Ajo pérpigej ta kandiste Dilzin 
gé ti bénte edhe njé kafe. Uné hyra brenda. 

“Mé duket se i paske petkat e shkollés, apo jo?” them uné. 
“Ose ike petkat e festés sé sotme?”. 

“Dilzi, vetém gjysmé filxhani”, thoté ajo. “Te lutem”. 

“Jo”, i thoté Dilzi, “Kafené s'ta béj. Nuk té duhet edhe njé 
filxhan tjetér, ti je vajzé 17-vjecare, késhtu thoté zonjusha 
Karoliné. Shko dhe veShu pér shkollé gé té mund té shkosh né 
qytet me Xhezonin. Kéqyr se mos po vonohesh pérséri’”. 

“Jo, nuk vonohem”, them uné. “Tash e rregullojmé kété 
puné’. Ajo mé shikoi, me filxhan né doré. I largoi tufat e flokut 
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< nga fytyra, ndérsa kimonoja i rréshqiti nga supi. “Lére poshté 


até kafe dhe eja me mua njé minuté, pata njé fjalé me ty”, them 


Sane. 


“Pse?”, thoté ajo. 
“Hajde”, them uné. “Lére até filchan te lavamani dhe eja 


sey 


2 kétu”. 


“Cka té gjeti, Xhezon?” Dilzi thote. 
“Ti kujton se mund té mé bésh budalla edhe mua ashtu si 


2 ~ e bén budallé gjyshen dhe té gjithé té tjerét”, them une, “Tash 


do té shohésh se kush jam uné. Té jap dhjeté sekonda kohé gé 
ta lésh até filxhan aty ku té thashé uné”, 

Tash ajo nuk mé shikonte mé. Ia kishte qepur syté Dilzit. 
“Sa éshté ora Dilzi?” thoté ajo. “Si té béhen dhjeté sekonda, 
fishkéllo. Vetém gjysmé filxhani. Dilzi, t —” 

E rroka pér krahu. I ra filxhani. U thye pér dysheme kurse 
ajo u zmbraps me rrémbim duke mé shikuar edhe pse uné nuk 
ia léshoja krahun. Dilzi u ngrit nga karrigia e saj. 

“Mos, Xhezon”, thoté ajo. 

“Léshomé”, thoté Kuentina, se pérndryshe ta lidha shpullé”. 

“Shapullé, apo jo?” them uné, “dashke shpullé té mé 
lidhésh?” Ajo ma képuti njé shpullé. Uné ia kapa edhe até doré 
dhe e shtréngova si macen e egér. “Hajt provo, a do?” i them. 
“4 kujton se mundesh?” 

“Hej, Xhezon!” thoté Dilzi. Une ¢ térhoga né dhomén e 


" ngrénies. Kimonoja ju hap; e pashé njé pjesé lakurige té saj. Pas 


na vinte Dilzi duke u kolovitur. U ktheva dhe e mbyila derén 


me rrapamé para saj. 


“Ti mos u pérziej né kété”, i them. 

Kuenitina ishte pérkulur kah tavolina dhe po e pérthekonte 
kimonon e saj. Uné po e shikoja. 

“Tash”, i them, “Dua #édi uné se ¢do te thoté kjo gé bén ti 


~ duke ikur nga shkolla dhe duke e génjyer gjyshen duke 


falsifikuar emrin e saj né raportet e tua dhe duke e sémuré até. 
Cllojéra jané kéto?” 

Ajo nuk i tha asnjé giysmé fjale. Po e pérthekonte kimonon 
e saj edhe nén mjekér, duke e shtrénguar até dhe duke mos i 
shqitur syté nga uné. Ende nuk ishte lyer e pudrosur késhtu qé 
fytyra i dukej e lemuar si me njé lecké té pushkés. Iu afrova dhe 
e kapa pér “beli. “Maskarallége jané kéto?” them uné. 

“Kjo s'té hyn né puné”, thoté ajo. “Mé jésho”. 
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Dilzi ia behu te dera. “Mos, Xhezon”, thoté ajo. 

“Ti mos i fut hundét kétu, té thashé njéheré”, them uné pa 
u kthyer pér ta paré. “Dua té di se ku shkon ti kur ia dredh e 
ikén nga shkolla”, them uné. “Né rrugé nuk del sepse té kisha 
diktuar. Me ké luan ti? A po fshehesh né zabel me ndonjérin 
prej atyre kopukéve té pispillosur? Atje shkon ui?” 

“Mor — mor té marrté dreqi!” thoté ajo. U mundua té 
largohet, por uné nuk e léshova. “Mallkuar gofsh!” thoté ajo. 

“Ta tregoj qejfin”, them uné. “Ti mund ta frikésosh plakén, 
por uné té tregoj ty se nga sa shkon térshéra”. E mbaja me njé 
doré, késhtu gé ajo nuk mundohej mé té ikte, por mé 
véshtronte pa ndaré ndérsa syté i zgjeroheshin dhe i 
nxiheshin. 

“Oke ndérmend té bésh?” thoté ajo. 

“Prit sa ta nxjerr rripin e ta tregoj gejfin”, them uné duke e 
nxjerré rripin tim. Né até ¢ast Dilzi mé kapi pér dore. 

“Xhezon”, thoté ajo, “Mos, Xhezon, allahile! A s’té vjen 
turp”. 

“Dilzi”, thoté Kuentina, “Dilzi”. 

“Uné nuk e lé gé té té preké”, thoté Dilzi, “Mos ki friké, 
logké”. Ajo mé kishte zéné pér dore. Por, atéheré e nxora rripin 
dhe e shtyva até. Ajo gati ra né tavoliné. Ishte matufosur dhe 
mezi lévizte. Por, nuk e€ gjeti gjé. Ne na duhet dikush né 
kuzhiné gé ti hajé mbeturinat e ushqimit té té rinjve. Ajo hyri 
mes nesh duke u kalamendur, duke u orvatur t€ mé mbante 
pérséri. “E po, qéliomé mua atéheré”, thoté ajo, “Nése kujton 
se té bén miré kjo gjé. Mé godet mua”, thoté ajo. 

“A mendon se s’té gélloj a?” them uné. 

“Uné e di se je i zoti edhe pér puné té kéqija”, thoté ajo. Né 
até cast dégjova hapat e Nénés te shkallét. Duhet ta dija se asaj 
nuk do ti rrihej pa u ngatérruar edhe késaj radhe. E léshova 
até. Ajo u mbéshtet pér mur duke e mbajtur kimonon e 
mbyllur. 

“Miré, miré”, them uné, “e pacim léné kété muhabet 
pérnjéheré. Por, mos kujto se mé mashtron. Uné nuk jam grua 
matufe, as zezak ngordhalaq Moj zuské e mbrapshté”, i them. 

“Dilzi’, thoté ajo, “Dilzi ... thirrma nénén”. 

Dilzi iu afrua. “Hajde, hajde”, thoté ajo, ai s’do té té preké 
me doré derisa tmé kesh mua kétu”. Néna zbniti nga shkallét. 

“Xhezon’”, thoté ajo, “Dilzi’”. 
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“Jo, jo”, thoté Dilzi, “Para meje s’té ka prekur”. Ajo.e preku 
Kuentinén me doré. Kuentina e largoi dorén. 

“Moj zezake e malikuar”, thoté ajo. Krisi dhe iku kah dera. 

“Diizi”, thoté Néna nga shkallét. Kuentina iu ngjit shkalléve 
me vrap, duke kaluar prané Nénés. “Kuentina”, thoté Néna, 
mos, Kuentiné’. Kuentina po ikte. Dégjoja hapat e saj kur arriti 
né até kat dhe né odajashté. Pastaj e pérplasi derén me 
rropamé. 

Néna ishte ndalur. Pastaj u afrua. “Dilzi”, tho té ajo. 

“Né rregull”, thoté Dilzi, “Erdha. Ti shko dhe merre até 
automobil té vjetér dhe prite até”, thoté ajo, “e mandej e con né 
shkollé”. 

“Mos ki merak”, them uné. “E ¢oj uné né shkollé dhe do té 
béj cmos gé mos tia mbath nga shkolla. Uné i hyra késaj pune 
dhe s’kam care pa dalé faqebardhé”. 

*Xhezon”, thoté Néna nga shkallét. 

“Hajde tash”, thoté Dilzi, duke shkuar kah dera. “Mos 
deshe gé tia nis edhe ajo shamatés? Uné erdha zonjusha 
Karoliné”. 

Dola. Edhe te shkallét dégjoja sesi po bisedonin. “Ti kthehu 
né krevat”, thoshte Dilzi, “a nuk e di ti se nuk je miré me 
shéndet pér v'u quar nga krevati? Hajt tash kthehu atje. Lerma 
mua kété uné do té kujdesem gé té arrijé né shkollé me kohé”. 

Dola jashté dhe u nisa pér ta nxjerré automobilin nga 
garazhi, por m’u desh té bie rreth e rrotull para se ti gjeja ata. 

“Mé duket se té thashé ta vésh kété gomé né rrotén e 
pasme té automobilit”, them uné. 

“S’pata kohé”, thoté Lasteri. S’ka kush ta ruajé até para se 
té zbresé Néna né kuzhiné”. 

“Po”, them uné, “Uné e ushgej njé kuzhiné pérplot me 
zezaké té cilét duhet té kujdesen pér té, mirépo nése mé duhet 
ta ndérroj rrotén, duhet veté ta béj kété puné”. ; 

“§’pata me ké ta lé até”, thoté ai. Né até ¢ast ai filloi té 
rrénkonte dhe té pérqurravej. 

“Coje pas shtépisé”, them uné. “Pse e mbani até kétu ku 
mund ta shohin njerézit?” U thashé té shkojné para se té filionte 
té rénkonte pérséri. Eshté mjaft keq gé né ditén e diel, kur fusha 
mbushet plym me njeréz té cilét nuk mund té shkojné té shohin 
cirkun me ata gjashté zezaké qé duhet ushqyer, gé té lozin me 
até faré topi té mallkuar té leckave atypari. Ai do té béjé ecejake 
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rrézé gardhit duke rénkuar or€ € ¢ast sa heré gé vi diktojé ata, 
kurse ata do té kérkojné nga uné gé té luaj golf, kurse néna dhe 
Dilzi do té detyrohen té mos i marrin ato molla porcelani nga 
dera ata shkopinj dhe tia nisin lojés dhe ndérsa uné mos Via 
filloj té luaj me fanarin. E pastaj ndoshta té gjithéve si lojtaré té 
miré na dérgojné né Xhekson. Dhe, kushedi ndoshta atje 
njerézit do té béjné ndonjé ceremoni si té na shohin. 

U ktheva né garazh. Atje ishte goma e veturés € mbéshtetur 
pér mur por tybe né paca pasur déshiré ta ndérroj. Veturén e 
nxora duke u nisur pas e pastaj e ktheva nén anén tjeter. 
Kuentina ishte né skaj té rrugés. 

“Uné e di se ti s’ke mé libra”, i thashé. “Desha vetém té té 
pyes se ¢’ke béré me to, né qofté kjo puné imja. U mor vesh, 
uné s’kam kurrfaré té drejte té té pyes pér kété, por té te 
pérkujtoj se shtatorin e shkuar dhashé pér ty 11 dollaré dhe 65 
sencé”. 

“Néna m’i blen librat”, ma priti ajo. “Ju nuk shpenzoni asnjé 
sencé pér mua. Mé pané do té vdisja nga uria sesa té mersja gjé 
nga ju”. 

“Ashtu?” i thashé. “Thuaj kéto gjyshes e do té shohésh se 
¢'do té thoté. Ti nuk del e nuk bredh lakurige’, thashé 
“ndonése podra e pomada né fytyrén ténde fshehin edhe até 
grimé hijeshi gé ke”. 

“Mos kujtoni ndoshta se pér petkat e mia u harxhua ndonjé 
senc juaji, apo i gjyshes?” mé tha ajo. 

“Pyete gjyshen”, i thashé: “Pyete se ¢’ka ngjaré me ata 
kambialé. Me sa mé kujtohet edhe ti ke paré se si u dogj njé 
kambial”. 

Ajo as gé mé dégjonte, por mé maste me ata sy té saj 
gjakftohét si té ndonjé zagari, gé i vezullonin né fytyrén e lyer 
e té pudrosur té saj. 

“A dini se ¢'do té béja sikur té dija se kéta jané bleré me njé 
senc tuajin apo té gjyshes?” tha ajo duke e prekur fustanin. 

“Po miré, ¢do té béje?” i thashé. “Pale, a do té ecje neper 
kacé?” 

“Do ta grisja menjéheré dhe do ta hidhja né rruge”, tha ajo. 
“Nuk mé besoni?” 

*“Té besoj, posi, ti ke pérvojé né procka té tilla”. 

“A mendoni se ¢*ma mban a”, u mbush me milef ajo dhe € 
rroku me té dy duart qafzén e fustanit si té donte ta griste. 
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*Grise, vec grise fustanin”, i thashé uné me kércénim, “e do 
ié té rrah asisoj sagé do ta mbash mend téré jeteén’. 

“A po kujtoni se s’ma mban a?” po pérsériste ajo. 

Né até cast vura re se ajo me té vérteté po mundohej ta 
griste dhe ta zhveshte fustanin. E ndala automobilin, ia 
mbértheva duart, por, sakaq ia behén nja dhjeté badihavxhinj, 

reshtaré. Njé gjé e tillé mé térboi aq shumé sagé uné nuk 
shihja asgjé meth e rrotull. 

*“Béje edhe njé heré njé marrézi té tillé do té pendohesh gé 
ke ardhur né kété boté”, i thashé. 

“Qysh tash u pendova”, mé tha me keqardhje. lu shporr 
skenave késhtu gé syté e saj morén njé shprehje té cuditshme. 
Uné, thashé me vete: nése ia nis té pérloshesh kétu né veture 
né rrugé, do té té rrah kamxhik, do té ta béj shpinén mé té buté 
se barkun”. Fati gé nuk qajti késhtu gé ia ¢lirova duart dhe 
vazhdova té vozis. Pér fat té miré gjendeshim afér njé rruge 
skajore ku mund té ktheja né até mugén e vecuar duke iu 
shmangur sheshit. Né livadhin e Berdit po ngritnin tendén. Erlli 
mé kishte dhéné dy bileta falas, ngase né vitrinen toné e kishim 
ngjitur pllakatén. Kuentina po rrinte me koké té kthyer dhe po 
i kafshonte buzét. “Ja tash mé vjen keq”, tha ajo edhe njéheré. 
“S'di pse u linda”. 

“E njoh uné edhe diké tjetér qé se ka té qarte kété”, i 
thashé. E ndala veturén para shkollés. Ra zilja. Nxénésit e 
fundit po nxitonin té hynin né shkollé. “Te paktén njé heré 
arrite me kohé”, i thashé. “A ke ndérmend té shkosh né 
godinén e shkollés dhe té rrish aty apo duhet té vij uné me ty 
e té detyroj té rrish?” Ajo doli duke e pérplasur derén e€ veturés. 
«Mos harro se ¢’po té them”, vazhdova uné, “e kam me gjithée 
mend. Veg té dégjoj edhe njé heré sesi po endesh qosheve me 
ndonjérin prej atyre lahperéve. 

Me vi dégjuar kéto fjalé, u kthye. “Uné nuk endem né 
kurrfaré qoshesh. Sa pér mua té gjithé e diné se ¢’béj”. 

“Po, té gjithé e diné, mos ki merak. Secili né kété qytet e di 
se cfaré je dhe kush je ti. Por, uné s’do ta duroj me kété, ta dish. 
Sa pér mua personalisht, s'jam ngushté uné pér sjelljen ténde, 
mirépo, kétu uné kam njéfaré pozite prandaj s'do té lejoj gé 
asnjé anétar i familjes sime té bredhé treth e rrotull si ndonjé 
lavire zezake. Mé dégjove?” 

“Puné e madhe”, ma ktheu ajo. “Jam e ligé, né skéterré do 
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té shkoj, aq mé bén. Mé me gejf do té shkoja né skéterré se sa 
té rri me ju”. 

“Né dégjofsha edhe njéheré se ke munguar, do té 
pendohesh, ja ku té them”. U kthye dhe ira vrap oborrit. “Mbaj 
mend e mos harro se ¢’té thashé, vec né mungofsh edhe njé 
heré”, i pérsérita. Ajo as gé u kthye mé. 

Shkova deri né posté, i mora letrat, arrita para dyqanit dhe 
e parkova automobilin. Erlli mé hodhi njé shikim sapo hyra. I 
dhashé shkas gé té mé qortonte pér vonesé, por ai vetém mé 
tha: 

“Kané arritur kultivatorét prashités, ndihmojini xha Xhobit 
vi montojé”. 

Shkova pas dyqanit ku Xhobi plak po i hapte arkat ku 
gjendeshin pjesét e kultivatorit. Ai i montonte aq ngadalé sagé 
pér tri vidha i lypsej péraférsisht njé oré 

“Ti do té duhej té punoje tek uné’, i thashé. “Gjysma e 
zezakéve dembelé né kété vend ushgehen né kuzhinén time”. 

“Uné punoj me kérkesén e atij njerin qé mé paguan té 
shtunén mbréma”, m’u pérgjigj. “Pas késaj pune s’kam kohé 
tua béj gejfin té tieréve”. Ai zhvidhosi njé vidhé. “Sa i pérket 
punés né kété vend asnjeri s’mbaroi nga puna e madhe 
pérve¢ atyre kandrave gé i rrasin feckat né kapsollet e 
pambukut”. 

“Ji i Jumtur gé nuk je kandér e tillé dhe gé s’punon né 
makinat e mia. Do té fikeshe sé punuari”. 

“Miré e keni, qe besa”, mé tha Xhobi. “S’e ka lehté kandra. 
S’ka ¢are pa punuar pérdité népér vapé, shi apo né motin e 
miré. Nuk ka veranda para shtépisé gé té ulet né té dhe té béjé 
kokrrén e sefasé, t'i béjé sehir bostanet sesi rriten. S’ka pushim 
as té shtunén’. 

“As ti s'do té kishe té shtuné té liré”, i thashé uné “sikur té 
paguaja uné pér ¢do javé. Hajt, nxirri mé ato sende dhe ¢oji né 
dyqan luaji duart!” 





E hapa mé paré letrén e nénés sé Kuentinés dhe nxora 


kambialin. Grua tipike. Gjashté dité vonesé. Kétej pérpiget 
kinse t'i bindé meshkujt sesi ato jané té afta t'i kryejné punét. 
Sa heré mashkulli do té duronte gé té mos bankrotojé sikur té 
parin € muajit ta zévendésonte me gjashtéshin! Kur ia 
dérgojné nga banka kopjen e kontos, mbase s’do té mé pyeté 
se pér C’arsye uné nuk e deponoj rrogén time kurré para datés 
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gjashté té muajit. Té tilla gjéra kurré s'i bien né mend njé 
femre. 

Né letér shkruante: “Ende s’kam marré pérgjigje pér letrén 
e dérguar lidhur me fustanin e Pashkéve té Kuentinés. A arriti 
né rregull? Nuk mora pérgjigje as pér té dy letrat e fundit gé ia 
dérgova, ndonése ceku né letrén e dyté u pagua me cekun 
tjetér. Mos éshté e sémuré? ME njofto menjéheré, ose vij uné 
veté atje pér té marré vesh-si jané punét. Mé ke premtuar 
gjithashtu se do té mé lajmérosh nése asaj i duhet gjé. Nga ti 
pres ndonjé lajm para dhjetésisht. Apo jo, mé miré mé dérgo 
njé telegraf menjéheré. Ti ia hap asaj letrat e mia. E di kété me 
siguri, sita shihja me syté e ballit. E mira e sé mirés éshté té mé 
telegrafosh né kété adresé”. 

Pothuaj né té njéjtén kohé Erlli zuri vi ¢irrej Khobit, prandaj 
m’u desh ta Jé letrén dhe té shkoj te ai qé vi jepja pak zemér 
zezakut. Kétij vendi i lipset fugia punuese e bardhé. Do té 
duhej vi linim kéta dembelé té mallkuar zezaké gé nja dy vjet 
té vuajné nga uria, atéheré do té merrnin vesh se ¢’jané pértacia 
dhe ngathtésia. 

Kah ora dhjeté shkova para dyqanit. Njé udhétar tregtar 
arriti aty. Ora ishte dhjeté pa disa minuta, késhtu gé e ftova né 
bufe matané mugés pér té piré nga njé kokakolé. Kishim njé 
muhabet rreth rendimenteve. 

“Kurrgjé s’éshté ajo puné’, i thashé uné. “Pambuku éshté 
kulturé vetém e spekulantéve. Spekulantét ua mbushin 
mendjen fermeréve me lloj-lloj génjeshtrash e shtréngojné aé té 
prodhojé sé tepérmi, kurse ata pastaj béjné Iloj-Iloj dallaveresh 
dhe allishverishesh duke i mashtruar tarallakét e rinj dhe 
mendjelehté. ¢’kujtoni, ¢'dobi ka nga kéto fermeri? Kurrfaré. 
Pos qafés sé kuge dhe gungés né shpiné. A mendoni se ai gé 
e mbjell pambukun me djersén e ballit fiton ndonjé sencé mé 
tepér se sa i duhet pér bukén e gojés? Nése ka bereget, s'do té 
keté leverdi ta vjelé, nése s’do té keté bereget, s’'do té keté se 
¢té shesé. Pérse? Sepse té gjitha ia rémbejné ata cifutét e 
mailkuar nga Lindja. Smendova né njerézit gé e kané fené 
cifute, ruana zot, jo! Kam njohur uné cifuté té cilét ishin 
qytetaré té ndershém. Mos jeni ju njeri ndér ta?” 

“Jo, sjam”, tha ai. “Uné jam amerikan’. 

“S'desha tju fyej”, vazhdova uné. “Uné secilit ia pranoj 
meritén pa marré parasysh se ¢faré feje ka ose kush éshté. Uné 
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skam gjé kundra ¢ifutéve individualé. E kam fjalén pér racén. 
Mé faini, ata nuk prodhojné asgjé. U qepen pas pionieréve né 
vendin e ri dhe u shesin petka”. 

“Ju me siguri mendoni né armenét”, béri ai, “apo jo? Cka i 
duhen njé banori té ri, njé pionieri rrobat e reja?” 

; “Mos u fyeni”, i thashé uné. “Uné s’kam gjé kundra asnjé 
eje”. 

“U mor vesh”, tha aij. “Uné jam amerikan. Familja ime ka 
gjak francez, prandaj kam hundé té kétillé. Me ¢do tjetér uné 
jam amerikan’. 

“Edhe uné. S’kané mbetur shumé amerikané. Por, ti 
kthehemi temés: Kur them cifuté té mbrapshté mendoj né ata 
dallaveraxhinj gé né Nju-Jork jané ulur né karreklla té buta dhe 
i nxisin axhaminjté e papérvojé gé ru hyjné dallavereve”. 

“Ashtu éshté”, u pajtua ai. “I varfri s’ka si té béjé spekullime. 
Kété do té duhej ndaluar me ligj”. 

“A s'mendoni se kam té drejté?” e pyeta. 

“Po, keni plotésisht té drejté”, tha ai. “Bujku i ngraté e ha 
gjithmoné! Atij ia hedhin!” 

“Uné e di se kam té drejté”, i thashé uné. “Kjo éshté njé lojé 
lotarie pér budallenjté, nése njeriu nuk merr lajme té fshehta 
nga ndonjéri i cili di me saktési se ¢’ndodh. Uné rastésisht kam 
lidhje me disa veta té cilét kané disa lidhje me até loj tregtie. 
Késhilltar i tyre éshté njéri ndér spekulantét mé té médhenj té 
Nju-Jorkut. Uné, pérnjéherésh nuk i hyj rrezikut té madh, ky 
éshté parimi im. Spekulantét ua punojné atyre leshkove té cilét 
mendojné se i diné té gjitha dhe me tre dollaré orvaten té 
fitojné pasuri té téra. Me té tillét, ata béjné spekulime té 
médha”. 

Né€ até ¢ast ra ora dhjeté. Shkova né zyrén e telegrafit, 
Kurset € paré né bursé ishin ngritur pak, pikérisht ashtu si 
paralajméruan. Shkova né njé kénd e nxora pérséri telegramin 
pér tu bindur. Teksa uné shikoja, ishin shpailur kurse té reja. 
Pér dy poena mé té médha. Blenin té gjithé. Kété e kuptova 
nga fjalét e tyre. Té gjithé u turrén. Si té mos dinin se kurset 
mund té lévizin né drejtime té ndryshme. Si té ekzistonte ligji 
ose dispozita sipas té cilés té gjitha duhej té bliheshin. Fundja, 
duhet té gjallojné disi edhe cifutét e Lindjes. Por, mé marrté 
dreqi nése kjo s’ka marré hov té madh késhtu gé ¢do i huaj i 
zgjebosur i cili nuk éshté i zoti té fitofé né vendin e vet, mund 


sé 


té vijé kéwu dhe mund tua grabisé amerikanéve té vertete 
paraté nga xhepi. Kursi pérs€ri ishte rritur pér dy poena. Katér 
poena. Epo, hamadreq, ata jané né burim té ngjarjeve, diné se 
¢po ndodh. Dhe, nése s’kisha ndérmend tua shihja hairin 
késhillave té tyre pérse atéboté té paguaj nga dhjeté dollaré né 
muaj pér lajmet e tyre. Dola, pastaj mé ra né mend dicka, u 
ktheva dhe dérgova njé telegram. “Cdo gjé éshté né rregull. Q 
sot shkruan”. 

“OQ?” pyeti telegrafisti. 

“Po”, ia ktheu ai, “OQ. Nuk e keni kété shkronjé é regjistér?” 

“Pyeta vetém pér t'u siguruar”, tha ai. 

“Ju vetém dérgojeni ashtu si kam shkruar, prandaj ju 
garantoj se do té jeni té sigurt”, thashé uné. “Llogariné e paguan . 
marrési”. 

“Cdérgoni, Xhezon?” pyeti doktor Rajti duke mé shikuar 
mbi shpatulla. “Mos éshté ndonjé porosi ¢ shifruar?” 

“Puné pér mua’, u pérgjigja. “Ju veproni sipas tekeve tuaja. 
Ju dini mé shumé se ata atje né Nju-Jork”. 

“Patjetér”, tha doktori. “Uné do té kurseja té holla sivjet 
sikur té merrja té paktén dy senca pér njé funté”. 

Ishin shpallur kurset e reja. Tash ishin pér njé poen mé pak. 

“Xhezoni po shet”, tha Hopkinsi. “Shikojani fytyrén”. 

“Uné veproj ashtu si kujtoj se éshté me mend”, i thashé. 
“Kurse ju veproni si tju marré mendja. Edhe ata cifuté té pasur 
té Nju-Jorkut duhet té jetojné si téré bota”. 

U ktheva né dyqan. Erlli ishte i zéné me puné né pjesén € 
pérparme té dyqanit. Uné kalova né pjesén e pasme té dyqanit 
te tavolina e shkrimit dhe e lexova letrén e Lorenés. “Bata i 
dashur sa e lumtur do té isha po té gélloje kétu. Nuk ka argétim 
pa babain tim. Mé ka marré malli pér babushin tim té dashur”. 
Edhe uné mendoj ashtu. Herén e fundit ia dhashé dyzet 
dollaré. Me té vérteté ia dhashé, ia fala. Uné s’i premtoj kurré 
asgjé asnjé femre, as gé e lajméroj se ¢’do tii fal. Késhtu mund 
ta frenosh femrén. Lipset mbajtur ngaheré né pasiguri, le té 
mbetet ndérdyzash. Nése s’ke si ta befasosh ndryshe, atéheré 
képutja njé grusht turinjve. 

E grisa letrén dhe e dogja mbi péshtymoren. E kam si parim 
gé mos té miaj asnjé copé letre té shkruar nga dora ¢“femrés 
dhe as tu shkruaj femrave. Lorena vazhdimisht kérkon gé uné 
té shkruaj, mirépo uné i them: té gjithé ato gé kisha harruar té 
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them gjaté takimit té fundit, mund té presé derisa té kthehem 
pérséri né Memfis, por s'do té mé vijé keq nése ti mé shkman 
ndonjé letér kohé pas kohe né pliko té zakonshme; mirépo, 
nése do té rropatesh té mé thérrasésh me telefon, mos mé prit 
né Memfis, ja ku té them. Ja, merri, i them dhe ja jap dyzet 
dollaré. Nése dehesh diku dhe té shkrep t€ mé thérrasésh me 
telefon, mos harro se ¢’té kam théné dhe numéro deri né dhjeté 
para se v'i hysh belasé. 

“E kur?” tha ajo. 

“Cfaré kur?” 

“E kur do té vish pérséri 

“TE lajméroj”, i thashé uné. Né até cast deshi té porosiste 
birré, por uné s’e lashé. “Kurseji té hollat. Blije njé fustan”, i 
thashé. Edhe shérbétores ia dhashé pesé dollaré. Né fund té 
fundit, uné gjithmoné them: paraja nuk ka kurrfaré viere, varet 
se pér cka i shpenzon njeriu. Té hollat si pérkasin askujt. Pse 
ti fitosh dhe vi zhvatésh pra? U takojné vetém atyre té cilét diné 
Ui fitoné dhe vi majné. Pikérisht kétu né Xheferson njé njeri 
fitoi shumé para duke u shitur zezakéve mallra té pavlershme 
dhe té prishura, ndonése banonte né njé odé té vogél mbi 
dyqan gé s’ishte mé e madhe se tharku i derrave ku edhe 
ushgqehej. Para katér pesé vjetésh, ai u sémur. Atéheré, até e 
kaploi njé friké e madhe dhe si e mblodhi veten biri i botés, u 
bé anétar i njé kishe ku i paguante njé faré misionari kinez pesé 
mijé dollaré né vit. Shpeshheré mendoj se sa do té xhindosej ai 
njeri sikur té vdiste dhe té shihte se nuk kishte as qiell as 
Parajsé € pastaj t'i kujtohen ato pesé mijé dollaré né vit. Uné 
them, e mira e sé mirés pér (é éshté té vdesé ashtu té paktén 
do ti kursente té hollat e veta. 

Kur letra u dogj thuaja e téra, letrat tjera desha ti fusja né 
xhepin e palltos, kur papritmas digka mé tha ta hapja até letrén 
dérguar Kuentinés, para se té shkoja né shtépi. Mirépo, 
pikérisht atéheré mé béri zé Enlli i cili mé thirri né pjesén e 
pérparme té dyqanit. Késhtu, i lashé letrat dhe shkova vetém e 
vetém pér té humbur mé se pesémbédhjeté minuta duke pritur 
nése ndonjéri nga ata lypsa té mallkuar do té vendoste té blinte 
njé rrip prej njézet sencésh apo prej tridhjeté e pesé sencésh. 

“Mé miré ta meri kété té mirin”, i thashé uné. “Si mund 
t€ pritni ju se do té pérparoni kur keni qitur cekén té punoni 
me pajime té lira?” i thashé. 
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“Nése s’vien pse e shitni?” pyeti ai. 

“Uné nuk thashé se nuk éshté i miré”, ia ktheva uné, “por 
thashé se nuk éshté aq i miré si ai i pari”. 

“E ku e dini ju se nuk éshté i miré”, pyeti ai. “Mos e keni 
pérdorur ndonjérin prej tyre?” 

“Ky tjetri nuk kushton tridhjeté e pesé sencé, ja se ku e di 
se nuk éshté aq i miré”. 

E mbante até prej njézet sencésh né doré dhe e pérshkonte 
népér gishtérinj. “Mendoj se do ta marr kété”, mé tha. Desha 
via mbéshtjell rripin, mirépo ai e paloi disi dhe e futi né xhepin 
e rrobave té punés. Mandej e nxori gesen e duhanit, e zgjidhi 
dhe nxori nga ajo disa monedha. M’i dha njézet sencé. “Me kéta 
pesémbédhjeté sencé blej dicka pér dreké”, mé tha. 

“Ani miré’, i thashé, “ju vendosni, puné pér ju. Por, mos eni 
pas njé viti pér tu ankuar nga pajimet e dobéta”. 

“Larg i keni té korrat e vitit tjetér”, tha ai. 

Tekefundit, iu shporra atij myshteriu, Mirépo, sa heré gé e 
merrja até letér né doré, ia behte ndonjé dreq. Né qytet po 
degdiseshin gjindja pér vi paré shfaqjet e cirkut ambulant 
késhtu gé hynin népér dyqane tufa-tufa vetém pér té 
shpenzuar para pér ckadogofté, por késaj qyteti s‘ia shihte 
hairin, pos atyre korrupsionistéve té zyrés sé shefit té cilét i 
ndanin paraté e fituara mes vete. Ndérkaq, Erlli im bénte 
varivinga, si pula né furrik, dhe pa njé pa dy, thoshte: “Po, 
zonjé, do tju shérbejé zotéri Kompsoni. Xhezon, tregoji zonjés 
bastunet apo ato gremca nga dhjeté sencé”. 

Po, posi, Xhezoni e do punén. Uné nuk i kam pérparésité 
e edukatés universitare, mirépo, ta zémé, né Harvard 
mé€sojné vetém se si duhet notuar natén, pa ditur not, teksa 
né Universitetin € Svenit nuk mésojné as até se ¢’éshté uji. 
Uné them: mund té mé dérgoni né universitetin shtetéror; 
ndoshta do té mésoj si ndalet ora e murit me stérpikésin e 
hundés, pastaj Benin mund ta dérgoni né mariné, apo 
ndoshta né kavaleri ku i pérdorin kuajt e tredhur. Atéheré kur 
ma dérgoi Kuentinén né shtépi gé ta ushqej, thashé: besa, sa 
bukur, né vend se uné té shkoj atje te ata né veri pér té 
punuar, ata mé dérgojné pimé me telashe, atéheré Néna ia 


-plasi vajit, kurse uné i thashé se uné s’kam gjé kundra gé 


beben e kishin dérguar kétu, nése té béhet qejfi, i thashé 
atéheré, umé e lé punén time dhe e rris fémijén, teksa ty dhe 
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Dilzit ju 1é pérkujdesjen e ushqimit. Ose Benit. Mé miré éshté 
Via japin cirkut le ta rrisin nén tendé; do té keté edhe njeréz 
té méshirshém gé do té japin nga dhjeté sencé gé té mund ta 
shikojné: atéheré ajo filloi t@ qante edhe mé me dénesé duke 
pérséritur: i ngrati fémija im i s¢muré, kurse uné i thashé: po, 
até do ta kesh mbéshtetje e krah kur té rritet, mirépo tash 
éshté njéheré e gjysmé mé i madh se uné, kurse ajo thoté se 
sé shpejti do té vdesé dhe atéheré té gijithé do té jemi rehat, 
uné i them: miré de, miré, si té duash ti, Néno; e ke mbesé 
até tekefundit, ti mund ta konstatosh kété mé me siguri se 
shumica e gjysheve té tjera. Mirépo, i them uné, kjo éshté 
vetém ¢éshtje kohe. Nése mendon se ajo do ta béjé até gé 
thoté dhe se nuk do té orvatet gé ta shohé kurré mé fémijén 
€ vet, atéheré ti gabon me thes; kjo ndodhi atéheré kur Néna 
Zuri t€ pérsérisé pareshtur: lavdi zotit gé ti s’je Kompson pos 
me emér, ti je tash gjithcka qé mé ka mbetur né boté, ti me 
Morin, kurse uné i them: sa pér mua uné béj edhe pa Xha 
Morin, nuk mé béhet gejfi qeder. Pastaj ia pérpjetén ata dhe 
thané se ishin gati pér 'u nisur. Atéheré Néna pushoi sé qari. 
E léshoi vellon dhe zbritém né dhomat e poshtme. Xha Mori 
vinte nga dhoma e ngrénies me shami né gojé. Bémé njé faré 
rendi, késhtu gé dolém te dera pikérisht né castin kur mund 
ta shihnim Dilzin se si Benin dhe T. P.-né po i pércillte nga 
shtépia. Zbritém shkalléve teposhté dhe hymé né cejze. Xha 
Mori fliste pandaré: motér e ngraté, e shkreta motér, duke 
vértitur gjuhén rreth di¢ckafes né gojé dhe duke ia 
pérkédhelur dorén Nénés. Kushedi se rreth ckafit e sillte 
gjuhén ashtu. 

“A e vure florin e zi?” tha Néna. “Pse nuk nisem para se té 
dalé Benxhamini dhe me gjémimin e vet shkakton shamaté? 
Djalé i gjoré, Ai s’di gjé. Ai as qé ka haber se ¢’bén’. 

“Pale, lére”, e ngushélionte xha Mori duke ia pérkédhelur 
dorén dhe duke e vértitur gjuhén meth dickafit. “Ashtu he té 
paca. ¢’duhet ditur pér humbjen e babait, né qofté e 
mundshme”. 

“Graté e tjera i ngushilojné fémijét e tyre né raste té kétilla 
fatkeqe”, tha Néna. 

“Edhe tie ke Xhezonin dhe mua”, i tha Xhaxhai. 

“Pér mua kjo éshté goditje ¢ tmerrshme”, tha Néna. “Té 
humbasésh dy veta brenda mé pak se dy vjetéve”. 
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“Mos ki merak, mos u mérzit”, e ngushélionte gjithnjé ai. 
pér pak xhaxhai e futi dorén né gojé dhe deshi ta hedhte gojén 
jashté; nga dritarja. Atéheré uné mora vesh se ¢kafit i vinte era 
téré kohén. Ishin karanfilé. Mua mé duket se sipas mendimit té 
xhaxhait s’ka pasur kuptim té vepronte ashtu né varrimin e 
Babait tim, apo ndoshta kujtonte se Babai ishte nga bufeja, 
megé até bufe e preku me kémbé né kalim e sipér. Uné them 
ngaheré se nése Babait i duhej té shiste digka pér ta dérguar 
Kuentinin né Harvard, atéheré shumé mé miré do té bénte po 
ta shiste até bufe dhe me njé pjesé té parave té blinte pér vete 
njé kémishé té cmendurish me njé méngé. Sipas té gjitha 
gjasave, e téré prona e Kompsonéve ishte zhdukur para se ta 
trashégoja uné, si thoté Néna, ngase Babai im i kishte shitur 
dhe té hollat i kishte béré rush e kumbulla duke u dehur. 
Sidoqofté, kurré s’kam dégjuar gé Babai im té ofronte digka pér 
shitje qé té mé dérgonte né Harvard. 

Késhtu Xhaxhai pérkédhelte té voglén pa ndaré dhe 
thoshte “e shkreta motér’. Ia pérkédhelte dorén me njérén ndér 
ato doréza té zeza pér té cilat morém Ilogariné pas katér ditésh. 
Kjo ngjau mé njézetegjashtéshin. Né té njéjtén daté para njé 
muaji Babai ishte ngjitur lart, e kishte marré fémijén dhe e 
kishte sjellé né shtépi dhe asgjé s‘kishte dashur té thoshte se ku 
ndodhet ajo apo ndonjé lajm tjetér, teksa Néna qante dhe 
thoshte: “A nuk e pe até fare? A s’u pérpoge ta shtréngosh gé 
ta mbajé fémijén?” Kurse Babai ia ktheu: “Jo, ajo s’guxon té 
preké asnjé senc té té hollave té tij’, mirépo Néna po 
ngulmonte. “Mund ta shtréngosh me ligj. Ai s’mund té vértetojé 
kurrgjé, pos... Xhezon Kompson, sikur té mos ishe budalla e 
sikur té mos thoshe...” 

“Qetésohu, Kerollajn”, po e ngushéllonte Babai, teksa po 
né até cast mua mé dérgoi gé ri ndihmoj Dilzit gé té ma sjellé 
até djep té vjetér nga tavani. Ndérkaq, uné flisja me vete: 

“Ja, sonte mé sollén disa puné né shtépi”, ngagé téré kohén 
kishim shpresé se cdo gjé do té megullohej dhe se fémija do té 
gijallojé te ne dhe ngagé Néna vazhdimisht pohonte se ajo té 
paktén do té keté mjaft konsiderata ndaj familjes dhe nuk do ta 
cenojé ardhméniné time megé ardhménia e saj dhe e Kuentinés 
ishin té siguruara. 

“Epo ku ta keté vendin gjetké?” pyeti Dilzi. “Kush do té 
mund ta rriste pos meje? A nuk ju kam rritur uné té gjithéve?” 
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“Keni béré puné té mrekullueshme, po, s’ka fjalé”, thashé 
uné. “Por, Néna tash e tutje do té keté shkas té zemérohet dhe 
té shqetésohet”. 

Késhtu e sollém djepin, kurse Dilzi zuri ta pérgatiste até né 
dhomén e saj té vjetér. Afér mendsh, Néna ia nisi avazit té saj. 

“Mé ngadalé, zonjusha Kalilajn”, i thoshte Dilzi, “se po e 
zgjoni vogélushen”. 

“Kétu do té banojé foshnja?” béri Néna. “Té sémuret me 
kété atmosferé? A nuk i mjafton barra e trashéguar né gjak?” 

“Qetésohu. Mos u béj budallage”, e qortoi Babai. 

“E pse mos té flejé kétu?” e pyeti Dilzi. “Né té njéjtén 
dhomé ku e shtrija né krevat té émén e saj pérnaté derisa u rrit 
dhe filloi té flinte vetém?” 

“Ti se kupton kété”, po thoshte Néna. “Bijén time ta braktis 
burri! Foshnja e shkreté, e pafajshme!” i thoshte me émbélsi 
duke e shikuar Kuentinén. “Askurré s’do té dish se ¢faré 
yuajtjesh ke shkaktuar’”. 

“Mos u shgetéso, Kerollajné”, i thoshte Babai. : 

“Pse té bésh skandal duke llomotitur para Xhezanit?” tha 
Dilzi. 

“S mundova ta mbroj”, béri Néna. “Gjithmoné ¢nuk kam 
béré pér ta mbrojtur prej késo telashesh. Cmos do té béj pér ta 
mbrojtur edhe kété”. 

“A thua ¢’mund ta démtojé foshnjén nése fle né kété odé?” 
pyeti Dilzi. 

“Epo s’kam ¢'té béj’, u justifikua Néna. “Uné e di se jam 
grua plaké, e mérzitshme. Por, e di edhe se gjindja nuk mund 
Ui pérgeshin ligjet e zotit pa u ndéshkuar e kastiguar’. 

“Budallaék”, tha Babai. “Léreni djepin Dilzi né dhomén e 
zonjushés Kerollajné”. 

“Quaje ti marrézi”, po mbrohej Néna. “Por, foshnja s’guxon 
kurré ta marré vesh té vértetén. Kurré s’duhet-ta dégjojé até 
emér. Dilzi, té ndaloj qé né praniné e késaj foshnje ta zésh me 
gojé até emér. Nése rritet pa marré vesh gjé pér té émén, duke 
besuar se s’eka pasur, do té jem e miradishme ndaj zotit”. 

“Mos ¢aj kopalla”, tha Babai. 

“Kurré s'jam pérzier né metodat e tua té edukimit”, ia ktheu 
Néna me vendosméri, mirépo, tashmé s’duroj dot. E bora 
durimin. Pér kété duhet vendosur gé sonte. Ose s’do té 
pérmendet emri i nénés sé saj né praniné e saj, ose fémijén 
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“quhet débuar nga shtépia ose uné veté dal nga shtépia. E po, 


zgjidh tashti”. 
“Mos u zeméro”, i tha Babai. “Ti je shqetésuar. Lére djepin 


"ety, Dilzi”. 


“Edhe ju jeni sémuré, zotéri’, tha Dilzi. “Jeni “bo” si lugat, 


& puana zot! Hajde té shtriheni, uné ju ges até pijerl gé e doni, 
~todin, e ju do té flini rehat. Prejse keni udhétuar s’keni “bo”, si 
~.duket asnjé sy gjumé! 


“Mos ashtu”, tha Néna me qortim. “A s’di ti se ¢’thoté 


: : gnjeku? Pse e nxit té pijé. Pijes po ia sheh sherrin e tash po 
“ duket sa s’bén mé keq. Mé shikoni, edhe uné po vuaj, por nuk 


jam aq e dobét gé ta mbys veten me uiski”. 

“Dokrra’”, tha Babai. “E cka diné mjekét? E fitojné kafshatén 
e gojés téré jetén duke i késhilluar njerézit gé té mos e béjné 
até gé béjné dhe kaq diné ata pér majmunin e degjeneruar. Mos 
po e thérret famullitarin gé té mé kapé pér dore”. 

Atéheré Néna u zhgreh né vaj, kurse Babai doli. Ai zbriti. 
Né até cast e dégjova tringéllimén né bufe. U zgjova dhe e 
dégjova si po zbriste pérséri. Nénén tashmé e kishte zéné gjumi 
apo ashtu mé dukej, meqé mé né fund né shtépi kishte 
pllakosur getésia. Edhe ai pérpigej té mos conte poteré; ngase 
nuk e dégjoja mé. Shihej vetém skaji i kémishés sé tij dhe 
kémbét e tij té zbathura nén bufe. 

Dilzi po e pérgatiste djepin, e zhveshi foshnjen dhe e shtriu 
até né djep. Foshnja ende nuk ishte zgjuar gé kur e kishin sjellé 
né shtépi. 

“U rrit goxha shumé, mezi e “nxe” djepi”, tha Dilzi. “Po 
vallahi. Uné do ta shtrij dyshekun né skaj té korridorit késhtu 
gé ju s’duhet té zgjoheni natén’. 

“Uné s’do té fle”, tha Néna. “Shko né shtépi. Mua s’mé prish 
puné. Do té jem e lumtur nése pjesén e jetés qé mé ka mbetur 
do tia kushtoj asaj, vetém gé té pengoj —“ 

“Boll ma”, tha Dilzi. “Na e lé neve fémijén. E ti shko e fli’, 
mé tha. “Nesér ke mésim’”. 

Uné dola, mirépo Néna mé thirri té kthehem dhe qau mbi 
mua téré natén. 

“Ti je shpresa ime e fundit”, mé tha. “Pér cdo naté e lus 
zotin gé té kam ty”. 

Derisa prisnim pér t’u nisur, ajo fliste: nése njéri mé mbet 
gjytrym, lavdi zotit gé mbete ti, e jo Kuentini. Lavdi zotit gé vi 
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sje Kompson, ngaqé tash mé keni mbetur vetém ti dhe Mori. 
Kurse uné thashé: Sa pér mua, uné do té mund té jem edhe pa 
Morin. Késhtu, ia pérkédhelte dorén pareshtur me dorézén e 
vet té zezé duke ngatérruar dicka afér saj. I hogi dorézat kur i 
erdh radha pér ta marré lopatén. Iu afrua té paréve gé i mbanin 
cadrat mbi veten dhe aty kétu rrapéllonin me kémbé duke u 
munduar ti shporren baltés nga astari, por ishte ngjitur edhe 
pér lopata, prandaj duhej ta shkundin baltén. Kur binte né 
arkivol, léshonte njé tingull té topitur. Mbasi gé u ktheva né 
karrocé nga ana tjetér, e pashé pas njé varrmihési si po pinte 
pérséri nga shishja. Mendoja se kurré s'do té pushonte. Megé, 
kisha veshur rroba 1é reja. Mirépo, né rrota fare rastésisht nuk 
kishte shumé balté. Néna, megjithaté, e diktoi dhe tha: s’di se 
kur do té kesh pérséri rroba té reja, teksa xha Mori e 
ngushélionte duke i théné: “Hajde, hajde, mos u trazo. Mé ke 
mua, mund té mbéshtetesh gjithnjé né mua”. 

Me té vérteté mund té mbéshteteshimn. Letra e katért ishte 
prej tij. S'ishte nevoja ta hapja. Uné do #@mund ta shkruaja veté 
ose tia diktoja Nénés pérmendsh duke shtuar dhjeté dollaré 
pér ¢do rast. Mirépo, kisha njé parandjenjé té ligé duke pasur 
parasysh até letrén tjetér. Pikérisht atéheré parandjeva sesi 
kishte ardhur koha gé ajo té provonte pérséri njé ndér truket e 
saj. Pas asaj here té paré ajo ishte mésuar mjaft miré. E kuptoi 
shpejt se uné s’jam i krijuar si Babai. Kur filluan ta véné né 
karrocén e pérmortshme, Néna filloi gjithsesi té qante dhe 
atéheré xha Mori hyri me té né karrocé dhe u nisén. Mua mé 
tha: ti mund té shkosh me kédogofté, do té té marré secili, me 
gjithé gejf, uné duhet ta pércjell nénén ténde. Desha ri them: 
€shté dashur té marrésh dy shishe né vend té njérés, por, 
atéheré m’u kujtua se ku ndodhesha, prandaj e lashé té mbetej 
si ishte. S’jepnin pesé para gé isha lagur, bile mé miré gé ishte 
béré ashtu, meqé Néna do té vuante pér sé tepérmi po té 
merrja té kallurit e mushkérive. 

Mu kujtuam té gjitha kéto, ndérsa i véshtroja varrmihésit 
sesi hedhnin dheun né varr dhe si i binin dheut rrafshtas me 
lopata, si té bénin horasam apo dicka té tillé ose si té ngrenin 
ndonjé gardh. Té gjitha kéto mé dukeshin gesharake, pra ndaj 
vendosa té shétisja. Me vete mendoja: nése nisem kah qyteti, 
do té mé arrijé dhe do té mé kandisé gé té bredh me ¢ejze. 
Prandaj, u ktheva né varrezat e zezakéve. U strehova nén 
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- Kedrat ku shiu nuk mund té binte gjithaq po ku rigonte vetém 
- ngandonjéheré. Prej aty pashé kur e kryen punén dhe kur u 
~ <nisén. Pas njé copé here nuk ishte kurrkush, prandaj, pér njé 
“= paoment prita edhe pastaj u nisa. 


Megé duhej té ecja monopatit pér ta evituar shkeljen e€ 


“parit, até s’e vura re derisa iu afrova prané. Qéndronte me 
“mantel té zi dhe po i véshtronte lulet né varreza. E njoha 
~-genjéheré para se té mé shikonte dhe ta conte vellon e zezé. 


“Tungjatjeta, Xhezon”, mé tha ajo duke zgjatur dorén. U 


- tokém. 





“C’bén ti kétu?” i thashé. “Umé mendoja se ti i kishe dhéné 
fjalén Nénés se nuk do té kthehesh kétu kurré mé. Mendoja se 
ishe mé e zgjuar”. 

“Ashtu?” béri ajo. Pérséri i shikoi lulet. Me siguri vienin nja 
pesédhjeté dollaré. Dikush kishte léné njé tufé lulesh né varrin 
e Kuentinit. “Me té vérteté ashtu kishe menduar’. 

“Prapéseprapé nuk cuditem me sjelljen ténde”, thashé uné. 
“Ti je né gjendje té bésh gjithcka. Ti s’ia var torbén askujt. Sje 
ngushté pér asnjeri’. 

“Aha, mendon né até punén ténde”, iu kujtua asaj. Po e 
shikonte varrin. “Mé vjen keq pér até qé ndodhi, Xhezon”. 

“Edhe uné mendoj se tash té vjen keq. Tash do té flasésh 
me té buté dhe me pérulje si qengji. Por, pérséri s’éshté dashur 
té vije. Babai nuk ka léné kurrfaré trashégimi, mos ki dert. Nése 
s’mé beson, pyete xha Morin”. 

“Mua s'mé duhet kurrgjé”, u pérgjigj. Po shikonte né varr. 
“E pse nuk mé kané njoftuar pér vdekjen? Rastésisht lexova né 
gazeté. Né fagen e fundit. Fare rastésisht”. 

Nuk i dhashé kurrfaré pérgjigje. Té dyté qéndronim vetém 
dhe po e véshitronim varrin, dhe atéheré mé shkoi nga mendja 
pérséri e ndieja veten gesharak si té isha i térbuar pér dic¢ka, 
kur mé ra né mend se tash téré kohén duhet ta kemi né shtépi 
xha Morin dhe se ai sipas stilit ¢do gjé do té rregullojé ashtu si 
mé kishte léné mua parés, gé té shkojé vetém népér shi. 
Atéheré i thashé motrés: 

“Ti qenke me té vérteté e pafytyré kur u pérvodhe deri kétu 
fill pas vdekjes sé ti. Mirépo, s’ke kurrfaré leverdie. Mos kujto se 
do té nxjerrésh ndonjé dobi se u pérvodhe kétu. Nése s’mund té 
mbahesh mé né kalin ténd té larté, atéheré do té mésohesh té 
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ecésh kémbé. Né shtépiné toné nuk ta dimé as emrin. A s’e di ti? 
S’njohim mé as ty, as até, as Kuentinén. E di ti kété?” 

“E di’, tha ajo. “Khezon”, tha ajo duke e shikuar varrin 
panda, “nése mé mundéson gé ta shoh time bijé vetém pér njé 
minuté, do té té jap pesédhjeté dollaré”. 

“Ti s'i ke fare pesédhjeté dollaré”, i thashé. 

“A pajtohesh?” mé pyeti pa mé shikuar. 

“Pale ti shoh té hollat njé heré”, thashé uné. “S’besoj té 
kesh ag té holla”. 

Vura re se si kérkoi me duar dicka nén mantel, pastaj e 
zgjati dorén. Pasha zotin grushtin e kishte plot me para. Pashé 
edhe nja dy-tri verdhushka. 

“Ende té dérgon té holla? Sa v'i dérgon?” 

“T'i jap njéqind dollaré. Dakord?” tha ajo. 

“Vetém njé minuté” pérsérita. “Do té bésh ashtu si té them 
uné. As pér njé mijé doilaré s’do té lejoja gé ta marré vesh kété 
Néna”. 

“Ani miré”, tha ajo. “Do té punoj ashtu si thua ti. Ta shoh 
vetém njé minuté. Tash s’do ta lus mé dhe as gé do té hap 
telashe. Fill pastaj do té udhétoj”. 

“M’i jep té hollat”, thashé uné. 

“A s'mé beson?” e pyeta. 

“Jo”, ma priti. “Té njoh fort miré. Jam rritur me ty”. 

“Edhe ti ke fytyré té flasésh pér besimin gé duhet patur 
ndaj njerézve”, béra uné. “Miré, s’kam care pa u strehuar nga 
shiu. Lamtumiré”. U shtira kinse u nisa. 

“Xhezon”, mé tha ajo. U ndala. 

“Ani? Ngutu. Uné u béra quill”, i thashé. 

“Po miré”, tha. “Ja té hollat”. S’na kishte diktuar askush. U 
ktheva ti marr té hollat. Ende i mbante né grusht. “A do ta 
mbash fjalén?? mé tha duke mé shikuar nén vello. “Ma jep 
fjalén?” é 

“Hajde, m’i jep”, i thashé. “Mos deshe té dalé dikush e té 
na shohé kétu?” 

I dha té hollat. I futa né xhep. “A do ta mbash fialén, 
Xhezon?” mé pyeti. “Nuk do té lusja sikur té kishte shtegdalje 
qetér. 

“Ke térésisht té drejté se s’ka shtegdalje tjetér”, i thashé me 
pérbuzje. “U mor vesh, do ta mbaj fjalén. A s’ta dhashé fjalén e 
nderit? Por, do té veprosh ashtu si do 1é té them uné”. 
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“Miré, miré”, béri ajo. 

Atéheré i thashé se ku do té shiheshim dhe shkova te 
pronari i cejzes. Nxitova dhe arrita né castin gé po i zgjidhnin 
kuajt. Pyeta se a kishin paguar pér ¢ejze, kurse Karrocieri mé 


tha se sia kishin paguar pastaj uné thashé se zonja Kompson 


kishte harruar dicka dhe se i duhet cejza pérséri, késhtu gé e 
mora ¢ejzen pérséri. Minku voziste. Ia bleva njé cigare dhe 
ashtu zumé té shétisim me té rrugéve té paralagjeve derisa ra 
terri. Paskétaj, Minku tha se duhet ti kthente kuajt né stallé 
kurse uné i premtova tia blejé edhe njé cigare dhe késhtu 
arritém né rrugén toné dhe uné hyra né oborrin e shtépisé soné 
e pastaj u ndala para shtépisé. U ndala né hajat derisa i dégjova 
Nénén dhe xha Morin mé katin e paré, pastaj vazhdova népér 
derén e pasme té kuzhinés. Ajo dhe Beni ndodheshin me 
Dilzin né kuzhiné. Thashé se Néna déshironte ta shihte 
foshnjén, prandaj e mora dhe e cova né shtépi. Né paradhomé 


© gjeta mantelin e Xha Morit, e mbéshtolla me té, e mora né 


prehér u ktheva né rruginé dhe hyra me fémijén né ‘gejze. I 
thashé Minkut té mé gonte né stacionin hekurudhor. Kisha friké 


-té Kaloja afér stallés, prandaj i ramé rrotull. E vura re si po priste 
né kénd nén lampion, prandaj i thashé Minkut ti afrohej 


trotuarit dhe kur ti thosha uné “pérpara” Je t'u binte kamxhik 
kuajve. Né até cast e ¢mbéshtolla foshnjén dhe e mbajta né 
dritaren e pajtonit, kurse Kedi e diktoi dhe m’u duk se kérceu 
pérpara. 

“Bjeri, Mink”, i urdhérova dhe Minku kérciti me kamxhik 
késhtu gé kaluam prané saj vetimthi si pompa zjarrfikése. “E 
tash ngjitu né até tren ashtu si ma dhe ffalén”, i brita uné. 
Shikoja nga dritarja e pasme sesi vraponte pas nesh. “Bieri 
pérséri”, i dhashé urdhér Minkut, “tash shkojmé né shtépi!” Kur 
kthyem né kénd ajo ende vraponte pas nesh. ‘ 

Késhtu até mbrémje pérséri i njeh té hollat dhe i lashé 
péranash dhe nuk ndihesha keq. Me vete, thashé: kété do ta 
kesh mésim té miré, motér. Uné mendoj se tash e tutje do té 
kesh té garté se nuk mund via prshésh dikujt punén ag lehté 
dhe té skapullosh pa pasoja. As gé mé shkonte nga mendja se 
ajo nuk do ta mbante ffalén dhe se nuk do té niset me até tren. 
Mirépo, asokohe, ende muk i njihja femrat. Isha aq tarallak sagé 
u besoja fjaléve té tyre. Dhe ja, dreqi mé rrofté nése té 
nesérmen né méngjes s’ia behu tek uné né dyqan. Mirépo, u 
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tegua e kujdesshme késhtu gé erdhi me vello dhe nuk kémbeu 
asnjé fjalé me askénd. Ishte e shtuné paradite megé uné 
atéheré isha né dyqan kurse ajo, me hapa té shpejté nxitoi tek 
uné para tavolinés sé shkrimit. 

“Génjeshtar, génjeshtar i dreqit!” ma priti. 

“Mos u rokate?” i thashé me zemérim. “Si guxon té hysh 
kétu né kété ményré?” Zuri té mé shprazé njé breshéri fjalésh, 
mirépo uné ia mbylla gojén menjéheré. I thashé: “Pér shkak 
téndin, uné humba njé puné: mos deshe ta humbas edhe kété? 
Nése ke pér té mé théné gjé, do té shihemi diku si té errésohet. 
C’ke pér té biseduar me mua? A s’kam béré uné té gjithé ato gé 
i premtova? A s'té thashé se do ta shohésh vetém njé minuté? 
Po miré, a nuk e pe? “Ajo géndronte aty dhe mé véshtronte 
duke u dridhur si ta kishte sulmin e malaries. Grushtat i kishte 
shtrénguar si té kishte krizé nervore. “Uné e mbajta fjalén’, i 
thashé. “Ti je génjeshtare. Ti mé pate premtuar se do té 
udhétoje me até tren. A s’ma dhe fjalén? A s’mé premtove? Nése 
tash i kérkon gé té vi kthej té hollat, atéheré gabon. Vetém 
provo! Po té mé jepje edhe njé mijé dollaré, ti do té mé 
mbeteshe borxh megé uné i hyra njé rreziku té madh pér hatrin 
ténd. 

E nése té shoh ose nése dégjoj se ende je né qytet pasi té 
ikén treni nr. 17, atéheré do tu tegoj Nénés dhe xha Morit. 
Késhtu, do té presésh njé kohé té gjaté para se ta shohésh 
fémijén”. Ajo qéndronte dhe mé maste me shikim teksa duart i 
lakonte njérén me tjetrén. 

“Dreqi té marrté”, tha ajo. “Té marrté dreqi!” 

“Miré, miré”, ia ktheva uné. “Pajtohem edhe me kété gé 
thua. Por, ki kujdes se ¢’thua tash. Nése mbetesh pasi té 
largohet treni nr. 17, uné do tu kallézoj sesi éshté puna”. 

Si shkoi ajo, e ndieja veten mé miré. Me vete thosha: uné 
mendoj se do té mendosh miréfilli mé paré para se té mé lésh 
edhe njé heré pa até vendin e premtuar té punés. Atéheré uné 
isha kalama axhami dhe budaila. U besoja njerézve kur 
premtonin se do té bénin dicka pér mua. Qé atéheré, u béra 
mé i mengur. Fundja, si them gjithmoné, mua s’mé duhet 
ndihma e askujt pér té pérparuar né srugén e jetés. Uné mund 
té qéndroj né kémbé ashtu si kam qéndruar ngaheré. Né até 
cast mé vajtén né mendje Dilzi dhe xha Mori. Mé tha mendja 
se ajo do té mund ta kandiste Dilzin, kurse xha Mori ¢’nuk do 
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-té bénte pér dhjeté dollaré. Kurse uné jam kétu, nuk mund ta 
“jé as dygqanin pér ta mbrojtur Nénén. Ai mé thoté pa ndaré: 
“= pése qenka théné gé njerin ta kem té paralizuar, lavdi zotit gé 


té kam ty, sepse mund té mbéshtetem né ty. Kurse uné ia kthej: 


-- uné mendoj se sipas gjasave kurré nuk do té mund té jem aq 


larg dyganit qé té mos mund té arrish tek uné. Dikush té paktén 
duhet ta ruajé até qé na ka mbetur, mendoj uné. 
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Me té arritur né shtépi, fola me Dilzin. I thashé se Kedi e 
kishte leprozén, ndaj, e mora Biblén dhe ia lexova fragmentin 
ku flitej pér até sesi ishte kalbur mishi i té sémurit nga leproza, 
i thashé gjithashtu se né qofté se ajo apo Beni, ose edhe 
Kuentina e véshtrojné vetém njé heré Kedin se edhe ata do té 
sémuren nga leproza. Késhtu mendoja se ua kisha treguar 
geijfin té gjithéve deri né ditén kur arrita né shtépi dhe e gjera 
Benin duke rénkuar. Cirrej si tia rripnin lékurén dhe askush 
s’mund ta qetésonte. Néna mé tha: jepi até pandofle. Dilzi 
shtirej kinse nuk kishte dégjuar as gjysmé fjale. Néna e pérsériti 
urdhrin, kurse uné thashé: Uné ika, smund ta duroj mé kété 
kélthitje té mallkuar. Epo, thashé uné, uné mund té duroj 
shumé gjéra, uné s’pres shumé nga njerézit, mirépo nese duhet 
té punoj gjithé ditén e lume né até tregtizé té malikuar, atéheré, 
pasha zotin, meritoj pak getési gjaté ngrénies. Si thashé se do 
té ikja, Dilzi tha: “Xhezon!” 

Po né até cast e pata té qarté se ¢’kish ngjaré, po 
megijithaté gé té jem sa mé i sigurt, shkova ta marr pandoflen 
dhe e solla né dhomé dhe, pikérisht ashtu si parandjeva; si 
€ vuri re Beni pandofien, atij ju bé se do ta vrisnim. Atéheré, 
uné ¢€ detyrova Dilzin gé té pranonte se ¢’kish ngjaré, e 
pastaj i kallézova edhe Nénés. Afér mendsh, na u desh ta 
gonim lart né krevat menjéheré, e meqé atmosfera u pashit 
njé grimé, uné ia futa frikén né palcé Dilzit. Aq sa mund tia 
kallésh frikéh njé zezaku. Ngaqé, éshté hall me shérbyesit 
zezaké nése punojné njé kohé té gjaté né njé familje té 
njéjté. Béhen aq té krekosur sagé s’vlejné pér pesé para. 
Mendojné se ata jané padroné dhe se mund ta tiranizojné 
téré familjen. 

“Uné s'di se pse mos via lejojmé asaj té shkretés gé té mos 
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é shohé fémijén e vet", vérejti Dilzi. “Po té ge gijallé zotéri 
Xhezoni, puna do té ishte ndryshe”. 

“Mirépo, ¢e do zotéri Xhezoni nuk éshté gjallé”, ia ktheva 
uné. “Uné e di se ju sua varni torbén urdhrave té mi, mirépo, 





edi po ashtu se ju do t'i zbatoni porosité e Nénés. Ju e trazoni 
dhe e sékélidisni pareshtur derisa ta futni edhe até nén dhe, e 


pastaj mund ta mbushni shtépiné me lojlloj hajvanash dhe 


2 --bérllokésh. Kush dreqi ju nxiti gé v'i lejoni atij idioti gé ta shohé 
ane?” 


“Xhezon, ti je njeri zemérgur, s’di a je ti njeri apo cfaré je”, 


“ome gortoi Dilzi. “Lavdi zotit gé zemrén e kam mé bujare se ti, 
~qofté ajo edhe zemér e zezé”. 


“Kryesorja éshté gé uné ta mbush hambarin”, ia ktheva 
uné. “Nése e pérséritni edhe njé heré njé fjalé té tillé, as ju nuk 
do té ushgeheni nga ai hambar”. 

Kur e pashé Kedin pér heré té dyté, i thashé se nése provon 
edhe njé heré ta mashtrojé Dilzin, atéheré Néna do ta débojé e 
do ta pushojé nga puna Dilzin, Benin do ta mbyllé né 
gmendiné né Xhekson dhe do ta marré Kuentinén e do té iké 
me té. Ajo mé véshtroi pér njé copé here. Nuk kishte llambé né 


~shtyllat e rrugés atypari, késhtu gé s’vura re fytyrén e saj. 


Mirépo, ndieja se ma kishte qepur shikimin. Kur gemé té vegjél 
e kur Kedi hidhérohej dhe nuk mund ta bénte até gé i tekej, 
asaj fillonte ti dridhej buza e epérme. Sa mé shpesh qé i 
dridhej, aq mé tepér i shiheshin dhémbét. Téré kohén 
géndronte si huri i gardhit, nuk i Jévizte asnjé muskul, por buza 
e epérme i dridhej gjithnjé e mé tepér dhe ia zbulonte dhémbét. 
Ndérkaq, ajo nuk tha asnjé fjalé. Vecse u pajtua me fatin me 
fjalét: 

“Né rregull. Sa?” 

“Epo miré, nése njé shikim iné dritarézen e pajtonit vlente 
njéqind dollaré, atéheré mund té llogaritésh”. 

Paskétaj, sjellja e saj ishte mjaft e miré, vetém njé heré deshi 
ta shihte gjendjen e kontos sé bankés. 

“Uné e di se pas kambialit éshté nénshkrimi i Nénés”, 
sqaronte ajo, “mirépo, dua ta shoh me syté e mi até konto. Dua 
ta di se ku sosen kambialet”. 

“Kjo éshté puné pér Nénén”, i thashé uné. “Nése ty ta merr 
mendja se ke té drejté ti fusésh hundét né punét e saj private, 
atéheré do ri them se ti mendon se ato kambiale falsifikohen 
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dhe se kérkon té bésh kontrollimin zyrtar t€ liogarive, sepse 
Nénés nuk i beson”. 

Ajo as gé béri gék me gojé dhe as gé lévizi, e dégjova 
vetém duke nénéritur: qofté mallkuar, ah, gofté mallkuar 
dhénté zoti! 

“Ti vec fol”, i thashé uné. “Uné mendoj se nuk éshté 
kurrfaré sekreti se ¢mendojmé ne té dy pér shogishoin. Mos 
deshe té ri kthejné paraté?” 

“Dégjo, Xhezon”, mé luti ajo, “mos me génje tash, té 
paktén. E kam fjalén pér fémijén. Une nuk kérkoj kurrfaré 
llogarie. Nése deri tash nuk mjaftonte ajo gé jepja, atéheré ¢do 
muaj, do té dérgoj mé shumé. Vetem se ma jep fjalén se ajo... 
Se ajo... Ti mund ta bésh kété. Disa gjéra pér té. Sillu miré me 
té. Ato cikérrima gé uné s’mundem... gé s’m’i lejojné... Por, jo, 
tise bén kété. Ti s’*ke pasur piké gjaku té nxehté né vete. 
Dégjo, nése e kandis Nénén aé t€ ma kthejé fémijén, do té vi 
jap njé mijé dollaré”. 

. “Paj ti s'i ke njé mijé dollaré’, iu pérgjigia. “Késaj here e di 
se mé génjen me siguri’. 

“J kam. Do ti kem. Mund ti gjej” 

“E di uné si do ti fitosh”, e qeséndisa. “Tamam ashtu si 
fémijén. E kur té té rritet edhe fémija...” 

Né e paré kujtova se do té ma lidhte shpullé. Pastaj, s'dija 
se ¢bluante. Pér njé hop u soll si ndonjé lodér gé éshté 
kurdisur sé tepérmi dhe gé duket se do té prishet e do té béhet 
copé e grimé. 

“Oh, uné kam luajtur mendsh”, mé tha ajo. “Uné s'jam né 
vete. Uné s’kam si ta marr até. Mbaje ti. Si s'mé shkoi kjo nga 
mendja. Xhezon, vazhdoi ajo duke mé rrokur pér dore teksa 
duart i kishte té nxehta si vi kishte ethet, “ma jep fjalén se do 
té kujdesesh pér té. E ke kushériré. Té njé gja&ku. Premtome, 
Xhezon. Ti, megjithaté, emrin e Babait e mban. A kujton se do 
té duhej ta lusja dy heré até? Apo veg njé heré?” 

“ashtu na qenka puna’, ia ktheva uné, “ai me paska léné 
dicka trashégim. ¢’do nga uné? Ta blej pérparésen dhe ta ngas 
karrocén e fémijéve? Uné s'té kam detyruar tu hysh telasheve. 
Tekefundit, uné rrezikoj mé shumé se ti, ngage ti s‘rrezikon hi¢ 
kurrgjé. Prandaj, nése kujton se...” 

“Jo”, tha ajo dhe po né até cast zuri heré té qeshte dhe heré 
té mos geshte. “Jo, uné me t€ vértete s'rrezikoj kurrgjé”, fliste 
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ajo pa pushuar duke geshur dhe duke e mbajtur gojén me 
doré. “Kurré... Kurré... Kurrgjé”, nén€roi ajo. 

“Po, mjaft mé”, i thashé 

“Po mundohem té mos gesh”, m'u pérgjigj duke e mbyllur 


ae gojén me doré, “Ah, zot, oh, zot.” 


“Uné ika prej kétu”, i thashé. “S’éshté miré t€ me shohin 


“kétu. E ti, té qérohesh sa mé paré nga qyteti. More vesh?” 


“Prit njé grimé”, mé tha ajo duke mé zéné pér dore. “Mé 
kaloi lemza. S’do ta kem mé Jemzén. A ma jep fjalén, Xhezon?” 
mé pyeti ajo kurse mua m’u duk se syté e saj ma ciknin fytyrén. 
“A mé premtoin? Néna... Ato té holla... Nése i duhet gjé 
vogélushes... Nése té dérgoj kambiale té tjera, pos atyre te 
rregullt, mujoré, a i jep ti ata qé i duhen? A si thua askujt? Do 
té pérkujdesesh gé vi keté té gjitha, cdo gjé si edhe vogélushet 
e tjera?” 

“U mor vesh”, iu gjegja, “por, vetém derisa té sillesh urté € 
buté, si té ka hije dhe té veprosh ashtu si t€ them uné”. 

Kur Erlli erdhi para tregtizés, me kapelé né koké, mé tha: 
“Po shkoj me nxitim te Roxhersi pér té ngréné pak buké. Mé 
duket se sot s’do té kemi nge gé té shkojmé pér dreké né 
shtépi”. 

“E pse mos té kemi nge?” e pyeta uné. 

“Kur jepet ajo shfagje né qytet ose di¢ka lidhur me té”, mé 
thoté ai. “Do t& japin shfaqje edhe pas dite, prandaj deri atéheré 
té gjithé kané déshiré ri kené bleré gjérat e duhura, ne ményré 
gé té arrijné me kohé. Atéheré, e mira € sé mirés éshté gé té 
shkojmé fét e fét te Roxhersi”. 

“Né rregull”, pohova uné. “Tekefundit, ti ha per vete, € ke 


_» lukthin ténd. Nése déshiron te béhesh rob i punés, mua s’mé 


prish puné”. 
“Mé duket se ti s’do té béhesh rob i asnjé lloj pune”, ma 


_ ktheu. 


“Jo, s'béhem né mos qofté puna e Xhezon Kompsonit”, ia 
prita edhe uné. 

Kur shkova né pjesén e pasme té tregtizés dhe e hapa 
zarfin, u cudita kur brenda s’e gjeta cékun po mandapostén. 
E po, késhtu éshté puna, lum zotérie. Nuk i zihet besé asnjé 
femre. Ajo ma punon mua, edhe pse iu ekspozova rrezikut 
dhe ende jam né rrezik gé té diktojé e t@ marre vesh Néna sesi 
ajo njé apo dy heré né vit vjen kétu, kurse une pastaj duhet 
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ta génjej Nénén. Ja si té faléndron. Bile as qé do té 
befasohesha sikur edhe ta keté njoftuar postén gé t€ mos ia 
japé paraté askujt né doré, pos vogélushes. Asaj qaramaneje, 
pesédhjeté dollaré. Kah mé kujtohet se si uné i kam pare té 
pesédhjeté dollarét kur isha njézetenjévjecar, ndérsa t€ gjithé 
shokét e mi pasditen e kishin té liré, té liré e kishin edhe téré 
té shtunén, kurse uné punoja dhe robtohesha né dyqan. Uné 
ngaheré them: si mund té shpresosh se dikush do té jeté née 
gjendje ta frenojé até cupuliné kur néna e saj i jep para pas 
kurrizit toné. Jeton né té njéjtén shtépi ku ke jetuar edhe ti, 
edukohet né ményré té njéjté si ti, them me vete. Uné mendoj 
se Néna i di mé miré kéto puné se ti, qé nuk ke sht€pi e 
katandi té njémendté. “Né dag ri dérgosh té holla”, i them 
uné, “dérgoji pérmes Nénés, por mos i jep asaj. Nése uné i hyj 
rrezikut hove-hove gjaté disa muajve, atéheré edhe ti éshté e 
udhés té veprosh ashtu si té them uné, pémdryshe e prishim 
ujdine’. 

Pikérisht atéheré kisha ndérmend ta rregulloja kété, megé 
nése Erlli pandeh se uné do té shkoj turravrap rrugés dhe do té 
zhvat ngutazi ndonjé ushgim 25-sencésh dhe ashtu do ta prish 
lukthin, atéheré, pasha zotin, éshté mashtruar. Ndoshta s’*kam 
fat té rri me kémbé mbi tavolinén e mahagonisé, mirépo, mua 
mé pagojné pér até qé punoj né kété dygan. Nése uné jashté 
dyganit nuk mund té ¢oj njé jeté té denjé pér njé njeri te 
civilizuar, atéboté do té shkoj atje ku mund té jetoj mé miré. 
Uné jam i zoti gé té béhem i pavarur. Mua s'me lypset tavolina 
e askujt pér Cu mbéshtetur! Pikérisht né momentin qgé po 
mendoja ti hyj punés, m’u desh vi lé té gjitha dhe té nxitoj ti 
shes gozhda apo dicka té tillé njé té pagdhenduri per dhjeté 
sencé, ndérsa Erlli diku e zhvat sanduicin e ndoshta ka té 
ngjaré se éshté duke u kthyer né dyqan. Papritmas, vura re se 
nuk kisha mé kambiale-bjanko. M’u ikujtua se duhej ti gjeja 
diku, mirépo, tash ishte voné. Atéheré e pashé Kuentinen. Ajo 
hyri nga dera e pasme. Dégjova se si € pyeti Xhobin plak né 
isha né dyqan. Pata aq kohé sa ta fus letrén me mandaposté né 
syzé dhe ta mbyll até. 

Iu afrua tavolinés. E shikova orén. 

“‘Ishe né dreké?” e pyeta. “Tash éshté ora dymbédhjete. 
Sapo dégjova kur ra ora dymbédhjeté. Me gjasé ti shkove 
fluturimthi né shtépi dhe u ktheve vetimthi’. 
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“Uné s'shkoj pér dreké né shtépi”, u pérgjigj ajo. “A arriti 


“got njé letér pér mua” 


“E prisje a? Mos ke ndonjé dashnor qé te shkruan?” 

“Nga Néna, a mos mé ka arritur ndonjé letér nga Néna 
jme?” pyeti duke mé shikuar. 

“Gjyshja jote ka marré njé letér nga ajo”, i them une “Uné 


- ge hapa. Prit sa ta hapé ajo. Ajo do té ta tregojé patjetér”. 


“Ju lutem, Xhezon”, tha ajo pa i vené re fjalét e mia, “a mos 


~ arriti ndonjé letér pér mua?” 


“ama ¢’ka ngjaré”, e pyes. “Kurré s’mé thoshte mendja se ti 


“> ditke té jesh e kujdesshme me dikénd. Me gjasé, nga néna pret 


ara?” 
P “Mé ka pas premtuar se... Ju lutem, Xhezon, a ka arritur ge 
pér mua?” 

“Sot, bén vaki ishe né shkollé, ngagé dikush té paska 
mésuar té thuash “ju lutem” prit njé grimé derisa vi shérbe}j atij 
myshteriu’”. 

Shkova dhe i shérbeva. Kur u ktheva, ajo ishte zhdukur pas 
tavolinés. Vrapova. Vrapova rrotull tavolinés dhe ¢ zura né 
momentin gé e fuste dorén né syzé. Duke ia shtypur 
gishtérinjté né tavoliné, e detyrova ta jéshonte letrén té cilén € 
mora. 

“Ashtu vepron ti, apo?” € gortova. 

“Ma jepni. E paskeni hapur. Ma jepni. Ju lutem, xhaxha 
Xheson. Aman. Eshté letra ime, e pashé emrin tim’. 

“Té jap uné ty dajak, dacka, ja se ¢'té jap! Si guxon te 


». hallakasésh né shkresat e mia?” 


“’ ka té holla né letér?” pyeti duke e zgjatur dorén pér ta 
marré. “Ajo mé pat théné se do té m’i dérgojé do te holla. Ma 
pat dhéné fjalén. Ma jepni” 

“E, ¢té duhen paraté?” e pyes. 

“Mé pat théné se do té mi dérgojé. Ma jepni. Ju kam 
rixhané, xha Xhezon. S$’do tju lus mé kurré per asgjé, né mi 
dhénci tash’. 

“Ti jap, nése mé jep pak kohé”, i thashé. E nxora letrén dhe 
mandapostén nga zarfi dhe ia dhashé letrén. Ajo deshi ta 
rémbejé mandapostén menjéheré, pa e véshtruar fare letrén. 
“Mé paré, nénshkruaje”, 

“Sa?” pyeti. 

“Lexoje letrén. Me siguri né té shkruan”. 
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Ajo e lexoi fét e fét letrén. 

«Nuk thoté kurrgjé”, tha ajo. E léshoi letrén per toké. “Sa?” 

“Dhjeté dollaré”, iu pérgjigia. 

“Dhjeté dollaré?” pérsériti e habitur duke m’‘i ngulur syté. 

“Ti do té duhej té ishe e stérlumtur gé merr edhe kaq”, i 
them uné. “Ende té get buza tambél. E tash, pse te duhen 
paraté me aq nxitim?” 

“Dhjeté dollaré?” fliste me zé té ulét, si né éndérr. “Vetém 
dhjeté dollaré?” Pérséri deshi ta rrémbejé mandapostén. 
“Génjeni!” klithi ajo. “Hajdut! Hajdut!” 

“Si ke fytyré moj?” i thashé duke iu shmangur. 

“Ma jepni!” bértiste ajo. “Jané té hollat e mia. Mua m’i ka 
dérguar Nénokja ime. Dua ta shoh mandapostén. Mé lini ta 
shoh’. 

“Déshiron ta shohésh?” i thashé duke e mbajtur fort até. “E 
si do ta shohésh?” : 

“Vetém ta shoh, xha Xhezon”, tha ajo. “Ju lutem. S'do tju 
lus mé kurré pér asgjé”. : 

Ti mendon se po génjej, apo jo?” e pyeta. “E po mu pér kété 
s'do ta shohésh mandapostén. 

“Por, vetém dhjeté dollaré”, tha si e shastisur. “Kurse ajo mé 
tha... Ajo mé tha... Xha Xhezon, aman, ju lutem, ju kam 
rixhané. Uné duhet té kem njé shumé té caktuar parashé. Mé 
nevojiten sé tepérmi. Ma jepni, xha Xhezon. Atéheré do té béj 
¢té doni”. 

“Mé thuaj pse je aq ngushté pér to”. 

“Mé duhen”, u pérgjig) ajo. Mé shikonte. Pastaj, e largoi 
shikimin nga uné pa béré vérr me sy. E dija se po kurdis ndonjé 
génjeshtér. “I kam borxh”, tha ajo. “S’kam care pa i kthyer. 
Duhet ti kthej gé sot”. 

“Kujt” € pyeta. I shtréngonte duart si te donte vi thyente. E 
véshtroja se si po pérpigej té trillonte ndonjé génjeshtér. “Mos 
ke marré me veresi pérséri dicka né ndonje dyqan?” e pyeta 
pérséri. “Nuk mund té ma hedhésh me kopalla té tilla. Nése € 
gjen ndokénd né kété qytet gé té jep veresi digka pas asaj gé 
u kam théné, atéheré uné jam gomar”. 

“Njé vajzé”, kinse ju kujtua, “njé vajze i kam borxh. Prej saj 
mora hua. Duhet tia kthej borxhin. Xha Xhezon, m'i jepni té 
hollat, ju lute, Do té béj ¢té doni. S’kam ¢are pa i pasur ato 
té holla. Do tju paguaj néna ime. Uné do ti shkruaj gé (ju 
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paguajé dhe kurré mé s’do tju lus pér kurrgjé. Letrén time 
mund ta lexoni. Ju lutem. Xha Xhezon. M'i jepni ato para”. 

*Mé thuaj pse té duhen paraté e atéheré do té shoh’, i 
them. “Vetém mé thuaj”. Ajo s’largohej nga vendi, duke e 
shtrydhur fustanin me duar. “Miré pra’, i them uné, “nése s’té 
mijaftojné dhjeté dollaré, uné i ¢oj né shtépi te Nena ime dhe 
atéheré do té dish se ¢’do té ndodhé me to. Ta merr mendja, 
nése ti je aq e pasur edhe s'té duhen ata dhjeté dollaré...” 

Qéndronte aty, e shikonte dyshemené dhe nénéronte 
ngadalé: “Ajo mé tha se do ti dérgojé paraté. Tha se ajo do ti 
dérgojé té hollat kétu, ndérsa ju thoni se nuk i dérgon. Ajo tha 
se kétu kishte dérguar shumé té holla. Dhe thoté se ato té holla 
jané pér mua, gé edhe uné té marr dicka nga ato té holla. Kurse 
ju thoni se s’ka té holla’. 

“Ti di pér até sa uné”, thashé uné. “Pashé se ¢’béhej me ato 
kambiale”. 

“Po”, tha duke shikuar né dysheme. “Dhjeté dollaré, dhjeté 
dollaré”. 

“Lutju zotit gé jané vetém dhjeté dollaré. Ja, nénshkruaje”, 
i thashé duke ia dhéné mandapostén me fytyré kah tavolina 
duke e mbajtur dorén né té. 

“4 bén ta shoh? Dua vetém té shoh. Sadogofté, uné nga ju 
do té kérkoj vetém dhjeté dollaré. Kusurin mbajeni. Do té doja 
ta shoh mandapostén”. 

“Pas késaj sjelljeje ténde, sta tregoj”, iu pérgjigja. “Vetém 
dicka mos harro, kur té jap urdhér té bésh dicka, s’ke care pa 
mé dégjuar. Tash, nénshkruaju kétu né kété vijé”. 

E mori pendén, mirépo, né vend gé ta firmoste vetém 
géndronte aty kokulur, kurse penda i dridhej né doré. Mu si 
néna. “O zot, o zot”, klithi ajo. 

“Po, ashtu éshté. Até duhet ta mésosh, edhe né mos 


© mésofsh kurrgjé. Firmosu tash dhe gérohu’. 


E nénshkroi. 

“Ku jané té hollat?” pyeti. 

E mora mandapostén, e tera dhe e futa né xhep. Dhe pastaj 
ia dhashé dhjeté dollaré. 

“E tash pasdite té shkosh né shkollé, mé dégjove”, ithashé. 
Nuk mé dha kurrfaré pérgjigje. E béri tutél bankénotén né doré 
si té ishte ajo ndonjé rrecké apo dicka e tillé dhe doli nga dera 
e pérparme né ¢astin gé po hynte Erlli. Me té ishte edhe njé 
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myshteri dhe u ndalén prané derés. Une i pérgatita gjérat e mia, 
e vura kapelen dhe u nisa kah dera. 

“A pat shumé puné?” mé pyeti Erlli. 

“Jo edhe aq”, iu pérgjigja. Shikonte kah dera. 





“Makina juaj éshté ajo atje?” pyeti. “ME miré sot té mos” 
shkoni né shtépi né dreké. Para shfagjes sé pasdites, me gjasé 


do tia beh edhe njé valé e myshterinjve. Hani dicka te Roxhersi 
dhe vini njé bon né kasé”. 

“Shumé ju falemnderit”, uné i thashé, “por, uné ende di se 
si ta ushgej veten mé duket”. 

Dhe pikérisht aty do té ngujohet ai, duke e véshtruar derén 
si ndonjé skyfter derisa té kthehem uné. Besa, do té béj rojé njé 
copé here té miré. Uné u nguta sa me erdhi ndoresh. Me vete 
thashé pér heré té fundit kété e ke bjanko kambial té fundit, 
mundohu ti gjesh edhe disa té tjeré. Por, né até rrémuje s'te 
kujtohej asgjé prej gjéje. Dhe tash ajo shfagja e mallkuar duhej 
té mbahej te ne pikérisht ditén kur uné i kérkoja ato ¢cege, dhe 
pos detyrave té tjera q@ i kisha, bie fala, barra e mbajtjes sé 
familjes tash edhe Erllit i duhej gé té sogjonte te dera si ndonjé 
skyfter. 

Shkova né tipografi dhe ¢ luta atje njé té njohurin tim se 
mos kishte gjé pér mua, ngagé déshiroja té béja shaka me njé 
mik, mirépo, ai nuk kishte kambiale-bjanko. Mirépo, ai me tha 
gé té pyesja né godinén e operés. Atje dikush kishte 
grumbulluar plot e pérplot shkresurina dhe letra té vjetra nga 
Banka e vjetér Tregtare dhe Bujqésore kur kishte falimentuar 
ajo. Késodore, uné u rashé edhe disa mugicave gé té mos mé 
diktonte padroni Erll dhe mé né fund e gjeta Simonsin plak, i 
cili ma dha ¢elésin e bodrumit ku shkova dhe zura té kérkoj. 
Tekefundit, gjeta njé bllok kambialesh té bankés se Sent-Luisit. 
Ajo, gjithsesi, késaj radhe do té kérkojé gé ta shohé kambialin 
nga afér. Ah, me siguri do té vlejé edhe ky. S’kisha kohé pér té 
bjerré. 

U ktheva né dyqan. “Pata harruar do letra qé Néma me pati 
théné vi coj né banké”, thashé me té arritur. Shkova pas, te 
skrivania dhe e rregullova kambialin. Né ngutje € sipér, me vete 
thosha: miré éshté q@ Néna s’po sheh miré prané asaj lavireje 
né shtépi, e shkreta krishtere e durueshme. Uné i them: ti Néno 
e di, si uné, se ¢’mund té béhet kjo qaramane, por, puné pér 
ty, nése déshiron ta mbash dhe ta rritésh né shtépiné toné nga 
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dashuria pér hir kujtimit té Babait. Né caste té tilla ajo ia niste 
vajit dhe avazit duke théné se até vogélushe e kishte té mishit 
dhe té gjakut té saj, ndérsa uné i thosha: dakord, béj si t€ duash, 
mua s’mé prish puné, uné e duroj, nése e duron ti. 

E futa pérséri letrén né zarf, e ngjita zarfin dhe dola. 

“Mos u vononi mé shumé se sa duhet”, mé tha Erili. 

“Miré”, iu pérgjigja. 

Shkova né zyrén e telegrafit. Atje ishin té gjithé ata 
dallaveraxhinj gé i njihja. 

“Ore, djema, mos fitoi kush ndonjé milion?” pyeta. 

“© mund té fitosh né njé reg té kétillé?” béri Doktori. 

“E po, si éshté puna?” pyeta. Hyra brenda dhe shikova. 
“Mbase s’do tju marré né qafé njé cikérrimé si éshté rénia € 
cmimit t@ pambukut, apo jo?” thashé uné. “Mendoja se jeni 
goxha té zgjuar pér késo rastesh”. 

“E marté dreqi zgjuarésiné!” tha Doktori me mllef. “Né 
orén dymbédhjeté kursi ra pér dymbédhjeté poena. Une 
falimentova”. 

“Pér dymbédhjeté poena?” pyeta i habitur. “Pse s’mé ka 
njoftuar asnjeri? Pse s’mé keni théné?” e pyeta telegrafistin. 

“Uné e marr kursin ashtu si ma dérgojné”, u pérgjigj ai. 
“Uné s’mbaj zyré ilegale té spekulantéve”. 

“Sa mé duket, jeni skile e madhe”, ia ktheva uné. 
“Megjithaté, do té mund té mé telefononit kur e dinit se sa 
shumé para harxhoj te ju. Apo ndoshta edhe qarqet tuaja te 
malikuara u lidhén né dallaveret e pérbashkéta me ata 
dallaveraxhinjté e Lindjes”. 

Ai s’m’u pérgijigj. U shtir kinse ishte i zéné. 

“Disi ju rriné té médha ato pantallona, po e teproni 
zullumin”, i thashé uné. “Droj se sé shpejti kafshatén e gojés do 
té duhet ta nxirmi me djersén tuaj”. . 

“Pse bezdisesh?* ndérhyri Doktori. “Ke edhe tre poena 
plus”. 

“Po”, i thashé uné, “sikur té shitsha rastésisht. Mirépo, me 
duket se nuk zura ngoje dicka té tillé. Ore, guna, a falimentuan 
té gjithé ata?” 

“Mé zuné dy heré”, tha Doktori. “Mezi ua mbatha”. 

“E po miré”, u paraqit O. Snoupsi, “uné ju dhashé sinjale 
deri tash, edhe uné mendoj se ju duhet té mé jepni ndonjé 
shenjé, té mé paralajméroni”. 


181 


a 








Llashé duke shitur dhe bleré poena pesé sencésh. Gjeta njé 
zezak dhe e cova gé té mé sillte nje automobil, ndérsa uné € 
prisja né kénd té rrugés. Nuk e vura re Erllin duke zhbiruar 
rrugéve dhe duke e shikuar orén oré e cast, ngagé nga ai vend 
s’mund ta pikasja derén e dyqanit. Pas njé kohe té gjaté u kthye 
zezaku. 

: “E po ku mbete deri tash mor jezit?” e gortova. “Ndoshta u 
vértite rreth e rrotull qé t’'u biesh né sy vajzave?” 

“Erdha sa mé shpejt gé munda’, filloi té kérkojé ndjesé ai. 
“I rashé sheshit ngagé kishte plot € pérplot automobila”. 

Ende s’e kam njohur zezakun i cili pér ¢do gje ge bén té 
mos keté ndonjé arsyetim. Lere para timonit, kurse atij i teket 
té béjé parada. Hyra né veturé dhe i rashé skajit té sheshit. E 
vura re shikimin e Erllit nga pragu i derés sé dyqanit matané 
sheshit. 

Shkova né kuzhiné dhe i thashé Dilzit gé ta bénin me 
shpejt drekén. 

“Kuentina ende s’u kthye”, mé tha ajo. 

“Ani cka?” ia ktheva uné. “Heren tjetér do té thoni se 
Llasteri akoma s’éshté gati pér té ngréné Kuentina e di fort miré 
se kur hamé drekén ne. Ngutuni” 

Néna ishte né dhomén e saj. Ia dhashé letrén. E hapi, ¢ 
nxori cekun dhe u ul duke e mbajtur né doré, uné shkova dhe 
e solla lopatén nga kéndi dhe ia dhashé shkrepésen. 

“Epo, hajde, ndeze”, i thashé. “Sa mé paré aq mé miré. Se, 
pérndryshe, tash do via plasésh vajit”. 

E mori shkrepésen, por, s’e ndezi. Rrinte dhe e shikonte 
kambialin ngultazi. Pikérisht ashtu si kisha paramenduar. 

“Zor e kam”, tha ajo. “Kur e di se si barren ténde té madhe 
po e rris me shpenzimet qé béj pér Kuentinén”... 

“Do ria béjmé disi’, iu pérgligja. “Hajde, ndeze!” 

Mirépo, ajo rrinte me kambial né doré. 

“Keété e paska léshuar ndonjé banké tjetér”, verejti ajo. “Ato 
té méparshmit ishin té bankés sé Indianopolisit”. 

“Po”, u pérgjigja menjéheré. “Fernrat kané edhe kété té 
drejté”. 

“Cfaré té drejte?” pyeti. 

“Té drejtén té mbajné té holla né dy banka té ndryshme”, 
thashé uné. 

“Ashtu’, tha si e lehtésuar nga njé barré duke e véshtruar 
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kambialin pér njé hop “gézohem kur e di se ajo éshté ashtu... 
Se ka aq... Zoti s’do té zemérohet me mua pér kété”, tha ajo me 
friké. 

“Jo”, i thashé. “Jepi fund. Shporju shakasé”. 

“Shakasé, thua?” u zemérua ajo. “Kah mendoj se...” 

“Uné mendoja se ti ua vije flakén té dyqind dollaréve pér 
cdo muaj”, i them uné. “E po, ¢pret. Ta ndez shkrepésen?” 

“Do té mund té pajtohesha me fatin dhe ti pranoj paraté”, 
mé tha ajo. “Pér hir té fémijéve. Uné sjam mburravece”. 

“Kurré s'do té kesh qetési”, e késhillova. “Ti edhe vete ¢ di 
kété. Njé heré pate vendosur, le té jeté ashtu. Do via béjmé 
disi”. 

“Uné té gjitha ty vi 1é sné doré”, tha e prekur. “Mirépo, 
hove-hove kam friké se té privoj nga té drejtat e tua. Ndoshta 
njé dité zoti do té mé dénojé per kété, Né dac ti, uné e fsheh 
edhe krenariné time dhe do vi marr paraté”. 

“A ka kuptim via nisésh tash késhtu, ndonése i ke béré 
rush e kumbulla gjaté pesémbédhjeté vjetéve?” € pyeta. “Nése 
idjeg edhe fash e tutje, atéheré s’do té humbasésh asgjé, 

“ mirépo, nése fillon t'i marrésh tash parate, ke njé humbje prej 
pesédhjeté mijé dollarésh. Deri tash ia bénim disi. Canim 
pérpara, apo jo? Uné s’té kam paré né shtépiné € pleqve”. 

“ashtu éshté”, pohoi ajo. “Baskombésve s‘u duhet lémosha 
e askujt. Kurse méshira e grave té shthurura s‘u duhet fare!” 

E ndezi shkrepésen, ia vuri flakén kambialit dhe e hodhi né 
kaci, kurse mbi flaké e vuri zarfin pastaj zuri ti véshtronte si po 
digjeshin. 

“Ti s’ke haber biro, si éshté puna”, filloi té ankohej. “Lavdi 
zotit gé ti s'do té kuptosh kurré se ¢mund té ndiejé zemra e€ 
nénés”. 

“Ka shumé gra né boté té cilat s'jané me te mira se ajo”, € 
ngushéllova uné. 

“Po, por ato s'jané bijat € mia”, po mbrohej ajo. “Prandaj, 
g’mé interesojné: Uné do ta merrja pérséri Kedin me té gjitha té 
kéqijat gé i ka, sepse ajo éshté mishi i mishit tim dhe gjaku i 
gjakut tim. Mirépo, e kam pér shkak té Kuentinés”. 

C’éshté e vérteta, né até cast, do té ge mé sé miri Vi 
pérgjigjesha e ti thosha se s’ka té ngjare gé dikush ta prishé - 
Kuentinén mé tepér se sa éshté e prishur tash, por, u pérmbajta 
mé me qejf, duke menduar se edhe une, fund i fundit, s’pres 
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shumé nga jeta, po e di se do té ha dhe do té flej rehat, kurse 
té dy plakat s’do té justifikohen dhe s'do té kukasin né sht€pi 
gjithé ditén € lume. 

“Edhe sebepi yt”, vazhdoi ajo. “Uné e di se ¢’ndien ti ndaj 
saj”. 

“Sa pér mua, lirisht thirre né shtépi”. 

‘Jo’ s'dua. Késhtu duhet té veproj pér hir té kujtimit 
babait ténd”. 

“E si ndodhi kjo? Babai téré kohén rrekej té té mbushte 
mendjen gé ta pranoje né shtépi, pasi qé Herberti e déboi?” e 
kundérshtova uné. 

“Ti si merr vesh kéto puné”, u pérgjigj ajo. “Uné e di se ti 
s’ke pér géllim gé té ma sjellésh shpirtin né fyt e té ma bésh 
edhe mé zi. Qenka shkruar gé uné kércuna té heq té zité e 
ullirit pér fémijét e mi. Uné e duroj fatin tim té lig”. 

“E mua mé duket se ti duke vuajtur ashtu po i get vetes 
telashe té tepérta”, i thém uné. Letra ishte djegur. E cova deri te 
grilat e kaminit dhe e hodha brenda. “Mua mé duket se éshié 
turp té digjet; paradé e bukur’, shtova uné. 

“Dhénté zoti qé mos ta shoh kurré até dité kur fémijéve té 
mi do ru teket ta marrin pagén pér mékat”, tha Néna me 
patetiké. “Mé paré do té doja té té shoh ty né arkivol sesa té 
ndodhé ashtu”. 

“Si té duash, Néno”, i thashé. “A e hamé mé até dreké?” € 
pyeta. “Nése jo, atéheré uné duhet té kthehem menjéheré. Sot 
kemi shumé puné”. Ajo u ngrit. “Uné i fola njéheré”, ia 
pérkujtova Nénés. “Por, si duket, ajo e pret Kuentinén, Llasterin 
apo s’e di se kénd tjetér. Pa prit se uné e thérras”. Mir€po, ajo 
u ngjit né majé té shkaliéve dhe u béri zé. 

“Kuentina ende nuk arriti”, tha Dilzi. 

“Atéheré uné ika”, thashé. “Ha ndonjé sandui¢ né qytet 
diku. Pse té ngatérrohem né pérgatitjet e Dilzit?”, shtova. 

Néna e pa té udhés ri léshonte edhe njé zé, ndérsa Dilzi po 
nénéronte me vete. 

“Miré, miré, ja po ngutem sa mé paré”. 

“A sheh, mundohem tju béj geijfin té gjithéve”, tha Néna. 
“Po pérpigem té ta lehtésoj barrén me sa po mundem”. 

“A mos po ankohem dicka, Néno?” e pyeta, “Mos té thashé 
ndonjé fjalé pos se duhet té kthehem né puné? 

“Uné e di’, vazhdoi néna me avazin e saj”, uné e di se ti 
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“nuk i lipset té jeté tepér krenar dhe ti vi 


s'ke pasur kushte dhe raste té volitshme si té tjerét, se fati 
nopran té ka léné té gremisesh né kété dyqan provincial. Uné 
déshiroja gé té pérparosh. Uné e dija se yt até kuré s’do té 
kuptonte se ti je ai i cili, je i vetmi, qé merr ere nga tregtia, bile 
edhe kur filloi teposhtézja e joné, uné besoja se kur té martohet 
ajo, Herberti... Si pat premtuar...” 

“E pra edhe po duket se ka génjyer”, them uné. “Ndoshta 
ska pasur kurrfaré banke. E po té kishte uné prapéseprape 
meindoj se ai s'do té shkonte as deri né Misisipi pér té kérkuar 
pune pér té”. 

Derisa po hanim, e dégjoja Benin né kuzhiné ku e 
ushgente Llasteri. Uné them gjithmoné: nése duhet té ushgejmé 
edhe njé gojé mé tepér, kurse ajo si merr paraté e veta, pse s’e 
dérgojmé inrméXhekson. Atje do té ndiehej mé miré me ata 
gé eae si ai. Uné gjithnjé them: edhe veté zoti e di se né 
famniljen toné nuk ka arsye pér s’di ¢faré krenarie, por njeriut 
nati té shikojé se si 
njé tridhjetévjecar luan né oborr me fémijén zezak, se si vrapon 
pérpjeté gardhir, tatépjeté gardhit de péllet si lopa sa heré gé 
té lozin golf matané. Uné them: po ta dérgonim gé né fillim né 
Xhekson, sot té gjithé do té ndiheshim mé miré. I them nénés: 
ti e bére ténden pér té: ke béré ¢mos, bile edhe mé shumé se 
té tjerét, € pse pra atéheré nuk e dérgon atje gé tia shohésh 
hairin duke u liruar pak nga tatimi i madh gé paguajmé. Kurse 
ajo, ma pret: “Uné s‘ekam té gjaté, biro. Uné e di se jam barré 
pér ty”. Ndérsa uné i pérgjigjem: “Ka kohé gé m'i pérsérit keto 
fjalé, Néno, sagé kam filluar té té besoj”, vegse me vete them: 
e di uné vendin ku do ta cojné edhe até, e ai vend nuk quhet 
as Rruga e Quméshtit dhe as Bulevardi i Mjaltit. Atéheré ajo zuri 
té qante, kurse uné i thashé: miré, miré, Néno, edhe uné 
mburrem me farefisin tim, me gjakun tim shi si té tjerét, 
ndonése uné, ¢’éshté-e vérteta, ende s’jam i sigurt se nga e kam 
até krenari. 

Hamé pér njé copé here, pastaj Néna e coi Dilzin te dera e 
shtépisé gé té shikonte se mos po vinte Kuentina. 

“Epo uné sa heré té thashé se ajo s’do té vijé né dreké”, i 
them. 

“Séshté e marré gé té guxojé té sillet ashtu”, thoté Néna. 
“Ajo e di shumé miré se uné nuk e lé gé té bredhé rrugéve dhe 
té mos vijé né shtépi pér dreké. A shikove miré, Dilzi?” 
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“Atéheré, ndaloja”, ia kthej uné. 

“C’mund té béj uné?” zuri té ankohej. “Ju té gyithé mé keni 
pérgeshur. Gjithmoné”. 

“Sikur t@ mos vije té mé pengosh, uné do ta mbushja me 
mend até”, them uné. “Do té mé mjaftonte vetém njé dité gé 
via thyej rrashtén e kresé”. 

“Ti do té silleshe me vrazhdési té madhe me té”, mé thoté 
ajo. “Ti ke tabijatin e njéjté si xhaxhai yt, Mauri”. 

Si e pérmendi até emér, mé ra né mend zarfi. E nxora nga 
xhepi dhe ia dhashé. “S’duhet ta hapésh fare”, i them, “banka 
do té té informojé se sa ke késaj here”. 

“Letra éshté né adresén ténde”, vérejti Néna. 

“Ti vetém hape”, i them. 

E hapi, e lexoi dhe ma dha. 

“Nipi im i dashur”, shkruante né té, 

“Do 18 té vijé miré té dégjosh gé uné jam né até gjendje 
saqgé mund té pérfitoj nga njé rast i atillé té cilin s’do ta 
pérshkruaj pér arsye se do té t'i shpjegoj kétu, po vetem 
atéheré kur té keté raste gé té ta réfej mé me siguri. Pérvoja 
ime né puné mé ka mésuar té jem sy¢elé, gé ¢do gjé té 
besueshme ria besoj dikujt gojarisht, ndérsa nga vigjilenca ime 
e madhe me kété rast ti do ta kesh té qarté se ¢’réndési ka ky 
aksion imi. As qé éshté e udhés té ta pérmend se si sapo u 
dhashé fund kérkimeve té hollésishme té aksionit a apo té 
ndérmarrjes né fjalé né té gjitha format dhe drejtimet dhe 
s'ngurroj aspak gé té té them se ky éshté njé rast i rrallé gé 
mund té keté njeriu vetém njé heré né jeté. Tash uné e kam té 
garté até qéllim té cilin e aspirova pér njé kohé té gjaté dhe 
paepur; id est, apo pérforcimi final i punéve té mia financiare 
me ¢'rast do t'ia kthej vendin qé meriton asaj familjeje anétar i 
fundit mashkull i té cilés kam nderin té jem veté: asaj familjeje 
anétare e sé cilés e nénkuptoj edhe zonjén Nénén ténde dhe 
fémijét € saj. 

Sikurse ndodh, megé nuk jam né gjendje vi shfrytézoj té 
gjitha pérparésité qé m’i garanton njé ndérmanje e atillé dhe gé 
1é mos kérkoj ndihmé né té holla jashté familjes, sot mora nga 
kontoja e bankés sé Nénés ténde njé shumé té vogél, e cila mé 
duhet si plotésim i kapitalit tim té investuar né fillim. Kétu 
bashkangjitur e ke edhe kambialin e nénshkruar nga uné ku 
zotohem se do té paguaj pér kété shumé dhjeté pér qind 
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kamaté né vit. As gé duhet té t@ pérmend se ¢faré formaliteti i 
thieshté éshté ky, pér sigurimin e Nénés ténde né rast 1€ atij 
casti té fatit lojé dhe zbavitje e té cilit éshté ngaheré njeriu. Uné, 
gjithsesi do ta pérdor até shumé si té ishte imja dhe né ate 
ményré do t'i jap mundési Nénés ténde gé té pérfitojé nga ky 
rast, té cilin pas njé kérkimi té hollésishém, jam i mendimit — 
lejomé té pérdor njé krahasim banal — se éshté burim i fatit 
prej nga rrjedh uji mé i kthjellét dhe i pastér dhe minieré e anit 
mé té kulluar. 

Té gjitha kéto, do té kuptosh, ti rréfej né besim, si tregtari 
tregtarit. Té tjeréve, s'do vu Jémé gé té vjelin rush nga vreshtat 
tona. Duke e njohur shéndetin e brishté té Nénés ténde dhe até 
drojé té cilén e ndiejné si té natyrshme zonjat e jugut me 
edukaté ndaj tregtisé e biznesit dhe duke pasur 
Sh prirjen e tyre gjentile gé, bile edhe kundér vullnetit té 
2, té zbulojné gjéra té tilla né bisedé, uné do té té propozoja 
/ ge asaj mos t'ia zésh ngoje kéto fare. Kur mendoj mé miré, te 
" késhilloj, bile, qé mos tia gelésh kété muhabet. Ndoshta e mira 
e sé mirés e do gé até shumé ta paguaj té térén né konton € saj 
né banké me njé rast, me ato shuma té tjera té vogla qé i kam 
borxh, pa ia pérmendur kéto fare asaj. Eshté detyré jona gé ta 
mbrojmé nga kjo boté e vrazhdé materiale me sa na vjen 
ndoresh. 

Té fala té pérzemérta nga xhaxhai: 

Mauri L. Baskomb” 








“C’do té bésh me té?” e pyes duke ia flakur letrén mbi 
tavoliné. 

“Uné e di se ty s'té vjen miré gé uné i jap atij até shumé”, 
mé thoté ajo. 

“Jané paraté tua. Nése do, hedhjua edhe zogjve, puné pér 
eS 

“E kam vélla”, zuri té arsyetohej Néna. “Baskombi i fundit. 
Kur té mos jemi ne té dy, s’do té mbetet mé askush nga rodi 
yné”. 

“Tj kujton se ky lajm do ta pikélloj ndokénd’, e shpotita 
uné. “Por, ani, né rregull”, vazhdova uné. “Jané paraté e tua. Bej 
me to ¢té duash. A do ta njoftoj bankén gé ta paguaje 
shumén?” 
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“Uné e di se ti ia ke ziliné” zuri té tjerré Néna. “Uné po 
kuptoj se ¢faré barre ke ti. Kur té vdes uné, mé miré do ta 
kesh’. 

“Do té mund ta fehtésoja barrén menjéheré, tash”, i them 
uné. “Por, ani, e pacim Jémé kété. Né dag, kétu mund té bésh 
njé ¢mendi”. 

“Benxhin e ke has vélla, edhe pse ai éshté i sémuré”. 

“Do ta marr librezén ténde té bankés”, i them. “Sot do té 
marr kambialin tim”. 

“Té jané dashur té presésh gjashté dité pér pagesé”, ma priti 
Néna e brengosur. “A je i sigurt se tregtia e tij éshté solide, pa 
hile? Cuditem sesi njé ndérmarrje qé punon me té holla, s‘ka si 
tu paguajé tregtaréve té vet”. 

“Ai éshté njeri i forté, solid, mos u béj merak. I sigurt si 
banka. Mirépo, uné i them gé té mos ma bajé dertin, derisa mos 
ta béjmé bilancin mujor té kérkesave. Sé kéndejmi, uné hera- 
herés e marr rrogén me vonesé”. 

“Sdo té mund ta duroja, do té mé vinte shumé keq sikur ti 
té humbisje até mundin tim té vogél qé kam investuar pér ty”, 
tha ajo. “Shpeshheré mé ka shkuar nga mendja se Erlli nuk 
éshté ndonjé faré tregtari. Uné e di se ai s'té beson aq sa do té 
duhej sipas kapitalit qé ke investuar. Uné do té bisedoj me té 
njé heré”. 

“Mos Néno, lére té qeté, le té kujdeset pér punén e vet 
ashtu si di ai”. 

“Mirépo, ti ke investuar njé mijé dollaré né tregtiné e tj. 

“Lére mos e nga. E di uné se ¢’béhet aty. Tekembramja, uné 
e kam autorizimin ténd. Cdo gjé do té jeté né rregull’. 

“Ti s’ke haber se ¢faré ngushéllimi je pér mua”, mé tha 
Néna. “Ngaheré ishe mbunja dhe gézimi im, mirépo esdhe ti 
veté dhe me ngulmim kérkove gé pér ¢do muaj té investosh né 
banké rrogén ténde né emrin tim, uné e falénderova zotin gé 
té paktén ti mé kishe mbetur kur 1é tjerét m’i kishte rémbyer”. 

“As atyre Néno, s’ke ¢''u zésh pér té madhe”, thashé uné. 
“Uné mendoj se ata kané béré até gé kané ditur mé sé miri”. 

“Kur flet ashtu, uné e di se i me déshpérim mendon né 
babain ténd. Ndoshta edhe ke té drejté. Por, zemra mé béhet 
copé e thérrime kah té dégjoj”. 

U ngrita. “Nése té qahet, qaj vetém, sepse uné s’kam ¢are 
pa u kthyer né dyqan. Shkova ta marr librezén e bankés”. 
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/ “Uné s'mendoj se do té fitoni gjé prej gj 
/e kané ndérruar ligjin pér ata gé spekulojné né tregun e 





“Ta sjell uné”, mé tha ajo. 

“Ulu ti. Uné e marr’. 

Shkova né katin e sipérm dhe nxora librezén e bankés nga 
skrivania e Nénés, pastaj u ktheva né qytet. Shkova né banké 
dhe e deponova kambialin dhe mandapostén si dhe ata dhjeté 
dollaré, paskétaj ktheva dhe u ndala pak né zyrén e telegrafit. 
Tash ishte gjendja njé poen mbi kursin e hapjes. Uné tashmé 
kisha humbur trembédhjeté poena, vetém e vetém pse ajo 
garamane kishte ardhur né dymbédhjeté né dyqan gé té ¢irrej 
dhe té mé mérziste pér shkak té asaj letre. 

“Kur arnti raporti i kurseve?” pyeta. 

“Péraférsisht para njé ore”, u pérgjigj telegrafisti. 

“Para njé ore? E pse ju paguajmé ne?” e gortova uné. “Pér 
raportet javore nga burza? C’mendoni, si mund té arrish digka 
né até ményré? Téré shitoren do té mund ta hedhéh né ajér, 
kurs€ ne s’dinim eré sandi!” 





mia priti ai. “Ata 


pambukut”. 

“Vértet? Ende s’e kam dégjuar kété. Me gjasé, lajmet i 
paskan dérguar népérmjet Uestern Unionit”. 

U ktheva né tregtizé: Trembédhjeté poena. Qofsha i 
mallkuar, nése di kush dicka pér até Hloj dallavereje pos atyre 
té cilét jané rrasur rehat né kolltukét e tyre mé zyrat e Nju- 
Jorkut dhe presin té vijné mistrecat e provincés pér ti hutur gé 
Vua marrin paraté. E para, nése njeriu shkon atje dhe s’bén 
tjetér, ai déshmon né até ményré se s’ka besim né vetvete, 
kurse uné gjithnjé them: nése s’ke ndérmend ta dégjosh 
késhillén ¢’té duhet ti prishésh paraté pér té. Pérvec késaj, ata 
atje jané mé té kéqijé: ata diné se ¢’ndodh. Mé ra né mend se 
e kisha telegramin né xhep. Lipsej té vértetoja se kompania 


‘telegrafike po pérdoret pér mashtrime. Se ajo, né té vérteté, 


éshté njé lloj burse spekulantésh. Besa, as gé do té pritoja ta 
béja kété. E po, e marmé dreqi e marmté, kush do té thoshte se 
njé kompani e madhe dhe e pasur si éshté “Uestern Unioni” 
nuk i merr me kohé lajmet nga bursa. S¢ paku me gjysmén e 
shpejtésisé me té cilén ta dérgojné telegramin me ané té té cilit 
té béjné té ditur se konton e paske té bllokuar. Por, atyre aq u 
bén. Ata kané allishverishe me ata rezilét e Nju-Jorkut. Kjo 
éshté mé se e qarté. 
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Me té hyré, Erlli hodhi njé véshtrim ores sé vet. Mirépo, nuk 
mé tha asgjé para se té largohej myshteriu. Pastaj, mé pyeti: 

“A ishit pér dreké né shtépi?” 

“Mu desh té shkoja te dentisti”, iu pérgjigja, sepse 
tekefundit ci hyn né puné atij se ku ha buké uné, ndonése 
duhet té jemé me te né tregtizé tér€é pasditen. Dhe, pos gjithé 
asaj gé pésova tash Via dégjoj edhe llomotitjet € tij pa ndaré. 
Uné ngaheré them: shikoje vetém kété tregtar té varfér té 
provincés, i cili i ka vetém peséqind dollare ne banké, se sii 
rrit mendté si ti kishte pesédhjeté mijé né banké. 

“Bshté dashur té mé thoshit”, mé qortoi ai. “Uné prita té 
ktheheni menjéheré’. 

“Do ta kémbeja me ju kété dhémb dhe do tju jap edhe 
dhjeté dollaré yst kur té doni”, ia ktheva uné. “I patém léné 


fialét gé gjaté kohés sé drekés uné té kem njé oré té liré, por,” 


nése sju pélqen ményra se si punoj uné atéheré dini se ¢’duhet 
béré”. 

“E di uné kaheré kété mesele”, tha ai. “Po té mos ge hatrii 
nénés suaj, uné do ri rregulloja kaheré do hesape. Ajo éshté njé 
zonjé hijeréndé, ndaj té cilés ushgej simpati, Xhezon. Eshté pér 
té ardhur keq gé disa té njohur té mi, s’mund té thoné as kaq 
pér vete”. 

“até simpati mund ta mbani pér vete”, them une. “Nése na 
duhet ndonjé loj simpatie uné do tju njoftoj me kohé”. 

“Uné, pér disa gjéra, ju kam mbrojtur per njé kohé té gjaté, 
Xhezon”, mé tha. 

“ashtu?” thashé uné. E lashé ta zgjidhé cakallén dhe ta 
dégjoj miré e miré para se tia mbylija gojen. 

“Uné e di mé miré se ajo sesi e morét até automobil”. 

“Njémend? Ashtu mendokeni ju?” ia béra uné. “E kur do ta 
pérhapni lajmin se e kam grabitur nga ime émé?” | 

“Uné s'thashé asgjé. Mirépo, e di se e keni autorizimin € saj. 
E di edhe se ajo ende beson se ato njé mijé dollaré jané 
investuar né kété tregtizé”. “E po miré, megé ditkeni aq shumé, 
do tju tregoj edhe dicka tjetér: shkoni né banké dhe pyetni se 
né llogariné rrjedhése té kujt i deponoj uné njéqind e 
gjashtédhjeté dollaré mé datén njé te cdo muaji ge mé se 
dymbédhjeté vjet”. 

“Uné s'flas asgié. Mirépo, ju lutem gé né té ardhmen te keni 
mé shumé kujdes”. 





Zé 


fi 


Né fjalét té tilla nuk u pérgjigja kurré me. S'kam leverdi té 
flas. Pérvoja mé ka mésuar se nése dikush éshté ngatérruar né 
dicka, e mira e sé mires éshté gé ta lé gé té zhgatérrohet vete 
nga lémshi. E kur dikujt i ngulitet ne mendje se lipset té té thoré 
dicka pér té mirén ténde, atéheré natén e miré. Mé vjen miré 
gé s’kam ndérgjegje té atillé te cilén duhet gjithnjé ta Mlastoj e ta 
pérkédhel si ndonjé qen té sémuré. Sikur uné té mund té 
investoja dicka pér njé puné, si bén ai, vetém e vetém gé ta 
mbajé né kémbé até tregtizé t€ mjeré, ku mundohet aq shumé, 
nuk do té mé sillte ajo vetém teté pér qind profit! Ai, si duket, 
mendon se do ta hedhnin né gjyg pér koprraci sikur te fitonte 
mé shumé se teté pér qind. ¢faré dreq karriere mund té arrijé 
dikush i cili ka qitur cekén té ngujohet né njé fshat dhe né njé 
tregtizé té atillé. Pih, sikur uné ta merrja né duar até tregtizé 
vetém-njé vit, dota siguroja ashtu sa gé téré jetén s’do ri duhej 





ve€ punonte mé ai. Mirépo, ai me até rast, té gjitha té ardhurat 
“do tua dhuronte kishés apo institucioneve té tilla. Askush s’mé 


nevrikos aq shumé sa hipokriti i djallézuar: ai ge pandeh se ¢do 
gjé gé s'ia kap atij rradakja éshté e pandershme patjetér dhe me 
rastin e paré, do ta shohé té udhés gé tia komunikojé personit 
té treté té cilin s’e intereson fare ajo gé i thoté. Une ngaheré 
them: sikur té mendoja se dikush sa heré gé té béj dicka, té 
cilén uné s’e kuptoj me té vérteté, ka béré ndonjé hajni, mendoj 
se s'do ta kisha véshtiré gé né ata regjistra atje ne kthinat e 
pasme té tregtizés té giej dicka. Mirépo, juve do tju dukej si gjé 
e poshtér dhe e padobishme qé uné pastaj té nxitoj dhe tua 
kallézoj té tjeréve, té cilét, sipas mendimit tim, do té duhej ta 
diné. Kjo do té ge e padobishme vecanérnisht atéheré nése kam 
arsye té supOzoj se ala diné pér até mé shumé se uné. Nése 
s'diné, atéheré mua s’mé hyn né pune. Ndérkaq, padroni im 
gjithnjé me té veten: “Librat e regjistrimit tek uné jané né 
dispozicionin e ¢dokujt. Cdokush i cili ka té drejté, apo 
mendon se ka té drejté né kété tregtizé, mund té niset pas dhe 
vi kontrollojé regjistrat, mua miré se mé vjen gjithmoné”. 
“Natyrisht, ju s’flitni asgjé”, ia prita uné, “ngagé kété s’mund 
ta harmonizoni me ndérgjegjen tuaj. Ju vetém do ta shpini atje 
pas gé té bindet veté myshteriu. Ju s'do ti thoni asnjé fjalé”. 
“Mua s’mé interesojné punét tuaja private”, mé tha ai: “Uné 
e di se ju né jeté jeni té privuar nga disa gjéra gé i gézonte 
Kuentini. Por, edhe néna juaj s’ka pasur fat né jeté dhe po té 
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vinte kétu dhe té pyeste se pse e keni braktisur punén, uné do 
Ui thosha patjetér. S’éshté ffaia pér ata njé mijé dollaré. Ju e 
dini. Por, njeriu kurré nuk arrin asgjékund, nése gjendja reale 
nuk i pajtohet me regjistrat. Pos késaj, desha té them, edhe 
kété, uné s’e génjej asnjéri, as pér hir timin dhe as pér hir té 
tjetérkujt”. 

“Né qofté ashtu”, i them uné, “sipas mendimit tim 
ndérgjegija juaj éshté punonjés mé i miré se uné. Nuk éshté 
nevoja té shkoni pér dreké tné shtépi. Por, kini kujdes gé 
ndérgjegija juaj té mos ma prish oreksin”, i them uné. E po, si 
ta kryej detyrén time si duhet, e marrté, lumi e marrté, me kété 
familje té mallkuar, kur Néna s’pérpiget ta mbikéqyré as vajzén, 
as té tjerét. Shembulli mé i miré i paaftésisé sé Nénés doli mé 
sé miri iné shesh atéheré kur ajo e kishte paré Kedin duke u 
puthur me njé cun. Té nesérmen, gjithé ditén e lume bénte 
ecejake népér shtépi e veshur me njé fustan té zi té pikéllimit 
dhe e mbuluar me vello, késhtu gé as Babai s’mund ta kandiste 
gé té thoshte ndonjé fjalé. Vetém qante dhe ankohej se si e bija 
i kishte vdekur. Asokohe Kedi sapo i kishte mbushur té 
pesémbédhjetat. Po té vazhdonte me até tempo, pas tre vjetésh 
Nénés, sipas gjasash, do t'i duhej té mbante zi dhe té lyhej me 
hi. A kujtoni se uné mund té lejoj gé ajo lahpere té bredhé 
rrugéve me ¢do udhétar té ri tregtar gé vjen kétu, e pastaj ata 
ta pérhapin lajmin népér rrugé e pérgjaté rrugés se kur té vijné 
né Xheferson do té gjejné njé “copé” e cila éshté si prushi. Uné 
s'jam tepér krenar, mirépo, prapéseprapé, s’do té duhej té lejoj 
sidomos kur kuzhinén e kam plym me zezaké té cilét duhet t’i 
ushgej, qé ¢mendiné shtetérore ta lé pa kandidatin e klasés sé 
paré. Thoné se né familjen toné rrjedh gjaku i guvernatoréve 
dhe i gjeneraléve. Sa té lumtur do té ishim sikur mes nesh té 
mos kishte as mbretér dhe as kryetaré! Pérndryshe té gjithé ne 
kétu né Xhekson kaheré do té gjuanim flutura. Ja ku ju them se 
s'do té kishte kuptim sikur Kuentina té qe imja. Mirépo, 
atéheré, té paktén do té isha i bindur né dicka: se éshté dobic. 
Kurse tash as veté zoti s’e di miré se si éshté puna. 

Pas njé copé here, u dégjua muzika dhe njerézit zuné té 
iknin nga dyqani. Té gjithé u sulén drejt vendit ku do té mbahej 
shfaqja. Pak mé paré bénin pazarllék pér tojza prej njézet 
sencésh gé té kursenin nga pesémbédhjeté sencé, né ményré 
gé tia dhuronin shogatés “Jenki” gé kishte ardhur né vizité te 
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ne, kurse bashké t'i paguajné ndoshta edhe nga dhjeté dollaré 
pér licenca. Uné dola nga dera e pasme. 

“Ki kujdes”, i them Xhobit, “té mos rritet mishi i huaj gé e 
ke né doré. Se pastaj do té duhej ta merrje sépatén dhe ta preje 
até. Epo, ¢'mendon ti, ¢’do té hané mizat e grurit nése ti nuk i 
monton kombajnat pér korrje? A mos kujton se do té ushgehem 
me sherbelé?” 

“O zot, sa miré u bikan borive ata atje!” m’u pérgjigj ai. 
“Thoné se genka njé njeri né até cirk, i cili ditka té lozé melodi 
né sharré. E lozka aq miré sagé té duket se i bie benxhos”. 

“Pa dégjo”, i them uné, “a di ti se sa para do té léné ata né 
kété vend? Afro dhjeté dollaré”, iu pérgjigja pérnjéherésh. “Ata 
dhjeté dollaré tashmé i ka né xhep Bak Tarpini”. 

“E pse i japin dhjeté dollaré zotéri Bakut?” mé pyeti. 
“Pérlejen gé té mund té japin shfagje kétu. Tash mund té 


_-Mogaritésh se cfaré shpenzojné ata kétu sipas mendimit ténd’. 


‘Ju domi gé ata té paguajné dhjeté dollaré vetém e vetém 
gé té mund té japin shfaqje kétu?” pyeti ai. 

“Po, vetém kaq. E ti, ¢’mendon, sa...” 

“O i lumi zot! Doni té mé thoni se ata jané té detyruar té 
paguajné pér té dhéné shfagje kétu? Uné do té jepja dhjeté 
dollaré, sikur vi kisha, vetém gé té dégjoj dhe ta shoh até gé 
lozén me sharré. Mirépo, sikur té paguaja até mim, atéheré té 
nesérmén né méngjes do té kisha borxh edhe nénté dollaré 
dhe shtatédhjeté e pesé sencé”. 

E pastaj ata “Jenki” ta mbushin mendjen me disa mesele pér 
até se si zezakét po pérparojné shumé. Le té pérparojné ata 
them uné. Le té pérparojné aq sa té mos jemi né gjendje té 
gjejmé asnjé zezak né jug té Luisvillit, bile as me qenin e 
policisé. Ngase kur i thashé Xhobit se si ata té cirkut deri té 
shtunén mbréma do té mbledhin té paktén njé mijé dollaré nga 
qarku im dhe do tua mbathin me ato té holla, ai mé tha: 

“Uné s'ua kam lakminé. Uné mund té béj njé luks pér vete 
dhe vi béj rrush e kumbulla rrum 25 sencé”. 

“Ti marré djalli ata 25 sencé!” thashé uné. “Ky éshté fillimi. 
E ku jané ato dhjeté dhe pesémbédhjeté sencé gé duhet ri 
shpenzosh pér njé kuti té pshurrét bonbonesh, gé zakonisht 
kushton dy sencé, apo diku kaq? E ¢’thua pér kohén gé ja tash 
e bjerr duke e dégjuar muzikén?” 

“Vértet, vértet”, mé tha. “Mirépo, nése do té jem gjallé deri 
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sonte, ata do té marrin nga njézet e pesé sencé mé tepér prej 
kétu, ja ku ju them’. 

“atéheré ti genke me té vérteté qyqar’”, i thashé. 

“As kété s’e mohoj,” ma ktheu. “Po té ge krim kjo, atéheré 
1é gjithé zezakét s’do té ishin zezaké”. 

E pra, disi pikérisht né até kohé rastésisht i léshova njé 
véshtrim rrugés dhe e diktova Kuentinén. Kur u zmbrapsa dhe 
e shikova orén, nuk vura re ndérkohé se kush ishte me t, 
sepse né até cast e shikoja orén. Ora ishte dy e giysmé, dyzet 
e pesé minuta para se askush tjetér pos meje do té mund té 
priste gé ajo té géllojé né rrugé. Kur shikova nga dera, mé paré 
mé ra né sy kravata e kuge té cilén e mbante pércjellési i saj, 
dhe me vete mendova, vallé ¢tip mund té jeté ai i cili mbaka 
kravaté té kuge. Ajo pérvidhej rrugés duke e shikuar derén e 
tregtizés, késhtu qé uné nuk mendoja asgjé pér até derisa 
s*kaluan prané meje. Thashé me vete vallé a aq pak mé 
respekton sagé jo vetém qé mungon né shkollé edhe pse ia 
kam ndaluar rreptésisht, po asgjé mangu té shétis€ para 
tregtizés pér inat, duke qené koshiente se mund ta diktoja. 
Mirépo, ajo nuk mund té shikonte kah dera, ngagé rrezet ¢€ 
diellit kishin réné mbi ta késhtu gé ata do té shihnin aq sa 
mund té shohé dikush kur i ka té drejtuar reflektorét € 
automobilit. Késhtu, qéndroja né prag dhe e véshtroja se si po 
kalonte. Fytyrén e kishte té papastér si té ndonjé palagoje té 
cirkut, flokét e ngjitura, té shkélqyeshme dhe té kagurrelta. 
Pustani ia mbulonte aq pak kémbét dhe prapanicén, sagé né 
rininé time njé femér té veshur né até ményré, do ta burgosnin 
menjéheré, qofté edhe sikur té paraqitej edhe né lagjen 
ekskluzive Gajiso ose Bill Strit t¢ Memfisit. Ja ku ju them se kéto 
femrat tona nuk veshen né até ményré si té donin ta 
provokonin secilin gé kalon afér tyre rrugés gé tua ngjesé per 
prapanice. Ndérsa uné mendoja se ¢faré dreq mashkulli ishte 
ai bicim me kravaté té kuge, papritur e pakujtuar, si té me 
thoshte ajo veté, uné e pata té qarté se ai ishte njé anétar i 
cirkut. Me fjalé té tjera, uné e kam durimin e madh. Po té mos 
e kisha sabrin e madh, do té mé gjendte ndonjé bela. E pra, si 
kthyen pas qoshkut, uné iu turra pas. Mé pérfytyroni pa kapele, 
né mesdité, rend poshté e dart rrugéve té erréta, vetém e vetem 
pér namin e miré té Nénés sime. Uné them ngaheré: me njé 
femér té tilé, ske ¢té bésh, nése ajo e ka né gjak até. Nése € 














ka né gjak, té kota do té jené té gjitha pérpjekjet. E vetmja 
© shtegdalje: vi shporresh njé krijese té tillé, ta lésh té shkojé 
srugés sé vet dhe le té jetojé mes krijesave té sojit té vet. 
Shkova deri te rruga kryesore, mirépo, s’i pashé mé 
asgjékundi. Qéndroja aty, pa kapele, si té kisha lojtur nga 
- mendja edhe uné. S’kish gjé mé logjike sesa ndokush té 
pérfundojé: njéri ndér ta éshté i rrokatur, tjetri ishte mbytur né 
ujé, té tretén burri e kishte débuar né rrugé, e pse té mos jené 
té krisur edhe té tjerét. I shihja pa ndaré sesi mé véshtronin si 
skifterét duke pritur rastin e volitshém pér té théné: e pra, uné 
nuk jam befasuar fare, uné e merrja me mend se téré familja e 
sorollopi i tyre jané té cmendur. Merrni me mend: kané shitur 
njé rrisk toke gé ta dérgojmé djalin e tyre né Harvard, paguajné 
tatim pér mbajtjen e universitetit shtetéror té cilin e kam paré 
~_vetém—dy heré né jeté, atéheré kur u lojtén dy ndeshje té 


oe eo né to, nuk lejojné gé emri i bijés té zihet me gojé né 
: shtépi, késhtu gé babai i tyre e qiti cekén té mos dalé kurré mé 


né qytet po ta kalojé kohén me shishen e alkoolit. E pashé 
skajin € mintanit té tij té natés dhe kémbét e tij té zbathur dhe 
dégjova se si kérciti shishja derisa nuk erdhi T. P. dhe ia mbushi 
gotén, kurse ai thoté: Ti nuk ke kurrfaré respekti kundrejt 
kujtimit té Babait ténd kurse uné ia kthej Uné s’di pse mos ta 
respektoj até ajo éshté mjaft e ruajtur dhe do té gjallojé vetém 
nése edhe uné rrokatem veté njé zot e di se ¢’do té b 
vegse uné sémurem meta shikuar ujin dhe mé me gejf do té pija 
njé galon benziné se njé goté uiski kurse Lorena u thoté Ai 
vértet s'e pi por né mos besofshi se éshté taman mashkull uné 
do tju tregojé ményrén se si té bindeni ajo thoné Né té zén¢a 
se mé mashtron me ndonjérén nga ato lavire e di se ¢’do té ta 
gjejé até thoté ajo Do ta kap dhe do ta rrah e do ta zhdép aq 
sa té mund ta mbaj né duar thoté ajo kurse uné them Nése uné 
se pi éshté puné pér mua por a mé ke gjetur ndonjéheré pa té 
holla dhe a mos té kam léné ngusht them uné Uné do té té blej 
aq shumé birra sa té mund té lahesh me birré né dag sepse uné 
e respektoj thellé laviren e afté dhe té zellshme. Duke pasur 
parasysh shéndetim e lig té Nénés si dhe pozitén qé dua ta maj 
ajo né vend té respektit ndaj té gjithé asaj qé imé rrekem té béj 
pér té vepron e sillet ashtu saqé emri i saj emri im dhe emri i 
Nénés sime éshté béré gaz i botés né kété qytet. 

Ajo mé iku s'di as veté se si. Mé ka véné re dhe ka ikur né 
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ndonjé rrugicé etér e tash endet me até palaco té malikuar me 
kravaté té kuge késhtu gé té gfithe ge € shohin mendojné ¢faré 
dreq njeriu ésht€ ai me kravaté té kuge. Djaloshi me fliste 
pareshtur, késhtu gé une e kisha marré telegramin pa véné re 
se e kisha marré. As gé dija se ¢’mbaja né doré derisa u firmosa 
né té. E hapa pa i dhéné ndonjé réndési se ¢’shkruante né te. 
Megijithaté, téré kohén parandjeja se ¢mund ¢é kishte né té. Ai 
ishte kulminacioni i ¢do gjéje gé do te mund té mé ndodhte, 
pikérisht tash kur e kisha regjistruar kambialin né librezén e 
kursimit. 

Uné s’e kam té qarté se si qyteti g& nuk éshté mé i madh 
se Nju-Jorku ka vend pér te gjithé ata njeréz te cilét ia dalin 
ndané té na i marrin paraté me mijeshtéri neve tarallakéve té 
papérvojé té provinces. Puno e képutu sé punuari gjithé ditén 
e lume, dérgojua paraté atyre, e pér keté merr njé pusullé ku 
shkruan: “Gjendja e Logarisé suaj éshté 20.62”. Mé paré te 
térheqin, pastaj té béjné te mundshme gé té fitosh pak dhe 
pastaj bum!” “Gjendja € Hogarisé suaj éshté 20.62”. Si té mos 
mijaftonte kjo. Paguaja edhe dhjeté dollaré njé misteeci ge te té 
thoté sesi do vi humbasésh shpejt ato, ngagé ose s’ka haber 
nga ato puné ose punon né marréveshje me kompaniné e 
telegrafit. E po miré, u mérzita me prej té tilléve. Kjo Eshte hera 
e fundit gé mé zuné né mjetén € tyre. Cdo budalla, pos atij te 
krisuri i cili ska mendté e kresé dhe u beson fjaléve té 
fajdexhiut, e di se kursi nuk do té rritet pareshtur atje ku téré 
diga e deltés sé mallkuar sapo ska vérshuar, kurse pambuku 
do té zhduket nga dheu si vjet. Neve na déshton puna nga Viti 
né vit, ndérsa ata atje né Uashington shpenzojné peshédhjeté 
mijé dollaré né dité pér mbajtjen e njéfaré ushtrie né Nikaragua 
apo njé zot e di se ku. Pérséri do té keté vérshimé késhtu ge 
njé funté e pambukut do te kushtojé tridhjeté sencé. Kisha 
dashur tia gélloj té paktén njé here dhe ti kthej paraté e mia. 
Uné s’dua kushedi se cfaré shume te madhe, premi, vetem 
bixhozxhinjté e qytezés lakmojné dicka té tillé, uné dua vetem 
ti kthej paraté e mia nga ata jahudinj té malikuar te cilét mi 
kané marré me mashtrime té tyre t€ garantuara dhe ilegjitime. 
Pastaj, ile té qeté; mund té m’i puthin edhe kémbét por s'u jap 
se s'u jap asnjé sence. 

U ktheva né tregtizé. Ora ishte afro tre € giysmé. Pak kohé 
kishte pér ndonjé puné me nder, mirépo, uné tashmé isha 








mésuar. $’mé ishte dashur té shkoja né Harvard pér ta mésuar 
keté Orkestra i dha fund melodisé. Té gjithé kishin hyré 
brenda, késhiu gé nuk do té lodhen mé. Erlli thoté, 

“Ju gjeti, apo jo? Ishte kétu parés. Une kujtoja se ishit né 
dyqan, atje pas”. 

“Po”, i them uné, “E mora. Nuk mund té mé linin pa té téré 
pasditen. Qyteti éshté me té vérteté i vogél. Duhet té hyj né 
shtépi, pér njé moment”, them uné. “Mund té mé ndalni nga 
rroga né doni”. 

*Shkoni”, thoté ai, “ia béj disi tash. Ndoshta keni lajme té 
kéqija, shpresoj”. 

“Lypset té shkoni né zyrén e telegrafit pér ta marré vesh 
kété”, i them. “Ata do té kené kohé gé tju thoné. Uné, s’kam 
nge”. 

“Uné vetém pyeta”, thoté ai. “Néna juaj mé beson”. 
RIO do te-dijé ta emojé kété”, i them. “S’do té mri mé shumé 





7. se sa duhet”. 
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ps 


“Mos u mérzitni”, thoté ai. “Tash ia béj disi. Urdhéroni, 
shkoni”. 

E mora automobilin dhe shkova né shtépi. Njé heré ne 
paradite, dy heré né mesdité, dhe tash pérséri, me até meselen 
rreth saj, ndjekjen e saj népér qytet dhe mé né fund duhet ti 
lus té tjerét gé té mé japin dicka pér té ngréné pér ushgimin gé 
e paguaj uné veté. Hera-herés mendoj, a kané kuptim té gjitha 
kéto. Me pérvojé té tillé nga e kaluara do te duhej té isha me 
té vérteté i rrokatur pér té vazhduar njésoj. Dhe tash sipas 
gjasash do té arrij né shtépi me kohé gé té vozitem pér njé kohé 
té gjaté pér té gjetur tnjé shporté me domate apo gjéra té 
ngjashme, pastaj té kthehem né shtépi, ndérsa era do té mé 
kundérmojé si e ndonjé uzine te kamforit, vetém e vetém gé té 
mos mé pélcasé koka mbi supe. Uné pa ndaré e bind se né 
aspirin nuk ka kurrgjé jeter pos moiellit dhe ujit pér té sémnurét 
e shtirur. Uné té them se ti nuk ke haber se c’eshté 
kokédhimbja e vérteté. Ta them edhe kété: a mendon. ti se uné 
do ta humbisja kohén duke vozitur me keéte automobil té 
mallkuar po té varej nga uné? Uné do té mund té béja edhe pa 
té. Jam mésuar gé né jeté té mé mungoine nojaft gjéra, mirépo, 
nése ti njémend déshiron ta rrezikosh jeten ténde duke u 
vozitur me até karakatiné té vjetér e té riparuar, me até 
vozitésin melez, ani, urdhéro. Uné vetém them: zoti e shtrin 
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dorén mbrojtése mbi krijesa te atilla si éshté Beni; zoti e di se 
ska care gé ta kompensojé disi ate fatkegési, mirépo, nése ti 
mendon se uné até makiné delikate gé bén njé mije dollaré, do 
vi japé né doré njé zezaku axhami apo té parritur, € po 
gabohesh ge besa. “Atéheré e mira e sé mirés éshté ge via blesh 
veté automobilin. Ti ke gejf té vozitesh me automobil, ti e di 
veté se sa geif ke. 

Dilzi tha se Néna ishte ne shtépi. Shkova né hajat, pérgjova 
pak, mirépo, nuk dégjova asgjé. Shkova né katin e sipérm, dhe 
né castin gé po kaloja afér derés sé saj, ajo me thirri. 

“Desha vetém té di se kush éshré”, tha ajo. “Jam filli vetém 
kétu e vetmuar dhe dégjoj ¢do shushurimé”. 

“Paj kush té detyron té jesh gjithnje kétu?” i thashé uné. 
“Mund té shkosh né vizita si graté e tera, nése do”. 

Tu afrua derés. 

“Pandehja se mos ishe i sérnuré”, tha ajo. “Se pse disi shpejt 
erdhe pér dreké”. 

«Ndoshta herén tjetér do té kem fat mé té miré”, i thashé. 
“¢'déshiron?” 

“Mos ndodhi gjé?” tha ajo. . . 

“Cmund té keté ngjaré?” i them uné. “A s’mund té vij ne 
shtépi né mesdité pa € cuar peshé tére shtépiné?” 

“A mos e ke paré Kuentinén?” mé pyeti. 

“Eshté né shkollé”, i thashé une. 

“Ka kaluar ora tre”, tha ajo. “Dégjova kur ra ora para afro 
gjysmé ore. Tash duhet té jeté né shtépi”. 

“Duhet a?” thashé uné. “Kur € ke paré ti até ketu para 
errésirés?” 

“Duhej té ishte né shtépi”, tha ajo. “Kur uné geshé vajzé.. “ 

“Ty té ka mésuar dikush sesi té sillesh”, i 

thashé uné. “Ajo se ka askénd”. ‘ 

“S'di si tia béj me té”, tha ajo. “Sa e sa heré jam munduar”. 

“Kurse mua, s’mé lejon ta kandis njéheré, s’di se pér 
carsye”, i thashé. “E pra, duhet té jesh e kénaqur’. U nisa kah 
dhoma ime. Ia dhashé celésit dhe prita derisa te kthehej doréza 
e derés. Atéheré ajo tha, 

“Xhezon” 

“(Gu be’, thashé uné. 

“Mendova se kishte ngjaré dicka e kege”. 
“Kétu s’ka ngjaré asgjé”, i thashé. “Ke gabuar”. 
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«§'desha té té mérzis”, tha ajo. 

“Mé vjen miré ta dégjoj kétée”, ithashé uné. “S’isha i bindur. 
Droja se mos isha hutuar. Mos deshe gjé?” 

Pas njé copé here ajo tha: “Jo. Kurrgjé”. Pastaj, iku. Uné e 
nxora kutiné, i numérova té hollat dhe e ktheva kutiné né 
vendin e vet. E mbylla derén dhe dola. M’u kujtua era € 
kamforit; mirépo, tash do té ishte voné pér té. Pérveg késaj, 
duhet té béja edhe njé xhiro me automobil. Ajo po priste te 
dera. 

«a déshiron té té sjell gjé nga qyteti?” e pyeta. 

“Jo”, tha ajo. “S’dua té pérzihem né punét e tua. Por, s‘di se 
cdo té béja sikur té té ndodhte gié, Xhezon”. 

“Uné jam miré, s’kam gjé”, i thashé. “Me dhemb pak koka”. 

“Pse se more njé aspiring”, tha ajo. “Uné e di se ti s'do té 
hegésh doré nga automobili”. 

go lidhije-_ka automobili me té?” thashé uné. “Si mund té ta 
ell kokédhimbjen automobili?” 

“Ty e di se benzina té sémur gjithnjé”, tha ajo. “Qé nga 
fémijéria. Mé miré té mere njé aspiriné”. 

“Tj déshiro pa ndaré”, i thashé uné. “Ty s'té prish puné”. 

Hyra né automobil dhe u nisa té kthehem né gytet. Sapo 
kisha hyré né rrugén kryesore kur vura re se si njé ford me’ 
shpejtési té rrufeshme po ulej kah uné. Papritmas, frenoi. 
Dégjova sesi nga frenimi kércélluan rrotét, automobili u nis 
pas, u kthye dhe iku rmémbimthi. Pikérisht né ¢astin gé po € 
vrisja mendjen se ¢ka dreqin lypte, e vura re até kravatén € 
kuge. Atéheré e pikasa fytyrén e saj ge shikonte nga dritarja e 
pasme. Ai ktheu me vrull né rrugicen € paré. E pashé edhe njé 
heré kur e ktheu automobilin, mirépo kur uné arrita né 
rrugicén e fundit, ai ishte zhdukur. 

Cdo gjé mé dukej e kuge. Kur € pikasa até kravaté té kuge, _ 
pérkundér té gjithé atyre gé i kisha théné, uné e kisha humbur 
pusullén. Nuk mendoja as per kokén time té shkreté derisa 
s’arrita né udhékryqin e paré ku m’u desh té ndalem. Sa shumé 
té holla shpenzojmé pér meremetinrin e rmugeve, i mallkuar 
qofsha nése nuk vozitemi népér to si né ndonjé plilaké nga 
hekuri i ndryshkur me té cilén mbulohen ¢atité. Do té doja ta 
di, si mund té shpresojné se mund té shkojé pérpara njeriu né 
njé rrugé té tillé qofté edhe me nje karrocéz. Uné e ¢moj shumé 
automobilin tim. Nuk do ta béj copa-copa si té ishte ndonjé faré 
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fordi, Ata, bén vaki, e kané vjedhur diku até automobil, prandaj 
su kércet, Ashtu si them uné: gjaku smund té fshehet, ai flet 
ngaheré. Me até faré gjaku né dej njeriu éshté njé giendje té 
béjé ckamos. Uné them me vete: ¢farédo gé kérkonte ajo nga 
ti, tash mé s’ti kérkon. Tash e tute mund ta qortosh vetém 
veten ténde, sepse té paktén tash e ke té qarté se ¢’do té bénte 
né vendin ténd cdo njeri i mengur. Dhe, them: nése gjysmén € 
kohés jam i shtrénguar ta kaloj si detektiv, atéheré do té shkoj 
té paktén atje ku mund té mé paguajné pér kété. 

M'u desh pra té ndahem né rrugékryq. Atéheré m’u kujtua 
se mé dhimbte koka. Mé béhej se brenda saj ishte dikush me 
cekan dhe ma godiste papushuar. I them uné asaj koke time: 
u orvata i shporrem, gé té té mos qiste telashe, por, tash, sa 
pér mua, lere, le té shkojé né dreq té malikuar nése do, bile 
sa mé paré aq mé miré pér ty. Paj, ¢mund té presé tjetér ajo 
pos udhétaréve tregraré dhe palacove bredharaké té cilét ia 
behin ‘rastésisht né qytet, ngagé tashmé i shmangen edhe 
spitullagét e vendit. Ti as qé ke haber se ¢ndodh, nuk i 
dégjon llomotitjet qé i dégjoj uné, mirépo, ji e sigurt se do tua 
vé kapakun. Uné u them: familja ime kétu ka mbajtur robér e 
robina kur ju mezi keni gjalluar, s’keni qené kurrkushi, kurse 
toké punuese keni pasur aq pak sagé asnjé zezak madje nuk 
ju vinte argat. 

Nése kané punuar ndonjéheré até zezakét. Fati gé vet i 
lumi zot u kujdes pér kété toké, ngagé njerézit e kétushém, te 
cilét jetojné né té, s’kané luajtur as me gisht. Eshté € enjte 
pasdite. Pikérisht prej kétu shoh nja tre milje toke t¢ papunuar 
e té pacaré, kurse ¢do mashkull i afté pér puné rreth e pérgark 
ndodhet tash né shfagjen né qytet. Do té mund té isha edhe 
ndonjé i panjohur i cili vdes nga uria, por s’mund ta gjej dot as 
frymé njeri pér té pyetur se si shkohet né qytet. Kurse ajo papra 
orvatet té mé bind g@ té marr aspiriné. Uné them: kur e ha 
bukén, e ha mé tavoliné, njéqind heré mé pérsérit se si ti ndan 
nga buka e gojés pér hir tonin, ndérsa keshe mund té blesh 
dhjeté palé petka té reja né vit me ato té holla gé i shpenzon 
pér ato ilace té dreqit. Mua s’mé duhen ilace pér kokédhimbje, 
mua mé nevojitet pushimi dhe kushte té atilla gé t€ mos mé 
dhemb ajo, e jo gé uné té punoj dhjeté oré né dité pér ta 
mbajtur kuzhinén plym me zezaké me até stil té jetés me cilin 
jané mésuar ata, e bile ti coj edhe né shfagje me té giithé 


mie 
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zezakét rreth e rrotull, Vetém ai u vonua. Kur ai arriti atje, 
shfaqja kishte mbaruar. 

Pas njé copé here automobilit iu afrua rojtari dhe kur i 
thashé se déshiroja ta dija nése dy veta me “Ford” kishin kaluar 
prané tj, ai tha se po. Vozita edhe mé tuye dhe kur arrita te 
kthesa ku niset njé shteg arash, nga kalojné gerret, vura re edhe 
gjurmét e gomave. Ab Raséll ndodhej mé arén e tij, mirépo 
s'dija si ta pyesja. Ende e shikoja stalién e tij kur e diktova edhe 
“Fordin”. Ishin pérpjekur ta fshehin automobilin. Mirépo, ajo ia 
kishte dalé kétij qéllimi si edhe cdo gjéje qé donte té bénte. 
Uné pérheré them: s’ia zé edhe aq pér té madhe pér até akt gé 
bén. Ajo ndoshta edhe s’ka si tia béjé ndryshe. Mirépo, halli 
&éshté aty se ajo s’ka kurrfaré konsideratash ndaj familjes sé vet. 
Téré kohén kisha friké se do té ndeshem me ta si né dy langonj 
gé kapen midis rrugés apo nén gerren e mallrave né pazar. 


menue dhe dola. Dhe pastaj m’u desh té 
kérkoj kryeqetérthor népér arén e léruar, té vetmen aré té 


punuar gé e pashé gékur u largova mga qyteti dhe pas cdo 
hapi ndieja se si té mé ndiqte dikush nga pas dhe mé godiste 
me shtagé kokés. Ndérkohé, mendoja: si ta kaloj kété aré, 
atéheré, té paktén do té ecén népér rrafshiné, e s’do té marr né 
thua né ¢do hap. Mirépo, me té hyré mé pyll, pashé se né té 
kishe shumé shkurre, e m’u desh té ¢aj népér to derisa arrita né 
njé hendek plym me therra. Eca njé kohé skaj atij hendeku, - 
mirépo gémushat e kacubat né té sa vinte béheshin gjithnjé e 
mé té dendura, ndérsa ndérkohé Erlli me siguri i telefonon 
shtépisé ku mé kérkon, kurse Néna me gjasé ka luajtur 
mendsh. 

Kur u pérvodha disi mé né fund, kisha kaluar aq shumé 
kthesa e leqe sagé m’u desh té ndalem dhe té shoh se ku e 
kishin automobilin tash. E dija se s’mund té ishin aq larg prej 
aty, bén vaki nén kacubén mé té afért. Prandaj, e ndérrova 
drejtimin dhe u drejtova kah xhadja. Megé nuk dija se sa larg 
kisha shkuar, m’'u desh té ndalem dhe té pérgjoj, e megé né até 
moment kémbéve té mia nuk i duhej gjaku edhe aq, téré gjaku 
mé ishte sulur né koké, késhtu gé mé dukej se do té mé 
pélciste oré e cast. Edhe dieili né horizont ishte léshuar aq 
shumé sagé m’i lébyrte syté, kurse né vesh mé zukaste aq fort 
sagé nuk mund té dégjoja kurrgjé. Po ecja pareshtur, e pastaj € 
dégjova genin apo dicka té tillé dhe e dija, se né mé rénté né 
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eré, do té mé sulet duke lehur dhe téré géllimi im do té shkonte 
hug. 

; Rreth e rrotull meje kishte rrodhe, degé dhe té tilla sende 
kurse né rrobat, né képucét, kudo ishin futur té gjitha kéto. Ne 
até cast rastésisht shikova rreth e rrotull dhe vura re se dorén e 
kisha mbéshtetur né kacubat e shkemézes sé helmuar. E vetmja 
gjé qé skuptoja ishte se pse ishte shkemishte e helmuar e jo 
gjarpér apo dicka e tillé. Prandaj, as gé ¢€ léviza doren. Verém 
prita aty derisa nuk u largua geni. Pastaj, vazhdova té ecja. 

S’kisha haber se ku gjendej tash automobili, Mendoja 
vetém né kokén time. Dhe hohe-hove ndalesha aty kétu né 
vend dhe si té cuditesha né e kisha paré “Fordin”, madje as gé 
isha ngushté ta shoh. Une them: Je té kapet me kéndo gé ka 
pantallona né kété gytet dité e naté, aq mé bén. A mund té 
ndihem pérgjegiés pér diké qe s’ka as takt dhe as konsiderata, 
e cila éshté aq e poshtér sagé € lé “Fordin” né até vend, duke 
mé shtrénguar gé ta humbas tere pasditen, ndérsa Erlli shpie 
Nénén né kthinén e pasme té tregtizes dhe ia tregon regjistrat 
e mallrave, vetém e vetém pse éshté tepér i ndershém pér kéte 
boté. Ja ku them uné: ti do té mérzitesh shumé né giell ku s’do 
té kesh rast vi fusésh hundét né punét e huaja, vecse muaju se 
mos té té shtij né doré. Ja ku té them, do vi mbyll syté pér hir 
té giyshes ténde, por mos ¢€ dhénté zoti gé té té kap uné duke 
e béré até puné né shtépine ku jeton Néna ime. E atyre 
zuzaréve té tu té pispillosur € mendjemédhenj, té cilét 
mendojné se jané dikushi, do rua kallézoj uné gejfin, ja ku te 
them, e edhe ty bashké me ta. Do ta bind uné até kravatékugin 
ténd se ajo kravata e dreqit € kuge e tij éshté shirit i lidhur pér 
postén e ferrit né kujtofté ai se mund té bredhé pa i hyré ferré 
né kémbé né pyll me mbesén time. 

Me gjithé até diell gé mi lébyrte syté, me gjakun gé mé 
gélonte kokés, mendoja pa ndaré ja tash do té mé pélcasé koka 
dhe pastaj gjithcka do té marré fund, me gjithé ato ferra dhe 
manaferra gé m’ishin ngjitur, arrita mé né fund deri te hendeku 
me réré ku po zhgrryheshin ata dy, € pashé edhe drurin nén te 
cilin gjendej automobili. Dhe mu né ¢astin gé dola nga 
hendeku dhe zura té vrapoj, dégjova si u nis automobili. 
Fluturoi rémbimthi, duke i réné klaksonit papushuar, si té me 
thoshin: ja, ja, jaaaaaa. Automobili ikte gjithnjé mé tepér. Arrita 
né rrugé tamam me kohé pér te paré se si u zhduken. 





Nedérsa uné arrita deri né vendin ku ndodhej automol bili im, 
ata ishin zhdukur nga horizonti, vetém klaksoni po dégjohej 
ende. S’e viente barra qirané mé t€ mendoja pér kété. Thashé 
me vete: vozit! Kthehu né qytet. Ngit né shtépi dhe pérpiqu ta 
bindésh Nénén se uné s'té kam paré kurré né até automobil. 
Mundohu gé té besoj se uné nuk e di se kush ishte. Le té besojé 
se mé duheshin edhe dhjeté hapa gé té té kap né aktin flagrant 
né até hendek. Orvatu ta bindésh se isha mé kémbé si uné. 

Ai ushtonte ende Jaaaaaa, Jaaaaaaa, por tash gjithnjé e mé 
dobét, Atéheré ai pushoi, ndérsa né stallén e Raséllit dégjova se 
si po pélliste lopa. Ende s'isha né gjendje t@ mendoj. Iu afrova 
derés sé automobilit tim, ia hapa derén dhe e ngrita kémbén 
pér té hyré né té. M’u duk disi se automobili ishte pjerré mé 
tepér sesa duhej pér shkak té pjerrésisé sé rrugés, mirepo nuk 
dita se ¢’kish ngjaré para se té hyja dhe ta ndizja motorin. 

Isha ulur aty. Dielli sa s’kish perénduar, kurse qyteti ishte 
3B e8e Mitje.mé tutje. S’ua ka mbajtur as gé ta shpojné 
gomén, gé té béjné njé vrimé né te. Ata vetém e kishin shfryré 
gomén. Pér njé copé heré mbeta aty duke menduar pér 
kuzhinén pérplot me zezaké, ndérsa asnjeri nuk kishte kohé gé 
té conte njé rroté rezervé dhe ta ngjiste me dy vidhosje. Ajo 
ishte me té vérteté njé situaté komike, ngagé as ajo lahpere e 
rafinuar me siguri nuk ka gené aq largpamése gé ta marre edhe 
pompén, pos né mos i paste shkuar kjo nga mendja derisa ai e 
shfryente gomén nga ventili. Me gjasé dikush né shtépi € ka 
marré pompén nga automobili dhe ia ka dhéné Benit gé te 
luajé me té si me revolen gé& stérpik me ujé. Bah, ata do te 
hallakatnin népér téré automobilin, po té donte ai, € pastaj 
Dilzi do té thoshte: Asnjeri s’ta ka prekur veturén. Cpuné kemi 
ne atje? Kurse uné atéheré do tii thosha: Ti je zezake. Ae di ti 
se ke fat gé je zezake? Uné do té kémbéhesha me ty kur té 
duash, sepse vetém njé i bardhé i budallepsur mund té 
shqetésohet pér shkak té asaj gé ben njé zuské e vogél. 

Shkova te Rasélli. Ai, pér fat, kishte pompé. Ndoshta kété 
se kishin paraparé té ikurit. Mirépo, uné ende nuk mund té 
besoja se ajo mund té ishte aq € pafytyré. Kurrsesi s’mé dilte 
mendsh. $'di si, por uné kurrsesi nuk u mésova té ngulis né 
mendje se njé femér éshté né gjendje te béjé gjithcka. Une 
gjithnjé po shestoja késhtu: Le te harrojmé pér njé ¢ast se 

¢ndjenja ushgej ndaj teje, dhe ¢'ndien ti ndaj meje, mirépo uné 
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kurré s’do té isha né gjendje té béj dicka té tillé. Sepse uné 
vazhdimisht pohoj: gjaku éshté gjak, gjakut s’ke si i ikén. Nuk 
ishte fjala pér ndonjé marrézi apo ndonjé shaka. Kété do té 
mund ta bénte ndonjé kalama tetévjecar. Por, ja se ku éshté 
puna: ti ke lejuar gé xhaxhain ténd ta pérqeshé tipi me kravaté 
té kuge. Ia behin ata horra té horrave né qytetin toné dhe na 
quajné grumbull provincialistésh dhe shtiren kinse ky vend 
éshté i vogél pér njeréz aq té médnenj. Njé budalla i tillé as gé 
di se ka té drejté. Se sa té drejté ka ajo. Nése edhe ajo mendon 
ashtu, mé sé miri éshté gé té ikén, si pér té ashtu edhe pér ne 
do té jeté fat nése ikim nga njéri-tjetri. 

Ktheva te Raséllét, ia ktheva pompén dhe u nisa me 
automobil kah qyteti. Shkova né njé bufe, piva njé kokakolé 
pastaj vazhdova pér né zyrén e telegrafit. Kursi i fundit ishte 
ndalur te 12.21, dyzet poena mé poshté. Dyzet heré nga 
pesé dollaré. Blej digka me ato té holla, po pate mundési. E 
ajo do té vijé dhe do té thoté: Uné s’*kam ¢are pa e pasur até, 
uné patjetér duhet ta kem até. Kurse uné i them: mé vjen 
shumé keq, por do té jesh e detyruar vi drejtohesh njé 
adrese tjetér, ngase s’kam té holla, isha tepér i zéné pér té 
fituar té holla. : 

Po e véshtroja telegrafistin. 

“Kam njé lajm pér ju”, i thashé. “Do té cudireni kur té 
merrni vesh se uné interesohem pér kursin e pambukut. Kjo 
sju ka shkuar kurré nga mendja, apo jo?” 

“Uné béra ¢mos gé tju dorézoj”, ma priti ai. “Dy heré u 
orvata tjua dérgoj né tregtizé bile edhe né shtépi ju thirra me 
telefon, por ata s’dinin se ku ishit”, u pérgjigj ai duke kérkuar 
né syze. 

“Cfaré té dorézoni?” pyeta. 

Ai ma dorézoi telegramin. 

“Kur arriti?” 

“Kah ora tre e gjysmé”, u pérgjigj. 

“Tash éshté pesé e dhjeté”, thashé uné. 

“U rropata Ujua dorézoj. Mirépo, asgjékundi s’ju gjeta”, 
kérkoi ndjesé ai. 

“Ndoshta uné s’kam faj”, thashé uné. 

E hapa telegramin pér té paré se me se do té ma hedhnin 
késaj radhe. Mbase duhet ta kené pisk teksa kané ardhur deri 
né Misisipi pér té vjedhur dhjeté dollaré né muaj. Shitni, 
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shkruante né telegram. Bursa e tregut nuk éshré stabile, ka 
tendenca té pérgjithshme gé té bjeré ende. Sipas raportit té 
geverisé s’éshté nevoja pér shgetésim. 

“Sa kushton njé telegram i tillé?” pyeta. 

Mé tha. 

“Ata jua kané paguar”, tha ai. 

“Atéheré uné u kam hua aq. E dija uné kété. Dérgojeni kété 
me shpenzimet e marrésit”, thashé uné. 

E mora formularin dhe shkrova: Bleni. Bursa e tregut sa 
nuk shpértheu. Ka ndonjé ngurrim té pérkohshém, se mos bien 
né grep edhe disa tarallaké té provincés té cilét ende s’kané 
haber se ¢’éshté zyra e telegrafit. S’éshté nevoja té alarmoheni. 

“Dérgojeni kété me shpenzimet e marrésit”, thashé uné. 

E shikoi mé paré mesazhin, pastaj orén. 

“Bursa u mbyll para njé ore”, mé tha. 

“As pér kété s’kam faj uné”, ia ktheva. “Uné s’e kam shpikur 

én. Unévetém kam bleré disa kambiale i bindur se 


iy kompania telegrafike do té mé informojé vazhdimisht se 


¢ndodh”. 

“Raportet shpallen me té arritur”, tha ai. 

“Po, né Memfis i shkruajné né tabeléz né cdo dhjeté 
sekonda”, i thashé uné. “Kurse uné njé heré sot pasdite isha 
larg nga Memfisi as mé pak dhe as mé shumé se gjashtédhjeté 
e shtaté milje”. 

E shikoi pérséri mesazhin dhe pyeti: 

“A keni ndér mend me té vérteté ta dérgoni?” 

“Ende s'jam penduar’, i thashé. 

Shkrova njé mesazh tjetér dhe i numérova té hollat. 

“Dérgojeni edhe kété nése jeni té sigurt se mund ta 
transmetoni me korrektési fjalén b-l-e-n-i”. 

U ktheva né tregtizé. Nga fundi i rrugés i dégjova 
muzikantét. Prohibicioni éshté gjé e bukur. Dikur vinin né gytet 
té shtunave, téré familja kishte vetém nga njé palé képucé, ato 
i mbante ai, pastaj shkonin né repartin e pakove eksprese dhe 
e merrnin pakon e vet. Kurse tash té gjithé shkojné 
kémbézbathur né shfaqje, ndérsa nga pragjet e dyqaneve, si 
tigra apo si do bisha té tjera né kafaz, i véshtrojné tregtarét né 
kalim. 

“Shpresoj se nuk ishte asgjé serioze”, ma priti Erlli. 

“Cfaré?” pyeta uné: 
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E shikoi orén e vet, pastaj shkoi te pragu dhe shikoi kah 
givdi. r ; b 

“Do té duhej ta blinit njé oré per nje dollar’, i them uné. 
“stéheré nuk do té kishit friké se mos ju ngec gyithnjé”. 

“Cka?” pyeti ai. 

“Kurrgjé’, thashé uné. “Shpresoj se skeni pasur kurrfaré 
kokécarjesh né mungesén time”. 

“§’pat shumé puné. Té gjithé shkuan né shfagje. Cdo gjé 
éshté né rregull’. 

“Nése s’éshté gjithcka né rregull”, them uné, “ju e dini se 
¢mund té béni”. 

“Uné thashé se cdo gjé éshté né rregull”, u arsyetua ai. 

“"Keté e dégjova. Mirépo, nése rastésisht gjith¢ka nuk éshté 
né rregull, ju e dini se ¢’mund té béni”. 

“Mos doni té jepni doréheqje?” 

“Kjo s’éshté puna ime”, u pérgjigia. “Déshirat e mia s’¢ojné 
kandar. Por, mos kujtoni se ju jeni mbrojtési im megé mé mbani 
né puné”. 

‘Ju do té béheshit tregtar i miré, vetem po té donit, 
Xhezon”, mé-tha ai. 

“Té paktén e kisha kéqyrur punén time dhe s’do vi fusja 
hundét né punét e hallkut’. 

“Uné s’di pse doni té mé jepni shkas gé tju pushoj nga 
puna. Ju e dini se mund té shkoni kur té doni e prapéseprape 
do té mbetemi edhe mé tutje miq si deri tash”. 

“Ndoshta uné pikérisht pér kété s'po shkoj”, i thashé uné. 
“Teksa uné e béj punén time, ju mé paguani”. 

Shkova né kthinén e pasme, piva njé goté ujé dhe dola nga 
dera e pasme. Xhobi, mé né fund e kishte montuar kombajnén. 
Né até qetési, sé shpejti filluan té mé kalojné dhimbjet. Dégjova 
sesi po kéndonin, mirépo atéheré edhe orkestra zuri té lozte. 
Le vu japin té gjitha argjendarkat si nga njé cerek dollaré ashtu 
edhe nga dhjeté sencé, sado pacin rreth € rrotull! Fundi i fundit, 
asnjeri s’mé mjep mua. Uné béra aq sa dita dhe sa munda. 
Njeriu né moshén time dhe me kété pérvojé, kur s’di t€ pushojé 
me kohé zakonisht éshté shul. Vecanérisht nése s’éshté puna 
ime. Sikur ajo té ishte bija ime. ndryshe, krejt ndryshe do t€ ge 
puna, sepse ajo me até rast s'do te kishte kohé té mendojé pér 
gjéra té tilla. Ajo do té kishte pasur puné, megé do té kishte 
qené e detyruar té ushgejé disa invalidé, idioté dhe zezaké, 
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ngagé si do té kisha fytyré gé ta sjell dikénd né shtépi papritur 
e pakujtuar. Uné i nderoj tepér té tjerét gé té béj dicka té tile. 
Mirépo, uné jam mashkull, uné mund ta duroj kété, ajo Eshté e 
mishit dhe e gjakut tim. Do té doja ta shoh ngjyrén e syve té 
atij njeriu i cili do té kishte guximin té flasé keq pér ciléndo 
femér té cilén e kam mike. Gjéra té kétilla mund té flasin vetém 
ato femra tepér té ndreshme. Do té doja té shoh ndonjé grua té 
ndershme fetare e cila éshté e ndershme dhe e urté sa giysma 
operate sime, gofté ajo lavire ose jo. Uné gjithmoné them: po 
Aé mé shkrepte té martohem, ti do té hidheshe né eré, si balona, 


A tie di kété fort miré, kurse ajo ma kthen: uné déshiroj vetém 


i 


gé té jesh i lumtur, ta kesh familjen ténde dhe té mos robtohesh 
pér ne si rob téré jetén. Mirépo, uné sé shpejti s’do té jem mé, 
késhtu gé ti do té mund té martohesh, ndonése kurré s’do ta 
gjesh gruan e cila éshté e denjé pér ty. Kurse uné, i them: 
ndoshta po. Néno, ndoshta po. Mirépo, me até rast ti do té 
coheshe nga varri: ti e di fort miré se do té coheshe. Por, jo, té 
falemnderit, i kam uné disa femra si barré. Po té martohesha 
me ndonjérén, ka té ngjaré té del sheshit pastaj se éshté ose 
morfimiste ose dicka e tillé. Né familjen toné edhe ajo na duhet. 

Tash dielli kishte perénduar pas kishés metodiste, ndérsa 
péllumbat vértiteshin rreth e pérgark kambanares. Kur pushoi 
muzika, uné i dégjova duke guguruar. Ende s’kishin kaluar 
katér muaj nga Kérshéndellat, e numri i tyre ishte thuajse po aq 
sa edhe mé paré. Ma merr mendja se i pérndritshmi Uoltholl e 
rras tash barkun me to. Sipas predikimeve té tij dhe sipas faktit 
se me njé rast ai ia rrémbeu njérit pushkén nga duart kur 
kalonte tufa e péllumbave, do té té béhej se ne po vrasim 
gjith¢ka pa faré dallimi. Ai predikonte pér pagen né boté dhe 
pér vullnetin e miré ndaj ¢do krijese té gjallé, késhtu gé sipas 
fialéve té tij, as trumcaku nuk guxon té bjeré pér toké. Sa pér 
até, aq i bén se sa shtohen kur ai s’ka kurrfaré pune té hairit. 
Ai s’paguan tatime, ai s’éshté i detyruar té shikojé sesi té hollat 
e tij pér cdo vit shpenzohen pér pastrimin e sahatit né gjyq. Njé 
mjeshtri i paguan pér até pastrim mum dyzet e pesé dollaré. Me 
até rast numérova mé se njéqind péllumba me pupla té njoma 
e té reja né toké. Ju do té thoni tash se éshté dashur té kishin 
mend dhe té iknin nga qyteti. Ja ku ju them se éshté fat i madh 
gé as uné s'jam i lidhur pér njé vend si péllumbi. 

Orkestra lozte sérish njéfaré melodie té larté dhe té 
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shpejté si njé faré lamtumire. Mbase tash publiku do té jeté i 
kénaqur. Ndoshta do té keté mjaft muziké gé vi zbavise 
derisa voziten népér shtépi nja katérmbédhjeté apo 
pesémbédhjeté milje, derisa né errésiré i mbrehin kuajt, 
derisa e ushqejné bagétiné dhe i mjelin lopét. Tash vetém do 
ti vérshélleiné melodité gé i kane dégjuar, do tu tregojné 
mesele bagétisé né ahur dhe do te Hogarisin se sa té holla 
kané kursyer gé s’e kané marré edhe bagétiné me vete né 
cirk. Mund té Hogarisin: nése dikush i ka pesé fémijé dhe 
shtaté mushka, ka fituar rrafsh njé cerek dollari meqé vetém 
familjen e ka marré né cirk. Vetém kaq. 

Erlli erdhi me dy-tri pako. 

“Ja disa qé duhet dérguar”, tha ai. “Ku éshté xha Xhobi?” 

“Ndoshta ka shkuar né shfaqje”, thashé une. “Pos nése e€ 
kemi ruajtur si rojtar”. 

“Ai sguxon té iké nga puna. Mund ti besoj atij”. 

“Mos béni aluzion né mua?” 

Ai, pa u pérgjigjur, shkoi te dera, shikoi jashté dhe véshtroi. 

“Bshté orkestér e miré”, tha ai. “Por, mé duket se éshté 
koha té shpérmndahen’. 

“Vetém né mos pacin vendosur té buajné atje”, thashé uné. 

Dalléndyshet zuné té bredhin né ajér, trumeakét filluan té 
mblidhen plyma-plyma dhe te cércérojné né drurét para gjyqit. 
Holie-hove ia behte vrik ndonjé tufé mbi catité, e pastaj, 
zhdukej pérséri sa cel e méshel syté. Sipas mendimit tim edhe 
ata té félliqin me glasa si péllumbat. Prej tyre as ge mund té 
ndalesh nén drurét para gjyqit. Si té ulesh, plac mu mbi kapele. 
Por, duhet té jesh milioner dhe té shtiesh né ta kur dihet se ¢do 
fishek t kushton pesé sencé. Po té hedhnin pak helm né treg, 
trumcakét do té zhdukeshin pér njé dité. E nése shitési nuk 
mund ta pengojé tufén e vet gé te mos ngarendé tregut, le té 
pérpiget té béjé tregti me dicka tjetér e jo me 20g}, me dicka gé 
sha, si bie fala me parmendé ose me qepé. Po késhtu, nése 
dikush nuk ia ban dertin ushqimit té qenve te vet, atéheré kjo 
do té thoté se nuk i do ose nuk e ka hak ti mbajé genté. Uné 
ngaheré them: nése punét ne qytet i bén si né fshat, atéheré 
nga qyteti bén fshat. 

“C’dobi do té kishim edhe sikur ta ndérprisnin shfagjen”, i 
thashé. “Duhet té mbrehin kuajt menjéheré dhe te nisen gé té 
arrijné né shtépi para mesnatés”. 


i 
i 
i 
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“Mosni, lérini té béjmé zef e sefa. Le té shpenzojné ndonjé 
metelik edhe pér shfagje ngandonjéheré. Malésoret punojné 
shumé, ndonése fort pak ia shohin hairin punés”. 

“Ska ligje gé do vi shtréngonte gé ta punojné tokén népér 
kodrina apo gjetké”, thashé uné. 

“E odo té béshit ju ose uné po té mos qené fermerét?” mé 
tha. 

“Uné shi tash do té isha né shtépi. Do té shtrihesha miréfilli, 
me-nijé grusht akulli mbi koké”. 

“Dicka shpesh po ju dhemb koka. Pse s’i kontrolloni njé 
heré dhémbét? A ju kontrolloi sot paradite te giithé dhémbét?” 

“Kush?” thashé uné. 

“s nuk thaté sot paradite se shkonit te dentisti?” 

“Mos mé qortoni ndoshta ngase mé dhemb koka gjaté 
orarit t@ punés? Kété deshét ta thoshit? “Tash zuné té kalojné 
rugés, duke u kthyer nga shfagja né cirk. 

“Ja ku po vijné”, tha padroni. “Uné, mé miré té dal para 
dyqanit”. Dhe doli. Dukuri ¢ cuditshme: ¢farédo gé Uju 
mungojé né jeté, mashkulli do tju késhillojé ti kontrolloni 
dhémbét kurse femra, té martoheni. Dhe késhillat pér ate se si 
duhet té kormni sukses né jeté, do tju japin pikérisht ata te cilét 
nuk kané arritur asgjé té hairit né jeté. Ja, bie fjala, ata 
profesorét e universitetit té cilét as veté nuk kané njé palé 
corape té mira, do tju flasin me seriozitet se si mund té béheni 
milioner brenda dhjeté vjetéve. Gjithé késhtu, femra e cila nuk 
ka ditur se si ta gjuajé burrin pér vete, do tju dérdélisé e do tju 
shurdhojé se si lipset rritur dhe edukuar fémijét. 

Tekefundit ia pérspjeti dhe plaku Khob me gerren. Ju desh 
mijaft kohé gé ta paloste kamxhikun. 

“ani”, i thashé uné, “Si tu duk shfaqja?” 

“Uné ende nuk isha atje”, ma priti ai. “Por, sonte mund té 
mé mbyllin nén até cadér”. 

“Qysh dreqin nuk ishe. Qé nga ora tre sje kétu. Pak mé 
paré té kérkoi zotéri Elli”. 

“Isha diku me puné. Zotéri Erlli e di se ku isha”. 

“Auj mund Via punosh, uné s’'té shkel né besé”, i thashé. 

“Atéheré ai Eshté i vetmi njeri té cilit do té orvatesha tia heq 
ndonjé meng”, tha ai. “A ka kuptim gé ta humb kohén e tia 
punoj dikujt té cilin s’di se a do ta shoh té shtunén mbréma apo 
jo? Kurse juve, as mé shkon mendja tjua béj me hile. Jeni fort 
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i hollé pér mua. Po ge besa”, tha ai duke u shtiré kinse i zéneé 
dhe duke ngarkuar nja pesé a gjashté pako né gerre, “Ju jeni 
shumé mendjehollé pér ciftin tim. Ne kété qytet tybe n’pasté 
njeri gé mund t€ matet me ju né dinakéri. Shogin s’e keni. Ju 
ja mermi mendté dhe e mashtroni pér hicgjé edhe njeriun aq 
dinak sagé s‘di si Via dalé né krye me veten € tij”, fliste ai duke 
u ngjitur né gerre dhe duke i shlidhur frerét. 

“E cili éshté ai njexi?” i thashé. 

“Aj éshté zotéri Xhezon Kompson’”, tha ai. “Tho, Dan!” 

Njé ndér rrotét sa s'kish shqitur. E shikoja per seri se a do 
té dalé nga sokaku para se ti shképutet. Epo, ja, lejani zezakut 
ndonjé mjet vozités. Ja ku ju them se karakatina e vjetér do té 
mbetet e tillé, ndoshta edhe nja njéqind vjet vetém e vetem gé 
ai té mund té shkojé me té né varreza njé heré né jave. Ja ku 
ju them se ai s'do té ishte i pari njeri i cili do te duhej té bénte 
dicka kundér gejfit té vet. Une do ta detyroja té vozitet me 
automobil si njeri i civilizuar, ose le te rrijé né shtépi. Ku e di 
ai se ku vozitet ose me ¢ka vozitet, kurse ne jemi té shtrénguar 
ta mbajmé automobilin dhe kalin gé ai té vozitet te dielén 
pasdite. 

Se mos éshté ngushté Xhobi se a do té shképutet apo jo 
rota, vec té mos ngasé larg pas saj. Si them uné i vetmi vend i 
miré i punés pér ta shté ara, ku duhet té punojné gé nga lindja 
e deri né peréndim té diellit. Ata nuk mund té mésohen me 
rehati dhe me puné té miré. Léreni te jené pér disa kohé bashké 
me té bardhét e s’do té vlejné bile aq sa te harxhosh njé plumb 
apo litarin pér ta. Ata, sai pérket punés, do tju mashtrojné para 
syve tuaj. Késhtu Roskusi gaboi vetém e vetem pse njé dité nuk 
ge sycelur dhe vdiq. Me pértaci, sabotim, viedhje dhe pafytyrési 
gjithnjé mé té madhe njeriu mérzitet aq shumé sagé s’i mbetet 
tjetér pos gé njé dite prej ditésh vi fshijé pérpara me hu ose me 
dicka té ngjashme. Fundja, le te merakoset Erlli pér kété. 
Mirépo, mua s’do té mé vinte misé sikur punés sime do Vi bénte 
reklamé njéfaré plaku g& kalamendet me njé gerre e cila té 
duket se do té prishet e do té béhet copé e grimé né ¢do 
kthesé. 

Dielli tashmé kishte shkuar larg pas horizontit, ndérsa né 
tregtizé dalngadalé po mértiste mugétira. Shkova né pjesen € 
pérparme té tregtizes. Tregu ishte zbrazur. Erlli po e mbyilte 
arkén. Zuri té binte ora. 
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“Ju do ta mbyllni derén e pasme”, tha ai. Shkova atje, e 
mbylla dhe u ktheva. “Uné mendoj se sonte do té shkoni né 
shfaqje. Mé duket se dje ju dhashé dy bileta falas”. 

“Po mii dhaté. Mos doni tjua kthej ndoshta?” 

“Jo, fare. Vetém se kam harruar se a jua kam dhéné apo jo. 
Dém do té ishte té mos shfrytézoheshin”. 

_- Embylli derén, mé uroi natén e miré dhe shkoi. Trumcaket 
ende po cércéronin né druré. Tregu ishte zbrazur. Vetém disa 
automobila kishin mbetur mé té. Njéfaré “Fordi” ishte para 
vetéshérbimit, por uné s’e shikova. miré. E di uné se kur e 
teproj. Mua mé vjen miré qé pérpiqem t'i ndihmoj, mirépo ¢do 
gjé i ka caget e veta. Uné do té mund via mésoja Llasterit ta 
ngasé automobilin, késhtu gé ata mund ta ndjekin até gjithé 
ditén né dacin, kurse uné do té mund té mbetesha né shtépi 
dhe té luaja me Benin. ; 

Hyra dhe bleva dy cigare. Pastaj mé ra né mend se s’éshté 
keq nése pér ¢do rast blej edhe njé pluhur kundér 
kokédhimbjes dhe késhtu géndroja aty dhe bisedoja. 

“Epo”, tha Meku, “mendoj se sivjet ke véné bast pér ekipin 
“Jenki” té bejsbollit”. 

“Pér se?” 

“pér flamuréz. Né ligé s’ka ekip gé éshté né gjendje ri 
mundé’. 

“Sj jo”, ithashé. “E pat puna e tyre. Mos kujtove se njé ekip 
pérheré mund té keté fat?” 

“Uné s'i them fat suksesit”, tha Meku. 

“Uné pér nder s’do té mund té vija bast pér asnjé ekip ku 


juan Ruthi”, i thashé uné. “Bile edhe atéheré po té isha i bindur 
se do té fitojé”. 


“Verte?” 

“A bén vi pérmend njé dymbédhjeté veta né ¢do ligé gé 
viejné mé shumé se ai”, i thashé uné. 

*E ¢’ke ti kundér Ruthit?” pyeti Meku. 

“Kurrgjé”, ia prita uné. “S’kam asgjé kundér tij. Mir€po, s’ia 
shoh dot surratin, as né fotografi’. 

Dola. Po ndizeshin HNambat, kurse njerézia zjenin rrugéve. 
Ndonjéheré trumcakét nuk prajné para se té errésohet nata. Ate 
naté gé vuné poce té reja dritash rrotull gjyqit, tramcakét u 
zgjuan nga drita, késhtu gé zuné té endeshin si t€ ¢meritur rreth 
e rrotull duke u pérplasur pér lamba gjithé natén e gjate. 


211 








Késhtu duruan nja tri katér net, e pastaj, njé méngjes, u 
zhdukén. Mirépo, pas dy muaive, u kthyen té gjithé. 

Shkova né shtépi. Né shtépi dritat nuk ishin ndezur, 
mirépo me siguri té gjithé shikonin nga dritaret, ndérsa Dilzi 
férgéllente nga zemérimi né kuzhiné si té ishte ajo gjella e saj 
gé duhej ta mbante té nxehté derisa té kthehesha uné. Nése 
e dégjon até, té béhet se né téré botén ka vetém njé darké, 
dhe pikérisht ajo darké té cilén duhet ta ruajé edhe disa 
minuta pér shkak té vonesés sime. Por lavdi zotit, edhe uné 
mé né fund mund té kthehem né shtépi e té mos e gjej Benin 


dhe até zezakun duke u kapur pér traverset € portés, si ariu / 
dhe majmuni né njé kafaz té njéjté gjithmoné kur dielli e ka / 


castin e peréndimit, ai i ngrati kalamendet disi deri te dera, 
taman si lopa kah ahuri, lévaret pér traversat € portés, zé ta 
shkundé kokén dhe té dénesé si té mendonte dicka té 
pikéllueshme. E po, ¢’e do, kur dikujt i teket té ndéshkohet! 
Sikur té mé ndodhte mua ajo gé i ka ngjaré atij, ngaqé nga 
porta e hapur shkeli né dérrasa té kalbura dhe béri marrézi, 
kurré s'do té mé shkrepte té shikoja deré tjetér edhe njé heré. 
Shpeshheré e pyesja veten athua pérse mendon ai atje poshté 
pas portés duke i kundruar vashézat té cilat ktheheshin nga 
shkolla né shtépi, duke u orvatur té déshirojé dicka gé nuk i 
kujtohej, qé tashmé as gé lakmon dhe as mund té déshirojé. 
E ¢do té mendonte ai sikur ta zhveshnin dhe sikur ai 
rastésisht ta shikonte veten dhe via kriste vajit si zakonisht. 
Por, si them ttné, e di uné se ¢’té duhet ty, ty té lipset ajo gé 
ia béné Benit dhe atéheré epshi yt do té pashitej, kurse ti do 
té silleshe si duhet. E nése s’di se cka i kané “béré Benit, 
pyete Dilzin se té kallézon ajo. 

Né dhomén e Nénés kishte drité. E lashé automobilin atje 
dhe shkova né kuzhiné. Brenda ishin Liasteri dhe Beni. 

“Ku éshté Dilzi?” thashé uné. “Mos po e shtron darkén?” 

“Eshté lart te zonjusha Kahilin’, tha Llasteri. “Po grinden 
dicka keqas. Prejse zonjusha Kuentiné u kthye né sht€pi Mami 
u ngjit lart qgé ti ndante té mos pérlesheshin. A arriti cirku, 
zotéri Xhezom?” 

“Po”, thashé uné. 

“Edhe mua mé duket se kam dégjuar muzikén”, tha ai. 
“Sikur té mund té shkoja edhe uné atje: Do té shkoja, po té 
kisha njé gerek dollari’. 
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Ja behu Dilzi. “Erdhe, a?” tha ajo. “C’bére deri kaq voné? E 
di se sa punén e kam. Pse s'vjen me kohé?” 

“Ndoshta isha né cirk”, thashé uné. “A éshté gati darka?” 

“Sikur té mund té shkoja edhe uné né cirk”, ia béri Llasteri. 
“Do té shkoja po té kisha njé cerek dollari”. 

“Epo ¢'té duhet ty cirku’, tha Dilzi. “Rri né shtépi e trus. E 
mos shko lart se pérséri pélcet shamata”. 

“Cu bé”, thashé uné. 

“Paréz erdhi Kuentina dhe tha se ti i kishe réné pas dhe e 
kishe ndjekur rreth e rrotull téré pasditen, pastaj kérceu 
zonjusha Kahlin e s’i la gjé pa théné. Pse s’e 1é té geté 
vogélushen? A s’bén té banosh nén njé kulm me mbesén e té 
mos grindeni?” 

“Un€ s’pata si t€ zihem me té pér arsye se s'isha me té gé 
nga méngjesi. E ¢’thoté? C’i paskam béré? Mos e kam 
shtrénguar té shkojé né shkollé? Epo, ky éshté pérnjémend 
mékat i madh”, thashé uné. 

“Ti kégqyre punén ténde kurse até lére té geté’, tha Dilzi, 
“né mé lejofshi ti me zonjushén Kahliné, uné do té 
pérkujdesem pér té. Eja tash brenda dhe lermé té ta shtroj 
darkén”. 

“Eh, po té kisha njé cerek dollari”, tha Llasteri, “do té shkoja 
né até faré shfaqjeje”. 

“Po té kishe krah, né qiell do té fuluturoje”, ia priti Dilzi, 
“mos té dégjoj mé asnjé fjalé pér até faré cirku”! 

“Se¢ mé ra né mend”, thashé uné, “i kam dy bileta”. I nxora 
nga xhepi. 

“Ju duhen allahile?” pyeti Llasteri. 

“Mua jo”, thashé uné. “S’do té shkoja atje po té mé jepnin 
edhe dhjeté dollaré”. : 

“Ma jepni njérén, zotéri Xhezon pash zotin”, tha ai. 

“Ta shes njérén”, thashé uné. “C’thua, a?” 

“E po s’kam para bre”, tha ai. 

“Sa keq, s’bén mé keg”, thashé uné. Béra té nisesha. 

“Ma falni njerén, ju béj rixha, zotéri Xhezon”, i tha ai. “S’ju 
duhen té dyjat bre!” 

“Rrudhe cakallén”, ia priti Dilzi. “A s’e di ti se ai s’ta jep as 
té zité e thoit badihava?” 

“Sa po ma mbani?” tha ai. 

“Pesé sencé”, thashé uné. 
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“$i kam qaq”, tha ai. 

“Sa i ke?” thashé uné. 

“S'kam hig gjé!” tha ai. 

“Ani miré”, thashé uné dhe u nisa. 

“Zotéri Xhezom”, tha ai. 

“Pse s’e mbyll njéheré até gojé amani té qofté”, i tha Dilzi. 
“4 spo sheh se ai po mahitet mej ty? Atij vete i duhen biletat. 
Lere Xhezon, lére té geté”. 


“Mua s’mé nevojiten biletat”, thashé uné. Iu afrova kaftorit// 


“Erdha kétu pér ti djegur. Mirépo, mos deshe té te shes njé 
bileté pér pesé sencé?” thashé uné duke e shikuar até dhe duke 
ia hapur kapakun kaftorit. { 

“Paj s\kam aq para”, tha ai. \ 

“Epo miré atéheré”, thashé uné. Hodha njé bileté né kaftor. 

“E mor Xhezon”, ma béri Dilzi. “A s'té vjen turp?” \ 

“Zotéri Xhezon”, tha ai. “O, pashé zotin. Uné do tjua fryjs 
gomat pér ¢do dité té muajit”. 

“Ve¢ para né doré”, thashé uné. “Ta shes pér pesé sencé”. 

“Kyce mé até gojé, Llaster”, tha Dilzi. E shtyu pas. “Hajde”, 
tha ajo. “Hedhe. Hajde. Hedhe de mé njéhere”. 

“Ta jap pér pesé sencé”, thashé uné. 

“Hajde, ¢’pret”, tha Dilzi pérséri. “Ai s’ka pesé sencé. 
Hedhe mé até”. 

“E po miré”, thashé uné. E hodha bileten ne kaftor kurse 
Dilzi ia mbylli kapakun. 

“Edhe ti mé je i rritur, té té vijé turp”, tha ajo. “Shporru nga 
kuzhina ime. Hesht”, i tha Llastérit. “Mos u béhi sebep gé Tia 
nis Benxhi kélthitjes. Uné sonte ia marr Fronit njé gerek dollari 
dhe nesér mbréma ti do té shkosh né cirk. Tash, mbyile”. 

Shkova né dhomén e pritjes. Nga lart s’dégjoja asgje. E 
hapa gazetén. Pas njé copé heré ia behén Beni dhe Llasteri. 
Beni iu afrua njollés sé errét né mur ku dikur kishte gené 
pasqyra dhe filloi ta férkonte ate vend me duar, té pérqyrret 
dhe té dénesé me ngulcim. Kurse Llasteri zuri ta shpupurishte 
Zjarrin. 

“C’bén?” pyeta. “Sonte mé s’na duhet ziarri”. 

“Po orvatem ta getésoj até”, tha ai. “Ne kérshéndella 
gjithheré bén acar”, tha ai. 

“Po, por ende s'jané Kérshéndellat”, thashé uné. “Lére mos 
e prek”. 
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E nxori mashén, mori njé jasték nga karreklia e Nénés dhe 
ia dha Benit, pastaj u ul para kaminit dhe u getésua. 

Uné e lexoja gazetén. Nga lant nuk dégjohej asnjé zé kur 
hyri Dilzi brenda dhe Benin e Llastérin i dérgoi né kuzhiné, 
kurse mua mé tha se mé priste darka. 

“Miré”, thashé uné. Ajo doli jashté. Uné isha ulur, duke e 
lexuar gazetén. Pas njé copé here, e dégjova Dilzin e cila po 
shikonte nga dera. 

“Pse s'vjen té hash buké?” tha ajo. 

“Po e pres darkén”, thashé uné. 

“Darkén e ke né tavoliné”, tha ajo. “Té thashé”. 

“Vértet?” thashé uné. “Mé falni. S'dégjova asnjeri té zbresé 
pér té ngréné darké”. 

“Ato s'do té zbresin’, tha ajo. “Hajde té hash buké ti njéheré 
né ményré gé tiu ¢oj edhe atyre dicka atje art”. 

“Mos jané té sémura?” pyeta uné. “Cfaré tha mjeku? Mos e 
kané lijén?” 

“Hajde mé, Xhezon”, tha ajo. “Ta kryej edhe uné punén 
time”. 

“Po miré”, thashé uné, duke e marré sérish gazetén. “Tash 
po e pres darkén’. 

Ndieja sesi mé véshtronte nga dera. Vazhdova ta lexoja 
gazetén. 

“Pse ngatérron ashtu?” tha ajo. “Kur ti e di se sa telashet i 
kam’. 

“Nése Néna éshté mé e sémuré se sa para drekés, né 
rregull”, thashé uné. “Mirépo, pérderisa uné paguaj pér bukén 
e gojés sé anétaréve mé té ri té familjes se uné, nése duan té 
hané, le té vijné né tavoliné. Mé thuaj kur ta shtrosh darkén né 
tavoliné”, thashé uné dhe vazhdova ta lexoja gazetén. 

E dégjoja sesi u ngjitej shkalléve, sesi i zvarriste kémbét, si 
nénériste dhe guiconte, si té ishin té pjerréta shkallét dhe si té 
kishte nga njé metér distancé nga njéra te tjetra shkallé. Ia 
dégjoja zhapullimat e hapave prej derés sé Nénés, pastaj kur e 
thirri Kuentinén, si #@ishte dera e mbyllur, pastaj kur u kthye 
né dhomén e Nénés dhe kur Néna shkoi té bisedonte me 
Kuentinén. Mandej zbritén té trijat. Uné e lexoja gazetén. 

Dilzi u duk te dera. “Hajde tash, mos prit”, tha ajo, “se 
ndoshta get prapé ndonjé kajde. Sonte, ge besa ia nxore 
fundin”. 
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Shkova né dhomén e ngrénies. Kuentina ishte ulur dhe e 
kishte ulur edhe kokén. Pérsé@ri ishte lyer. Hunda i dukej si 
ndonjé izolator porcelani. 

“Mé vjen miré gé ndihesh miré dhe gé zbrite”, i thashé 
Nénés. 

“Sa pér té ardhur né tavoliné, s’mé prish puné, s’éshté 
ndonjé mund i madh”, u pérgjigj Néna. “S’éshté me réndési sesi 
ndihem. Uné e kupto} njeriun kur i duhet t€ punojé gjithé ditén 
e lume dhe kur gézohet nése né darké ndodhet me téré 
familjen. Uné dua té ta béj gejfin. Déshiroj gé té shkosh mé 
miré me Kuentinén e té mos keni zénka. Atéheré do ta ndieja 
veten mé miré”. 

“Ne pajtohemi shumé miré”, i thashé uné. “Uné s’jap pesé 
para nése ajo mbyllet né dhomén e saj gjithé ditén e lume. Nése 
iteket le té mbyllet. Mirépo, nuk i duroj dot ngérdheshjet dhe 
cehret e tharta gjaté shujtés. E di se po lyp shumé prej saj, 
mirépo, déshiroj qé kjo mos té ndodhé né shtépiné time. Mé 
fal, Néno, desha té them, né shtépiné ténde”. 

“Eshté shtépia jote, biro”, tha Néna. “Ti je tash kreu i 
familjes”. 

Kuentina nuk na shikonte. Uné ia afrova pjatén me gjellé 
dhe ajo zuri té hante. 

“A té ka réné ndonjé copé e miré e mishit”, i thashé. “Nése 
jo, ta gjej njé copé mé té miré té mishit”. 

Ajo s’béri gék me gojé. 

“Té thashé, a té ka réné ndonjé copé e miré e mishit?” i 
thashé. 

“Cfaré?” tha ajo. “Po. Mé ka réné”. 

“A do edhe pak oriz?” i thashé. 

“Jo”, tha ajo. 

“Lérmé mé miré té té jap edhe pak oriz”, i thashé. 

“Jo, s’dua”, tha ajo. 

“E po miré atéheré”, thashé uné. “Si té duash”. 

“Té kaloi kokédhimbja?” pyeti Néna. 

“Kokédhimbja?” béra uné. 

“M’u bé se té dhimbte koka”, tha ajo. “Kur u ktheve sot 
pasdite”. 

“Oh”, béra uné. “Jo, s'mé dhemb. Sot pasdite gemé aq té 
zéné me puné sagé e harrova”. 

“Prandaj u vonove?” pyeti Néna. Vura re se Kuentina po na 
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dégjonte. I hodha njé véshtrim. Ajo ende e pérdorte thikén dhe 
pirunin, mir€po, vura re se ajo po mé véshtronte, pastaj e 
shikoi pérséri pjatén e saj. Uné thashé, 

“Jo. Ia dhashé njé miku veturén time kah ora tre ndaj m’u 
desh ia prisja derisa u kthye”. Pastaj héngra edhe pak. 

“Cili ishte ai?” tha Néna. 

“Njé ndér ata palacot”, thashé uné. “Mé duket se kunati i tij 
kishte dalé dikah me njé vajzé nga qyteti yné, kurse ai u kishte 
réné pas”. 

Kuentina s’bénte zé, po vetém po pértypte. 

“S’éshté dashur tia japésh atij tipi makinén ténde”, tha 
Néna. “Ti je shumé bujar né puné té kétilla. Prandaj s’ta kérkoj 
kurré nése s'jam e detyruar”. 

“Edhe mua m’u duk disi se kisha gabuar”, thashé uné. 
“Mir€po, ai u kthye shéndosh e miré. ME tha se kishte paré até 
gé duhej”. 

“Cila ishte ajo femra?” pyeti Néna. 

“Ta them mé voné”, i thashé. “S’déshiroj té flas pér gjéra té 
tilla faqe Kuentinés”. 

Kuentina nuk hante mé. Kohé pas kohe ajo conte nga njé 
gllénjké ujé, pastaj shtirej kinse po kafshonte ndonjé piskoté, 
me fytyré té pérkulur kah pjata. 

“Posi”, tha Néna. “Ma merr mendja se graté gé rriné té 
mbyllura si uné s’kané haber se ¢’ndodh né kété qytet”. 

“Jeta ime ishte ndryshe”, tha Néna. “Lavdi zotit qé s‘di pér 
maskarallége té tilla. Bile as gé mé interesojné gijithaq. Uné 
sjam si shumé té tjera”. 

Uné s’thashé mé asnjé gjysmé fjale. Kuentina e ulur 
vazhdonte té grimconte dhe té kafshonte piskota. E pastaj, 
papritmas pyeti: “Mund té shkoj tash?” pa e shikuar 
asnjérin. 

“Cfaré?” thashé uné. “Po, si jo, mund té shkosh. Neve ma 
prisje?” 

Ajo mé léshoi njé véshtrim. Ajo kishte copétuar njé piskoté 
té téré, ndonése ende i lévizte duart si ta grimconte ende 
ndérsa syté si mos té dinte ku vi gepte, e sakaq, zuri Vi 
kafshonte buzét késhtu gé té béhej se mént u helmua nga téré 
té skuqurit e buzéve té saj. 

“Gjyshe”, tha ajo. “Gjyshe —* 

“Mos deshe dicka tjetér té hash?” e pyeta. 
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“Pse sillet me mua késhtu, Gjyshe?” béri ajo. “Uné kurré se 
kam fyer”. 

“E vetmja déshiré ime éshté gé& te pajtoheni me shoqi- 
shoqin”, i tha Néna. “Vetém ju mé keni mbetur, vetém ju té 
dyve ju kam, prandaj déshiroj shumé gé té shkoni sa mé miré 
me njéri-tjetrin”. 

“Ky ka faj”, tha ajo. “S'mé lé té qeté, prandaj uné sillem 
ashtu. Nése s’ka qejf té mé shohé kétu pse s'me lé té kthehem 
mé —“ 

“Myjaft mé”, thashé uné, “Asnjé fjalé s’dua ta dégjoj mé”. 

“E po atéheré, pse s’mé Jé té qeté?” tha ajo. “Ky — vetém 

“Kété e ke si babain ténd”, tha Néna. “Ti dhe uné, bukén e 
ti po e hamé. Eshté e drejta e tij gé t€ kérkoje mirésjellje nga 
ti”. 

“Ky ka faj”, tha ajo. Pastaj, brofi. “Ai mé shtréngon té sillem 
ashtu. Sikur té —“ ajo na shikoi me syté e hutuar, kurse duart i 
kishte Jéshuar péranash. Ato si t'i dridheshin. 

“Cfaré sikur té —?” e pyeta. 

“Ckado gé té béj, ju keni faj”, mé tha ajo. “Ne qofsha e 
mbrapsht, e tillé duhet té jem. Ju mé keni béré té tillé. Do té 
isha fatlume sikur té vdisja. Sa fat do té ge sikur té vdisnim te 
gjithé”. Pastaj, iku me vrap. Dégjuam sesi po nxitonte pérpjeté 
shkalléve. Pastaj, u dégjua rrapéllima e derés. 

“Kjo éshté fala e paré e saj qé e tha me mend’, thashé uné. 

“Sot nuk shkoi né shkollé”, tha Néna. 

“Ku e di ti?” pyeta uné. “Mos ishe né qytet?” 

“Ja, e di”, tha ajo. “A mund té sillesh pak mé miré me té?” 

“Me até rast do té duhej ta shihja nga disa heré né dite”, 
thashé uné. “Thuaji gé té vijé né tavoliné pér cdo shujté. 
Atéheré mund ti jap cdoheré nga njé copé té miré t€ mishit’. 

“Jané do cikérrima gé duhet tia bésh”, tha ajo. 

“Si bie fjala té mos vé vesh kur ti mé lut ge te kujdesem se 
a mungon né shkollé?” pyeta uné. 

“Sot nuk shkoi né shkollé”, tha ajo. “E di se s’ka shkuar. Me 
tha se kishte shkuar té shétiste me automobil me njé djalé sot 
pasdite, kurse ti i paske réné pas”. 

“Si mund ti bija pas”, béra uné, “kur automobilin tim ia 
kisha dhéné dikujt téré pasditen? A ishte apo s‘ishte né shkollé 
sot, kjo kaloi”, thashé uné. “Nése lipset tia mbash dertin, 
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atéheré prit deri té hénén tjetér’. 

“Uné kam merak gé ti me té té kaloni sa mé miré”, tha ajo. 
“Mirépo, ajo ka trashéguar téré.até kokéfortési té prindérve. 
Edhe té Kuentinit. Ndaj, asokohe uné thashé me vete nése i ka 
trashéguar cilésité e prindérve, le ta mbajé edhe emrin e nénés. 
Hera-herés mendoj se Kedi dhe Kuentini si té kishin pasé 
dashur té mé dénonin me Kuentinén”. 

“O zot i madh”, thashé uné. “Ti je e zgjuar. S’éshté cudi 
sepse je gjithnjé e sémuré”. 

“Cka?” tha ajo. “S’po té marr vesh”. 

“Shpresoj se jo”, thashé uné. “Gruas sé ndershme i 
shpétojné shumé gjéra qé éshté mé miré mos ri dijé”. 

“Té dyté kané gené té tillé”, tha ajo, “sa heré mundohesha 
Ui gortoj, tu béja vérejtje, e pérdornin ndikimin e tyre te babai 
dhe shpifnin kundér meje. Ngaheré mé thoshte se nuk u duhet 
ndonjé mbikéqyrje se ata edhe veté e dinin se ¢jané pastértia 
dhe nderi, e vetém kéto, para sé gjithash, kishin réndési. Tash. 
besoj se ai éshté i kénaqur’. 

“Mund té mbéshtetesh ende né Benin”, thashé uné. 
“Cehre”. , 

“Me géllim m’u shmangén né jeté”, tha ajo. “Vecanérisht ajo 
dhe Kuentini. Gjithnjé péshtjellonin dicka kundér meje. Pér ta, 
uné, ti dhe xha Mauri si té ishim jabanxhinj. Uné gjithnjé i 
thosha babait ténd se u lente liri té tepért, se bukur shpesh 
rinin bashké e nuk ndaheshin. Kur Kuentini zuri t@ shkonte né 
shkollé, na u desh gé njé vit mé paré ta dérgojmé edhe até né 
shkollé gé té jené sé bashku. Nuk mund té pajtohej gé dikujt 
prej jush ti lejohej dicka gé s’ia lejonin asaj. Ajo vuante nga 
kotésia, kotésia dhe krenaria e meme. Dhe kur mori rrugén e 
gabueshme dhe iu hapén telashe, uné e dija se Kuentini do ta 
ndiente si pér detyré gé edhe ai té bénte dicka té tmerrshme. 
Mirépo, nuk besoja se do té jeté aq egosit — as né éndérr s’mé 
shkonte mendja se —“ 

“Ndoshta parandiente se do té linte gupéz”, thashé uné. 
“Dhe se ai nuk do té mund té duronte edhe njé femér prané 
vetes”. 

“Ai do té mund té kishte ndikim né té”, tha ajo. “Si duket ai 
qe i vetmi person ndaj té cilit ajo kishte konsiderata. Por, 
ndoshta edhe kjo éshté njé pjesé e dénimit qé mé ka dhéné 
zoti”. 
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“Po”, thashé uné, “sa dém gé uné mbeta gjallé. Tash ti do 
ta ndieje veten shumé mé miré”. 

“Tj flet fjalé té tilla gé té mé pikéllosh”, tha ajo. “Megjithaté, 
uné e kam merituar kété. Kur filluan ta shesin tokén gé ta 
dérgonin Kuentinin né Harvard, i thashé yt et se shumé té njéjté 
lipset té siguronte edhe pér ty. Kur Herberti premtoi té té 
merrte né banké, uné thashé, ja pra edhe Xhezoni u sigurua njé 
heré, e kur zuné té shtoheshin shpenzimet, kurse uné 
detyrohesha té shisja mobiliet tona dhe ato livadhe gé kishin 
mbetur, i shkrova menjéheré, ngase m’u duk se ajo do ta 
kuptonte se ajo dhe Kuentini e kishin marré hisen e tyre, madje 
edhe njé hise t@ pronés sé Xhezonit, dhe se nga ajo varet tash 
sesi do tia kompensojé atij hisen. Thashé me vete, mbase do 
té veprojé ashtu pér hir té babait. Asokohe, késhtu besoja. 
Mirépo, uné jam njé grua e gjoré, plaké. Mua mé kané edukuar 
me besimin se njerézit jané né gjendje té sakrifikohen pér 
mishin dhe gjakun e tyre. Faji im. Pate té drejté qé mé qortove”. 

“Mos pandeh se mé nevojitet ndihma e dikujt gé té 
géndrojé né kémbé?” i thashé. “Vecanérisht ndihma e gruas e 
cila s’e di se si quhet babai i fémijés sé saj?” 

“Xhezon”, tha ajo. 

“Po miré de”, thashé uné. “S’desha ta them kété. Fare”. 

“A mund té besoj né kété, pas gjithé atyre vuajtjeve té mia?” 

“Séshté e vérteté”, thashé uné. “S’desha té flas ashtu” 

“Shpresoj se do té mé kursesh nga biseda té tila”, tha ajo. 

“Sigurisht”, thashé uné. “U gjason mjaft atyre té dyve, ndaj 
s’ke si té dyshosh”. 

“Uné s'do té mund té duroja dicka té tillé”, tha ajo. 

“E po atéheré mos mendo mé né té”, thashé uné. “A té ka 
trazuar pérséri pér té dalé natén?” 

“Jo. E kandisa dhe e binda se éshté pér té mirén e saj té 
mos dalé dhe se njé dité do té mé jeté mirénjohése pér kété. 
Ajo i merr librat me vete edhe méson pasi ta kem mbyllur derén 
me celés. Ka net kur né dhomén e saj shoh drité edhe kah ora 
njémbédhjeté e natés”. 

“Ku e di ti se po méson’”, i thashé uné. 

“Uné s'di se ¢’do té mund té bénte tjetér né dhomé vetém’, 
tha ajo. “Kurré s’e ka dashur leximin’. 

“Jo”, thashé uné. “Ti as gé do té mund té dije. Falju. Yllit 
ténd té lumtur gé ashtu éshté”, thashé uné. Por, ¢’dobi sikur ti 
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thosha kéto me 2zé ié larté? Ajo do t€ zhgrehej né vaj pérséri 
para meje. 

Dégjova sesi po ngjitej shkalléve. Dikur i béri zé Kuentinés, 
kurse Kuentina ia priti “C’éshté?” nga dera. “Natén e miré”, i tha 
Né€na. Pastaj, e dégjova celésin né biralore e Néna u kthye né 
dhomén € saj. 

Kur € piva cigaren dhe u ngjita lart, tek ajo drita ishte ende 
e ndezur. Mund ta shihja biraloren e zbrazét, por brenda 
s'dégjchej kurrfaré zéri. Po mésonte pa bézajtur. Ndoshra ashtu 
e kishin mésuar né shkollé. Ia urova Nénés natén e miré, u 
ktheva né dhomén time, e nxora kutiné dhe sérish i numérova 
té hollat. E dégjoja té Tredhurin e Madh Amerikan se si po 
kérhaste si sharra. Kam pas lexuar diku se meshkujt i kishin 
tredhur pér té siguruar zéra femrash. Mirépo, Beni, me gjasé as 
gé ka ditur se ¢faré i kané béré. Uné mendoj se ai as qé ka qené 
i vetédijshém se ¢’pérpigej té bénte dhe pse zotéri Barxhis e 
kishte rrézuar me hu pértoké. Po ta dérgonin né Xhekson 
ndérsa ende ndodhej nén ndikimin e etherit, ai as qé do ta 
vérente dallimin. Mirépo, njé ide e tillé do té ishte tepér ¢ 
thjeshté pér ajé Kompson. $’do té ishte gjithaq e ndérlikuar. Pér 
té béré dicka éshté, dashur té prisnin derisa té dilte dhe té 
mundohej ta dhunonte até vajzé midis rrugés para syve té 
babait té saj. Bah, si them uné, voné e filluan até operacion té 
prerjes, e herét i dhané fund. I njoh edhe dy veta té ciléve u 
duhet ai operacion. Njéri ndér ta s‘banon as njé milje mé tutje. 
Por, mé duket se as kjo s’do té duhej. Si thashé njé heré, lavirja 
mbetet lavire. Po ti kisha nja njézet e katér oré pa késhillat ¢ 
atyre jahudinjve té Nju-Jorkut té cilét mé mésojné se ¢’do té 
ndodhé. Sjam ndér ata qé pasurohen menjéheré; spekulantéve 
u shkon kjo ndoresh. Dua té gjej njé rast té volitshém, vi kthej 
té hollat si tia dal késaj, le ta sjellin kétu téré Bil-Stritin me 
kurva, bile me dy sosh do té flija né krevat, kurse e treta le té 
ulej né vendin tim iné tavoliné. 
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Agoi njé dité e zymté dhe ¢ ftohté. Muri lévizés i drités sé 
pérhime nga verilindja né vend se té tretej dhe té shndérrohej 
né lagéshti, dukej si té shkapérderdhej né grimca ¢ thérrime 
helmuese dhe kur Dilzi e hapi derén e kasolles sé vet dhe e qiti 
kokén, ato grimcea si gjilpéra futeshin né mishin e saj dhe 
mblidheshin aty, por jo si lagéshti po si dicka gé i pérngjan vajit 
1é hollé t€ pangjizur. Né koké kishte njé kapele te forté dhe té 
zezé kashte, té cilén e kishte rrasur mbi njéfaré callme, kurse 
mbi fustamin prej méndafshi té purpurté kishte hedhur nje 
peleriné ngjyré géshtenje té vjetéruar. Tash géndroi njé copé 
heré te pragu, me fytyré, né té cilén pikaseshin njé mori 
rrudhash dhe vurratash, té kthyer kah qielli pér t€ pare se 
¢’kohé do té mbante. Me dorén ¢ saj thatige, shuplaka € buté 
dhe e ndritshme e té cilés dukej si barku i ndonjé peshku, e 
ngriti pak pelerinén pér ta shikuar pjesén e pérparme é 
fustanit. 

Fustani madhéshtor ngjyre té mbyllur léshohej nga supet 
népér gjoksin e saj té lévarur, pastaj tendosej mbi barkun e 
fryré, pastaj sérishmi léshohej duke u fryré pak mbi 
nénkémishat e saj té cilat i zhveshte njereén pas tetrés me 
ardhjén e ditéve mé té ngrohta pranverore. Dikur ajo kishte 
qené grua trupmadhe dhe shtathedhur, kurse tash i pikasej 
vetém skeleti i mveshur disi me njéfaré lékure té flashkét, € 
cila si fustani ishte tendosur népér barkun e saj gati-gati te 
sémuré nga sémundja e ujit, mu sikur muskulat dhe jékura € 
saj t€ qené guximi dhe triméria té konsumuara nga gjithé ato 
dité dhe vite, si ri kishte mbetur vetém skeleti i pamposhtur, 
i cili, si ndonjé gérmadhé apo megjetar géndron mbi lukthin 
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e pérgjumshém dhe té paarritshém, ndérsa mbi té, ajo fytyra 
e saj e dobésuar, duke} sikur né té edhe eshtrat té ishin jashté 
mishit té saj, me njé shprehje té rravijézuar e té kapérthyer 
me fatalizém si dhe me njéfaré zhgénjimi té shastisur 
fémijénor. Sakaq, ajo u kthye, hyri né shtépi dhe e mbyili 
derén pas vetes. 

Dheu prané derés ishte i djerré. Sikur tabanét e zbathur té 
brezave me radhé té kishin léné né até dhe njélloj shtrese dheu 
té ngjizur, si né sermin e vjetér apo népér muret ¢ shtépive 
meksikane té stolisura me doré. Ndané shtépisé ndodheshin tre 
mana té cilét hedhnin hije né veré me gjethet si piskatore té 
cilat mé voné do té rriteshin dhe do té shndérroheshin né 
gjethe té gjéra dhe té qeta si shuplaka, kurse tash po eponin 
nga puhia. Dy grizhlemza ia béhen s’di prej nga, u vértitén 
népér eré si copat laramane té cohés apo té letrés, e, mé né 
fund, u ndalén mbi manat, aty u lékundén dhe u luhatén heré 
andej heré kétej duke kélthitur né eré gé i pérhapte klithjet ¢ 
tyre ngado si grumbullin e letrave ose té cohés. Pastaj, iu 
bashkuan edhe tre grizhlemza té tjera, késhtu gé zuné te 
lékundeshin, té pehateshin dhe té cirreshin népér degét ¢ 
lakuara. Dera e kasolles, u hap sérishmi Dilzi u duk pérsédyti, 
késaj radhe me kapele mashkulli dhe me malloté ushtarake, 
nén kindet e té cilés fustani i saj nga pélhura lara-lara dhe blu 
prej pambuku lévarej hove-hove dhe eponte rreth saj, ndérsa 
po kalonte oborrit dhe po ngjitej shkalléve gé shpienin kah 
dera e kuzhinés. 

Pas njé copé here u duk pérséri, késaj radhe duke mbajtur 
para vetes cadrén e hapur pér t'u mbrojtur nga era, shkoi deri 
te stiva e druréve dhe ashtu té hapur e hodhi pér toke. Fill 
pastaj e roku pérséri cadrén dhe shikoi rreth e rrotull. E pastaj 
e mbylli cadrén, e léshoi pér toké, mori njé krah dru, i 
mbéshteti pér kraharor, e mori sérish ¢adrén té cilén mezi e 
hapi, u kthye te shkallét duke i mbajtur drurét né njé 
drejtpeshim té pasigurt derisa disi e mbylli cadrén dhe e 
mbéshteti né kéndin pas derés. Drurét i hodhi né sandékun pas 
kaftorit. Pastaj e zhveshi mallotén, e hoqi kapelen dhe mori nga 
muri pérparésen e drangosur, e veshi dhe e ndezi kaftorin. 
Ndérkohé, duke e shpupurishur zjarrin me mashé dhe ndérsa i 
hapte kapakét gé kércitnin, asaj i béri zé nga maja € shkalléve 
zonja Kompson. 
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Kishte veshur njé fustan shtépie nga sateni i zi té cilin me 
njé doré e mbante té mbyllur nén gushé, kurse né dorén tjetér 
e mbante termaforin nga goma e kuge. Ndodhej né maje té 
shkalléve té shérbétoréve duke bértitur me njé zé monoton 
“Dilzi” qé po pérséritej e po pérhapej pa ndaré népér shkallér 
e qeta gé léshoheshin né errésirén e dendur e dikur pérséri 
feksi drita e pérhime nga dritarja. Ajo thérriste “Dilzi” pa e 
theksuar dhe pa e ndryshuar até fjalé, pa faré nxitimi, sikur té 
mos priste pérgjigje. “Dilzi”. 

Dilzi iu pérgjigj dhe e la rrapllimén dhe bujén rreth kaftorit, 
mirépo, para se té dilte nga kuzhina, sérishmi e thirri zonja 
Kompson dhe para se té kalonte népér dhomén e ngrénies dhe 
ta qitte kokén né njollén e pérhime té dritares, e thirri edhe njé 
heré. 

“Miré, miré”, tha Dilzi, “ja, erdha. Do ta mbush menjéheré 
sapo té kem ujé té ngrohté”. E ngriti fundin dhe u ngjit 
shkalléve duke u puthitur me dritén e pérhime té dritares. 
“Léreni termaforin dhe eni né shtrat”. 

“S’po marr vesh se ¢ka ngjaré”, tha zonja Kompson. “Kam 
njé oré gé jam e zgjuar dhe nuk dégjoj asfaré zéri nga kuzhina”. 

“Ama léreni dhe ejani né kuzhiné”, tha Dilzi. E kolme dhe 
e mbushur frymé, ajo mezi u ngjitej shkalléve. “Pér njé minuté 
ndizet zjami, pér dy, nxehet uji”. 

“Kam njé oré gé jam e shtriré”, tha zonja Kompson. 
“Mendoja se mua mé prisnit té zbrisja dhe ta ndizja zjarrin”. 

Diizi doli né krye té shkalléve dhe e mori termaforin. “Ve¢ 
njé minuté”, tha ajo. “Sot né méngjes, Llasteri u zgjua, voné, 
deri mé mesnaté ishte ulur galic né até faré cirku. M’u desh ta 
ndez zjarrin. Ejani tash té flini, mos i zgjoni té tjerét derisa té 
mos jem gati”. 

“Né i lejofsh Llasterit té merret me gjepura gé e largojné nga 
puna vet do ti heqésh pasojat”, tha zonja Kompsan. “Xhezonit 
s'do ti béhet gejfi nése e merr vesh kété. Edhe veté e di kété 
shumé miré”. 

“Ai nuk shkoi atje me té hollat e Xhezonit”, tha Dilzi. “Kjo 
puné, dihet’. 

Dilzi u léshua népér shkallé, kurse zonja Kompson u kithye 
né dhomén e saj. Derisa po shtrihej né shtrat, dégjoi se si Dilzi 
akoma po zbriste shkalléve crue njé ngadalési t¢ dhimbshme 
dhe té tmerrshme nga e cila mund té lozje mendsh sikur mos 
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té pushonin daingadalé zhapullimat e hapave nga kércéllimet 
e rénda té derés sé carranikut. 

Dilzi hyri né kuzhiné, e ndezi zjarrin dhe zuri ta pérgatiste 
méngjesin. Mu né vlugun e punés, i la té gjitha, iu afrua dritares 
dhe shikoi jashté kah kasollja e vet, e pastaj shkoi te dera, e 
hapi che thirri né eré 

“Liaster!” briste me veshé té curruar, duke e fshehur fytyrén 
nga era. “O, Llaster o!” Pérgjoi pér njé cast. Dhe atéheré, mu 
atéheré kur u pérgatit té bértiste sérish, ia behu Llasteri pas 
kéndit té kuzhinés. 

“E? béri ai si me aq patékeq sagé Dilzi e shikoi pa luajtur 
vendit me njé befasi jo té réndomté. 

“E, ku ishe ti?” 

“Kurrkund! Veg “né bodrum”. 

“Cka dreqin béje aty?” e pyeti ajo me rreptési. “Mos rri aty 
né shi mor tarallak!” 

“Tybe n’pa¢ga “bo” gjo”. 

Hipte shkalléve. 

“Mos eja kétu pa njé krah dru’, ia béri ajo. “Paréz éshté 
dashur té sillje dru dhe ta ndizje zjarrin. A s'té thashé mbrémé 
mos dil pi’ shtépisé para se ta mbushésh me dru deri né maje 
kété sandék?” 

“Paj, e mbusha, vallahi”, tha Llasteri. 

“Ani, ¢'ndodhi atéheré?” 

“S'di. Uné as gé e preka” 

“Epo tash s'ke ¢are pa e mbushur. Manej eja lart dhe ruaje 
Benxhin”. 

E mbylli derén. Llasteri u nis kah ¢garraniku. Pesé 
grizhlemza po fluturonin e po vértiteshin mbi shtépi duke 
kérrokatur e dikur pérséri u léshuan né mana. Ai i bénte sehir. 
Mori njé guralec dhe i gjuajti duke théné: “Ish! Hupni! Qérohuni 
e kthehuni né ferr ku e keni vendin. Ende s’e keni ditén e 
kthimit né toké”. 

Kishte marré thuaja njé kamare dru me vete. Nga drurét 
nuk mund té shihte fare, késhtu gé mori né thua deri te shkallét 
bile edhe duke u ngjitur shkalléve dhe duke u kalamendur u 
pérplas me rrapllamé pér deré duke rrézuar disa copa druré. 
Né até cast, ia behu Dilzi dhe ia hapi derén kurse ai mori né 
thua né kuzhiné. 

“Hej, Liaster, ki kujdes”, i thirri ajo, mirépo sakaq ai iu afrua 
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me nxitim séndukut ku i hudhi drurét me rrapame. “Ha!” mori 
frymé me lehtési. 

“& deshe ta cosh peshé tané shtépine a?” itha gjyshja dhe 
e goditi me doré né zverk. “E tash, shko drejt atje dhe veshe 
Benxhin’. 

“Si urdhéroni”, tha dhe u nis kah dera € oborrit. 

“Ku shkon mor?” e pyeli ajo. 

“Thashé mos “a ma” miré gé Ui bie rrotull shtépisé dhe té 
hyj nga pas dé té mos e zgjoj zonjushén Kahliné dhe té gerét. 

“7prit shkalléve té shérbyesve si té thashé dhe veshe 
Benxhin”, i tha Dilzi, me rreptési. “Hajde, mos prit”. 

“Si urdhéro”, tha Llastéri. 

U kthye dhe doli nga dera e dhomes sé ngrénies. Pas njé 
copé here, dera nuk lékundej mé. Dilzi pérgatiste brumin pér 
piskota. Ndérsa po e lékundte siten mbi dérrasé, po 
kéndonte me zé té ulét, né fillim me vete, dicka si nénéritje, 
pa melodi dhe fjalé, njé melodi gé pérsériste, njé melodi 
trishtuese, vajtuese, festive. Tingujt e geté te kéngés po 
pérhapeshin atypari, ndérsa mielli po binte dhe po 
zbardhéllente né dérrasé. Kaftori zuri ta ngrohte kuzhinén 
dhe ta mbushte me tinguj nénérités té zjarrit € po né até cast 
u kéndell edhe kénga e Dilzit si ta ringjallte kengen dhe zérin 
veté ngrohtésia, gjithnjé e me € madhe. Pastaj, zonja 
Kompsan, e thirri sérish nga sht€pia. Dilzi e ngriti fytyrén si 
té ishin né gjendje té depértonin syté e saj népér mur dhe 
tavan dhe ta shihnin até plaké me fustan té gjere shtépiak 
duke géndruar né krye té shkalléve dhe duke e thérritur si 
ndonjé automat emrin e saj. 

“Oh, zot i madh!” thirri ajo. 

F£ léshoi sitén dhe i shkundi kindet e pérparéses, pastaj i 
sbkundi duart,.e mori shishen nga karrigia e kapi me skajin € 
pérparses mbajtésen e kusisé ku gargariste uji. 

“Njé minuté. Qe uji u “bo” gati”. 

Mirépo, nuk ishte ajo shishja e termaforit nga goma té cilén 
e kérkonte zonja Kompson. Kété shishe Dilzi ¢ kishte rokur 
pér gryké si ndonjé pulé té ngordhur, ajo shkoi rrézé shkalléve 
dhe shikoi lart. 

“& stek “a” atje Llasteri me té?” tha Dilzi. 

“Llasteri s’éshté né shtépi gé nga méngjesi”. Uné isha € 
ghtriré né krevat dhe e prisja gé té vinte. E dija se do te 
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vonohej, mirépo shpresoja se do té vinte me kohé dhe t€ mos 
e léré Benxhaminin gé ta trazojé Xhezonin té paktén né kété 
dité té vetme té javés kur i ngrati mund té fleré mé tepér né 
méngjes”. 

“Uné s’di se qysh mund té flejé dikush kur ju qéndroni atje 
te shkallét nga agimi dhe s’po u lini “gja” pa u théné gjindéve 
rreth e rrotull, qe besa kaheré po i bani!” ia priti Dilzi. Pilloi té 
ngjitej shkalléve si duke u zvaritur. “Paj ka gjysmé ore gé € cova 
atje”. 

Até po e véshtronte zonja Kompsom e cila nén mjekér po 
e mbante fustanin. “Kah shkon ashtu?” e pyeti. 

“Shkova ta vesh Benxhin dhe ta sjell né kuzhiné, se mos po 
ia prish gjumin Xhezonit dhe Kuentinés”, u pérgjig) Dilzi. 

“Fillove ta pérgatitésh méngjesin?” 

“E béj edhe até. Ju shkoni né krevat teksa Llasteri tjua 
ndezé zjarrin. Sot a “acar” i madh”. 

“E di’, béri zonja Kompson. “Kémbét i kam si akulli. Ishin 
aq té ftohta sagé u zgjova”. E véshtronte Dilzin e cila po ngjitej 
shkalléve. 

Ajo po ngjitej dalngadalé. “Ti e di se sa fort nevrikoset 
Xhezoni kur vonohet méngjesi”, tha zonja Kompson. 

“Brenda njé kohe mund té béj veg njé puné, njéqind “dur” 
si kam” tha Dilzi. “Allahile shkoni e shtrihuni se pasha zotin 
s‘di si ia béj’. 

“B po megé tii paske léné té gjitha punét dhe je nisur pér 
ta veshur Benxhaminin, atéheré e mira e sé mirés éshté qé uné 
té zbres né kuzhiné dhe ta pérgatis méngjesin. Ti e di si uné si 
zemérohet Xhezoni sa heré gé vonohet buka’. 

“E kush e ha até psheshin tuaj?” tha Dilzi. “Mé thoni, ju 
jutem. Shkoni ¢ shtrihuni né krevat”, béri ajo mezi duke iu 
ngjitur shkalléve. Zonja Kompson e véshtronte ndérsa ngjitej 
shkalléve duke u mbéshtetur me njé doré pér mur, kurse me 
tjetrén i mbante kindet e fundit. 

“Po shkon ta zgjosh vetém e vetém gé ta veshésh?” pyeti 
ajo. 

Dilzi u ndal. Njérén kémbé e kishte véné né shkallén tjetér. 
Me dorén tjetér ishte mbéshtetur pér mur me njollén e pérhimté 
té dritares pas vetes dhe dukej e palévizur dhe si e paformé. 

“A s'u zgjua ende”, tha ajo. 

*Nuk ishte zgjuar kur shikova uné. Mirépo, kishte kaluar 
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koha e gjumit té tij. Ai kurré s‘fle mé shumé se shtaté oré e 
giysmé. Ti e di kété fort miré”. 

Dilzi s’béri zé. As gé luajti nga vendi. Ndonése zonja 
Kompson mund ta shihte vetém siluetén e saj, ajo e dinte se Dilzi 
e kishte thartuar fytyrén dhe se po géndronte te shkallét si lopa 
né shi duke mbajtur shishen e zbrazét té termaforit pér gryke. 

*S€shté e théné gé ti té keshé kokécarje me kéto”, i tha 
zonja Kompson. “Ti s’ke kurrfaré pérgjegjésie. Ti mund té 
shkosh. Pse ti té heqésh té zité e ullirit pérdité. Ti su 
detyrohesh kurrgjé, as kujtimit té zotéri Xhezonit s°i detyrohesh 
asgjé. Uné e di se ti kurré s’e ke pasur né gejf Xhezonin. Bile 
as gé e ke fshehur kété”. 

Dilzi si tha as gjysmé fjale. U kthye me ngadalé dhe zuri té 
zbriste shkalléve teposhté duke u kolovitur mga shkalla né 
shkallé, taman si ndonjé fémijé e duke u mbajtur pér mur. 
“Shkoni dhe léreni té qeté”, tha pérséri zonja Kompson. “Mos 
hyni mé te ai. Uné e€ ¢oj Llasterin, me ta paré. Mos u mérzitni 
pér Benxhin”. 

Ajo u kthye né kuzhiné i léshoi njé véshtrim kaftorit, e 
pastaj e zhveshi pérparésen, e veshi mantelin, e hapi derén dhe 
shikoi kah oborri. Pikélat e shiut, té vrikshme dhe té imta, po i 
pérplaseshin pér mish, ndonése nuk mund té shihje as frymé 
njeriu. U léshua teposhté shkalléve me kujdes, si té donte vi 
shmangej cdo shushurime dhe kaloi kah kéndi i kuzhinés. 
Pikérisht né até cast, papritur e papandehur, ia behu Llasteri te 
dera e qilarit. 

Dilzi u ndal. “More dreq, ¢ka po “bon” aty?” tha ajo. 

“Kurrgja”, tha Llastéri. “Zotéri Xhezani m’tha ta gje} “qat 
vend p’i kahit” po dei ai uji”. 

*E kur ta tha kété, mor haram? Ditén e vitit té ri t€ motmotit 
a?” 

“Thash “tkqyri i heré” sa jané wu, feté gjindja n’ shpi”. 

Dilzi iu afrua derés sé qilarit. U ndal prané derés dhe filloi 
té shikonte andej kah errésira e cila kutérbonte si dheu, myku 
dhe goma. 

“Ah”, tha Dilzi. Pérséri e mati me sy Liasterin. Ai e shikoi 
me njé shikim té padjallézuar dhe té ¢iltér. “Uné s‘di se ¢fare 
procke po ban, po vallahi, me sa di, ti s’ke puné aty. Edhe ti 
po m’bie né qafé e po m’get kajde si té tjerét sot paradite. E a 
more vesh, a?” 
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“Ani miré”, tha Llasteri dhe pérnjéherésh u nis kah shkallét 
e kuzhinés 

“Hej”, ia béri Dilzi. “Mbasi gé t’kam kétu, “bima” edhe njé 
krah dru’. 

“Ani miré”, tha ai. 

Kaloi prané saj dhe u nis kah carraniku. Kur, pas njé copé 
here mori né thua pérséri u ndesh pér deré, sérishmi i 
padukshém dhe si i verbér, Dilzi ia hapi derén dhe me doré té 
forté ia priu népér kuzhiné. 

“Kéayr e qiti druté n’até sandék”, tha ajo, “Hapi syté”. 

“S’kam ¢are”, i tha Llasteri duke marré frymé me bulqi. 
“Qysh ti hedh ndryshe’. 

“Né qofté ashtu atéheré prit edhe pak”, i tha Dilzi. Filloi via 
shkarkonte drurét njé nga njé. “C’'té gjeti bre sot? Deri sot sa 
heré gé tkam “cu” pér dru kurré s’m’i ke pru mé shumé se 
gjashté copa, bén vaki se trembesh se mos po e merr herniné. 
E tash cka po m’péshtjellon dicka? A e thyen qafén ata té 
cirkut?” 

“Po, ikén”. 

E la edhe copén e fundit té drurit né sandék. “E tash, mule 
e shko te Benxhi, mos harro. Nuk du gé t’'mé piskat kurrkush 
“pi” majes s’shkalléve pa e thirrur uné veté me zile. A more 
vesh, hej ti?” 

“Poo ééé”, béri Llasteri. Doli nga dera gé sillej. Dilzi qiti 
edhe disa dru né kaftor dhe mandej filloi sérishmi ta shoshit 
miellin. Pérséri zuri té kéndonte me zé té ulét. 

Oda u nxe. Pas njé copé kohe, lékura e Dilzit u bémé e 
njomé dhe mé e shkélqyeshme, né e krahasofshim me até 
ngjyrén e zbehté dhe té hirit qé pikasej pak mé paré né fytyrén 
e saj dhe té Llasterit, kurse Dilzi po vértitej népér kuzhiné dhe 
i mblidhte artikujt e ushqimit pér té pérgatitur méngjesin. Né 
murin mbi dollap, po binte ora e murit gé dukej vetém matén 
afér llambés, por edhe atéheré né njéfaré thellésie enigmatike, 
ngagé kishte vetém njé tregues. Ora mé paré zhurméroi si té 
donte té kollitej e pastaj ra pesé heré. 

“Ora teté”, tha Dilzi. U ndal, e ngriti kokén dhe zuri té 
pérgjonte. Mirépo, ajo mund ta dégjonte vetém tiktakun e orés 
dhe kércitjen e zjarrit. E hapi furrén e kaftorit dhe e shikoi 
sahanin me piskota, pastaj ashtu e pérkulur u ndal kur dikush 
po zbriste shkalléve. E dégjoi rrapéllimén e hapave nga dhoma 
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e ngrénies, e po mé até ¢ast befas u hap dera dhe Llasteri hyri 
né kuzhiné, kurse pas tij hyri edhe njé njeri trupmadh, i cili si 
té ishte béré nga dicka therrimet e té cilés nuk mund té 
njézohen as me njéra-tjetren dhe as me skeletin gé € mbante. 
Lékurén e kishte si té vdekurit dhe s’kish asnjé gime; ashtu i 
barkanjosur si ishte ai ecte duke u lékundur si ndonjé ari i 
stérvitur. Leshrat i kishte té verdha dhe té mira. Ne ballé i kishte 
krehur me elegancé tamam si fémijét ne fotografité e vjetra. 
Syté i shkélqenin, ngjyra e tyre ishte e kaltér e mbyllur si 
kokoceli, buzét e trasha i kishte té hapura dhe té jargézuara njé 
grimé. 

“A po nerth ashtu?” tha Dilzi. I fshiu duart pér pérparése 
dhe ia preku dorén Benxhit. 

“Nashti ai spo nerth, po wné u ngrina’, tha Llasteri. “Né 
Kérshéndella gjithmoné “a” acar i madh. Gjithheré njésoj sa di 
veté, Zonjusha Kahliné mitha mé mos e pace gati até faré 
termafori n’da¢ hi¢ mos ja ¢o”. 

“© { lumi zotyn”, tha befas Dilzi. E shtyri karrigen deri né 
kéndin mes séndukut té druréve dhe kaftorit. Ai njeriu u nis 
andej dhe u ul né karrige pa bézajtur. “Llaster 0, kéqyr n’odé 
thaes, se mos ¢ kam harru atje shishen e termaforit”, béri Dilzi. 
Llasteri € solli shishen nga dhoma e ngrénies, kurse Dilzi e 
mbushi me ujé té ngrohté dhe ia dha. “Tash ngutu e coja. Keqyr 
kalimthi se mos u “zgju” Xhezoni. Thuj se kaftjalli “a” gati”. 

Llasteri doli. Beni ishte ulur afér kaftorit, i émekur dhe si i 
flashkét, i palévizshém, vetém kokén € lévizte me vrull heré 
andej, heré kétej derisa e shikonte me até shikim té tij t€ bute 
dhe té pashibla Dilzin, e cila po vértitej né kuzhiné. Llasteri u 
kthye. 

“U zgju’, tha ai. “Zonjusha Kahline tha t’shtrosh”. 

Llasteri iu afrua kaftorit dhe i zgjati shuplakat e duarve mbi 
t&. “Ai bile u “bo” tym”, tha Llasteri. “S’di as veté pse. Si tish cu 
me “komb” té majté”. 

“Cka dreqin e ke?” béri Dilzi. “Hajde, gérohu. E cka mund 
“vbaj” uné kur ti m’rri aty si hu gardhi?” 

“Po narth’, tha Liasteri. 

“a s’nirthshe né qilar a?” ia ktheu Dilzi. “Po Xhezonin, ¢ka 
e gjet gé u “idhnu” ashtu?” 

“Ai po thoté se uné e Benxhi ia kemi thy até “penxhere” 
n’odé”. 
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“Au thy a?” tha Dilzi. 

“Ai po thoté “qashtu”. Bile po ma le fajin bigajri hak”. 

“E qysh ta thyesh ti kur odén e mban mshelé dité e naté?” 

“Thoté gé e kam “thy” me guri”, tha Liasteri. 

“Po miré, a ke thy?” 

“Qy, gy, jo bre”, béri Llasteri. 

“Mos m’rrej, mor jezit”. 

“O jo, se kam thy. Qé “pvete” n’da¢ Benxhin. As gé ia kam 
kéqyré penxheren’”. 

“E kush mund ta keté thy atéheré? Ndoshta e ka thy veté 
“tu” dashté ta zgjojé Kuentinén”, tha Dilzi duke e nxjerré nga 
kaftori sahanin me piskota. 

“Bon vaki”, tha Llasteri. “Njeréz tuafé. 

Kam nafaké gé s’jam asisojit”. 

“E cilét?” pyeti Dilzli. “Ngo “kho” se ¢’po t’thom mor zezak 
lahper. Edhe ti i di tona dreqnit e Kompsonéve si veté ata. E 
prapéseprapé, po thu se nuk e¢ paske thy a?” , 

“E pse ta thej bre?” 

“Pse a? Sepse i “bon” njiqind dreqni”, ia ktheu Dilzi “E tash 
“ruje” Benxhin e celi sylté se mos e djeg dorén “prapé” tekteri 
sa ta shtroj bukén”. 

Ajo shkoi né dhomén e ngrénies. Ata té dyté po dégjonin 
se si po bénte ecejake. Mandej, u kthye dhe e vuri pjatén né 
tavolinén e kuzhinés. Pjatén e mbushi me ushqim. Beni po e 
véshtronte duke u pérjargur dhe duke Jéshuar disa si klithma té 
prajtura, té pérmbajtura. 

“Ashtu, té paca”, i thoshte ajo. “Qe ku e ke kaftjallin. Haje. 
Afroja karrikén, Llastar”. 

Liasteri ia ofroi karrikén, kurse Beni u ul duke sfilitur dhe 
duke u shkumbavitur. Dilzi ia lidhi njé servijeté rreth qafes 
kurse me skajin e saj ia fshiu gojén. 

“Kéqyre, cili syté se mos po i ndyn teshat pérséri”, tha Dilzi 
duke ia dhéné lugén Llasterit. 

Beni pushoi sé sfilituri. E véshtronte si i shushatur lugén 
sesi ngritej kah goja e tij. Té dukej se edhe grykésiné e kishte 
té paralizuar, ndérsa edhe veté uria éshté enigmatike, ngase ai 

s’di se si éshté uria. Llasteri e ushgente me shkathtési po edhe 
me indiferencé. Hove-hove shkathtésia e tij ishte e atillé sagé 
ai bénte sikur do tia afronte Benit lugén né gojé, kurse ky i 
shkreti e mbyllte mé kot gojén e zbrazét, mirépo, né momente 
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té tilla Llasterit me siguri i treteshin diku mendimet. Dorén tjetér 
e kishte te mbéshtetésja e karriges késhtu gé népér até 
sipéfrage té vdekur e lévizte me kujdes dhe me butési mu sikur 
nga ajo zbrazéti morte rrekej té nxirrte ndonjé melodi té 
padégjuar, njéheré madje, derisa gishtérinjté € tij po e 
pérshkonin dhe po nxirmin nga druri i heshtur arpegjon e 
pazéshém dhe té ngatérruar, kishte harruar ta cikte Benin duke 
ia afruar gojés sé tij lugén, mirépo, Beni ia kishte pérkujtuar 
kété me sfilitjen e tij té sérishme. 

Né dhomén e ngrénies, Dilzi po bénte varavinga duke 
punuar. Papritmas, ajo ira ziles dhe né até cast Llasteri i dégjoi 
né kuzhiné zonjén Kompson dhe Xhezonin duke zbritur, madje 
edhe zérin e Xhezonit dhe késhtu me tii dégjuar ai i kapsalliti 
syté né até ményré sagé i dukej vetém té bardhét e syrit. 

“Eshté e qarté, e di uné se ata nuk e kané thyer’, tha 
Xhezoni. “U mor vesh, ¢ di. Ndoshta e ka thyer shtréngata”. 

“Uné s’e kuptoj sesi ka mundur té ndodhte”, tha zonja 
Kompson. “Dhomén e ke té mbyllur gjithé ditén e lume, askush 
s'ta prek —, té mbetet ashtu si € lé kur shkon né qytet. Askush 
nga ne nuk hyn né té pos té dielave pér ta pastruar. S’dua gé 
té mendosh se uné do té hyja aty ku s’mé duan apo se do ria 
lejoja kété dikujt tjetér”. 

“Mos thashé se ti € ke thyer?” tha Xhezoni. 

“$'déshiroj té hyj né dhomén ténde”, vazhdoi zonja 
Kompson. “Uné e respektoj jetén private té cdo njeriu. $’do ta 
shkelja pragun e dhomés sate edhe po ta kisha celésin”. 

“S’do mend”, tha Xhezoni, “Uné e di se celésat e tu s’e 
hapin bravén time. Prandaj, edhe ia ndérrova bravén. Uné dua 
ta di vetém kété: si ma thyen dritaren”. 

“Llasteri thoté se ai s’e paska thy”, béri Dilzi. 

“Kété e dija edhe pa e pyetur”, tha Xhezoni. “E ku éshté 
Kuentina?” 1 

“Aty ku “a” cdo té diele né méngjes”, iu pérgjigj Dilzi, “Sikur 
la dija ¢ka dreqin e ke né kéto javét e fundit”. 

“E po miré, do ta ndryshojmé sistemin e deritashém’, tha 
Xhezoni. “Shkoni lart e kumtojuani se méngjesi éshté shtruar’. 

“O Xhezon, lére té qeté t€ ngratén’, po e luste Dilzi. “Ajo 
zgjohet né cdo méngjes té javés, vien né méngjes e Kahlina 
veté i ka “dhoné” leje gé té flejé mé gjaté cdo té diele. Ti edhe 
veté e di keté”. 
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in€ s'mund ta mbaj kuzhinén plym me zezakét gé Via 
béjé asaj gejfin, béri Xhezoni. “Shkoni lart dhe thuajini gé té 
zbresé né kaftjall”. 

“Hic kurrkush mos té lodhet pér té”, tha Dilzi. “Uné ja “lo” 
kafijallin gati, t@ nxehté e ajo...” 

“A s'mé dégjuat se ¢ju thashé?” u hidhérua Xhezoni. 

“Po té ndégjoj bile fort miré, mos ke dert”, u gjegj Dilzi. 
“Kur ti je n’shpi™, asnjani” s’guxon “tbajé cik me gojé. E gorton 
ose Kuentinén ose mamén ose Benxhin ose Liasterin. Qysh i 
lejoni t’iazdrohet, allahile, zonjusha Kahliné?” 

“E mira € sé mirés Eshté gé ta dégjosh até gé té thoté”, béri 
zonja Kompson. “Tash ai éshté i pari i shtépisé. E drejta e tij 
éshté té kérkojé gé vi nderojmé déshirat e tij. Uné po pérpiqem 
ta dégjoj « po munda uné, mundesh edhe ti’. 

“Budallaki e madhe “a” qé Kuentina vgohet “pi” krevetit 
pse ju ka tek atij’, tha Dilzi. “Mos po ta ha mendja se ajo e ka 
“thy” dritaren?” : 

“Po vi binte kjo.né mend rastésisht ajo s’do té pritonte”, tha 
Xhezoni. “Ju shkoni e kryeni detyrén gé ju dhashé, hajde”. 

“Edhe po ta thonte as gjysmé fale s‘do vi thosha”, béri Dilzi 
duke u nisur kah shkallét. “S%i le “gjo” pa i thané, sa heré gé je 
n’shpi”. 

“Rrudhe gojén, Dilzi”, i tha zonja Kompson. “Nuk na ka hije 
as ty as mua se ¢’duhet té béjé ai. Hera-herés edhe uné mendoj 
se s'e ka miré, € po uné pérpiqem gé ta dégjoj pér hir té gjithé 
juve. Nése uné kam takat pér té ardhur né tavoliné, atéheré 
mundet edhe Kuentina’”. 

Dilzi doli. E dégjonin se si po ngjite} shkalléve. E dégjuan 
pér njé copé kohé té gjaté te shkallét. 

“Paj shérbétorét i ke pér marak, néno”, béri Xhezoni. Ia 
shtroi méngjesin nénés, pastaj vetes. “A ke pasur ndonjéheré 
ndonjé té hairit? Ndoshta i ke pasur edhe do té miré para se té 
tritesha uné, por mua s’mé kujtohen”. 

“S’kam care pa i marré me té mira”, tha zonja Kompson. 
“Varem térésisht prej tyre. Ndryshe do 1é ishte po té isha e 
forté e me takat. Eh, sikur té isha e tillé. Sikur t8 isha e zonja 
Ui béja punét e shtépisé. Atéheré, té paktén do té ta lehtésoja 
barrén”. 

“Po, atéheré né thark derrash do té banonim”, tha ai. 
“Ngutu moj Dilzi”, briti. 
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“Uné e di se do té mé goriosh, ngase sot ua lejoj gé té 
shkojné né kishé”. ; 

“Ku té shkojné?” pyeti Xhezoni. “A nuk iku ende ai cirkui 
malikuar?” 

“N& kishé, biro”, shpjegoi zonja Kompson. “Zezakét 
shkojné né meshén e posacme te Kérshéndellave. Para dy 
javésh ia dhashé fjalén Dilzit, i thashé se muns té shkojneé”. 

“Me fjalé té tjera pér dreké do te kemi ndonjé gijellé té 
ftohté nése do té kemi gjé”, béri Xhezoni. 

“Uné e di se aty kam gabuar”, tha zonja Kompson. “E di se 
do té mé gortosh”. 

“E pse té t& qortoj? Mos € ke ringjallur ti Krishtin ndoshta? 
Apo ndoshta e ke ringjallur” ; 

Ende po dégjoheshin hapat e Dilzit n€ shkallét e fundit dhe 
pastaj edhe ecja e saj e ngadalshme korridorit mbi ta. 

“O Kuentiné”, thirri Dilzi. 

Kur thirni pér heré té paré Xhezoni i la thikén dhe pirunin. 
Si ai ashtu e éma, si té prisnin dicka nga njéri-tjetri, ne poza té 
njéjta; ai i ftohté dhe i srepte, me floké té zez dhe me kacurrela 
té ndaré né dy tufa, njé nga njéra ane, kusse tjetra nga ana jeter 
tamam si ndonjé kamerier nga € pérkohshmja humoristike me 
sy ngjyré lajthie me bebéza te rrethakuara me ngjyré té zezé si 
ndonjé ble, kurse ajo dukej € ftohté dhe qaramane, me floké te 
bardha, me sy té fryré dhe té shushatur dhe aq té errét sa gé te 
dukeshin si bébéza ose minza € syrit. 7 

“Kuentiné”, thirri Dilzi. “Zgjohu, zemér. Po té presin née 
kaftjall”. 

“Uné se kam té garté sesi u thye ajo dritare”, foli zonja 
Kompson. “A je i sigurt se dje € thyen? Né kété mot te ngrohte, 
mund té keté ngjaré edhe mé pare. Ai gelqi i epérm éshté i 
mbrojtur nga veranda”. 

“Ja ku po ta pérséris pér here te mbrame se geigin e kané 
thyer dje’, tha Xhezoni. “4 mendon ti se uné nuk e njoh 
dhomén time ku banoj? A mendon ti se kam mundur té banoj 
aty njé javé, ndonése aty ishte vrima nga e cila mund ta fusésh 
dorén?...” Zéri i tij, u ndérpre, ra dhe e la até gé ta shikonte te 
émén me njé shikim pa shprehje. Si tia kishin ndalur frymén 

ata sy té tij, ajo po e véshtronte me fytyrén € saj té lemekur, 
garamane, parashikuese, por topitése. 

Derisa po rrinin ashes, Dilzi thirri pérséri: 
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“Kuentiné, moj zemér, mos u mahit me mu. Hajde, eja té 
hash méngijes. Té presin”. 

“Spo e marr vesh”, béri zonja Kompson. “Si té ishte 
menduar dikush té futet me zor n’shpi...” Xhezoni brofi nga 
vendi. Karrigia iu rrézua pas. “C’u bé — “ briti zonja Kompson 
duke shikuar pas tij, ndérsa ai po nxitonte prané saj dhe po u 
ngjitej shkalléve me vrundull ku u ndesh me Dilzin. Fytyra e tij 
tash ndodhej nén hije, kurse Dilzi tha: “I ka mbetur hatri. Néna 
jote sia ka celur derén —“ 

Mirépo, Xhezoni ngarendi prané saj dhe i ra korridorit e 
arriti para derés. As gé béri zé. Ia roku dorézén dhe u mundua 
ta hapte, pastaj mbet me dorézén né doré dhe me kokén e ulur 
mu si té dégjonte dicka gé dshte shumé mé larg se dimensionet 
e dhomés pas asaj dere, dicka gé tashmé ai.kishte dégjuar. 
Mbahej si dikush i cili kalonte népér té gjitha fazat e dégjimit 
pér ta mashtruar veten rreth asaj gé kishte dégjuar. Pas tj 
shkalléve u ngjitej zonja Kompson, duke e thirrur me emér. 
Pastaj e vuri re Dilzin, késhtu gé pushoi sé thirruri Xhezonin po 
i béri zé asaj. 

“Té thashé se hala s’e kishte pa celé derén’, tha Dilzi. 

Derisa po fliste ajo, ai u kthye dhe nxitoi kah ajo, por zérin 
e kishte té pashitur. “A e mban ajo celésin me vete?” béri ai. 
“Desha té them, a e ka me vete, tash, apo —“ 

“Dizi moj”, thirri zonja Kompson nga shkallét. 

“Ckaaaa?” tha Dilzi. “Pse bre s’po e lé —“ 

“Celésin”, ia priti Xhezoni. Celésin e késaj dhome. A e 
mban ajo gjithnjé me vete? Néna. “Né até cast ajo e vuri re 
zonjén Kompson dhe u nis tatépjeté shkalléve kah ajo. “Ma jep 
celésin”, tha ai. Zuri ta kérkonte népér xhepat e fustanit té saj 
té zi shtépiak e té vjetér si ndonjé i lafitur. Ajo po i shmangej. 

“Xhezon”, bértiste ajo, “Xhezon! Mos doni ti e Dilzi té mé 
ktheni pérséri né krevat?” thoshte ajo duke e shtyré até. “A s’po 
mé lini gé té jem e geté té paktén njé javé?” 

“Celésin”, ngulmonite ai. “Ma jep ¢celésin!” U kthye dhe 
shikoi kah dera pérséri si té pandehte se do té hapej aty pér aty 
para se té arrinte te dera me celésin gé nuk e kishte gjetur. 

“Moj Dilzi!” tha zonja Kompson duke e shtrénguar fustanin 
rrotull vetes. 

“Ma jep celésin, moj matufe!” briti Khezoni papritmas dhe 
nga xhepi i saj nxori njé tufé té madhe té celésave té ndryshkur 
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né njé hallké hekuri si té ndonjé gardiani mesjetar dhe vrapoi 
me ta korridorit teksa dy graté iu gepén pas. 

“Mor Xhezon!” tha zonja Kompson. “Kurré s’do ta gjejé 
celésin gé i nevojitet”, tha ajo. “Dilzi, ti e di se uné s’ia kam 
dhéné kurré askujt celésat e mi”, tha ajo. Po né até ¢ast zuri té 
qante. 

“Mosni”, ia béri Dilzi. “S’ka cka ri bajé. S’e Ja uné”. 

“Por, té dielén né méngjes, né shtépiné time”, tha zonja 
Kompson. “Kurse uné béra ¢mos gé t'i edukoj sa mé miré si té 
krishteré. Ma jep se uné ta gjej celésin e dhomés, Xhezon”, tha 
ajo. E zuri pér krahu dhe filloi té pérleshej me té, mirépo, ai e 
shtyri até me bérryl dhe po né até cast shikoi me zemérim, 
pastaj sérishmi iu kthye derés dhe u vu ti kontrollonte celésat 
e tufés. 

“Boll bre!” tha Dilzi. “O Xhezon!” 

“Ka ndodhur njé hata”, tha zonja Kompson duke ia nisur 
vajit pérséri. “Me siguri. Dégjo, Xhezon”, e luti pérséri duke e 
zéné pér krahu. “Ja, s’mé lejon gé tia gjej as celésin e dhomés 
né shtépiné time”. 

“Qy, qy* tha Dilzi. “E cka kish “m’u” ba? Qe ku jam uné. S’e 
la uné gé ta preké me doré. Kuentiné!” thirri me zé mé té larté, 
“mos u tremb, shpirti jem, kétu mé ke”. 

Dera u ¢el hapekrah. U ndal pér njé moment né pragun e 
derés, duke e mbyllur hyrjen né dhomé, pastaj u ménjanua. 
“Hyni”, tha me zété vrazhdé dhe té laré. Hyné brenda. Ajo nuk 
ishte dhomé e njé vajze. Ishte njé dhomé thuaja pa identitet. 
Era e dobét e artikujve té dobét kozmetiké si dhe disa sende gé 
i mbajné femrat tok me disa déshmi té tjera té pérpjekjeve 
pareshtura por té kota pér ta béré kété dhomé dhomé femrash 
vetém e vinin edhe mé shumé né pah anonimitetin e saj duke 
ia shtuar até atmosferé morte dhe stereotipe provizore té 
bujtinés. Cargafét ishin té paprekur. Né dysheme ndodheshin 
ndérresat e ndyta té femrave nga méndafshi i liré gé ishte tepér 
ikug. Nga syza gjysmé e hapur e komos ishte varur njé ¢orapé. 
Dritarja ishte e hapur. Prané shtépisé ndodhej njé dardhé. Ajo 
kishte lulézuar. Degét e saj i gérvishnin dhe i shponin muret, 
ndérsa ajri duke penetruar népér dritare, e pérhapte né dhomé 
erén e harruar té beharit. 

“A s’po shihni”, tha Dilzi. “A sju thashé se s’u bo nami?” 

“Qysh?” u habit zonja Kompson. 
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Dilzi hyni né dhomé pas saj dhe e preku pak me doré. 

“E tash flini dhe rehatohuni”, tha Dilzi. “Uné e gjej até pér 
dhjeté dakika’. 

Zonja Kompson e shtyri. “Gjejeni pusullén”, i tha. “Kur 
veproi késhtu Kuentini, pat shkruar njé pusullé”. 

“Ani miré, hi¢ mos u mérzitni, e gjej”, iu gjeg} Dilzi “po vee 
ju kthehuni né dhomé”. 

“Né momentin gé e pagézuan me emrin e Kuentinés e dija 
se do té ndodhte dicka e tillé”, tha zonja Kompson. 

Shkoi te komoja dhe zuri té shpupuriste mes sendeve té 
shpérndara — shisheve té parfumit, kutisé sé pudrés, lapsit té 
brejtur me dhémbé, gérshérés me njé teh té thyer né shallin e 
grisur, té pluhurosur nga pudra dhe té félliqur nga té kuqté. 
“Gjeje até pusullé”, tha ajo. 

“Qe menjéheré”, tha Dilzi. “Shkoni ju. Uné e Khezoni e 
gjejmé. Shkoni né dhomé, hig mos u mérzitni”. 

“Xhezon”, béri zonja Kompson. “Ku éshté ai?” u nis kah 
dera. Dilzi i shkonte pas népér korridor kah dera tetér e cila 
ishte e mbyllur. “Xhezon’, thirri ajo nga dera. Asnjéri s'u 
pérgjigj. U mundua ta sillte dorézén e derés dhe thirri pérsédyti. 
Mir€po, ende s’dégjoi asnjé pérgjigje, ngase Xhezoni po i 
nxirrte rrobat képucét dhe valixhen nga dollapi né mur dhe i 
hidhte pas vetes. Né até cast nxori njé copé dérrase té sharruar 
dhe té dhémbézuar dhe e vuri iné dysheme, pastaj sérish u 
kthye kah dollapi dhe u duk me njé arké metali. E la né shtrat 
dhe u ndal té shikonte né bravén e thyer, ndérsa nga xhepi po 
nximte njé tufé celésash dhe zgjodhi njé ndér ta. Pér njé kohé 
té gjaté ndejti ashtu me ¢elésin e zgjedhur né doré duke e 
shikuar bravén e thyer, e pastaj i ktheu ¢elésat né xhep dhe 
zbrazi me kujdes pérmbajtjen e arkés né shtrat. Me po aq 
kujdes i kontrolloi dokumentet, njé nga njé duke i marré dhe 
duke i shkundur. Pastaj e ktheu arkén dhe e shkundi edhe até 
dhe pérséri i radhiti dokumentet dhe shkresat dhe u ngrit 
pérséri duke e shikuar bravén e thyer, duke e mbajtur arkén né 
doré kurse kokén té pérkulur. Para dritares dégjoi disa 
grimzhela sesi po krrokatnin duke u vértitur né ajér, po 
endeshin heré andej, heré kétej té rrahur nga era. Kaloi edhe 
njé automobil, mirépo, edhe uturima e tij pushoi. Néna e thirri 
pérséri pas derés, mirépo ai as gé luajti nga vendi. Dégjoi kur 
Dilzi e ktheu nénén né dhomé népér korridor dhe derén né 
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castin qé u mbyll. Paskétaj, arkén e ktheu pérséri né dollapin e 
murit, i hodhi plackat né té dhe u nis tatepjet€ shkalléve kah 
telefoni. Derisa po qéndronte aty, me receptor t€ mbéshtetur 
pér vesh, Dilzi zbriti nga shkallet. Ajo ia hodhi njé shikim, ve¢se 
s’u ndal po u largua. , 

E mori lidhjen. “Kéru Xhezon Kompsoni”, tha ai. Zérin € 
kishte aq té vrazhdé dhe aq té trashé sagé iu desh té pérsériste. 
“Xhezon Kompsoni”, tha ai duke € pérmirésuar zérin. 
“Pérgatitni njé automobil, né daci cojeni zévendéssherifin, né 
mos mundshi ju, le té jeté gati brenda dhjeté minutave. Uné do 
té vij atje — Cfaré? — Grabitje, né shtépié time. E di se kush — 
grabitje, jua thashé. Le té jeté gati automobili — Cka? A s’ju 
paguan shteti gé t'i zbatoni ligjet — Po, erdha pér pesé minuta. 
Automobili le té jeté gati gé té nisemi menjéheré. Nese s’doni, 
do t'i ankohem guvernatorit”. 

E léshoi receptorin me rrapamé, kaloi néper dhomén e 
ngrénies ku shujta thuaja e paprekur kishte mbetur e ftohté 
né tavoliné dhe hyri né kuzhiné. Dilzi po e mbushte me ujé 
té ngrohté shishen e termaforit. Beni rrinte urté dhe shikonte 
né zbrazétiré. Afér tij ishte Llasteri si ndonjé zagar rojtar, i 
shkathét, i zgjuar. Digka po hante. Xhezoni kaloi népér 
kuzhiné. 

“A spo han kaftjall?” e pyeti Dilzi. Aiu shtir kinse s’e dégjoi. 
“EHajde ha kaftjall”, i tha Dilzi pér sé dyti. Pas tij u mbyll dera e 
jashtme. Llasteri u ngrit, iu afrua dritares dhe shikoi jashté. 

“Ahu”, béri Llasteri, “a thu ¢ka u “bo” atje nalt? A ia theu 
brinjté zonjushés Kuentiné?” 

“Ti mbylle até cakallé”, i tha Dilzi. “Ne ma trazofsh 
Benxhin, kuku pér ty, a more vesh. Ruaje sa te kthehem”. E 
mbylli shishen me kapak dhe doli. E dégjuan sesi po ngjitej lart, 
pastaj e dégjuan Xhezonin sesi po kalonte me automobil para 
shtépisé. Né kuzhiné dégjohej vetem zukatja e kusisé dhe 
tiktaku i orés. 

“4 di pérse po lidhem me kusht?” tha Liasteri. “Po lidhem 
me kusht se € ka “bo” kérsh. Ia ka “bo” kryet pshesh e tash po 
shkon te “daktori”. Qe ku po lidhna me kusht’. Tiktaku i ores 
vazhdonte té binte si solemnisht, i thellé. Ndoshta ato te réna 
t& prajtura ishin pulsi i asaj shtépie ne shkatérrim e sipér, pas 
njé copé here, rrapiloi dhe ra gjashté heré. Beni e shikoi até, 
mandej e vuri re siluetén né formé plumbi té kokés sé Llasterit 
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né dritare e pastaj pérséri zuri ta tundte kokén dhe té pérjargej. 
Ta krisi sfilitjes. 

“Boll bre budallé”, béri Llasteri, edhe pse s’u kthye fare. “Si 
po duket sot s’po shkojkemi né kishé”. Mirépo, Beni i ulur né 
karrige zuri té cirre} ngadalé ndérsa duart e tij té médha e té 
buta po i lévizte mes gjunjéve. Papritmas, u zhgreh né vaj, né 
té vérteté filloi té uluronte dalngadalé me disa ulurima ié 
pareshtura dhe té pagarta. “Boll bre”, i thoshte Llasteri. U kthye 
dhe e coi dorén. “A do dajak?” Mirépo, Beni vetém e shikonte 
me butési duke uluritur pas cdo dihame. Llasteri iu afrua dhe e 
shkundi. “Rrudhe gojén mor hej!” i briti ai. “Qashtu”, i tha ai 
dhe e coi nga karrigia, e coi karrigen para kaftorit, ia hapi 
derickén kaftorit dhe e uli Benin né karrige. Dukeshin si ta 
térhiqte rimorkioja njé tanker té madh né dokun e ngushté. 
Beni u ul para derés sé kugérremté. Heshti. Pastaj, u dégjua 
sérishmi rénia e orés dhe Dilzi e cila po zbriste shkalléve 
dalngadalé. Me té hyré ajo, Beni ia nisi pérséri té pérloshej. Fill 
pastaj zuri té uluronte. 

“Cka i bane?” e pyeti Dilzi. “Pse s’e 1é rehat té paktén sot 
né méngjes?” 

“Uné s'jam kah i “baj” kurrgjé”, tha Llasteri. “Até e trembi 
zotni Xhezoni, po vallahi. A mos e ka griré zonjushén 
Kuentiné” 

“Mbylle “ma” até carapé, Benxhi”, i tha Dilzi. Ai heshti. 
Dilzi iu afrua dritares dhe shikoi jashté. “A mejti shiu?” tha ajo. 

“Po, kaheré”, iu gjegj Liasteri. 

“Atéheré ju té dy, dilni pak”, tha ajo. “Sa e getésova 
zonjushén Kahliné’. 

“A po shkojmé né kishé?” béri Llasteri. 

“Ta them kur té vijé koha. Rri me té njéheré larg shpisé 
derisa s’té thérras”. . 

“A” bon” t’shkojmé atje n’livadh?” 

“Miré. Por, mbaje sa mé larg “shpisé”. Sot m’erdh shpirti 
n’fyt, u képuta”. 

“Ani miré. Mami, e kah ia mbajti zotmi Xhezoni?” 

“Cka po thyn né puné?” pyeti Dilzi. Zuri ta pastronte 
ha aes “Mos ki gajle, Benxhi. Llasteri té nxjerr jashté pér 
lojé”. 

“As me doré s’e ka prekur. Hajt, ju dy, hupni tash”. 

“Lidhem me kusht se ajo kétu “s’a”, tha Llasteri. 
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Dilzi po e véshtronte. 

“E ku e di ti se s’tek a?” pyeti ajo. 

“Uné e Benxhi e pamé “mbramé tu u kacavaré” kah dritarja. 
Fol, Benxhi, apo jo?” 

“Njimen, a?” e pyeti Dilzi duke e shikuar. 

“Na po e shohim ¢do mbramje”, tha Llasteri. “Po léshohej 
népér até dardheé”. : 

“Qy, mos m'rrej mor zezak dejuz”, ia béri Dilzi. 

“O tybe n’té rrejsha. Vete Benxhin n’da¢”. 

“E pse mor haram nuk ma kallézove kété me kohé?” 

“S’a puna jeme”, u gjegj Llasteri. “Pse t’pérzihna n’punté e 
Ubardhéve. Hajde, Benxhi, po dalim pak”. 

Dolén. Dilzi u ndal njé grimé para tavolinés, pastaj shkoi 
dhe e rregulloi dhomén e ngrénies, héngri méngjes dhe e 
rreguiloi kuzhinén. Pastaj e hoqi pérparésen, e vari dhe shkoi 
né fund té shkalléve dhe pérgjoi pér njé moment. S'dégjohej 
asgjé. E veshi pelerinén, e vuri kapelen, kaloi népér oborr e 
shkoi né kasolle. 

Shiu pushoi. Ia behu njé eré nga juglindja dhe i trazoi 
shtéllungat e murrme té reve. Mbi kreshtén e kodrinés, pas 
druréve pullazeve dhe kambanareve té qytetit u duk njé 
rreze dielli si copa e zbehur e leckés, e fill pastaj, u zhduk. 
Né ajér jehoi kémbimi i kambanave, e pastaj, si sipas njé 
shenje té caktuar, jehuan edhe kambanat e tjera népér 
kodra. 

Dera e kasolles u hap, Dilzi doli pérséri me até mantelin e 
vet dhe me fustanin purpur. Mirépo, tash i kishte edhe dorézat 
e bardha e té lérosura deri né bérryla, ndonése né koké, késaj 
here nuk e kishte shaminé. Hyri né oborr dhe i béri zé Llasterit. 
Priti njé copé here, pastaj, shkoi né shtépi dhe i ra rrotull derés 
sé qilarit dhe e shikoi derén. Beni ishte ulur te shkallét. Para tij, 
Llasteri ishte ulur galic né dyshemené e lagét. Né dorén e majté 
e mbamte sharrén tehu i sé cilés ishte shtrembéruar pak mén 
presionin e dorés sé tij, kurse ai i binte tehut me njé téhollojsé 
té vjetér té drurit me 1é cilén pér mé se tridhjeté vjet, Dilzi e 
pérgatiste brumin e piskotés. Nga sharra dilte njé loj 
zhangullime e kege gé té mérziste ngase i mungonte tingulli i 
gjallé, késhtu gé tehu mbetej si ndonjé hark i hollé dhe i garté 
mes dorés sé Llasterit dhe dyshemesé. Megjithaté, harku ishte 
fryré né njé ményré enigmatike. : 
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“Késhtu i binte sharrés ai “niri” n’ cirkus”, tha Liasteri. S’kam 
me ¢ka ri bie. 

“Me késo puné po merresh a?” tha Dilzi. “Bima até 
téhollojsé”. 

“S’e prisha, “gjo” s'i bona”, tha Llasteri. 

“Bima kétu kur po them. Sharrén ktheje aty ku e ke 
marré!” 

Sharrén e ktheu né vend, kurse téhollojsén ia dha asaj. Po 
né até ¢ast, Beni ia dha piskamés. Uluronte pareshtur. S’ishte 
gjé. Njé lloj toni. Ndoshta ai ton gjithnjé ndodhej aty. Ndoshta. 
padrejtésia e dhimbja pér njé cast népérmjet njézimit té 
planeteve zuné té flisnin. 

“A po e ngon?” tha Liasteri. “Qe késhtu po m’shurdhon “pi 
se dolém pi shpisé.” S’di cka dreqin e ka sot”. 

“Bjere kétu”, i tha Dilzi. 

“Hajde, Benxhi”, i tha Llasteri. U kthye tatépjeté shkalléve 
dhe e rroku Benin pér dore. Ky u nis i pérunjur duke dénesur 
me até gjémén e tij té prajshme si té anijeve, gjémé gé pushon 
thuaja menjéheré. 

“Nga e kérkoja kapucin”, i tha Dilzi. “Mos “bo” poteré se 
“té ndin” zonjusha Kahlhiné. Ngutu tash. Jemi vonu?” 

“Ata ia ndijné piskamén né mos ia mshelsh gojén”, tha 
Llasteri. 

“Sa tdalim pi’ shpisé, nuk pisket”, tha Dilzi. “I ka ra n’eré 
se ¢ka “boni vaki”. Ky a sebepi qi ia dha vigmés”. 

“E ¢kafit i ra n’eré?” pyeti Llasteri. 

“Bjerja kapu¢in”, i tha Dilzi. 

Liasteri shkoi. Ata e pritnin duke qéndruar te dera e qilarit, 
Beni géndronte njé shkallé nén té. Tash qielli ishte copétuar né 
lecka resh gé e ndignin njéra-tjetrén népér qiell, kurse hijet e 
tyre té vrikshme i largonin nga kopshti i vetmuar matané 
gardhit té shembur dhe obormit té shkreté. Dilzi ia pérkdhelte 
me ngadalé kokén dhe njé tufé flokésh té Benxhit. Ai uluronte 
prajshém dhe pa nxituar. “Bolf bre”, i thoshte ajo. “Boll “ma”, 
Benxhi. Tash po shkojmé. Rri urté tash”. 

Kurse ai ia thoshte vigmés pa ndaré. 

Llasteri u kthye, me njé kapele té re filfre né koké me gajtan 
laraman, kurse né doré kishte njé kapele nga stofi. Ajo kapelé 
si ta ndante kafkén e Llasterit né té gjitha pjesét e rrafshta dhe 
kéndet pikérisht si drita e reflektorit. Forma e saj ishte aq e 
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rrallé dhe autentike sagé n’e paré dukej si té ishte né kokén e 
dikujt qé ndodhej pas Liasterit. Dilzi e bénte sehir até kapele. 

“Pse se more kapelen e vjetér?” pyeti ajo. 

“Sun e gjeta”, tha Liasteri. 

“Po de, “sun” e ke gjeté. Tybe mos e pace fshehé mbramé 
diku me ag marifet sa sun po e gjen tash. Tu ka teké ta prishish 
até!” 

“O mami, s’ka n’mend r’bie shiu’”, tha Liasteri. 

“EB ku e di ti? Gjeje até té vjetrén e té rené ktheje aty ku e 
more”. 

“Mo! bre, mami”. 

“Hajt, merre ¢adrén”. 

“O mami”. 

“Ose kapelen e vjetér ose cadrén, té dyjat “s’bon”. Pér mu’ 
njésoj”. 

Llasteri u kthye né kasolle. Beni po uluronte té vogél. 

“Hajde, Ben’, tha Dilzi. “Ata na mbérrijné rrugés. T’shkojmeé 
e tingojmé sa bukur po kéndojné”. 

I rané shtépisé rreth e rrotull dhe ia mésyneé kah dera e 
kopshtit. “Pssst”, i thoshte Dilzi hera-herés ndérsa po ecnin 
rrugés sé gerreve. Arritén te dera. Dilzi € hapi derén. Pas u 
vinte Llasteri me cadér. Me té ishte njé grua. “Qe, po vijné’, 
tha Dilzi. Edhe ata dolén te dera. “Hajde, pra”, tha Dilzi. Beni 
pushoi sé uluruari. Llasteri dhe e €ma arritén. Froni kishte 
veshur njé fustan méndafshi ngjyre té kaltér te ciltér, kurse né 
koké kishte njé kapele té stolisur me lule. Ishte njé grua 
thatice. Fytyrén e kishte pa ndonjé shprehje té posagme, por 
simpatike. 

“Paske veshur vieftén e gjashté javéve té punés”, tha Dilzi. 
“Si ia bon, n’raft shiu?” 

“Lagna me siguri”, tha Froni- “Shiun hala “sun” € nala”. 

“Mami sot pajada thoté se ka me ra shi”, tha Llasteri. 

“Né mos ju “bajsha” uné dertin té gjithéve, kush ju ban 
dertin”, tha Dilzi. “Po shkojmé se jemi vonu’. 

“Sot predikon i pérhirshmi Shegog”, tha Froni. 

“Po a? E kush a ai?” tha Dilzi. 

“py? Sen Luisit ka ardhé”, u pérgjigj Froni. “Alamet 
predikuesi”. 

“Aha”, béri Dilzi, “na duhet njé njeri qé di ta shtijé frikén 
“pi” zoti mes kétyne lahperave té rinj zezaké”. 
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“Sot predikon i pérndershmi Shegog”, ia nisi pérséri Froni. 
“Késhtu thoné gjind 

Rruga ziente. Pérgjaté saj grupe besimtarésh té bardhé po 
shkonin kah kisha. Mbi ta, era po i pérhapte tingujt e 
kambanave. Aty-kétu i prekte shkarazi dielli i trembur nga 
qielli. Era nga juglindja ishte e stuhishme, e ftohté, e ashpér pas 
atyre ditéve té ngrohta. 

“Hic se kisha cu’ né kishé kété, mami”, tha Froni. “atéheré 
gjindja Via nisin shpérrallimeve”. 

“Cfaré gjindsh?” tha Dilzi. 

“Uné po i ngoj”, tha Froni. 

“T njoh uné ata si paren e kuge”, tha Dilzi. “Jané ata 
edepsuza té bardhé. Qashtu folin ata. Ata kujtojné se ky s’ka 
vend n’kishén e t’bardhéve e kisha e zezakéve s’a aq € miré pér 
té”. 

“Merre qysh t’dush, ata po ¢cajné kopalla”, tha Froni. 

“Paj, coji ti te uné”, tha Dilzi, “e thuju se i lumi zot s’kéqyr 
se a a kush i bukur apo i mengém. Kurtkush s’°i kéqyr kéto veg 
atyne haramave t’bardhé’. 

Rruga merrte djathtas dhe duke zbritur shndérrohej né njé 
mugicé té papastér. Tash, nga té dy anét trualli po béhej mé i 
pjerrét; mes atyre pjerrésive shtrihej njé rrafshiné € gjeré me 
plot e pérplot kasolle ¢atijat e vjetra té té cilave ishin né nivelin 
e larté me sipérfaqen e rrugés. Ato gjendeshin né léndinén e 
pabaré té rrethakuara me gjéra té ndryshme té thyera, me tulla, 
dérrasa, poce dhe vegsha, me gjéra gé dikur ishin pérdorur pér 
dicka. Aty rritej vetém baroja apo ¢aravallja, kurse nga drurét 
kishte mana, akacie dhe fiq, — té gjitha kéto merrnin pjesé né 





até pértharje gé i rrethakonte ato kasolle apo kélcare; drurét, 


me ato gé u kishte mbetur, té dukeshin si mbeturina t€ zymta 
dhe kokéforte té shtatorit té shkuar, sikur edhe pranvera té 
kishte kaluar, duke i léné gé té ushqeheshin me kutérbimén e 
forté dhe té pashoge té zezakéve mesin e té ciléve ishin rritur. 

Nea dyert e tyre zezakét e pérshéndesnin gjaté kalimit 
Dilzin, zakonisht késhtu: 

“Motér Gibson, qysh je?” 

“Miré. Po ti, a je, si je?” 

“Nam. Shumé miré, falemnderés”. Dilnin nga kélcaret e tyre 
dhe u ngjiteshin shpateve té rrugés — meshkujt né moshé, té 
veshur seriozisht me rroba té pérhime ose té zeza, me qosteké 
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ari, kurse disa kishin edhe bastuné; té rinjté me rroba té lira 
ngjyré ciltér ose me rroba lara-lara si dhe me kapele; femrat 
ngapak si té ngurosura me fustane féshféritése, kurse kalamajté 
me rroba té pérdorura té blera nga té bardhét. Fémijét e 
shikonin Benin me droje si kafshét e natés dhe thoshin: 

“Haijt tlidhem me kusht se s’ta mban ta prekésh”. 

“Qysh mendon, s’ma mban?” 

“Vé bast se s’mundesh. Tutesh’”. 

“ai s'té prek. Eshté i fshimé, budallé!” 

“E pse si sulmon njerézit, pasi budallé”” 

“Ky s'té bén gjé. Uné e preka i heré’. 

“Hajt, preke tash, nése ta mban!” 

“Po na sheh zonjusha Dilzi”. 

“Edhe po té mos na shihte, ty s’ta mban’. 

“O s'i nguc njerézit. Eshté i luajtur mendsh’. 

Pleqté vazhdimisht i drejtoheshin Dilzit, kurse ajo ia linte 
Fronit té pérgjigjej, pos kur i afroheshin ata mé t€ mog¢mit, ajo 
fliste. 

“Mami s'a miré di¢ka sot”. 

“Po m’vjen keq. E shnosh até i pérndrigmi Shegog, po ge 
besa. Ai e ngushéllon, ia gjen dermanin e mandej i higet 
sikleti”. 

Shtegu ngritej pérséri, kurse para besnikéve dilte njé 
skené gé i pérngjante sfondit ose’ prapaskenés sé teatrit. 
Shtegu, me argjilé té kuq té plasaritur aty-kétu, i rrethuar me 
ahe, si té ndalej papritur e papandehur si ndonjé shirit i preré 
solemn. Né skaj té shtegut, vinte njé kishé e vjetér, si e 
pikturuar, me kubené e vjetér dhe té démtuar, ndérsa téré ai 
peizazh ishte aq i rrafshét dhe aq i paperspektivé, sagé dukej 
si ndonjé pikturé nga kartoni i léné né zgripe té atij trualli té 
rrafshét né njé hapésiré gé zien nga era dhe dielli dhe agu i 
prillit qé zukat nga kambanat. Kah kisha jané nisur besnikét, 
dalngadalé, pér kremte.-Graté dhe fémijét, hyné né kishé pa 
u ndalur, ndérsa meshkujt mbetén jashté duke kuvenduar né 
grupe té vogla derisa s’pushuan kambanat. Pastaj, hyné edhe 
ata. 

Kisha e stolisur me ato pak lule nga kopshtet dhe gardhet 
si dhe me shirita gjarpéroré dhe lara-lara té letrave té lidhura 
dhe té ngjitura. Mbi amvoné ishte varur njé zile pak e 
ndryshkur e Kérshéndellave qé ndérthurrej si harmonika. NE 
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amvoné nuk ndodhej asnjeri, mirépo, anétarét e korit tashmé 
ishin né vendet e tyre dhe freskoheshin me fryerka, ndonése 
nuk bénte vapé. 

Shumica dérrmuese e grarisé tuboheshin né njé ané té 
kishés. Po cucullatnin. Pastaj, zilja ra edhe njé heré, kurse ato 
nxituan té uleshin né ndejéset e tyre. Pjesétarét e famullisé 
pritén késhtu né gjendje té nderé. Zilja ra pérséri. Anétarét e 
korit u ngritén dhe zuné té kéndojné, kurse té gjithé besimtarét 
i kthyen kokat si njé, ndérsa gjashté fémijé, —~ katér vogélushe 
me gérsheta té dendura té lidhura me kordhele té vogla né 
formé té fluturave dhe dy vogélushé té néngethur — hymé 
brenda duke ecur rrugés sé mesme té kishés, té lidhur me 
kordhele e shirita té bardhé e me lule, ndérsa pas tyre ecnin dy 
burra, njéri pas tjetrit. Ai tjetri ishte si ndonjé vigan. Ngjyrén e 
lékurés e kishit si kafeja me qumésht, e me até frak kremteje 
dhe me kravaté té bardhé dukej si alamet njeriu. Nga koka té 
linte té kuptosh se ka dinjitet dhe éshté i hollé nga mendja, 
kurse qafa mbi jaké kishte disa palé rrudhash. Até e njihnin, 
ishte i tyre, ndaj kokat e banoréve té famullisé ende ishin té 
kthyera kah ai edhe atéheré kur kalonte ai. Vetém atéheré kur 
kori e kéndoi himnin, ata vuné re se predikuesi mysafir kishte 
hyré brenda. Mirépo, kur pané se ai njeri i cili ecte para 
famullitarit té tyre, iu ngjit amvonés para famullitarit té tyre, 
shpértheu njé mérméritje, ofshamé dhe férférimé e madhe 
befasie dhe zhgénjimi. 

Mysafiri nga trupi vinte i vogél, bile nén madhésiné 
normale dhe kishte veshur njé pallto té vjetér nga allpaku. 
Fytyrén e zezé pis e kishte té zhubravitur si ndonjé majmun i 
vogél plak. Ndérsa kori po kéndonte dhe teksa ata gjashté 
fémijé né kémbé ndérhynin me zérat e tyre té hollé, té drojtur 
dhe té pamelodi, besimtarét ndérkohé e véshtronin me pabesi 
até burralec se si, si ndonjé xhuxh dhe si i pagdhendur, po 
rrinte prané figurés vigane té famullitarit té tyre. Me dyshim 
edhe mé té madh e véshtronin até kur famullitari i tyre u ngrit 
dhe prezentoi té ftuarin me zé bucités dhe té larté, késhtu shi 
kjo pérzemérsi e famullitarit té tyre, e béri pér pesé para 
praniné e té huajit. 

“E tektethi né Sen Luj jané shku pér gat grimé mjeri”, 
péshpériti Froni. 

“Vakija e zout. Cka s’kam pa uné nga i lumi zot, bile do 
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ndeshtrasha edhe “ma” té cuditshme”, tha Dilzi. “Mos ki gajle”, 
j tha Benit, “tash ia nisin kangés”. 

Kur i ftuari u ngrit t@ predikojé, zéri i tij kumbonte si zéri i 
ndonjé té bardhi. Ishte monoton dhe i ftohté. Ishte shumé i 
forté gé té dilte prej tij, késhtu gé ne fillim zuné ta dégjonin nga 
kérshéria, ashtu si ta dégjonin majmunin qé flet. Paskétaj, 
daingadalé u vuné ta shikojné ash si shikohet pelivani né 
litar. Bile e harruan-pamjen e tij t€ pahijshme, kur zuri Vi 
magjepste ajo mjeshtéria e tj me ané té sé cilés népér litarin e 
fiohté e té palakuar té zérit té tij, po vraponte, po mbamte 
drejtpeshimin dhe po sulej. Kur, mé né fund, si né ndonjé 
fluturim kryengulthi, ai aterroi prané pupitit per lexim, duke u 
mbéshtetur me njé doré pér té, ndérsa shtati i ti} pre} majmuni 
u shtang si ndonji mumie apo si ndonjé ene € boshatisur € 
gjakut, besimtarét, morén frymé, si té ishin zgjuar nga gjumi 
kolektiv, ndaj u bé njé si traziré né radhét e ndenjéseve. Pas 
amvonés, anétarét e korit po freskoheshin pareshtur me 
fryerka. 

“Shsht, mos ba za”, péshpériti Dilzi, “tash ia nisin kangés”. 

Né até cast, u dégjua njé zé: “Véllezér!” 

Predikuesi as gé kishte luajtur nga vendi. Doren ende e 
mbante né pupitér; ai e mbajti kété pozé teksa zéri po i pashitej 
népér jehonat mes mureve. Toni i tashém dallohej si dita nga 
nata prej tonit té méparshém. Ky ton kishte njé timbér 
pikéllues, dicka si tingulli i bririt. Ai zé depértonte né zemrat € 
dégjuesve dhe jehonte atje edhe pasi humbiste né moriné 
pashitése té jehonave. 

“Véllezér dhe motra!” u dégjua pérséri. 

Predikuesi e hoq dorén nga pupitri dhe zuri té bénte 
ecejake para pupitrit, me duar pas shpine, ashtu shéndetlig dhe 
i shkreté, i mbyllur né veten e vet si ndonjé i burgosur i cili 
&shté i dénuar gé té zhvillonte njé lufté té rrepte kundér tokés 
sé paméshirshme. 

“Uné e di se céshté gjaku i Qengjit”” 

Ashtu i kérrusur, me duar pas shpinés, ai shkonte here 
pérpara heré mbrapsej pas kurorave te letrave dhe ziles sé 
Kérshéndellave. Ishte si ndonjé shkémb i vogél dhe i dromcuar 
t& cilin e dérrmojné valét e zérit té tij. Dukej sikur me trupin € 
vet e ushgente até zé, gé, si ndonjé djallushé gé shumézohet 
me meshkuj, ia kishte ngulur dhémbét atij. Dukej se besimtaret 
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me syté e tyre po e véshtronin ndérsa ai zé po € dérrmonte, 
derisa u bé njé kurrgjé dhe derisa ata u béné kurrgjé, késhtu gé 
nuk kishte mé as 2é, po né vend té tij flisnin zemrat e tyre njéra- 
tjetrés né ritme monotone kénge, ngase fjalét nuk hynin né 
puné me até rast. Késhtu, kur mé né fund u kthye té clodhej né 
pupitér, kur u ngrit fytyra e tij prej majmuni dhe kur géndrimi 
i tij ishte si e té mbérthyerit té pérmbajtur dhe té pérvujtur, i cili 
ishte ngritur mbi té kéqijat dhe mbi gjendjen e vet té pérulét 
duke harruar vierén ¢ vet, papritmas, nga krahérori i té gfithé 
besimtaréve shpértheu njé rénkim i gjaté, e fill pastaj, zéri i njé 
femre, zé sopranoje, kélthiti: “Po, o Jezu!” 

Derisa drita e dités po kalonte mbi ta, gelqet e shkreta té 
dritareve po shkéiqenin dhe po zbeheshin né reflekse 
fantastike. Atje jashté, né rrugé kaloi njé automobil, u zvarrit 
pak né truallin me réré dhe u zhduk. Dilzi po srinte € shtangur 
dhe pip drejt me doré né gjurin e Benit. Dy lot u rrékéllyem 
tatépjeté mollézave té saj, té dobésuara dhe u shpérndané 
népér vusratat e tij té shumta dhe té shndritshme qé& ia kishin 
léné flijimet, vetémohimet dhe hallet e kohés dhe pérséri 
rrodhén prej tyre. 

“Véllezér”, tha predikuesi me njé péshpéritje depértuese, 
pa luajtur vendit. 

“Po, o Jezu Krisht!” u dégjua sérishmi zéri i asaj femre. 

“Véllezér dhe motra!” jehoi pérséri zéri i tj si kumbimi i 
bririt. E largoi dorén nga pupitri, u drejtua dhe i ngriti daurt. 
“Uné e di se ¢'do té thoté gjaku i Qengjit!” As qé vuné re sesi 
intonacioni dhe shqiptimi ishin béré si té zezakéve. U lékundén 
njé grimé né ndenjése derisa po i pushtonte zéri i tij. 

“Kur té gjata, té ftohta — Oh, ja ku ju them véllezér, kur... 
té gjata, té fiohta — Uné e shoh dritén e shoh edhe Fjalén, 
mékatar i ngraté! U zhdukén né trojet e Egjiptit karrocat 
triumfale, u zhdukén breza té tana. Na ishte njé njeri me’ kamé, 
njé i pasur. E ku a tash, o véllezér? Na ishte njé skamnor, ku a 
tash 0 motra? Oh uné kam pér tju thané se ¢do tju gjejé, n€ 
mos pagi tambél clhe shelbimin e vjetér kur vijné vitet e gjata 
dhe té ftohta’”. 

“Po, o Jezu!” 

“Ja ku po ju them o véllezér, ge ku po ju them o motra, 
do té vijé ajo dité! Mékatari i ngraté thoté: mé lini te shtrihem 
né gjurin e té lumit zot, Jérméni ta shkarkoj barrén time. E 
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¢'do té thoté atéboté Jezui, véllezér e motra té mia? A eke 
njohur ti gjakun € Qengjit? Sepse uné s’dua ta humb parajsén 
time!” 

E kérkoi né pallto, e nxori shaminé dhe e fshiv fytyrén. Njé 
nénéritje e matur shpértheu nga goja e besimtaréve: 
“Mmmmmmm” Zéri i asaj femre, béri: “O Jezu, 0 Jezu!” 

“Véllezér! Shikojini ato ferishte té ungjur atje! Dikur edhe 
Jezui ge aso doret. Néna e ty i hog njé mijé té zeza po ajo e 
njohu edhe namin. Hove-hove ndoshta e ka mbajté né prehén 
né muzgun e mbrémjes ndérsa engjujt ia thoshin ninananés. 
Ndoshta hera-herés e shikonte derén dhe shihte se si po 
kalonte policia romake”. Ecte poshté e lart dhe e fshinte djersén 
nga fytyra. “Dégjoni, o véllezér! Uné e shoh até dité. Shén 
Mérija rri te porta me Jezuin né prehén, me Jezuin e vogél. Me 
Jezuin e vogél, ashtu si jané ata femijé atje. 1 dégjoj engjujt se 
Si po ia thoné kéngés sé paqes dhe té famés. Po i shoh syté se 
si po mbyllen. Po e shoh Marijen se si u trand menjéheré. Po i 
shoh fytyrat e ushtaréve se si flasin: ne do ta vrasim! Ne do ta 
grijmé! Ne do ta mbysim Jezuin ferishte! Po e dégjoj vajin dhe 
dénesen e kércunés nén pa shelbim e pa fjalén e té 
gjithépushtetshmit zot!” : 

“Mmmmmmmmmmmmm:” Jezui! Jezui i vogél!” e fill pastaj 
buciti edhe njé zé: 

“Po té shoh 0 Jezu! Oh, Po té shoh!” pastaj ushtoi edhe njé 
zé, pa fjalé, si fluskat e ujit: 

“Po i shoh kéto, 0 véllezér. Po i shoh. Po e shoh skenén 
shkatérrimtare, verbuese! Po e shoh Kalvarin dhe drurét e saj té 
shenjté, po e shoh hajdutin dhe cubin dhe té tretin mes tyre. Po 
i dégjoj lavdérimet dhe pérgeshjet: né qofsh Jezu, coje kryqin 
ténd dhe shko. Po e dégjoj kukamén e grave dhe brimén e 
mbrémjes. Po e dégjoj vajin dhe vigmén si dhe fytyrén e kthyer 
te zotit: e kané vraré Jezuin, e kané vraré tim bir!” 

“Mmmmmmmmmm! Jezu! Uné po té shoh, 0 Jezu Krishti” 

“O, ju mékataré té verbér! Véllezér, ja ku po ju them; motra, 
Uné po ju them: kur i madhi zor e ktheu fytyrén e vet 
gjithépushtetshme, ai deshi té thoshte se nuk do ta réndojé 
giellin e vet. Po e shoh zotin e trishtuar sesi po e mbyll portén 
€ vet. Po shoh sesi po ngrihen valét e egra té pérmbytjes. Po 
shoh sesi errésira dhe mordja po u kércénohen gjithmoné 
brezave njerézoré. E mandej, véllezér! Po, o véllezér! C’po mé 
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shohin syté? Cka po shoh, uné mékatari? Po e shoh ringjalljen 
dhe dritén. Po e shoh Jezuin e urté sesi flet: Ata m€ vrané gé té 
muné té jetoni ju pérséri; uné vdiqa gé ata qé shohin dhe 
besojné té mos vdesin askurré. Véllezér, o véllezér! Po e shoh 
agimin e dités sé kiametit, po i dégjoj borité e arta sesi shpallin 
lavdiné e zotit dhe shoh si po ringjalien té vdekurit té cilér diné 
pér giakun e Qengjit!” 

Mes atyre zérave dhe duarve ishte ulur Beni i kapluar nga 
entuziazmi i shikimit té vet té buté e té kaltér. Dilzi ishte ulur 
afér tij e ngriré dhe po gante ngadalé né flakén e gjakut té 
Qengjit té cilin ia sillnin ndérmend. 

Derisa besnikét po ecnin népér dritén e shkélqyeshme té 
pasdites népér shtegun me réré té ndaré né grupe dhe duke 
biseduar me zé té ulét, Dilzi vazhdonte té gante pa i pérfillur 
ato gé flisnin té tjerét. 

“Qaj tek “O” predikues, lum jarani! N'e paré s’dukej aso 
dore, por, mandej, pirolla i qofté!” 

“Ai e ka paré fuginé dhe lavdiné e zotit!” 

“Asha zotin, po, i ka paré. U ka dalé ballé pér ballé. Dilzi 
s'béri as gék as mék mé gojé, cehreja s’i ndryshoi. ndérsa syté 
rékélleheshin vijave té tyre dredha-dredha, kurse ajo ecte 
kryelarté ndaj as gé mundohej ti fshinte lotét. 

“Mos kaj, oj loke, pse po kan?” tha Froni. “Po té kéqyrin 
gjindja. Tash shihemi me té bardhét’. 

“Uné e kam pa’ fillin e fundin”, tha Dilzi. “Mos ma maj ti 
dertin!” 

“Fillin e “funin” € ckahit?” pyeti Froni. 

“E ¢ka po tduket ty?” tha Dilzi. “E kam pa fillimin, tash po 
ia shoh mbarimin’. 

Ndérkaq, para se té arrinin deri né trugé, ajo u ndal dhe e 
ngriti fustanin dhe i fshiu lotét me kindin e nénkémishés. 
Paskétaj, e vazhduan rrugén. Beni po ecte si pata pérbri Dilzit 
dhe po e véshrronte Liasterin i cili para tyre po ngérdheshej me 
¢adér né doré dhe me kapelen e re si ndonjé bandill né diel. 
E shikonte até ashtu si e shikon ndonjé zagar i madh tarallak 
zagarin € vogél po té zgjuar. Arritén te dera e kopshtit dhe hyné 
brenda. Beni ia nisi té pérloshej pérséri dhe po né até cast té 
gjithé nga rruga e gerres e ngritén shikimin kah shtépia 
katérkéndéshe dhe e pangjyrosur me portik té vjetér. 

“Athu’ cka u “bo” atje?” tha Froni. “Dicka ndodhi”. 











“Hic kurrgja s’ka ndodhé”, ia ktheu Dilzi. “Délire ti oborrin 
tand, leni ’bardhét ta délirin oborrin e vet”. 

“Dicka ka “bo” vaki”, tha Froni pérséri. “Sot né méngjes “e 
ngova” kah britke. Por, misé e ke ti, cka po m’hyn n’puné”. 

“Uné e di se cka “ka bo” vaki’, tha Liasteri. 

“Ti po ditke ma shumé se “qi” tduhet’, ia béri Dilzi. A 
s’ngove kur Froni tha se s’a puna “juj?” Coje Benxhin mas shpie, 
ruje miré sa “ta gatuj” drekén”. 

“Uné e di ku a zonjusha Kuentiné”, tha Llasteri. 

“Né “kofté” ashtu, mbaje pér veti”, tha Dilzi. “Ne ju dashté 
Kuentinés késhilla jote, uné ta them. E tash, ju dy, shkoni mbas 
shpisé e luni”. 

“Ti e di se “¢’bohet” né ia nisshin ata lojés me top”, tha 
Liasteri. 

“Hala s'ia nisin. “Manejna” vjen T. P. dhe e con n'shétitje. 
Bima até kapelen e re”. 

Llasteri ia dha kapelen, kurse ai me Benin shkuan né oborr 
pas shtépisé. Beni ende po pérloshej, por jo si mé pare, Dilzi 
me Fronin shkuan né kasolle. Pas njé copé here, Dilzi u duk 
pérséri me fustanin e saj t€ zbehté nga pambuku dhe shkoi né 
kuzhiné. Zjarri ishte fikus. Né sht€pi sdégjohej njeri i gjallé. 
Dilzi e veshi pérparésen dhe shkoi né katin e epérm. Edhe atje 
kishte pllakosur heshtja. Dhoma e Kuentinés ishte ashtu si € 
kishin léné. Dilzi hyri né té dhe i mblodhi ato ndérresa té 
hedhura népér dysheme, kurse corapen € cila kishte dalé nga 
syza e futi brenda né syze dhe é mbyili syzén. Dera € dhomés 
sé zonjés Kompson ishte e mbyillur. Dilzi v ndal pér njé grimé 
para derés dhe pérgjoi. Paskétaj, € hapi derén dhe hyri né 
dhomén ku kundérmonte era e kamforit. Perdet ishin léshuar, 
dhoma ishte kredhur né giysméterr tok me shtratin, ndaj, me ta 
paré ajo pandehu se zonja Kompson kishte fjetur. Né ¢astin gé 
deshi ta mbylite derén, ia behu veté zonja. : 

“Po miré? C’ka ngjaré?” 

“Uné jam”, tha Dilzi. “Mos ju duhet gje?” 

Zonja Kompson s‘u pérgjigj. Mirepo, pa luajtur kokén, pas 
njé copé here, pyeti: “E ku éshté Xhezoni”” 

“Hala s’u kthy’’, u gjegj Dilzi. “E ¢po kérkoni? “ 

Zonja-Kompson nuk tha as gjysmé ffale. Si shumica e atyre 
gé kané ndjenja té ftohta dhe fuqi té dobét shpirtérore kur mé 
né fund u ballafaqua me katastrofén e pashmangshme, gjeti 
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diku né vete njé lioj guximi dhe fugie. Né rastin € saj ajo ishte 
njé bindje e paluhatshme pér ngjarjen ende té panjohur. 

“Ani”, béri ajo pérséri, “a e gjete?” 

“Cfaré a e gjeta? Pérse e keni falén?” 

“pysullén. Duhet té keté léné ndonjé pusullé. Bile as 
Kuentini s’e pat harruar té linte njé pusullé”. 

“Ku po e qitni?”, tha Dilzi. “A s’e dini se Kuentinén s’e ka 
gjeté gja? “Asha zotin mos ta celté derén para territ, qe, 
képutma kryt!” 

“Marrézi”, ia ktheu zonja Kompson. “E ka né gjak. Si 
xhaxhai e tillé edhe mbesa. Apo ndoshta i ngjan rémés. S'di 
céshté mé zi. Fundja, aq mé bén’. 

“E pse ju gjithnji me nji palé mend?” pyeti Dilzi. “E pse 
tketé “bo” ajo ashtu?” 

“$di. E pse béri ai, Kuentini? Pashé zotin, ¢faré arsye pati 
ai? S’e ka béré veg gé té mé pérgeshte e té me fyente. 
Cilidogofté zoti, njé gjé té tillé, s'do ta lejonte. Uné jam zonjé € 
ndershme. Kam namuz. Ndoshta s’mé beson pér shkak té 
prejardhjes, por uné kam fytyré”. 

“Vec pritni se do té shihni”, tha Dilzi. “Qe ku po ju them se 
somite, ajo do té jeté kétu, né krevetin e€ vet”. 

Zonja Kompson nuk tha asgjé. Lecka e lagur me kamfor 
ndodhej né ballin e saj. Fustanin e zi te shtépisé e kishte hedhur 
né fund té krevatit. Dilzi po qéndronte duke mbajtur me doré 
dorézén e derés. 

“Ani miré”, tha zonja Kompson, “si ia bén tash? A ke 
ndérmend t’u bésh gjé pér dreké Xhezonit € Benxhaminit, apo 
jo?” 

“Xhezoni hala su kthy’, tha Dilzi. “U pérgatis dicka. Po 
juve, a mos ju duhem “gjo?” Ae keni boll té nxehté termaforin?” 

“Do té mund té ma jepje Biblén”. 

“Jua dhashé né méngjes para se ¢é dilnit”. 

“E kishe léné né skaj té krevatit. C’thua, sa do té mbetet 
aty?” 

Dilzi iu afrua krevatit dhe duke prekur me gishtérinj né 
errésiré zuri ta kérkonte Biblén né skaj té krevatit. E gjeti t€ 
pérmbysur. Zonja Kompson as qgé i hapi syté. Flokét dhe 
jastéku i saj kishin ngjyre te njéjté. Nén petkat e dagura me 
kamforin mjekues dukej si ndonjé murgeshé plaké gjaté 
lutjes. 








“Mos € lér Biblén atje pérséri”, tha zonja Kompson pa i 
hapur syté. “Aty e pate léné mé paré. Mos deshe té cohem nga 
krevati pér ta marré?” 

Dilzi u pérkul, e mori librin dhe e vuri né krevat ku kishte 
vend me bollék. 

“S'mund ta lexoni me kété faré drite”, tha Dilzi. “A ta coj 
pak perden?” 

“Mos. Mos e prek. Hajde, béja drekén Xhezonit”. 

Dilzi doli. E mbylli derén pas vetes dhe u kthye né kuzhiné. 
Kaftori ishte thuaja i zbrazét. Derisa po géndronte aty, ora mbi 
dollap ra dhjeté heré. 

“Nja sahati”, tha me vete ajo, “e Xhezoni hala su kthy? Po, 
uné e kam pa fillimm dhe mbarimin”, vazhdoi té fliste duke e 
shikuar kaftorin e ftohté. “E kam paré fillimin dhe mbarimin’. 
EB vuri ushqimin e ftohté né tavoliné. Duke béré varavinga 
népér kuzhiné po kéndonte njé kéngé kishtare. Nga téré 
melodia pérsériste vetém dy vargje. E pérgatiti shujtén, shkoi te 
dera dhe béri zé Llasterit, e fill pastaj erdhén Llasteri dhe Beni. 
Beni po gjémonte ngapak. 

“Hig s’ka pushu’*, tha Liasteri. 

“Ejani ju dy kétu e hani buké”, u tha Dilzi. Khezoni sot 
s'vjen né dreké”. U ulén dhe zuné té hané. Beni mund ta hante 
edhe shujtén e ftohté, ndonése edhe me até rast, Dilzi ia lidhi 
njé peshgir rreth qafés. Ai-dhe Llasteri zuné té hané. Dilzi 
shétiste népér kuzhiné dhe po i kéndonte té dy vargjet e 
kéngés kishtare gé i kujtoheshin. “Ju vec hani, e ju bafté miré”, 
u thoshte ajo. “Xhezoni s’kthehet”. 

Né até ¢ast, Khezoni ndodhej njézet milje larg shtépisé. Kur 
u largua nga shtépia shkoi me nxitim me automobil né qytet gé 
Ui arrinte grupet e ngadalshme té besnikéve té sé dielés si dhe 
kémbimin e pareshtur té kambanave kishtare gé i pérhapte era 
n€ ajér. I ra sheshit té zbrazét dhe ktheu né njé rruginé té 
ngushté ku kishte réné njé qetési edhe mé e madhe, pastaj u 
ndal para njé barake dhe u nis shtegut me lule péranash kah 
hajati i barakés. 

Pas derés me perde po flisnin njerézit. Kur e ngriti dorén 
pér té trokitur, i dégjoi disa hapa, ndaj s’e luajti dorén nga dera 
derisa até e hapi njé njeri trupmadh me pantallona nga stofi i 
rrallé dhe i zi dhe me kémishé té bardhé té ngushtuar né gjoks, 
pa jaké. Flokét i kishte té shprishur dhe ngjyrépérhime, ndérsa 
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syt€ € Uj té pérhimé ishin té rrambullakét dhe té shkélqyeshém 
si t€ ndonjé fémije. E rroku dorén e Xhezonit dhe duke ia 
shkundur e térhogi kah shtépia. 

“Hyni, urdhéroni”. tha ai. 

“Jeni gati pér rmgé?” pyeti Xhezoni. 

“Epo, urdhéroni, hyni”, tha ai duke e shtyré nga bérryli né 
dhomé ku tashmé rrinin té ulur njé mashkuil dhe njé femér. “E 
njibni burrin e Mirtlajnes, apo jo? Ky éshté’Xhezon Kompsoni, 
Vernoni”. 

“E njoh”, tha Xhezoni pa e shikuar até njeri. 

Derisa sherifi po e térhigte karrigen, ai njeriu, tha: 

“Ne po dalim pak derisa té bisedoni ju! Eja, Mirtéll”. 

“Jo, jo”, tha Sherifi. “Uluni, mos shkoni! Uné mendoj, 
Xhezon se asgjé s’éshté aq serioze! Uluni, ju lutem”. 

‘Ju kallézoj gjaté rrugés”, tha Xhezoni. “Merrini kapelen 
dhe pallton”. 

“Megjithaté, ne do té dalim”, tha ai njeriu duke u ngritur. 

“Vetém uluni”, tha sherifi. “Uné e Xhezoni dalim né 
verandeé”. : 

“Merreni kapelen dhe pallton’, tha Xhezoni pérséri. “Edhe 
pse na kané kaluar mé se dymbédhjeté oré”. 

Sherifi shkonte para tij né verandé. Njé mashkull dhe njé 
femér, i thané dicka né kalim e sipér. Ai ua ktheu me njé gjest 
entuziast dhe té pérzemért. Ende po jehonte tingulli i 
kambanave nga lagjja e quajtur “Lugina e zezakéve’. 

“Merreni kapelén, Sherif”, i tha Xhezoni pérséri. 

N€ vend té késaj Sherifi i térhoqi edhe dy karrige. 

“Urdhéroni uluni dhe mé thoni se ¢’ka ngjaré”. 

“Ju thashé me telefon”, ia ktheu Xhezoni né kémbé. “Ju 
telefonova gé té pérfitoj nga koha. Mos jam i shtrénguar té 
shkoj né gjyq pér tju detyruar gé ta kryeni detyrén pér té cilén 
jeni betuar si népunés?” 

“Uluni dhe m’i tregoni té gjitha, fill e pér pe”, ngulte kémbé 
Sherifi. “E mandej, uné i hyj punés, ju ndihmoj, mos kini 
merak”. 

' “Si jo”, tha Xhezoni. “Ju ngurroni dhe e zvarritni punén, 
késaj i thoni ndihmé?” 

“Nése € zvarrit kush punén, atéheré, ju jeni ai”, ia ktheu 
Shenfi. “Uluni, qetésohuni dhe m’i tregoni té gjitha’. 

Xhezoni zuri t'i fliste, me ¢’rast ndjenja e tij e padrejtésisé 
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dhe e paaftésisé po thyhej aq shumé nga tingulli i fjaléve té veta 
sagé gati e harroi edhe ngutjen e vet duke pérmendur njé mori 
arsyetimesh dhe fyérjesh té turpshme. Sherifi e véshtronte 
pandaré me syté e tij té ftohté dhe té shkélgyeshém. 

“Por, ju me siguri s’dini se ata kané yjedhur”, i thoshte ai. 
“Ju vetém supozoni”. 

“Si g'diz” béri Xhezoni. “Pasi i humba nja dy dité té téra 
duke u réné pas népér rrugé, duke u munduar gé ta largoj nga 
ai, i thashé se ¢'do vi béja né e zénga me te, kurse ju mé thoni 
tash se uné s’ditkam se ajo vogélushe — *. 

“Paj, dégjoni”, i tha sherifi. “Mé ngadalé. Mjaft me”. Sherifi 
po shikonte kah rruga me duar né xhepa. 

“B kur vjen te ju, népunési kompetent i ligjit”, tha Xhezoni. 

“Ai cirk késaj jave ndodhet né Motson”, tha Sherifi. 

“Po”, tha Xhezoni, “sikur té mund té gjeja ndonjé népunés 
1 ligiit i cili té paktén njé grimé do té kujdesej pér ¢i mbrojtur 
njerézit té cilét e kané zgjedhur né até vend, edhe uné do té 
isha tash né Motson”. 

E pérsériti me pezém téré meselené e vet, si té kénagej 
edhe me tronditjen dhe né paaftésiné € veté. Sherifi, si t@ mos 
ia varte torbén fare. 

“Xhezon’, e pyeti ai, “¢’keni béré ju me ata tre mijé dollaré 
gé i keni fshehur né shtépi?” 

“Cfaré?” tha Xhezoni. “Se ku i mbaj uné te hollat e mia, 
éshté” puné pér mua! Puna juaj éshté gé té me ndihmoni pér 
ti kthyer’. 

“a dinte néna juaj se keni aq para né shtépi”” “Dégjoni”, tha 
Xhezoni, “u plackit shtépia ime. Di se cilét jane grabitqarét, € 
di se ku ndodhen. Vij te ju si te népunési i autorizuar dhe 
kompetent i ligjit dhe ju pyes edhe njé heré, a do té ndérmerni 
dicka gé té mé kthehet prona, apo jo?” 

“@keni ndérmend té béni me até vogélushen nése e zini?” 

“Kurrgjé”, tha Xhezoni, “hic, asgjé. S’do ta prek fare! Asaj 
lavireje, pér shkak té sé cilés s’e zura vendin qé mé 
mundésonte karriera, asaj gé e ka vraré babain tim dhe pérdite 
po ia shkurton jetén nénés sime, asaj ge ma ka njollosur emnin 
sagé jam béré gazi i hallkut né qytet, asaj, kurrgjé s'do vi béj. 
Hig asgjé”. 

‘Ju e keni detyruar até gé tia mbathé”, tha Sherifi. 

‘Juve s'ju hyn né puné sesi ¢ mbaj familjen time”, tha 
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Xhezoni. “A keni ndérmend té mé ndihmoni, a jo? Kété po ju 
pyes uné?” 

“Sipas té gjitha gjasave, ju e keni pérzéné até vogélushe nga 
shtépia”, tha Sherifi. “Po dyshoj ngapak se té kujt jané ato te 
holla gé i keni ruajtur né shtépi ndonése s’di se a do ti bie né 
fije késaj”. 

Xhezoni po géndronte duke ndrydhur ngadalé strehén e 
kapeles né duar. Ai pyeti qeté-qeté: “E pra ju s’doni te 
ndérmermni kurrgjé pér vi zéné ata?” 

“Séshté puna ime, Xhezon. Po té kishit prova té sigurta, 
atéheré uné do ta kryeja detyrén time. Por, pa prova, uné s’i hy} 
punés”. 

“Kjo éshté fjala juaj e mbrame?” béri Xhezoni. “E po miré, 
mendoni edhe njéheré”. 

“Po, kjo éshté pérgjigija ime”, tha ai. 

“Ani miré”, tha Xhezoni. E vuri kapelen né koké. “Do té 
pendoheni. $’do té ri uné duarkryq. Kétu s’éshté Rusia ku nése 
e ka dikush shenjén e metalit s’e prek ligji”. 

Zbriti shkalléve, hyri né automobil dhe e ndezi motorin. 
Sherifi po e kundronte se si u nis, e ktheu automobilin dhe 
kaloi me nxitim prané shtépizés duke u nisur kah brendia e 
qytetit. 

Pérséri po jehonin kambanat, lart né rrezet e diellit, me 
vrushkuj tingujsh té pérzier. U ndal te stacioni i benzinés née 
ményré gé tia kontrollonin gomat deri té merrte benziné. 

“Pak n'teferiq a?” tha zezaku. Xhezoni s’iu pérgjigj “M’duket 
se mé né fund do té marré mot i miré”, tha zezaku. 

“Cfaré dreq moti”, tha Xhezoni, “kah ora dymbédhjeté do 
té bjeré shi me gjyma”. Ai e shikoi giellin, duke menduar né 
shiun, né mrugét e pérbaltura dhe méshqitése, e, mendoj. edhe 
pér veten sesi pér shkak té njéfaré defekti, do té ndalej diku njé 
milje larg qytetit. Mendonte pér kéto me njélloj ndjenje 
ngadhénjimi, mendonte pér faktin se sot s'do té hante dreké né 
shtépi dhe se, nése vihet pér rrugé tash dhe e pushton meraku 
i tii i madh pér shpejtésiné, aty nga mesdita do té jeté né 
largésiné mé té madhe eventuale nga té dy qytetet. I dukej se 
rrethanat né kété mes ishin kundér tij, megé ia prishnin planet, 
prandaj i tha zezakut: 

“Cka dreqin po péshtjellon ti aty? Mos té ka paguar kush gé 
ta mbash sa mé tepér kété automobil kétu?” 
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“Kjo gomé ishte e shfryré”, tha zezaku. 

“Atéheré hiqmu sysh e ma jep até pompé!”, tha Xhezoni. 

“Uné e fryra gomén”, tha zezaku duke u ngritur. “Tash 
mund ta vozisni lirisht”. 

Xhezoni hyri né automobil, e ndezi motorin dhe u nis. E 
giti motorin né marshin e dyté dhe motori zuri té shémonte 
dhe té kérciste, pastaj u turr me shpejtési té madhe duke 
dhéné gaz dhe duke e kontrolluar sustén e fshisave té 
dritareve. “Do té bjeré shi”, thoshte me vete. “S’do té arrij as 
né gjysmén e rrugés kur do tia nisé shiu si me shtamba”. E 
ngiste makinén sa mé larg kambanés dhe qytetit duke 
menduar me vete se si do té shllapuritet népér balté duke 
kérkuar ndonjé mushké gé ta ngrenin automobilin. “E né até 
¢ast, ata horrat, me siguri do té jené né kishé”. E merrte me 
mend se mé né fund do ta gjente edhe kishén dhe sesi ka 
gjetur dy mushka, sesi iu ka turrur pronari i tyre, sesi pastaj ai 
ia ka képutur njé grusht dhe e ka plandosur até pér toké, 
duke i théné: “Uné jam Xhezon Kompsoni. Provo t mé 
dalésh, nése ta mban! Provo ta gjesh Sherifin i cili mund té mé 
ndalé”. Paskétaj e pérfytyronte veten sesi me njé ceté 
ushtarésh hynte né gjyq dhe si e débonte sherifin me dhuné. 
“Ai mendon se mund té rrijé duarkryq dhe té shikojé sesi uné 
e humbas punén time. Uné do ria mésoj se ¢’éshté puna”. As 
gé i shkonte mendja te e mbesa apo te vlera e atyre té hollave. 
Ka, né pérgjithési mé se dhjeté vjet qé as njéra dhe as tjetra 
- nuk kané qené pér té ndonjé gjé thelbore ose individuale. 
Vetém té dyjat bashké ishin simbol i punésimit né banké té 
cilén e humbi para se ta gézonte. 

Ajri u kthjell, shtéllungait e nxituara té hijeve nuk e 
diktonin mé até, késhtu gé kthjellésia e dités i dukej edhe si njé 
goditje dinake e armikut, si beteja e re né té cilén hynte me 
plagé té vjetra. Heré pas here, kalonte prané kishave, binave 
nga druri me kube té hekurta, ku rreth e pérqark kishte kuaj 
dhe automobila, késhtu gé i dukej se ¢do automobil ishte si 
ndonjé karakollé rojash prej nga rojat e Rastit po e kundronin 
pa ndaré. “Ah, i marrté lumi edhe binat!” thoshte me vete. 
“Provoni té mé ndalni, nése mundeni” dhe pastaj mendonte né 
¢etén e ushtaréve e cila me vete e pércillte até sherif té lidhur 
me pranga dhe né qgofté nevoja, edhe té Plotéfugishmin Zot e 
débonte nga froni i Tij. I vajti mendja né legjionet luftarake té 
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Parajsés dhe té Skéterrés mes té ciléve po pérvidhej ai dhe, mé 
né fund, e shtien né doré edhe mbesén e arratisur. 

Era po frynte nga juglindja. Era i pérplasej pa ndaré pér 
fytyré. 1 dukej se korenti i ajrit apo shkuja, po i futej né kafké 
dhe, papritmas, si tia kishte térhequr vérejtjen njé parandjenjé 
e vjetér, e shkeli frerin, u ndai dhe nuk luajti nga vendi. Mandej, 
e ngriti dorén né qafé dhe filloi té shante dhe vazhdoi té shante 
i ulur, duke péshpéritur. Kur nisej né rrugé té gjaté me 
automobil, pajise} me njé shami / lagur me kamfor. Si dilte nga 
qyteti, e lidhte shaminé rreth qafés dhe béshtu ia thithte erén. 
Prandaj, u ngrit dhe e coi jastékun nga ulésja pér té paré nése 
rastésisht mos kishte haruar aty ndonjé shami té tillé. Kérkoi 
nén té dy uléset, u ndal sérish pér njé copé heré duke sharé e 
duke paré sesi e pérqeshte veté triumfi i tij. 1 mbylli syté dhe u 
mbéshtet pér derén e automobilit. Mund té kthehej pér ta marré 
kamforin e harruar ose mund ta vazhdonte rrugén. Sidogofté, 
atij do ti dhimbte koka, por, né shtépi, té paktén, do té gjente 
kamfor me siguri, qofté edhe té dielén, por né e vazhdofté 
rrugén s’do té jeté aq i sigurt se a do ta gjejé kund. Mirépo, nése 
kthehet, do té arrijé ané Motson njé oré e gjysmé mé voné. 
“Ndoshta mund ta ngas automobilin mé ngadalé”, mendoi. 
“Ndoshta mund ta ngas mé ngadalé duke menduar pér dicka 
tetér.” 

Hyri né autombil dhe u nis mé tutje. “Do té mendoj pér 
dicka tjetér”, tha ai dhe filloi té mendonte pér Lorenén. E 
pérfytyroi veten né krevat me té, mirépo, sapo ishte shtriré 
prané saj, kishte zéné ta pérgjéronte gé ti ndihmonte. Pastaj, 
pérséri rané né mend té hollat dhe rasti kur ia punoi ajo 
vogélushja. Sikur té mund té besonte té paktén se e kishte 
plackitur ndonjé mashkull! E kur iu kujtua se ia kishin grabitur 
pikérisht ato népérmejt té cilave mendonte ta kompensonte 
punén e humbur, ato, té cilat i kishte fituar me aq mund dhe 
trezik dhe se ato ia kishte rémbyer pikérisht veté simboli i 
punés, pozités sé tij té humbur; mé né fund, mé sé keqi i vinte 
se ato ia kishte grabitur njé kurvé e zakonshme. Vazhdonte ta 
ngiste edhe mé tutje automobilin, duke e mbrojtur fytyrén me 
jakén e ngritur té palitos. 

Ai e pat té qarté sesi forcat kontradiktore 1é fatit dhe té 
vullnetit té tij tash té bashkuara, po ngarendnin drejt njé nyje té 
pashmangshme; u bé sycelé. Tash s’guxoj té béj marrézira, tha 
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me vete. Ka vetém njé mundési, pa shtegdalje tetér: duhet 
pérfituar nga ai rast. Ishte i bindur se ata té dy do ta diktonin 
dhe do ta njihnin me té paré, prandaj lypsej ta diktonte mé paré 
até, veg nése ai palacoja e mbante ende até kravaté té kuge. 
Fakti se duhej té mbéshtetej né kravatén e kuge, i dukej si 
simbol i greminés gé i kanosej. Kété rrezik, ai, si té thuash, € 
nuhaste, € ndiente edhe pse kokén e kishte si daulle. 

Asriti né maje té kodrés sé fundit: mbi luginé kishte 
pllakosur tymi, por, atje pikaseshin pullazet dhe dy kambanare 
apo maje kishe mbi drurét. U léshua tatépjeté, kah qyteti, duke 
e ngadalésuar shpejtésiné dhe duke ia pérkujtuar vetes se 
duhej ti bénte syté katér. Mé paré duhej té gjente se ku 
ndodhej tenda. Tash shikimi i ishte mjegulluar; e dinte se kjo 
do ta merme né qafé, ngagé duhej té mendonte vazhdimisht 
mbi até se s’kish care pa shkuar diku pér té gjetur dicka pér 
zbutjen e dhimbjes sé kokés. Né stacionin e benzinés i thané 
se ende s’e kishin ngritur tendén e cirkut, mirépo vagonat € 
cirkut, i thané, ndodheshin né binarét periferiké té stacionit. U 
nis atje. 

Dy vagona “pullmané”, té lyer me ngjyra té ndryshme té 
ciltéra, ndodheshin né binaré. I vuri re para se té dilte nga 
automobili. Orvatej té merrte frymé sa mé i qeté gé t€ mos i 
vérshonte gjaku né koké. Doli nga automobili dhe u nis kah 
muri i stacionit me kujdes duke u ruajtur e gjithé duke i 
véshtruar vagonét. Nga dritaret ishin varur do ndérresa, té 
zhubravitura dhe té shtrydhura, si ti kishin laré pak mé pare. 
Né toké, rrézé shkallés sé njé vagoni, gjendeshin tri karreklla 
nga kanvasi. Mirépo, nuk kishte véné re ende kurrfaré shenje 
té jetés derisa njé njeri me pérparése té papasér nuk doli te dera 
dhe me njé hov, e derdhi ujin e félliqté nga kusia. Dielli 
vezulloi né pjesén e ngritur té kusisé, kurse ai njeri pérséri u 
kthye né vagon. 

S’kam care, mendonte ai, pa i befasuar para se t'u afrohem. 
As qgé i shkonte nga mendja se ata té dy ndoshta nuk 
ndodheshin né até vagon. Sikur ata té mos jené aty, sikur téré 
suksesi s’do té varej nga ajo se a do ta shohin ata até té parin 
apo ai do ti diktonte i pari, kjo do té ishte né kundérshtim me 
té gjitha ligjet e natyrshme, do té ishte né kundérshtim me teré 
ritmin e ngjarjeve. Bile pér mé tepér: ai duhet ti diktojé i pari, 
pastaj do vi marré paraté e veta, e, ¢'do té béjné ata mé voné, 
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aq i bén! Né mos qofté ashtu, té gjithé do té marrin vesh se até, 
Xhezon Kompsonin, e paska vjedhur Kuentina, e mbesa, 
lavirja. 

E shikoi pérséri vagonin. Pastaj, iu afrua, iu ngjit shkalléve 
te dera. Kuzhina ishte e errét dhe i kutérbonte era e ushqimit 
té méditshém. Ai njeri dukej si njé njollé e bardhé; tash 
kéndonte njé kéngé me njé zé gé ndérpriste hove-hove, me njé 
tenor gé i dridhej. Qenka plak, mendoi Xhezoni, vec késaj, 
séshté i forté sa uné. Hyri né vagon, shi kur e vuri re plaku. 

“Hej” béri njeriu duke e ndérpreré kéngén. 

“Ku jané?” tha Xhezoni. “Pérgjigju shpejt tash. Né vagonin 
é fjetjes?” 

“Ku éshté kush?” pyeti ai. 

“Mos mé génjeni!” tha Xhezoni. Mori né thua né errésiré. 

“Cu bé?” pyeti ai tjetri. “Ké e quani génjeshtar?” Por, kur 
Xhezoni e rroku pér supi, ai briti: “Mos mé nguc djalo!” 

“Mos srej”, tha Xhezoni, “ku jané?” 

“Mor i poshtér”, i tha njeriu. Krahu i tij, Xhezonit iu duk i 


-brishté dhe i dobét. Ai u orvat ta lironte krahun, pastaj u kthye 


dhe ra mbi tavolinén e parregullt pas tij. 

“Fol”, tha Xhezoni. “Ku jané?” 

“Tash ta them se ku jané’, klithi njeriu. “Ve¢ ta marr thikén 
e kasapit”. 

“Hej”, béri Xhezoni duke u munduar ta mbajé, “uné veg ju 
pyeta dicka”. 

“Mor pis”, kélthiti tjetri dhe zuri té kérkonte népér tavoliné. 
Xhezoni u pérpoq via kapte té dyja duart pér ta frenuar 
térbimin e tij té dobét. Shtati i atij njeriu ishte aq i brishté, aq i 
ligésht, por megjithaté aq me vrull po pérqendrohej rreth njé 
géllimi, saqgé Xhezoni pér heré té paré e kuptoi fare miré 
trezikun gé i kanosej. 

“Mos e prek até!” i tha Xhezoni, “hej!-hej! Dola! Ika lermé 
té shkoj. Ika”. 

“Mua mé quan génjeshtar”, cirrej tjetri. “Léshomé, lermé 
veg njé minuté se ta kallézoj qejfin!” 

Xhezoni shikonte i milefosur rreth e rrotull duke e mbajtur 
tjetrin. Jashté bénte mot i kthjellét dhe me diell, mot i gjallé, i 
ndriguar, i zbrazét; ai mendonte pér njerézit té cilét sé shpejti 
do té shkonin rehat né drekén e té dielés, né shtépi, té veshur 
pér té kremte, ndérsa ai mundohet ta mbérthente até plakun 
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fatal dhe té térbuar té cilin nuk guxonte ta léshonte pér rua 
mbathur kémbéve. 

“A mé lé té dal, té paktén?” tha ai. “A mé Jé té dal mor?” 
Mirépo, ai tjetri mundohej t'i shqitej pa ndaré, késhtu gé né até 
cast, Xhezoni e liroi njérén doré dhe e goditi me grusht né 
koké. Goditja e tij ishte e ngathét, e shpejté dhe jo gjithaq e 
forté, mirépo, megjithaté, plakeci u kolovit dhe ra mes féltereve 
dhe kovave né dysheme. Xhezoni qéndronte mbi té duke 
marré frymé me rrémbim dhe duke pérgjuar. Pastaj, u kthye 
dhe doli me vrap nga vagoni. Te dera e vagonit, u ndal dhe zuri 
té zbriste shkalléve té vagonit dalngadalé. Pérséri u ndal pér njé 
hop. Dihaste duke béré hah hah hah, pastaj u ndal aty dhe u 
mundua ta pérmbante frymémarrjen duke shikuar rreth e 
rrotull dhe, kur i dégjoi rrapéllimat e hapave, u kthye me kohé 
dhe vuri re se si plakeci po ngarendte nga korridori i vagonit, 
duke mbajtur sopatén e ndryshkur. 

Ai e rrémbeu sopatén, pa ndier asgjé, ndonése ishte 
koshient se po rrézohej, duke pandehur: Ja, pra, mbarova, ai 
besonte se tash do té vdiste, késhtu gé kur dicka e goditi né 
zverk, ai mendoi, A thua si mé gélloi? Ndoshta ai mé ka goditur 
shumé mé paré, mendoi ai, kurse uné e ndiej tash, prandaj 
mendoi, ngutu. Nxito. Hajde mé, e pastaj e pushtoi déshira e 
tmershme gé té mos vdiste, ndaj rezistonte duke i dégjuar 
vigmat dhe sharjet me zé té dridhur té plakut. 

Ende s’po dorézohej kur e ngritén né kémbé, mirépo kur e 
shtrénguan fort, ai pushoi sé dridhun. 

“Mos po mé shkon gjaku rréke?” tha ai. “Zverku im. Mos po 
mé rrjedh gjaku?” Ende pa e mbaruar fjalén, ndjeu sesi fét e fét 
po e shpienin dikah dhe e dégjonte zérin ¢jerrés dhe té 
xhindosur té atij plaku si po vinte duke u tretur. “Kini kujdes 
pér kokén time”, tha ai, “pritni, uné.” 

“Cfaré djall pritjeje!” i tha ai gé e mbante. “Ajo anza e vogél 
do tju mbysé. Hajdeni. Sjeni plagosur”. 

“Ai mé goditi me sopate”, tha Xhezoni. “A mé rrjedh gjaku?” 

“Ecni, tha tjetri. Ai e shpiente Xhezonin srotull kéndit té 
stacionit, e shpuri né njé platformé té zbrazét ku ishte ndalur 
njé kamion ekspres dhe ku ishte rritur bari me lule e ku gjendej 
njé reklamé me drita elektrike: 

Léshoi njé sy Motsonit, fjala sy ishte zévendésuar me njé sy 
prej njé bebéze elektrike. Aty e léshoi i panjohuri. 
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“E tash’, i tha ai, “qérohuni dhe mos uv dukni mé késajde. 
C’patét ndérmend? Té bénit vetévrasje a?” 

“I kérkoja dy veta”, tha Xhezoni. “Vetém e pyeta se ku 
ishin”. 

“E ké € kérkonit?” 

“Njé vashé”, tha Xhezoni. “Dhe njé mashkull. Ai dje, né 
Xhefterson kishte kravaté té kuge. Ishte me até cirk. Té dy mé 
kané plackitur”. 

“Oh”, tha njeriu. “Ju qenkeni ai. E po, ata s'jané mé kétu’. 

“Ashtu mé duket”, tha Xhezoni. U mbéshtet pér muri, e 
preku zverkun me doré che e shikoi shuplakén e dorés sé vet. 
“Kujtova se isha pérgjakur. Kujtova se ai mé goditi me sopaté’. 

“I raté binarit me koké”, i tha i panjohuri. “Tash, mé miré 
té ikni. Ata sjané kétu”. 

“Po. Ai mé tha se s'jané kétu. Pandehja se génjente”. 

“Mos mendoni se edhe uné génjej?” tha i panjohuri. 

“Nuk po génjeni. E di se sjané kétu”. 

“I thashé té shkojné né dreq té malikuar, té dyté”, tha i 
panjohuri. “Mua s’mé duhen hora té tillé né cirk. Uné jam 
drejtor i njé cirku té ndershém, me trupé té ndershme’. 

“Po”, tha Xhezoni. “A mos dini se kah shkuan?” 

“Jo. As gé dua ta di. Asnjé anétar i cirkut tim s’bén 
palacllége té tilla. A jeni — véllai i saj?” 

“Jo”, tha Xhezoni. “S’prish puné. Desha t'i shoh. Jeni té 
sigurt se s’mé gélloi ai? Desha té them, gjaku s’mé rrjedh?” 

“Do té ridhte gjaku po té mos arrija me kohé prané jush. 
Ikni prej kétu sa mé paré. Ku syté, kémbét. Ai lahperi i vogél 
do tju géronte. A éshté ajo vetura juaj?” 

“Po”. 

“Paj, hyni né té dhe kthehuni né Xheferson. Nése i gieni, 
s'do ti gjeni mes trupés sime. Uné kam njeréz té ndershém né 
cirkun tim. Ju thaté se ju kané plackitur?” 

“Jo”, tha Xhezoni. “S’ka kurrfaré réndésie”. Shkoi né 
automobil dhe hyri né té. Si tia béj tash? mendoi ai. Né até cast 
iu kujtua. E ndezi motorin dhe filloi té ngiste rugés dalngadalé 
derisa arriti né njé vetéshérbim. Dera ishte e mbyilur. Qéndroi 
pak kohé me dorén né doréz té derés dhe me koké té ulur. 
Pastaj, u kthye dhe kur ia behu njé njeri, e pyeti nése ka ndonjé 
dyqan té hapur aty pari. Mirépo, nuk kishte. Mandej e pyeti se 
kur niset ndonjé tren pér né veri, kurse i panjohuri i tha se nisej 
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né orén dy e gjysmé. E kaloi kalidérmin, hyri né automobil dhe 
u ul. Pas njé copé here para tij po kalonin dy zezaké té rinj. U 
béri zé. 

“A di ndonjéri prej jush ta ngasé automobilin?” 

“Po, zotéri, dimé” 

“Sa do té kérkonit pér té mé guar deri né Xheferson 
menjéheré?” 

Ata e véshtruan njéri-tjetrin duke nénéritur dicka mes vete. 

“Ju jap njé dollar”, tha Xhezoni. 

Pérséri zuné té péshpérisin. “Pér njé dollaré, s’bén”, tha 
njeri. 

“E pra sa do té shkojé?” 

“A po e con ti?” tha njeri. 

“S$'mundem”, tha tjetri. “Pse s’po e vozit ti? S’ke puné té 
hairit!” 

“Kam, qysh s'kam.” 

“E cfaré pune paske?” 

Pérséri filluan té péshpérisin, duke buzégeshur. 

“Ju jap dy dollaré”, tha Xhezoni. “Cilitdo qofté”. 

“As uné s'mund té shkoj”, tha i pari. 

“Né rregull’, tha Xhezoni. “Vazhdoni. Mund té shkoni”. 

Priti aty ashtu i ulur pér njé copé heré. Dégjoi se si diku njé 
oré ra gjysmé ore, e fill pastaj filloi t€ gélonte gjindja me petka 
té sé dielés dhe té Kérshéndellave. Disa kalimtaré i léshonin 
nga njé véshtrim njé jabanxhiu i cili po rrinte i qeté para timonit 
1é njé veture té vogél, me jetén e tij té padukshme rreth e rrotull 
tij si ndonjé corapé e leckosur. Pas njé grime, ia behu njé zezak 
me rroba punétori. 

“Mos je ti “qaj” qé po do té shkojé né Xheferson?” 

“Po”, tha Xhezoni. “Sa po lyp?” 

“Katér dollaré”. 

“Ti jap dy’. 

“Nén katér, s’bén”. Njeriu né automobil po rrinte i geté. As 
gé e véshtronte zezakun. Mé né fund, zezaku e pyeti: “A po te 
duhem a jo, fol?” 

“E po miré”, tha Xhezoni. “Hajde”. 

Aii béri vend né automobil, kurse zezaku u ul para timonit. 
Xhezoni i mbylli syté. Né Xheferson do té gjej dicka pér 
dhimbjen e kokés, thoshte me vete duke u rehatuar né 
automobil gé té mos i pengonte korkolitja. Atje do té gjej dicka. 
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Po vozitnin rrugéve népér té cilat njerézia ktheheshin népér 
shtépi né drekén e Kérshéndellave. Pastaj dolén nga qyteti. 
Xhezoni mendonte pér ata, por nuk i shkonte mendja né 
shtépiné ku Beni e Llasteri hanin drekén e ftohté né tavolinén 
e kuzhinés. Dicka — mungesa e katastrofés, kércénimi, njéfaré 
rreziku eventual — sidogofté dicka i mundésonte qé ta 
harronte Xhefersonin si cdo vend tjetér gé kishte paré dikur, ta 
harronte si vendin ku duhet pérséri via fillonte jetés sé re. 

Kur Beni dhe Llasteri hané dreké, Dilzi i coi jashté. 

“Ki kujdes se mos e shqetéson. Né katér vjen TP. 

“Miré”, tha Liasteri. 

Dolén. Dilzi po hante dreké dhe po e pastronte kuzhinén. 
Pastaj, shkoi rrézé shkalléve, pérgjoi, mirépo nuk dégjoi asgjé. 
U kthye népér kuzhiné dhe doli nga dera e pasme dhe u ndal 
te shkallét. Benin dhe Llasterin nuk i diktoi, mirépo derisa 
géndronte aty dégjoi pérséri rrapéllimén e derés sé qilarit. 
Shkoi atje dhe kur shikoi né qilar, e gjeti skenén e njéjté si né 
méngjes. 

“Késhtu i binte ai”, thoshte Llasteri, duke e shikuar sharrén 
me njé faré pikéllimi plot shpresé. “Vegse uné s’kam me ¢ka ti 
bie”, tha ai. 

“E s’po e gjen atje poshté”, ia béri Dilzi. “Qite djalin né diell. 
Mos rrini aty se € merrni té kallurit e mushkérive né dyshemené 
e ftohté”. 

Priste dhe i véshtronte ata té dy se si po kalonin népér 
oborr kah drurét e kedrit afér gardhit. Pastaj shkoi né kasollén 
e€ saj. ; 

“Mos ia nis tash pérséri”, tha Llasteri. “Sot ia ke nxjerr 
bishtin!” Aty ishte njé shregull e béré nga dérrasat e njé fu¢ie té 
lidhura me tela. Llasteri u ul pér t'u luhatur, ndérsa Beni u nis 
mé tej, pa ndonjé cak e géllim. Pérséri ia nisi dénesjes. “Boli 
bre!” i tha Llasteri. “Se vallahi hangre dajak!” U ul miré né 
shregull. Beni vértet s‘luante nga vendi, por dégjohej se si po 
pérloshej. “Epo a e mbyill até carapé a ¢ka po kujton?” i tha 
Llasteri.. U ngrit dhe i ra pas Benit té cilin e gjeti té ulur galic 
para njé grumbulli té dheut. Nga té dy anét e grumbullit me dhe 
ishin ngulur dy shishe té zbrazta. Né shishe dikur kishte pasur 
helm. Né njérén prej tyre gjendej tash njé tatullé e venitur po e 
helmuar. Beni po pérloshej me disa zéra té paartikuluar. Gjithé 
duke u pérloshur shikonte pérreth se mos gjente ndonjé degé, 
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€ sie gjeti e futi, né shishen tjetér. “Pse s’e mbyll gojén njéheré?” 
i tha Llasteri. “Mu’ po m’duket se e ke hak dajakun? E si ia “ban” 
ti né tbafsha pér ibret?” U gjunjézua dhe e nxori shishen nga 
toka duke e fshehur pas shpinés. Sakaq, Beni pushoi sé 
pérloshuri. I ulur galic, e shikonte vrimén e vogél ku ndodhej 
shishja mé paré, e pastaj pikérisht kur Beni po mente frymé 
thellé, Llasteri ia tregoi shishen pérséri. “Shshsht!” kélthiti 
Liasteri. “Mos ia nis avazit tash! Trus! Qe ku e ke. A po e sheh? 
Kétu. Por, nése rri kétu, ia nis vigmés pérséri. Hajde, shkojmé 
té shohim se a kané fillu rgjujné” me top golfi!” e rroku Benin 
pér dore dhe ia prini; shkuan te gardhi dhe u ndalén aty njéri 
prané tjetrit duke véshtruar mes lozéve té ngatérruara té 
lulemustakut ende té palulézuar. 

“Qe”, thirri Llasteri. “Qe ku po vijné do! A p’i sheh?” 

Zuné té véshtrojné lojén e katér lojtaréve té golfit té cilét po 
i binin topit népér livadh rrotull vrimés dhe jashté saj, se si 
sérish shkonin né njé grumbull rére dhe i binin topit. Beni i 
shikonte duke dénesur dhe duke u pérjargur. Teksa katérshi po 
e vazhdonte lojén, ai u ra pas pérgjaté gardhit, duke u turmur e 
duke gjémuar. Njeri, tha. 

“Hej, kedi, sillma kétu strajcén!” 

“Hesht, Benxhi”, i tha Llasteri, miré Beni po vazhdante té 
ecte duke u kolovitur si pata, heré duke e prekur gardhin dhe 
heré duke dénesur me zérin e tij té vrazhdé dhe té pashpresé. 
Lojtari i golfit, i binte topit, vazhdonte té ecte, ndérsa Beni e 
pércillte hap pas hapi pérgjaté gardhit derisa gardhi s’kthehej 
né nj€é kénd té drejté, teksa ai shi aty ngjitej pér gardh dhe i 
véshtronte lojtarét té cilét po largoheshin. 

“A pushon bre njiheré?” tha Llasteri. “A po e mbyll qat 
gojé? Ta shkundi krahun. Beni ishte kapur pér gardh duke 
uluritur pareshtur. “O allahile, boll ‘ma’, hej, a po ngon?” i 
briste Llasteri. “Boll se m’shurdhove! A more vesh?’ Beni po 
kundronte pértej gardhit. “Ani miré” tha Llasteri. “Po get se po 
lyp sebepin pér piskamé’. Shikoi mbi supin e tij kah shtépia. 
Mandej, i péshpériti: “Kedi! Cun! Kedi! Hajt, krisja kukamés! 
Kedi! Kedi” 

Pas njé kohe, né intervalet e shkurtra té uluritjes sé Benit, 
Liasteri e dégjoi thirrjen e Dilzit. E rroku Benin pér dore dhe 
duke e shpéné népér oborr arritén tek ajo. 

“A s'té thashé se s’rri urté’, tha Liasteri. 
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“Mor hajvan”, tha Dilzi. “Cka dreqin i “bone” tash?” 

“Kurrgja, Thashé si ti shohé lojtarét e golfit ia kris 
piskamés!” 

“Pa eja tek uné”, i tha Dilzi me té buté. “Mos u tut. Mos ki 
gajle se s'té gjen “gjo”! Mirépo, ai nuk pashitej, por po 
périoshej. Kaluan népér oborr dhe hyné né kasolle. “Nga e 
bjere até képucé”, j tha Dilzi. “Po mos i git telashe zonjushes 
Kahliné nése té pyet gjo, thuj se po rri me mu’. Hajt. Mos harro 
se ¢'té thashé”. 

Llasteri doli. Dilzi e coi Benin né krevat dhe e uli prané 
vetes; e mbante té ngjitur pér vete duke e Jékundur dhe duke 
ia fshiré gojén e pérjargur me skajin e fustanit té saj. “Pusho, 
boll ma”, i thoshte duke ia pérkédhelur kokén”, mos ki dent, 
kétu e ke Dilzin tande; Mirépo, ai po gj€monte sérishmi 
ngadalé, mjerueshém, pa piké loti, ishte njé kélthitje e thellé, e 
patékege e asaj dhimbjeje memece nén diellin toné. Llasteri u 
kthye duke e mbajtur pandoflen e bardhé nga sateni. Tash ajo 
ishte zverdhur, ishte grisur dhe ndyer dhe kur ia dhané Benit 
né doré, ai pushoi menjéheré. Ndonése, ende po pérloshej, e 
pas njé copé here ia dha sérish ulurimés. 

“Qysh po thu’, a mun’ e gjen kund T. P.-né?” e pyeti Dilzi 
Liasterin. 

“Dje tha se sot shkon né Sen Xhon. Tha se kthehet né 
katér’. 

Dilzi po e lékundte Benin duke ia pérkédhelur kokén. 

“Sa kohé do t’pres, o Jezu Krisht!” béri Dilzi. “Prita shume’. 

“Mami, po uné veté mund ta vozis cejzen!” tha Llasteri. 

“Qysh jo, e ta theni qafén té dyté”, ia ktheu Dizi. “Cka s'té 
bie né mend! E di se ti je budallé pér aso punésh. Veg disi s’ta 
kam besén. Boll ma, boll”, tha ajo. “Hajde, boll de!” 

“O, jo s’na gjen “gjo”, jo”, i thoshte Llasteri. “Uné i mbaj 
frerét sa heré gé udhétoj me T. P.” Dilzi e lékundte Benin duke 
€ mbajtur. “Zonjusha Kahliné thoté né mos kosh i zoti qi ta 
pashitésh, ¢cohet ajo vet pi krevetit dhe ia mibyll gojén”. 

“Boll, shpirt”, thoshte Dilzi, duke ia pérkédhelur kokén. 
“Llaster, locké”, tha ajo. “A po e ngon ti mamin plaké, apo ia 
grah me mend ¢ejzes?” 

“PO, po, gysh jo, tybe mos grahsha taman si T. P.” 

Dilzi ia pérkédhelte kokén Benit duke e pérkundur. “Uné 
po bojé ¢ka po m’vjen ndoresh’, thoshte Dilzi. “Veté zoti e di 
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kété. Hajt, shko ¢ mbrehi kuajt”, tha ajo duke u ngritur. 
Llasteti doli me vrap. Beni po e mbante pandoflen duke qaré. 
“Mos kaj, zemra € lokes, Liasteri shkoi ta marré ¢ejzen. TE con 
né vorreza. S’kemi nge ta marrim edhe kapucin tand né shpi”, 
po i fliste Dilzi. Shkoi afér dollapit, neé goshk té odés sé 
strukur nga perdja e léshuar ¢ basmés. Nga ai skutuliq i saj, € 
nxori kapelen e saj prej feltri té cilén ¢ kishte mbajtur dikur. 
“Ta dinin gjindja, sa poshté kemi ra”, thoshte Dilzi. “Ani, ti je 
ferishtja e zotit. Edhe uné “bohem” mbas do kohe, lavdu kofté 
Krishti! Po, ge besa”. Ja rrasi kapelen né kokén € Uj dhe ia 
kopsiti kapotén. Ia mori pandoflen nga dora, e la péranash, 
mandej dolén. Ndérkohé, ia behu Llasteri me cejze te vjetér 
gé po pjerrej né njé ané; cejzen € ngrehte njé pelé plaké dhe 
e bardhé. 

“A po i cel miré syté, mor haram?” i tha Dilzi. 

“Po, mami”, ia ktheu Llasteri dhe i ndihmoi Benit gé té 
ngjitej né ndenjésen e pasme. Beni pushoi sé qari, ndonése 
tash filloi té pérloshej. 

“Po lypi lule”, i shkrepi Liasterit. “Prit se ia gjej nji lule!” 

“Rri aty € mos luj”, i tha Dilzi. E kapi kalin pér kapistre. 
“Tash nga € gjeja nji ule”. Llasteri ngarendi rrotull sht€pisé, hyri 
né kopsht dhe u kthye me njé lule nerqize. 

“E paska karcyellin e thymé”, i tha Dilzi. “Pse s’mé gjete 
“nji” lule té miré?” 

“Veo kété e gjeta”, iu gjegj Liasteri. “Ti i kepute gjitha te 
premten, pér kishé. Prit se ¢ ndreq uné”. 

Derisa Dilzi po e mbante pelén, Llasteri béri njéfaré spice 
apo kashtalle prej njé bujashke dhe dy copave t€ penit dhe 
mbasi € rregulloi kércellin e lules, ia dha Benit. Pastaj, iu ngjit 
cejzes dhe i mori frerét né doré. Dilzi ende mbante kalin pér 
kapistér. : 

“Rrugén e di?” i tha Dilzi. “Bjeri késaj rruge, mbaja larg 
sheshit”, mandej “fill e n’vorreza, e manejna kthehu drejt 
n’shpi”. i 

“Ani miré”, tha Llasteri. “Iho, Kuini, jepi!” 

“A i cel syté rrugés?” 

“Po, vallahi”. Dilzi ia liroi kapistrén. 

“Hio, Kuini”, briti Llasteri. 

“Prit i heré!” i ndali Dilzi. “Ma jep kétu kamxhikun”. 

“Mo’ bre”, tha Llasteri. 
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“Bima kho kur po thom”, tha Dilzi duke iu afruar rrotés. 
Liasteri ia dha qartagefas. 

“Tash s’kam si ta ngas Kuinin”. 

“Mos ki dert”, i tha Dilzi. “Se Kuini e di “ma” miré se ti kah 
tshkojé. Ti vec frerét mbaji. Rrugén e di, a apo jo?” 

“Po, e di. Asaj rruge shkon T. P. ¢do t'dile”. 

“Shko edhe ti asaj rruge né kété té dile”. 

“Bezbeli. A s’e kam kalu’ me “gina” heré me T. P.?” 

“Mos humb pra”, ia béri Dilzi. “Nisu. Nése e gjen “gjo” 
Benxhin, asha zotin, mbetesh n’doré. Llom t’boj. Robia t’pret, 
po, uné t’¢oj n’robi para kohe”. 

“Miré, miré”, tha Llasteri. “Iho, Kuini!” 

Ira kalit me dizgjiné dhe cezja zuri té ecte dalngadalé. 

“Rueju, Llaster!” i briti Dilzi duke u ndaré. 

“Hijo!” thirri Llasteri. Pérséri e qélloi pelén me freré. Me njé 
Hoj uturime néntokésore, Kuini u nis rrugés dalngadalé dhe e 
ktheu drejtimin né rrugén ku Llasteri e shtréngoi té vepronte 
ashtu. 

Beni nuk po pérloshej mé. Ishte ulur né ndenjése dhe né 
doré e mbante lulen e drejté, ndérsa syté i dukeshin té kthjellta 
dhe té papérshkrueshme. Para tij koka e rrumbullakét e 
Liasterit sillej pa pushim derisa s’mund ta shihnin shtépiné, 
pastaj ktheu né fund té rrugés dhe kur po e véshtronte Beni, 
zbriti nga cezja dhe képuti njé thupér nga gardhi. Kuini e uli - 
kokén dhe zuri té kulloste bar derisa Llasteri u ngjit né ¢ejze, ia 
térhoqi frerét pérpjeté dhe na dha sérish freréve gé té nisej 
Kuini; pastaj, i zgjati bérrylat dhe duke e mbajtur thuprén dhe 
frerét lart, zuri njé pozé aq mburrése e cila ishte né 
kundérshtim té ploté me trokun e matur té patkonjve té Kuinit 
dhe me zhurmén e vogél si té organonit té zorréve té pelés. 
Prané tyre kalonin automobilat dhe kalimtarét; até e vune re 
edhe do capkéna zezakésh: 

“Qy, qy, Llasteri! Kah ia mban o Llaster? N’ vorreza a?” 

“Tung”, ua bénte Llasteri. “Po, n’vorreza po shkoj, po jo 
n’ato ku shkoni ju! Hijo, elefant, pérpara!” Iu afruan edhe 
sheshit ku ushtari i konfederatés po kundronte me syt€ e ti 
té zbrazét, nén dorén e vet té mermerté, erén dhe kohén. 
Llasteri u krekos edhe njéheré dhe e gélloi Kuinin javash me 
thupér e fill pastaj e véshtroi téré sheshin. “Qe ku tek a 
“otomobili” i zotni Xhezonit”, tha ai dhe diktoi edhe njé grup 
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zezakésh. “A’ tu kallézojmé “atyne” zezakéve se kush jemi, 
Benxhi? Qysh po thu’ ti?” Shikoi pas, Beni rrinte i ulur me 
lulen né doré, me shikim té zbrazét, té pashprehje. Llasteri e 
gélloi sérish Kuinin me thupér dhe i ra anés sé majté té 
pérmendores. 

N€ até cast, Beni u shtang. Pastaj, ia krisi ulurimés. 
Ulurimé pas ulurime, e zéri i tij zuri té béhej aq cjerrés sagé 
mezi i mbet kohé pér té marré frymé. Né até ulurimén e tj 
kishte digka mé shumé se ¢meritje; ulurima ishte njéfaré 
lebetie e tmerri; ajo ishte njé lloj agonije e verbér dhe 
memece; ishte, né té vérteté, njéfaré vigme e kukame. Po né 
até cast, syté e Llasterit iu zgurdulluan asisoji sagé atij i 
shiheshin vetém té bardhét e syve. “O zot i madh!” briti ai. 
“Boll! Shshsht! Pssst! © i lumi zot!” U kthye dhe e gélloi 
Kuinin pérséri me thupér. Thupra iu thye, prandaj e flaku, e 
teksa zéri i Benit sa vinte po béhej edhe mé therés, Llasteri i 
rroku skajet e freréve, u pérkul pérpara, ndérsa né té njéjrén 
kohé Xhezoni po kalonte me hov népér shesh késhtu gé, 
sakaq, u pérplas pér papafingon e cejzes. 

Me kurrizin e dorés, e shtyri me vrazhdési Llasterin 
péranésh, i rrémbeu frerét dhe me ndihmén e tyre filloi ta 
ngiste Kuinin heré andej e heré kétej, i bashkonte frerét dhe i 
géllonte me ta ijet e pelés. E godiste pa pushuar, derisa e 
shtréngoi gé ajo tia niste galopit té kalamendur, e fill pastaj 
mori nga e djathta e pérmendores, teksa téré kohén vigma 
agonizuese dhe topitése e Benit po ushtonte rreth e rrotull. 
Pastaj, ia képuti njé grusht né koké Llasterit. 

“Po a s'di ti se s’ke té drejté té vozitésh majtas?” po i cirrej 
atij. Paskétaj, u pérkul mbas dhe e gélloi Benin duke ia thyer 
kércellin e lules. “Mjaft! Mbylle gojén! Rrudhe!” i bértiste. E 
ndali Kuinin me freré dhe kérceu nga cejza. “Menjéheré té 
kthehesh né shtépi. Nése edhe njéheré del jashté pragut té 
derés sé oborrit me té, do té té vras!” 

“Po, zotni”, tha Llasteri. I mori frerét dhe e gélloi Kuinin me 
to. “Hajde! Iho! Benxhi, boll “ma” pashé zotin!” 

Benxhi po uluronte deri né kupé té giellit. Kuini u nis 
pérséri, patkonjté e saj zuné té béjné njé trok té barabarté, 
sakaq, papritmas, Beni heshti. Llasteri u kthye vrik dhe shikoi 
pas, pastaj vazhdoi ta ngiste cejzen. Kércelli i thyer i lules kishte 
réné né shuplakén e dorés sé Benit, kurse syté € tij ishin béré 





268 


sérishmi té zbrazét, té kaltért dhe té kthjeliét, ndérsa kornizat 
dhe fasadat e shtépive shkélitnin edhe njé heré nga e djathta 
né té majtén; shtyllat dhe drurét, dritaret, dyert dhe reklamat, 
¢do gjé gjendej né vendin e vet té zakonshém. 














SHTOJCE 
Kompsonét gé nga viti 1699 e deri mé 1945 


JKEMOTUBE. MBRET I SHFRONESUAR AMERIKAN. ATEE 
QUAJTI “L’HOMME” (e ndonjéheré “de homme”) véllai i tij i 
gjetur, kavalier i Francés, i cili, po té mos lindte mé vone, do té 
mund té béhej njéri ndér yjté mé té ndritshém née galaksionin e 
shkélqyeshém té kalorésve kopuké, mareshaléve té 
Napoleonit, i cili ashtu € pérktheu titullin e fisit indian Cikaso 
gé do té thoté “Njeri”, kété pérkthim Ikemotube, e béri veté; 
ishte njeri i djallézuar dhe me imagjinaté te zhvilluar si dhe 
njohés i miréfillté i karaktereve, madje edhe i karakterit té vet, 
béri edhe njé hap mé tej dhe e anglizoi me fjalén “Doom” 
(dum) ose “fatalitet”. Ai ia dhuroi njé milje té pronés sé tij te 
léné né veri té Misisipit, gé nga té katér anét ishte kufizuar me 
kénde si tavolina e bixhozit, (e pyllézuar asokohe ngage ato 
qené ditét para v. 1883 kur rane meteorét dhe kur i téré 
Xhefersoni né Misisipi pérbéhej nga njé ndértese njékatéshe, 
barake té ndértuar me dérrasa dhe balté ku banonte 
pérfaqésuesi i pushtetit mes fisit indian té cikasoit dhe ku e 
kishte edhe dyqanin e vet e nipit té njé té mérguari skocez, i 
cili e kishte humbur té drejtén e trashégimit duke ¢ lidhur fatin 
e vet me njéfaré mbreti té cilin e kishin pérmbysur nga froni. 
Kjo i jepte njé oj té drejte deri diku ge te garkullonte i liré, pa 
i hyré ferré mé kémbé, me ¢dolloj mjeti ge € shihnin té udhés 
ai dhe té tijét, kembé ose me kuaj me kusht gé té ishin kuaj té 
cikasoisve, né léndinat e pashkelura te peréndimit gé do té 
quheshin Oklahoma: asokohe, s‘dinin gjé pér vajgurin. 
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XHEKSONI. Babai i Madh i Bardhé me shpaté. (Belaxhi i 
regjur né duele, shamataxhi, rrjepacak, kopuk dhe harbut, luan 
i rryer, i cili té mirén e kombit té tij e vinte para Shtépisé sé 
Bardhé, teksa gjendjen e partisé sé tij politike e vinte mbi 
kombin dhe Shtépiné e Bardhé, e mbi té gjitha kéto, jo gjithaq 
nderin e gruas sé vet, po parimin se duhej mbrojtur nderi, pa 
marré parasysh se a duhej mbrojtur nderi apo jo nderi, nderi i 
saj duhej mbrojtur). Ky i fundit, me dorén e vet e dha tapiné, 
ia vuri vulén dhe e firmosi tapiné e tokés sé dhuruar né 
tébanén e tij té arté né Vasi-Taun, pa pasur haber as veté se aty 
kishte vajguri: késhtu gé njé dité prej ditésh, pasardhésit e 
paplang té atij fatligu té privuar nga trashégimi, té béré tapé, té 
trallisur dhe té shtriré né shpiné, do té voziten me automobilin 
e posacém ngijyré té kuge té funeralit si dhe me automobilin e 
zjarrfikésve mbi até grumbull mbeturinash dheu té pluhrosur té 
eshtrave té tyre. 

Kéta qené Kompsonét: 


KUENTIN MEKLACEN. Bir i njé tipografi té Glazgout, jetim 
i rritur né mesin e farefisit té nénés sé tij né Perth, né bjeshkét 
e Skocisé. Iku né Kérlajn nga mogali i Kallodenit me shpatén e 
réndé me dy teha dhe gunén nga e cila nuk ndahej. kurré, me 
té flinte, si dhe me do cikérrime té tjera. Né moshén 
tetédhjetévjecare, megé njé heré ishte ngritur kundér mbretit 
anglez dhe e kishte humbur betején, duke mos dashur ta 
pérsériste gabimin e njéjté, njé naté.té vitit 1779, iku me té nipin 
dhe gunén (Shpata dytehéshe u zhduk sé bashku me té birin, 
babain e nipit, njé vit para késaj né njé regjiment té Tarletonit 
né njé fushébetejé né Xhorxhi) né Kentaki ku tashmé ishte 
vendosur njéfaré fqinji, i quajtur Bun apo Buné. 


CARLLS STJUARTI. E degraduan dhe e débuan nga 
regjimenti britanik. J braktisur si i vraré né mogalet e Xhorxhisé 
nga ushtria e tij qé térhiqej dhe njékohésisht me rastin e 
avancimit té Ushtrisé amerikane, e pandehnin té vraré, 


’ ndonése gabonin. Ai ende e kishte shpatén e madhe me dy 


teha dhe kur pas katér vjetésh u kthye me kémbén e drunjté i 
befasoi babain dhe té birin né Herodsbérg, né Kentaki,. 
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pikérisht me kohé pér ta varrosur té jatin dhe pér té mbetur pér 
njé kohé té gjaté njé personalitet kips dhe i bezdisur duke u 
orvatur pandérpreré gé té béhej mésues gjé gé gjakonte té 
béhej, derisa mé né fund s’hoq doré nga ky géllim dhe u bé 
bixhozxhi, pér ¢’gjé kishte prirje, si dhe té gjithé Kompsonét té 
cilét ishin bixhozxhinj té lindur, me kusht gé hysja né lojé té 
jeté e véshtiré, kurse interesi duhej té jeté i madh. Ia doli mbané 
ta rrezikonte jo vetém kokén e vet po edhe siguriné e familjes 
sé vet, madje edhe namin e emrit gé do ta léré pas vetes, duke 
iu bashkuar konfederatés né krye té sé cilés ndodhej i njohuri 
i tij Vilkinson (njé njeri me talent té shquar, autoritativ, i zgjuar 
dhe me pushtet), kurse géllimi i konspiratés ishte gé téré 
luginén e lumit Misisipi ta shképuste nga SHBA dhe ta 
bashkonte me Spanjén. Kur plasi flluska (si e dinin té gjithé, me 
pérjashtim té mésuesit Kompson), ai ge i vetmi komplotist té 
cilit tu desh té ikte nga vendi: por, jo nga ndonjé shpagé apo 
hakmarrje, po nga milefi dhe méria e papritur e 
bashképunétoréve té tij té penduar té cilét luftonin pér ta 
shpétuar veten e tyre. Até s’e débuan nga Shtetet e Bashkuara, 
po u syrgjynos ngase u tregua zhurmémadh dhe llafazan me 
rastin e tradhtisé sé tij dhe pér shkak se me kopallat e veta 
shembi ¢do uré pas vetes, bile para se té arrinte té ndértonte 
ura té reja gjetké: késhtu, pér ndjekjen e tij nuk ishin fajtor as 
hetuesi ushtarak as gjyqi civil, po bashkéfajtorét e tij té 
komplotit té cilét ¢’nuk béné gé até ta débonin nga Kentaki dhe 
nga Shtetet e Bashkuara, e sikur ta shtinin né doré, do ta 
qéronin edhe nga faqja e dheut. Ua mbathi natén, ashtu si ie 
kishte zakon familja, me té birin, shpatén me dy teha dhe 
gunén. 


XHEZON LI KURGUSI. I nxitur ndoshta nga emri me nam 
ité et, i pagézuar me pérgeshje nga babai i déshpéruar, i repté 
dhe me njé kémbé druri, i cili né zemrén e vet ende besonte se 
déshira e vérteté e tij ishte té béhej mésues i gjuhéve klasike, 
po kaléronte njé dité té v. 1811 shtegut té quajtur Nagez Treis i 
pajisur me njé palé pisqolla shumé té mira dhe me njé hebe té 
vogél né shalén e pelés sé ligé gé vinte e hollé nga mezi po me 
nyja té forta, e cila t 400 metrat e para mund tii kalonte me 
siguri pér mé pak se gjysmé minute, kurse pér té 400 metrat e 
tera nuk i duhej mé tepér. Por, kaq i mjaftonte: ai arriti né 
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pérfagésiné né fisin indian Cikaso né Okatobé (e cila me 1860 
ende quhej Xheferson i vjetér) dhe nuk shkoi mé tuije. Brenda 
gjasht€ muajve té géndrimit né até vend u bé ndihmés i 
pérfagésuesit, ndérsa pas dymbédhjeté muajve u bé ortak i ti, 
i cili zyrtarisht ende higej si ndihmés, por né té vérteté ishte 
ortaku i tregtizés sé madhe plot me mallra té bleré me paraté e 
fituara né bastet pér pelén gé merrte pjesé né vrapimet e kuajve 
té djemve té Ikemotubeoit, té cilét ai, Kompsoni, me kujdes i 
caktonte deri né katérgind ose mé sé shumti né gjashtéqind 
metra; pas njé viti Ikemotube u bé pronar i pelés sé vogél, 
kurse Kompsoni u bé pronar i njé cerek milje gé dikur do té 
gjendej thuaja né zemrén e gytetit Xheferson, té pyliézuar gé 
atéheré, e té pyllézuar edhe njézet vjet mé voné ndonése 
atéheré asokohe mé paré dukej si park se sa si pyll, dhe, me 
kalimin e kohés, i kishte lagjet me robér, ahuret, kopshtet, 
shétitoret dhe pavijonet gé i kishte projektuar i njéjti arkitekt i 
cili e kishte ndértuar shétpiné me shtylla dhe me portik dhe té 
cilén e kishte pajisur me mobilie té sjella me avullore nga 
Franca dhe nga Nju-Orlinsi, teksa mé 1840 ai cerek milje akoma 
ishte i pashkelur (vetém fshati i bardhé i quajtur Xheferson, zuri 
ta rrethonte até proné dhe sé shpejti até do ta rrethonte téré 
qarku, ngase pas disa vjetésh pasardhésit e Ikemotubeit dhe té 
Ujét, do té zhdukeshin, ndérsa ata gé do té mbeten s’do té 
jetojné mé si gjahtaré apo luftétaré, po si njerézit e bardhé — 
si fermené té pashibla, ose, aty-kétu, si zotérinj € pronaré té 
plantacioneve si i quanin ata dhe pronaré robésh té 
padjallézuar, pak mé té ndyté se té bardhét, pak mé pértacé 
dhe mé té paméshirshém se ata — derisa nga damarét e tyre 
s'u zhduk ai gjaku i egér gé rastésisht té binte né sy né trajtén 
e hundés si té ndonjé zezaku né gerren e pambukut apo té 
punétorit né sharré té ndonjé traperi apo fokisti té 
lokomotivés), asokohe ajo toké quhej Prona e Kompsonit, 
ngase atéheré ajo toké ishte e denjé té lindte princa, burra 
shteti, gjeneralé, peshkopé gé ti merrej haku i drejtésisé pér 
shkak té atyre Kompsonéve té cilét u shpronésuan dhe u 
privuan nga trashégimi nga Kallodéni né Kerolajn dhe né 
Kentaki aso kohe e njohur edhe si shtépia e guvematorit, sepse 
pér njé mend njéheré e njé kohé kishte lindur, apo né té ishte 
lindur njé guvernator — i quajttur pérséri Kuentin Méklacén 
sipas gjyshit zulmémadh té Kelodenit — até proné e quanin 
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edhe si Prona e Guvernatorit plak, edhe pasi ne té (1861) kishte 
lindur njé gjeneral — G quajtur ashtu sipas pajtimit paraprak 
dhe miratimit té téré qytetit dhe garkut, ndonese edhe atéheré, 
bile edhe mé paré, e dinin se guvernatori plak ishte Kompsoni 
i fundit j cili s'do té déshtonte né ¢do pune té cilés do vi hynte, 
pos né jetén e gjaté dhe ne vetévrasje) — gjeneralin € brigadés 
Xhezon Likurgus Il, i cili kishte pésuar disfaté né Shiloh mé 
1862 dhe pésoi sérishmi disfaté jo aq té réndé, né Resak mé 
1864, i cili e vuri hipotekén € paré né cerekmiljen e tokés né 
Nju-Inglend, mé 1866, pasi gé qytetin € vjetér e kishte djegur 
gjenerali federal Smith, kurse qyteza ¢ re zuri té mbushej me 
banorét kryesisht jo nga pasardhésit € Kompsonéve, po té 
Snopésve dhe té depértonte né até proné, ta gérryente gjithnjé 
e mé tepér, ndérsa gjenerali i déshtuar i kaloi edhe dyzet vjet 
té tjera duke i shitur ngastrat e tokés sé pronés pér ta mbajtur 
hipotekén dhe pér ta ruajtur ate gé mund té ruhej, teksa nje 
dité, né vitin 1900, vdiq edhe ai né nje baraké ushtrie té kampit 
té gjahtaréve dhe té peshkatareve né luginén e lumit Tallahatci, 
ku i kaloi ditét e fundit té jetés. 

Tash e kishin harruar edhe guvernatorin e ni; nga ai cerek 
milje kishin mbetur tokat qé tash i quanin thjesht toka té 
Kompsonit — gjurmét plym me barojé té livadheve dhe té 
shétitoreve té dikurshme, shtépia € cila kaheré priste qé ta 
ngjyrosnin dhe ta lyenin, shtyllat e zbérdhylta té portikut ku 
ngaheré kishte ndenjur Xhezoni II G shkolluar pér avokat, ai € 
kishte zyrén né até bina mbi tregun ku né grumbujt e 
pluhurosur té shkresurinave ishin fshehur disa ndér emrat me 
té vjetér té qarkut — Holston, Satpen, Grenier, Boshamp dhe 

- Kolfild — dhe nga viti né vit i zbehen né labrintet e pafundme 
té giyqit: e kushedi se ¢faré éndrre lindi né zemrén e amshuar 
1é té jatit i cili tash i jepte fund inkarnimit apo ringjalljes sé tj 
té treté — njéheré si bir i shtetarit brilant dhe té guximshém, sé 
dyti prisi luftarak i ushtaréve trima, sé treti njélloj Daniell Buni 
dhe Robinson Kruzoi i rremé dhe i privilegjuar i cili s'iu kthye 
moshés sé rinisé ngagé as gé ishte ndaré nga ajo moshé, :— 

- -prandaj, ai déshironte qé zyra'¢ avokatit té té birit té béhej 
pérséri hajat i pallatit aristokratik té guvernatorit dhe salitanetit 
1é vjetén, i cili nuk ndahej nga shishja e uiskit si dhe nga veprat 
e coroditura té Horacit, Livit dhe Katulit, i cili (si thuhej) thurte 
eulogji satirike dhe shpotitése pér nder té bashkévendésve té 
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tj té ndjeré dhe té gjallé dhe, i cili e shiti edhe pjesen e fundit 
té pronés, pos asaj pjese ku gjendej shtépia dhe kopshti i Uj, 
ahuret e shembura dhe tébana e shérbétoréve ku banonte 
familja e Dilzit; pronén ia shiti njé klubi té golfit, teksa me ato 
té holla bija e tij, Kandas, do té martohet pér bukuri né prill, 
ndérsa i biri, Kuentini do ta krynte vitin e paré té studimeve né 
Harvard dhe do té bénte vetévrasje né gershorin e vitit té njéjte, 
1910; tashmé e njohur si prona e vjetér e Kompsonit Plak edhe 
gjaté kohés kur Kompsonét banonin né té, né até muzg té 
pranverés sé vitit 1928, kur stérstérmbesa famékege, fatale dhe 
e pacipé shtatémbédhjetévjecare e guvernatorit plak e plackiti 
kushéririn e saj té fundit té shéndoshé (xhaxhané e vet, 
Xhezonin IV), duke ia vjedhur paraté e tij t€ fshehura, pasi 
zbriti dardhés teposhté dhe duke ikur me njé shités té 
cikérrimave té cirkut endacak, bile ende quhet prona e Vjetér 
e Kompsonéve edhe pas zhdukjes sé gjurméve t¢ Kompsonéve 
nga ajo toké: pas vdekjes sé nénés sé vejé, kurse Xhezoni IV i 
cili s’kish pse té trembej mé nga zezakja Dilzi, ¢ coi véllain e tij 
idiot Benxhaminin né gmendinén e Xheksonit, pastaj ia shiti 
shtépiné njé fshatari i cili e shndérroi até né njéfaré bujtine per 
gjyqtarét dhe arbitrat té cilét i jepnin shpérblimet né vrapimet 
e kuajve si dhe pér xhambazét e kuajve dhe té mushkave, 
madje ende quhet prona e Kompsonit Plak, edhe pas zhdukjes 
sé bujtinés (dhe tash té fushés sé golfit) teksa njé cerekmiljéshi 
i vjetér u bé sérishmi i pashkelur, kurse n€ te radhiten rendet e 
shumta té binave té vogla té pabanuara private nga druri. 


Dhe kéta: 


KUENTINI III. I cili nuk e donte trupin e motrés sé vet, po 
até koncept té nderit t¢ Kompsonéve, gé me pasiguri dhe (e 
dinte miréfilli kété) pérkohésisht e kishte ajo cipéz € saj e 
brishté e virgjinitetit si ndonjé repliké miniaturiale e mbaré 
rruzullit té gjeré qé mund té véhej né ture¢kén € fokés sé 
stérvitur. Ai s’e kishte merak incestin té cilin as qé mund ta 
merrte me mend, po e donte idené e pérgjithshme 
prezbiteriane té ndéshkimit etern; he, e jo Zoti, do té mund ta 
hidhte si veten ashtu edhe té motrén né skéterré ku mund ta 
ruante pér jetén e jetéve té virgjér ¢ té paprekur midis zjarrit té 
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amshuar, Mirépo, ai gé e donte vdekjen, para sé gjithash, ai qé 
e donte vetém vdekjen, dashuronte dhe jetonte thuaja né njé 
pritje koshiente dhe patologjike té vdekjes, si dashnori gé 
dashuron dhe pahiri e pérmban veten, me gjithé pritjen e gjaté 
té pasionuar, skofiare dhe té pabesueshme té shtatit té sé 
dashurés derisa arrin ¢casti kur nuk mund té durojé mé, jo 
pérmbajtjen, po nefsin, késhru gé gjuhet, turret, duke e frenuar 
veten, duke u shkriré. Béri vetévrasje né Kembrixh té 
Mesacusetsit, né gershorin e v. 1910, dy muaj pas dasmés sé té 
motrés, duke pritur mé paré gé té mbaronte viti akademik dhe 
ta mertte shumén e ploté té té hollave pér shkollim, qgé mé 
paré, jo pér arsye se né damarét € tij vlonte gjaku i stérgjyshérve 
té tij té Kallodenit, té Kerolajnés dhe té Kentakit, po pér arsye 
se ajo ngastra e mbetur e miljes sé Kompsonit Plak qé u desh 
té shite} pér shkak té martesés sé motrés dhe té studimit té tj 
njévjecar né Harvard ishte gjéja, té cilén pos motrés dhe Zjarrit, 
kishte marak té madh té bénte sehir véllai i tij mé i vogél, i 
lindur idiot. 


KANDASI (KEDI). Ishte femér fatale, prandaj ajo ishte 
pajtuar me kobin e saj té zi pa iu shmangur atij. E donte véllain 
e€ vet pér inati e donte jo vetém até, po né té e donte edhe até 
profet plot pezém dhe gjyqtar té paepur té atyre gjérave gé ai 
i konsideronte si nderin dhe ogurziun e familjes, ashtu edhe ai 
pandehte se e donte, por urrante iné té até gé e hiqte pér vazén 
delikate té krenarisé familjare dhe mjetin e pérdhosur té 
koritjes sé familjes; jo vetém kaq, ajo e donte até jo pér veté 
faktin, po pér shkak té faktit se ai nuk ishte i afté pér dashuri, 
duke u pajtuar me faktin se ai lypsej mbi té gjitha ta ¢monte e€ 
ta nderonte jo até, po até virgjinitet té cilin e mbronte ai, pér té 
cilin ajo as qé e cante kokén: ishte njé membrané e brishté, € 
dobét fizike pér té cilén ajo nuk jepte as pesé para. E dinte se 
i véllai e donte vdekjen, para sé gjithash ndaj nuk ishte xheloze 
pér kété, bile ajo Ce ndoshta edhe kété rol e luajti kur e béri 
hesap ashtu martesén e saj) do té mund tia jepte eventualisht 
zehrin e qikutés. Kishte dy muaj gé ishte me barré me fémijén_ 
e-dikujt tjetér, té cilin pa marré parasysh nése do té lindte vajzé 
apo djalé ajo tashmé e kishte pagézuar Kuentin, sipas emit té 
véllait té cilin t€ dyté (ajo me véllané) e dinin se kishte vdekur 
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kur ajo ishte martuar (1910) me njé djalé shumé té miré nga 
Indiana me té cilin ishin njohur ajo me té émén teksa 
ndodheshin verés né pushim né Iixhat e Frein Likut. U 
shkurorézua nga ai mé 1911. Mé 1920 u martua me njé magnat 
té ri té filmit nga Holivudi né Kaliforni. Edhe nga ky i fundit u 
shkurorézua me marréveshje reciproke, né Meksiké, mé 1925. 
U zhduk né Paris gjaté okupimit gjerman mé 1940, kur ishte 
ende e bukur, ¢ sipas té gjitha gjasave edhe ende e pasur, ngase 
askush s’é kishte paré mé pas moshés dyzetetetévjecare né kéta 
pesémbédhjeté vjetét e fundit. Ndérkaq, né Xheferson ishte njé 
femér, bibliotekarja e bibliotekés, e vockél sa mini dhe zioshe, 
€ cila s'ishte martuar kurré dhe e cila kishte frekuentuar dikur 
klasén e njéjté té shkollés sé qytetit me Kandas Kompsanin dhe 
e cila téré hisen tjetér té jetés e kaloi duke u orvatur té fshehte 
veprén “Qelibar i amshuar” me inkarnacionet e radhitura té 
veprés, pastaj “Jurgenin” dhe “Tom Xhonsin” gé té mos u binin 
né doré nxénésve e klasave té uléta dhe té larta té gjimmnazit, té 
cilét mund ti merrnin duke u ngritur né majé té gishtérinjve 
nga raftet e pasme ku i fshehte ajo duke hipur mbi arké. Njé 
dité n€ v. 1943, téré javén e gjaté ajo zonjusha qe aqe 
shqetésuar sagé dukej se kishte shkalluar, me ¢’rast vizitorét e 
gjenin se si fét e fét po e mbyllte me nervozizém syzén e 
tavolinés sé vet dhe se si po e kygte até me celés (késhtu gé 
kjo u ra né sy grave gé vinin shpeshheré aty, grave té 
bankieréve, té mjekéve dhe té avokatéve disa nga té cilat ishin 
moshatare me Kedin, kurse tash, pasditeve, bredhnin andej 
kétej me nga njé késombéll té “Qelibarit té amshumr’” si dhe 
me romanet e Thorni Smithit, t¢ mbéshtjella me fletét e 
gazetave té Memfisit dhe té Xheksonit, pandehnin se ajo ishte 
né zgripc té gmendisé, e bile se ndoshta kishte luajtur nga 
kondaku) e kishte mbyliur bibliotekén né mesdité dhe me njé 
ganté nén sqetull dhe me dy njolla té vendimit né fytyrén e saj 
té zbérdhylét, ajo kishte hyré né dyqanin e fermeréve ku 
Xhezoni IV e kishte filluar karrierén e tij si cirak, teksa tash e 
kishte dyqanin ¢ vet si blerés dhe tregtar pambuku, duke ecur 
me sigun n€pér até shpeilé té errét ku hynin vetém meshkujt 
— ishte ajo si njé Hoj shpelle plym me ¢do gjé, me mure, ku 
ishin varur pllugjet, disqe, lege, litaré, kapistra pér mushka, 
kofsha mishi, képucé té lira, fasha pér lidhjen e plagéve 1é 
kuajve, miell, shurup té pakulluar, shpella dukej e errét, sepse 
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mallrat né té ishin gati t€ gjitha té mbuluara, megé furnizuesit 
e fermeréve né shtetin Misisipi, ose te paktén fermeret zezaké 
té Misisipit té ciléve u jepnin mallin pér bereqet, nuk 
déshironin, para té korrave dhe para se té Hogaritej péraférsisht 
viera e tij, tua tregojné myshterinjve até gé do té mund riu 
nevojitej, po vetém né saje té porosive té tyre i furnizonin 
vetém me ato gjéra pa té cilat nuk kishin té gjallé — ajo po ecte 
me guxim né kthinén e vecanté té Xhezonit ne skajin e dyqanit: 
ajo ishte njé kthiné € mbyllur me grila, plot e pérplot me rafte 
dhe me dollape ku me gjilpéra ishin ngjitur thithéset e pluhuzit, 
té mbeturinave té pambukut, recetat e Xhimit, librat € 
kontabilitetit, mostra té llojeve té pambukut té cilave u 
kundérmonte era e djathit e pérzier me erén e kerozinés dhe té 
vajit té takémeve té kalit, aty ishte edhe stufa e stérmadhe nga 
hekuri, ku kishin péshtyré duhanin € pértypur thuaja me se 
njéqind vjet: ajo kaloi prané banakut te gjaté e té pjerrét pas té 
cilit ndodhej Xhezoni dhe, pa i véné re njerézit me 
kombinezon, té cilét, me ta diktuar até pushuan sé foluri bile 
pushuan edhe sé pértypuri, ajo, me nje déshpérim té lémekur, 
e hapi cantén, mxori mezi dicka nga ajo dhe € la né banak duke 
géndruar aty, duke u dridhur si purteka dhe duke marré frymé 
me nxitim teksa Xhezoni po shikonte — njé fotografi né kolor, 
me gjasé e grisur nga ndonjé revisté zbavitése — njé fotografi 
plym me luks, té holla dhe me diell — né sfond gjendeshin 
malet e Kanebierit, palmat, qiparisat, veturat sportive, deti, 
fytyra e njé gruaje pa kapele mes njé shalli shume te bukur dhe 
té pelices nga lékura € fokés, fytyré e fresket dhe e bukur, e 
ftohté, e kthjellét dhe fatale; afér saj ishte nje mashkull 
shtathedhur mé moshé té mesme, me shiritat dhe gajtanét € 
gjeneralit té shtabit gjerman — dhe lénesha e vockél si miu € 
me ngjyré té muit, duke u dridhur e Iahtarisur nga pafytyrésia 
e saj, duke shikuar mbi te beqarin e pafémijé me té cilin po 
mbaronte skota e gjaté e njerézve 1é cilét patén né vete pak 
bujari dhe krenari, ndérsa, madje pasi filluan ta shkelin nderin, 
teksa mburrja iu shndérrua née kotési dhe vetéméshiré: rodi gé 
fillonte nga ai stérgjysh i asratisur nga vendlindja me kurrgjé 
send, por i cili s’e pranoi disfatén, népér até tjetrin i cili dy heré 
e rrezikoi jetén e vet dhe namin e vet, i cili e humbi betején dy 
heré e megjithaté s’deshi se s'deshi té pajtohej me disfatén, 
vazhdonte me até i cili vetém né saje té njé pele té mengur dhe 
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té vogél té vrapit né njé cerek milje ia mori hakun babait té 
shpronésuar dhe gjyshit dhe arriti ta keté nderin dhe pozitén e 
princit, rod qé vazhdonte edhe me até guvernatorin brilant dhe 
trim dhe me até gjeneralin i cili, vértet, s’u shqua si prijés 
juftarak i djemve fisniké dhe trima, por té paktén ¢ trezikoi 
jetén né até disfaté, e deri tek ai pijaneci mendjemadh i cili e 
shiti ngastrén e fundit té tokés sé trashEguar, po jo pér té bleré 
pije pér vete, po sé paku duke u orvatur gé Via siguronte 
lumturiné e vérteté njérit djalé té vet. 

“Kjo éshté Kedi”, péshpériti bibliotekarja. “S'*kemi ¢are pa € 
shpétuar!” 

“Po, vértet, Kedi”, tha Xhezoni. Fill pastaj, ia plasi gazit. Po 
qeshte ashtu né kémbé mbi fotografiné, mbi fytyrén e frohté po 
té bukur e cila tash ishte e zhubravitur dhe me vija nga palosja, 
nigase njé javé kishte qené né syzén € tavolinés dhe né ¢anté. 
Bibliotekarja e dinte pse qeshte ai njeri, te cilin pér mé se 
tridhjeté e dy vjet s’e quante ndryshe pos zotéri Kompson, qé 
nga ajo dité e vitit 1911 kur Kandasi, e braktisur nga burri, € 
solli té bijén né shtépiné e prindérve, e la ferishten aty, Zuri 
trenin dhe iku dikah gé té mos kthehej kurré mé dhe, jo vetém 
gjellébérésja zezake, Dilzi, po edhe bibliotekarja instiktivisht 
merrte me mend se Xhezoni edhe jetén e fémijés si dhe 
gjendjen ilegjitime té fémijés i shfrytézonte per t'i béré shantazh 
nénés sé fémijés, né ményré gé ajo té mos kthehej né 
Xheferson pér té gjallé, po njéherésh gé até ta caktonte 
kujdestarin e vetém té te hollave gé do vi dérgonte ajo pér 
mbajtjen e fémijés dhe ajo kishte refuzuar té fliste me té qé nga 
ajo dité e v. 1928 kur e bija ishte léshuar nga dardha dhe € 
kishte marré arratiné me shitésin e cikérrimave, pjesétarin e 
cirkut. 

“Xhezon!” briste ajo. “S’kemi care pa e shpétuar! Xhezon! 
Xhezon!” — ende po bértiste edhe kur ai e mori fotografiné né 
doré dhe ia flaku asaj né banak. 

“Kandasi, kjo?” tha ai. “Mos mé béni te qesh! Kjo lavire s‘i 
ka mbushur as té tridhjetat. Kurse ajo i ka mbushur tash té 
pesédlhjetat”. 

Dhe biblioteka ishte ende e mbyllur t@ nesérmen gjithé 
ditén kur né orén tre té pasdites, me kémbé té lodhura dhe e 
rraskapitur, por prapéseprapé e forté dhe me cantén e 
shtrénguar nén sqetull, ajo hyri né oborrin e vogél e té 
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rregulluar né lagjen e zezakéve té Memfisit, pastaj u ngjit 
shkalléve té njé shtépize komfore, i ra ziles, deri u hap dhe njé 
zezake ie moshés sé saj disi e shikoi até me gjakftohtési. “Ju 
jeni, Froni, apo jo?” tha bibliotekarja. “A sju kujtohem — Melisa 
Mik nga Xhefersoni”— 

“Po”, béri zezakja. “Urdhéroni brenda. Me siguri déshironi 
té shiheni me Mamén”. Ajo hyri né dhomé, né dhomén e fietjes 
sé rregulluar po pérplot me sende té zezakes, ku kutérbonte 
era e pleqve, plakave, zezakéve pleq ku né njé karrige luhatése 
ishte ulur ajo zezakja plaké afér vatrés, ku edhe pse ishte muaji 
gershor ishte ndezur njé zjarr bubulak — dikur ajo kishte qené 
grua shtathedhur tash kishte veshur njé fustan té vjetér té 
zbehté prej pambuku me njé callme té paster rreth e rrotull 
kokés mbi syté e turbullt gé tash nuk shihnin ndoshta — dhe 
fotografiné e preré me ¢cipe tashmé té thyera, bibliotekarja ia 
futi né duart e zeza, té cilat, ashtu si edhe te graté e racés sé 
saj, ende ishin té shkathéta dhe dielikate, ashtu si kishin gené 
kur ajo ishte tridhjetévjecare ose njézetvjecare apo edhe 
shtatémbédhjetévjecare. 

“Kjo éshté Kedi!” tha bibliotekarja. “Po, ajo éshté! Dilzi! 
Dilzit” 

“Cka tha ai?” pyeti zezakja plaké. Dhe bibliotekarja e dinte 
se kénd e nénkuptonte me até “ai” dhe as gé cuditej, jo vetém 
ngase bibliotekarja e dinte se kénd mejtonte me ate “ai”, po me 
até se zezakja plaké e pat té qarté menjéheré se ajo ia kishte 
treguar fotografiné Khezonit. 

“A $dini se ¢’tha?” tha bibliotekarja. “Sikur té merrte vesh 
se éshté né rrezik, do té thoshte se éshté ajo, edhe po t€ mos 
e kisha fotografiné pér ia treguar. Mirépo, si mori vesh se 
dikush, kushdogofté, madje edhe uné, déshiroja ta shpétonte 
Kedin, té paktén do té pérpiqem ta shpétoj, ai menjéheré 
konstatoi” se nuk ishte ajo. Por, po, ajo éshté. Shikojeni 
fotografiné!” 

“Shikojini syté e mi”, tha zezakja plaké. “Si mund ta shoh 
kété fotografi” : 

“Thirreni Fronin!” i thirri bibliotekarja. “Ajo do ta njohé”. 
Mirépo, zezakja plaké e palosi fotografiné ngadalé dhe ia ktheu 
bibliotekares. 

“Syté s'i kam kurrgysh”, tha ajo. “S'mund té shoh”. 

Me kaq kishte marré fund biseda. Né orén gjashté ajo po € 











cante me mundim rmugén népér tollovi deri né stacionin ¢€ 
fundit té autobusit, me canté té shtrénguar nen sgetull, teksa né 
dorén tjetér mbante biletén pér vajtje dhe ardhje, késhru gé e 
hodhéen né platformén anésore té autobusave né baticén e dités 
disa civilé té moshés sé mesme, kurse aty mé sé shumti kishte 
ushtaré dhe marinaré té cilét ishin né rrugé, né pushim apo 
shkonin pér raste vdekjeje, kishte edhe femra té reja té 
paplangta, pércjellésit e tyre té cilét ka dy vjet gé jetojné nga 
dita mé dité népér autobusat pullmané dhe népér hotele, né 
pacin fat, por, né mos pacin fat, atéheré jetén e cojné népér 
vagoné té zakonshém, autobusa, stacione, salla té pritjes dhe 
pushimoret publike duke u prehur vetém né ndonjé strehimore 
bamirése apo né ndonjé stacion policor, e pastaj e vazhdonin 
trugén, késhtu ajo shtyhej né autobus, mé e vogél se cdo femér 
e asaj ane, késhtu qé kémbét e saj vetém nganjéheré e preknin 
dyshemené, derisa dikush (njé mashkull me uniformé 
ushtaraku, por ajo as gé ge né gjendje ta diktonte, ngase ia 
kishte krisur vigmés), u ngrit, e mémbeu até dhe e uli né ulése 
prané dritares, prej nga ende duke qaré me zé té ulét, mund ta 
véshtronte qytetin gé po i shkiste, sulej dhe ngecte, teksa ajo 
sé shpejti do té jeté né shtépi, shéndosh e miré, né Xhefersonin 
e saj ku po ashtu zien jeta me até nxitimin, rémujén, mjerimin, 
mllefin dhe déshpérimin e saj té pashpjegueshém, por atje té 
paktén né orén giashté, mund ri mbyliésh kapakét e dritareve 
dhe vetém dora e lehté e fémijés mund ta kthente até krijesé 
shémtage dhe té thjeshté né raftet eterne dhe ta mbylite me 
celés gjithé natén te gjaté € té pagjumé. Po, mendoi ajo, duke 
qajtur ngadalé ashtu kishte ngjaré ndonése ajo s’kishte dashur 
1a shibte né ishte ajo Kedi apo jo sepse e dinte se Kedi nuk 
déshironte té shpétonte s’kish mbetur mé asgjé gé viente té 


shpétonte, ngase asgjé s’vlente té humbte nga ajo gé mund té 
humbiste ajo. 


XHEZONI IV. Kompsoni i paré i shéndoshé para Kallodenit 
dhe (megé mbeti beqar) ai ge edhe i fundit. Logjik, praktik, i 
pérmbajtur, bile edhe filozof i tradités stoike: pér zotin nuk 
mendonte asgjé as ashtu as késhtu, teksa ndaj policisé kishte 
konsiderata, késhru gé ai ia kishte drojén dhe respektin vetém 
asaj zezakeje, té cilén e kishte armike té pérbetuar gé nga dita 
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e lindjes sé tij si dhe nga ajo dité e v. 1911 kur me largpamésiné 
€ saj té thjeshté ia gélloi se ai po € shpérdorte disi gjendjen 
ilegjitime té mbesés sé tij te vogél pér vi béré shantazh nénés 
sé saj, € cila ia bénte gjellét. Xhezoni, jo vetém gé u mbrojt nga 
Kompsonét dhe e ruajti dinjitetin € tj individual ndaj tyre, po 
bile né ruajtjen e pavarésisé sé vet mund té matej edhe me 
Snopsét té cilét e pushtuan qytezén ne fillim té kétij shekulli, 
kur Kompsonét dhe Sartorisét dhe nami i emrave té tyre u 
zhdukén nga ajo qytezé, (jo Snopsét, po veté Xhezon 
Kompsoni, i cili si i vdiq e €ma — mbesa ndérkohé ishte 
léshuar nga dardha dhe ishte zhdukur, késhtu gé Dilzi nuk 
kishte mé mundési ta zinte ngushté — e pércolli véllain e vogél 
idiot né cmendinén shtetérore, dhe késo dore e boshatisi 
shtépiné e vjetér, mé paré duke i shndérruar dhomat e médha 
e té shkélqyeshme né ato gé ai i quante apartmane ¢ pastaj té 
gjitha kéto ia shiti njé fshatari i cili né até shtépi té vjetér hapi 
njé pension), ndonése kjo sge pune € véshtiré pér té, meqé pér 
té téré qyteza dhe bota, bile edhe raca njerezore, pérveg¢ veté 
atij, ishin Kompsoné, vértet te pashpjegueshém, por aq 
mendjelehté sagé njeriu s’ka si Tu besojé. Megé téré shuma € 
té hollave nga shitja e livadhit u shpenzua per martesén € sé 
motrés si dhe pér shkollimin e té véllait ne Harvard, Xhezoni i 
pérdori té hollat e pakta té kursyera nga rroga € lj e vogél e 
ndihmésit tregtar qé té shkollohej edhe veté ne Memfis, ku 
mésoi ta klasifikonte dhe ta dallonte pambukun, e née keété 
ményré zuri edhe veté té merrej me ate biznes, teksa pas 
vdekjes sé té et pjanec, € mori tere barrén e familjes sé kalbur 
né shtépiné e kalbur, duke e mbajtur véllané idiot pér hatrin e 
nénés, duke e sakrifikuar késodore harené jetésore gé do ti 
pérkiste njé beqari tridhjetévjecar si me té drejté ashtu edhe me 
drejtési e nevojé, vetem € vetém gé jeta e sé Emés te mbetej 
pak a shumé e atillé cfaré ishte edhe mé paré; kété s’e bénte 
ngase e donte até, por Gi gjithmoné ishte njeri me mend né 
koké) thjesht vetém e vetém pse ia kishte drojén asaj 
gjellébéréses zezake, té cilén nuk mund ta débonte, bile as 
atéheré kur u mundua via ndalte pagéri: dhe, edhe pérkundér 
té gjithave, ia kishte ndalé mbané ri kursente afro tre mijé 
dollaré (2840,50 dollaré si deklaroi até nate kur ia vodhi e 
mbesa) né monedha prej dhjeté, njézet dhe pesédhjeté sencésh 
té kursyer me mund dhe me koprraci, gé i mbante jo né banké, 
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ngagé pér té cdo bankier ishte njé Kompson tjetér, por shumén 
e kishte mbajtur té kyqur né njé arké té celikté né dhomén e tij 
té fjetjes krevatin e té cilit e shtronte dhe e rregullonte veté 
teksa derén e saj e mbante gjithnjé té kycur me celés pos kur 
hynte né té. Pas orvatjes sé pagdhendur té dhunimit té njé 
vogélusheje gé kalonte afér shtépisé, nga ana e véllait idiot, € 
béri veten kujdestar té idiotit pa i théné nénés, késhtu gé e ¢oi 
véllané ta tredhin, para se té merrte vesh néna se ai s‘ishte né 
shtépi dhe i cili pas vdekjes sé té Emés, mé 1933, ia doli mbané 
gé vi shporrej pérgjithmoné jo vetém véllait idiot dhe shtépisé 
sé prindérve, po edhe zezakes, duke u shpérngulur né lokalet 
e zyrés sé dyqanit gé ishin té ngjitura me deponé me disa 
shkallé mbi té, ku i mbante regjistrat kryesoré té tregtisé dhe 
mostrat e pambukut, gé tevona i kishte shndérruar né dhomé 
fjetieje, kuzhiné dhe banjo, ku gjaté uikendeve gjindja mund t& 
shihnin sesi aty hynte dhe dilte njé femér shtathedhur, e 
kéndshme dhe e lezetshme, leshverdhé, e cila s’ishte edhe aq 
e re, me kapelé rrethgjeré, dhe (kur ishte stina), mbante edhe 
njéfaré imitimi té palltos sé gézofit, késhtu gé ata té dyté, 
blerési i pambukut né moshé té mesme dhe femra té cilén né 
qytet thjesht e quanin miken e tij nga Memfisi, shkonin né 
kinemané e qytezés té shtunave, teksa té dielave pasdite i 
shihnin sesi u ngjiteshin shkalléve gé shpinin né banesé duke 
mbajtur gese letre nga dyqanet, me samune, vezé, portokaj, 
supé me konserva, si shtépiaké, té pateklifé, si dy bashkéshorté 
derisa dikur voné pasdite té dielén ajo kthehej me autobus né 
Memfis. Tani, Xhezoni ishte emancipuar. Ai ishte i liré. “Mé 
1865”, thoshte ai, “Eb Linkolni i ¢liroi zezakét nga Kompsonet. 
Mé 1933, Xhezon Kompsoni i ¢liroi Kompsonét nga zezakét”. 


BENXHAMINI, i pagézuar Mauri, sipas emrit té vetém té 
véllait: ishte njé beqar i pashém mburravec dhe pértac i cili 
merte hua thuaja prej ¢dokujt, bile edhe prej Dilzit, ndonése 
ajo ishte zezake, duke ia shpjeguar teksa e nxirrte dorén prej 
xhepit se ajo ishte njésoj si anétare e familjes s€ motrés sé tij, 
jo vetém pér té, por se até do ta hiqnin pér zonjé kudo gé te 
ndodhej. Kur, mé né fund edhe e éma e Benxhaminit e pat té 
qarté se cfaré ishte ai, nguli kembé duke vajtur gé ti ndérrohej 
emri, késhtu gé véllai i tij Kuentini, e pagézoi sérishmi si 
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Benxhamin (Benxhamini, sugari yné, i shitur né EgjipD. Aii 
donte tri gjéra: livadhin gé e shitén pér vi hequr shpenzimet ¢ 
dasmés sé Kandasit dhe pér ta dérguar Kuentinin né Harvard, 
motrén e vet Kandasin dhe flakén e zjarrit. Asnjé nga kéto nuk 
i humbi, ngagé motra nuk i kujtohej, po vetém humbja e saj, 
teksa flaka e zjarrit ishte pér té dukuri e njéjté e ndritshme si t€ 
biesh né gjumé, kurse livadhin e kishin shitur me ¢mim mé té 
miré se po ta shisnin mé pare, ngagé tash ai dhe T. P. jo vetém 
gé mund ti pércillnin kur tu tekej lévizjet e lojtaréve te golfit 
pérgjaté gardhit, po atij aq j bénte se ai léviznin shkopinjte e 
golfit krijesat njerézore; T. P. mund ti shpinte ata né tufat e barit 
ose té barojés ku papritmas né duart € T. P. dukeshin topthat e 
vegjél qé mateshin me gravitacionin dhe ligjet e tjera gé nuk 
ndérroheshin, e, té cilét ai si njihte fare, € pastaj i pérballonin 
ato ligje kur ai i léshonte nga dora né dyshemené me dérrasa 
ose né murin e oxhakut apo né trotuarin nga betoni. E todhén 
mé 1913. E dérguan né cmendiné shtetérore né Xhekson mé 
1933. As atéheré nuk humbi gjé, si me rastin e té motrés, atij 
nuk i kujtohej livadhi po vetém humbja e tij, teksa flaka e zjarrit 
mbetej giithnjé pér té trajta e vezulluar e éndrrés. 


KUENTINA. E fundit. Ishte bija e Kandasit. Mbeti pa baba 
nénté muaj para lindjes, e paemér né lindje dhe e dénuar té 
mbetej e pafejuar qé nga ¢asti gé vera e ndaré € pércaktoi 
gjininé e saj. E cila né moshén shtatémbédhjetévjecare, né te 
njémijéenéntédhjetéepesévjetorin € ringjalljes sé Salvuesit tone, 
ishte léshuar népér ullukun e. dritares s€ dhomés ku e kishte 
mbyllur xhaxhai né mesdité, e kishte thyer dritaren € dhomés 
sé tij dhe kishte hyré népér té n€ dhomén e mbyllur dhe té 
zbrazét té fjetjes sé xhaxhait té vet, pastaj me mashén e€ 
xhaxhait, e kishte thyer dorézén e derés sé dollapit té tij, € 
kishte hapur syzén e kycur dhe i kishte marré té hollat (nuk 
kishte pasur as 2840,50 dollaré, por kishte pasur afro shtaté 
mijé dollaré, prandaj kjo e mbushi Xhezonin me milef, me até 
milef e duf té padurueshém i cili até naté si dhe herave té yera 
gé e kaplonte heré me hov e here edhe jo aq me hov né té pesé 
vjetét e ardhshém, € shtréngonin té pandehte se né ndonjé ¢ast 
té papritur do ta fikte até, se do ta grinte aty pér aty si plumbi 


ose rrufeja; se, ndonése ia kishin grabitur jo pér nja tre mije 
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dollaré po thuaja shtaté mijé dollaré, ai s’mund (ia zinte ngoje 
kété askujt, megé ia kishin grabitur shtaté mijé doliaré né vend 
té tre mijé dollaréve ai jo vetém gé nuk mund té kishte 
justifikim — atij nuk i duhej ngushéllimi — nga fatkéqijé té tjeré 
té cilét e kané motrén kurvé, e edhe mbesén lavire, por ai 
skishte si té ankohej as né polici, ngase i kishte humbur katér 
mijé dollarét q@ nuk i pérkisnin, ai as gé ishte né gjendje ti 
kthente té paktén ata tre mijé dollaré té tij, sepse ata katér mijé 
dollarét e paré ishin jo vetém prona legjitime € mbesés sé tj, Si 
pjesé e té hollave gé ia kishte dérguar e éma pér 
gjashtémbédhjeté vjet pér mbajtjen dhe ushqimin e Saj, por ato 
té holla as gé kishin ekzistuar, megé ishin té regjistruara si te 
shpenzuara né raportet e tij vjetore gé ia paraqiste kryetarit té 
giyqit té qarkut ashtu si kérkonin nga ai garantet si i besuari 
dhe garanti i tyre: késhtu g@ ia kishin vjedhur jo vetém té hollat 
gé i kishte vjedhur, po ia kishin grabitur edhe té hollat e 
kursyera, bile ato ia kishte grabitur pikérisht viktima e tij, atij ia 
kishin plackitur jo vetém katér mijé dollaré pér té cilét ai kishte 
qené né rrezik té binte né burg, po edhe ata ire mijé dollaré té 
tjeré qé i kishte mbledhur me vetémohim dhe sakrifica, nga 
pesé apo nga dhjeté sencé, brenda njé periudhe prej afro njézet 
vjetésh; madje jo vetém gé ia kishte vjedhur viktima e tij po 
edhe njé axhameshé e cila ia kishte vjedhur menjéheré, pa 
ndonjé parapérgatitje apo plan, bile edhe pa pasur haber dhe 
pa e vraré mendjen sesa do té gjente kur e thyente syzén; tash, 
as gé mund té kérkonte ndihmé nga policia: aii cili ngaheré i 
kishte respektuar policét gjithmoné, i cili s’'u kishte hapur kurré 
telashe, i cili e kishte paguar tatimin vjet me radhe dhe i kishte 
mbéshtetur né pértaciné e tyre parazitore dhe sadiste; jo vetem 
kaq, ai veté nuk kishte guxuar ta ndiqte vajzén, sepse mund ta 
shtinte né doré teksa ajo do té mund té fliste, késhtu gé 
ngushéllimi i vetém pér té ishte éndrra e kote te cilén e shihte 
net me radhé duke u djersitur dhe duke u guar peshé gjaté me 
se dy, tre madje edhe katér vjetéve pas asaj ngjarjeje, edhe kur 
duhej ta harronte kété: sesi ¢ kapte papritur € pakujtuar, sesi i 
gjuhej né errésiré, para se Via shpenzonte té gjitha té hollat, se 
sie vriste até para se té mund té bénte ajo as gék as mék) dhe 
sesi po léshohej népér ullukun e njéjté né& errésiré dhe ia 
mbathte me até palacon e cirkut té cilin e kishin dénuar tashmé 
pér bigami. Késhtu u zhduk ajo; cfarédo okupacioni gé Via 
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behte ajo s’do té ndodhej ne “Mercedesin” e kromit; né asnjé 
fotografi té saj, nuk do te géllonte gjenerali i Shtabit. 

Kéta ishin ata. Ata té tjerét, nuk ishin Kompsoné. Ishin 
zezaké: 


T. PB, i cili né rrugén Memfis Bill mbante rroba té lira, te 
vezullueshme té cilat ia kishin béré nergut pronarét e dyqaneve 
té rrobaqepésve té Cikagos dhe te Nju-Jorkut. 


FRONI, e cila u martua me portierin e vagonit té pullmanit 
dhe shkoi né Sent-Luis pér té jetuar, kurse mé voné u kthye né 
Memfis pér té béré njé shtépi pér té émeéen megé Dilzi nuk 
donte té shkonte mé tutje. 


LLASTERI, njé djalé 14-vjecar, i cili jo vetém qé nuk ishte i 
afté pér t'u kujdesur térésisht pér sigurimin ¢ njé idioti dy heré 
mé té mocém se ai dhe tri heré mé té madh se ai, por dinte 
edhe ta zbaviste. 


DILZI. 
Ata géndruan. 
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